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IIpearosop
Hparu unrareny,

Co 3a10BOJICTBO BU TO NpeTCTaByBaMe OHJIAjH M3AaHUETO Ha JBara
HOBH Opoja Ha ME'yHapOJHO CIIMCAHUE 3a CIIABUCTUKA ,, OUIONOIIKN
CTYauH .

[IpBuoOT 6p0j Comprku ABaHAECET CTATHH U TPU PELEH3UU O] 00JIacTa
Ha CIIOBEHCKATa JIUTEPaTypa, jasully, KyATypU U KyATypHA HCTOPH]a.
Craruute ce KiacuQUIMpaHd BO pEAOBHUTE pPYOpHUKH Ha
cnucanuero: dunozodceko-kynryposnomku npodnemu; Vcropuja u
¢unonoruja; ,,300poT BO HCTOPUCKO-KYIATYPOJIOIIKHM KOHTEKCT
(cmopenben acmekT); Jluteparypara BO WHTEPKYIATYPEH KOHTEKCT;
CoBpEeMEHOTO OIIITECTBO BO KyJATypara, BO jasMKOT M BO
nuteparypara; Peuensun u nadopmanmu.

Bropuor Temarcku Opoj e HacimoBeH ,,CIOBEHCKH KYyJITYpPHH
KOHTAaKkTH: TIPEIJIETYBalkbe€ Ha KyITypuTe” M € TIOCBETEeH Ha
MpamameTo 3a MelyKyAaTypHuTe Bpcku. I[lyOnmkanumjata coapku
JieceT HayYHH MPHJIO3HU U LIECT NOJOITH U3BEIITAH U PELEH3NH.

OBOroJMHEIIHOTO ABOJHO U3/aHHE € U3paboTeHO BO copaboTka co
@DakynTeToT 3a yMETHOCTH MpH YHUBEp3uTeToT BO JbyOipaHa
(CrnoBenunja) u ciegHuTe mapTHepH: MHCTHTYTOT 3a MaKeOOHCKa
nuTeparypa rnpu YHuBep3ureror ,,C. Kupun u Metoauj* Bo Ckomje
(Maxkenonuja), @akynTeToT 32 XyMaHUCTHYKU U OIIITECTBEHN HAYKU
npu YHuBep3uteToT Bo 3arped (Xpmarcka) um HMHcTHTyTOT 32
nuTeparypa u ymetHoct Bo benrpax (Cp6uja).

Cakame /1a ja HCKOPUCTUME OBaa MOYHOCT Jla UM ce 3abiarogapume
Ha CHTE BKJIIy4€HH, 0COOCHO Ha aBTOPUTE, KOM CO CBOMTE MPUAOHECH
yIITe eAHAll ja TOTBpAWja Ba)KHOCTA HA pErHOHAHATA H
MeryHapoaHaTa copaboTka Bo 00nacTa Ha XyMaHUCTHUKUTE HAYKH.
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Preface
Dear readers,

We are pleased to present you the online edition of two new issues of
Philological Studies, an international Slavic studies journal.

The first issue features twelve academic articles and three reviews in
the field of Slavic literature, languages, cultures, and cultural history.
The articles are classified into the journal's regular sections: The
following subjects are on offer: Philosophical and Cultural Problems,
History and Philology, Language in a Historical and Cultural Context,
Literature in an Intercultural Context, Contemporary Society in
Culture, Language, and Literature and Reviews, Reports, and Notes.

The second thematic issue is entitled Slavic Cultural Contacts:
Intertwining Cultures and is devoted to the issue of intercultural
connections. The publication comprises ten scientific contributions
and six longer reports and reviews.

This year's double issue was produced in collaboration with the
Faculty of Arts of the University of Ljubljana (Slovenia) and the
following partners: the Institute for Macedonian Literature at the
University of St. Cyril and Methodius in Skopje (Macedonia), the
Faculty of Humanities and Social Sciences at the University of Zagreb
(Croatia), and the Institute for Literature and Art in Belgrade (Serbia).

We would like to take this opportunity to thank all those involved,
especially the authors, who have once again confirmed the importance
of regional and international cooperation in the field of humanities
with their contributions.
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DOw1030(hcKH ¥ KYJTYPOJIOIKH IIPOOIeMHU

Philosophical-Cultural Problems
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®ECTUBAJIOT ,,0XPUJICKO JIETO“ ~OTBOPEHA CLIEHA
3A MHTEPKYJITYPEH JUJAJIOT MEI'Y CJIOBEHCKHUTE
HAPOJH

Harama /Innenko
WHCcTUTyT 32 HAIlMOHATTHA UCTOPH]a,
VYuusepsurer ,,CB, Kupnn u Metoauj“ Bo Ckomje

Kayunu 360poBm: ,OXpuiacko JeTo, MHpOrpaMcKH COAPIKHHU,
CIOBEHCKH HApOJH, MY3HUYKO-CLEHCKH J€Na, KIacHU4Ha MY3HKa,
HMHTEPKYJITYPEH [IH1]jajIor.

Pe3ume: Llenta Ha TPyZOT € Ja ce MpeTcTaBu (ecTUBAIOT ,,OXPHICKO
JIeTO" ¥ HEeroBaTa yJiora BO CO3/IaBarbeTO Ha yCJIOBH 32 IPpo1abouyBame
Ha HHTEPKYJITYPHHOT IHMjaJlor Mery CJIOBEHCKHTE HapoIH BO IpBara
nenennja Ha 21 Bek. IIpeky MeToanTe Ha: MCTOPHCKO, aHAJIUTHYKO U
JIECKPHUIITHBHO HCTpaKyBame J00MBaMe CO3HaHMja 3a TOa KaKo ce
pasBHBa QUjaJoOT Ha CleHara Mely: yMETHWYKHUTE JUCHUIUIMHU U Mery
HalIMOHATHUTE U MeTyHapOAHOETaONMpaHuTe YMETHHUIY —TIPETCTaBHULIN
Ha CJIIOBEHCKHUTE KYJITYpH, KOU C€ jaByBaaT BO yJIOra Ha M3BEIyBaud Ha
KaMepHOTO M Ha CUM(OHHCKOTO TBOPEIITBO, HO U BO YJIOTa Ha COJUCTH
(My3W4apy — WHCTPYMEHTAJIHMCTH) WHTEPIPETHPajKH TIOTOJIEMH WU
IoMaJli My3W4kH (opMH oOn My3WKara cO IOrojeMa yMETHHYKa
BPEAHOCT.

THE ,,OHRID SUMMER FESTIVAL“ -AN OPEN STAGE
FOR INTERCULTURAL DIALOGUE BETWEEN THE
SLAVIC PEOPLES

Natasha Didenko

Institute of National History,
Ss. Cyril and Methodius University in Skopje
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Summary: The purpose of the paper is to present the ,,Ohrid Summer

Festival“ and its role in creating conditions for deepening the intercultural

dialogue between the Slavic peoples in the first decade of the 21% century.

Through the methods of historical, analytical and descriptive research, we

inquire into how a dialogue develops on stage between artistic disciplines,

as well as between national and internationally established artists —
representatives of Slavic cultures. They appear as performers of chamber

and symphonic works, but also as soloists (instrumental musicians)

interpreting larger or smaller musical forms of high artistic value.

Bosen

[lo Bropata cBeTcka BojHa, BO cocTaBOT Ha JlemMokpaTcka
®eneparuBHa JyrocnaBuja/@eneparuBHa  Hapogna PemyOmuka
JyrocnaBuja, a mogorHa Conujanucrtuuka denaepateHa Permryommka
Jyrocnasuja (Hatamy: COPJ) 3anouHyBa MOMHTEH3UBHHUOT Pa3Boj Ha
KyJITypHUTE MaHu(eCTald, OJHOCHO Ha MY3HUYKUTE (ecTHBaH,
KOM, CIIOpel: KOHLENTOT, porpamMara u COAPKUHATA, Ce Pa3InKyBaie
ennu ox npyru. Hexou o HUB Onite mocBeTEeHH Ha: OJpeAeH My3HUKU
KaHp, €roxa, KOMIIO3UTOp WM TMaK Owie MPOTKacHW CO MOBEKe
MyJATHMeAnjanHu GopMu, Kou Oapaiie obeqnHyBame Ha KpEaTUBHH,
YMETHUYKH, OPTaHU3aICKH OTECHIN]aJIN H CII.

ITo pacnamor Ha C®PJ, kako pe3ynaTar o MpOrJacyBamETO Ha
He3aBUcHOCT Ha: CnoBenuja, XpBarcka, Makenonuja u bocHa u
Xepuerosuna, (ecTuBagMTe LITO JOTOraml OWJiEe TO3HATH KakKo
MPOMOTOPH Ha jyrOCIOBEHCKHOT MPOCTOP M HAa jYrOCIOBEHCKaTa
KyJnTypa, npei cebe umale IOCTaBeHO OJrOBOpPHA 3ajada Kako
3Ha4YajHd TPOMOTOPU U adUpMaTOpH CO HALMOHAIEH MpEA3HaK Ha:
OYXOBHOTO, KYyJITYpPHOTO, HEMaTE€pHjalHOTO M  MPUPOTHOTO
HacleICTBO mpen cebe u mpen cBeroT. ViMeHo, opraHu3anujata Ha
¢ecTuBanuTe OMia HACOYEHA OJ] €AHA CTpaHa KOH MPOAOIIKYBAmkE Ha
HUBHATa MPOTrpaMcKa Tpaulidja U KyJITypHa copaboTKa, KOjaliTo
Ouja 3amoyHaTa BO BPEMETO Ha 3a€JHHYKOTO KMBECH-E BO PAMKHTE
Ha CDPJ, a oxg mpyra crpaHa — KOH CO3JaBal€TO HAa HAlMOHAJICH
KyJITypeH OpeH]] BO HOBOCO3/1aAeHUTE Ap:kaBu. Mery THe ¢ecTuBaiu
ce BOpojyBa u ,,OXpHUACKO JIETO .
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BoratctBoTO M pa3sHOBHIHOCTA Ha (PECTHUBAJICKUTE COAPIKUHHU,
W3pa3HUTE M JKAHPOBCKUTE (OPMH, AHUMHPAHWUTE NPOCTOPH U
JIOKaLlUK U MIPUCYCTBOTO Ha JOMAIIHU M CTPAHCKU YMETHHUIIH Ha €THO
MECTO HHM [laBaaT MOKHOCT 3a IOBEKE pa3M4YHU HPUOJH BO
pasrienyBameTo U aHanu3ara Ha ¢ectuBanoT. OTTyKa, CoriieyBajKu
M Beke oOjaBeHHTe MOHOrpadum,! KpUTHKM M  pELCH3UH
NyOIMKyBaHW BO BECHHLUTE, BO CTPYYHHTE CIHUCAaHHja U BO
CJIEKTPOHCKUTE MEINYMH, BO 4Hj (OKYC ce, TJIaBHO, pernepToapoT Ha
(eCcTUBANIOT M HErOBUTE YMETHUUKHU JJOCTHTamba, J0OMBaMe CO3HAHH]a
neka (ecTUBAIOT Jocera He € o0paboTeH MmoapoOHO Of acmeKT Ha
HETOBAaTa yJIoTa BO CO3[IaBambETO YCIIOBH 32 Pa3B0Oj HA HHTEPKYITYPEH
IHjajor Mery NpUMaJHULIUTE Ha pa3iudauTe Kyntypu. Co orjen Ha
TOA IITO MOUMOT ,,MHTEPKYATYPEH AMjANOr 3a MpB HaT O(QHIN]jATHO
ce CrIoMeHyBa Bo okyMeHTuTe Ha CoBeToT Ha EBpona’ Ha MOYETOKOT
Ha npBata AeueHuja Ha 21 Bek (2003), kora Bnpoyem Ouia TOHECeHa
Jexnapanujata Ha YMETHHYKHUTE (DecTHBaIM 3a HHTEPKYJITYPEH
mujamor (2007), xora Omna obenmexxana u EBporickara romuHa Ha

! locera ce o6jaBenu cnequute net Monorpaguu: C., Yanukoscka-AHacTacosa, P.,
Anrenoscka-HomgeBa (2020) ®ectuBancka mpukasnHa: Oxpuuacko yero 1961 —
2020. Oxpux: Decrusan ,,Oxpuacko nero”; S., Cadikovska-Anastasovska. et al.
(2010). 50 years Ohrid Summer. Festival Ohrid: Ohrid Summer Festival; I1. Ky3man
u ap. (2000). decruBam: Oxpuacko nero: 40 rommam. Oxpua: PecruBan
,Oxpuacko nero™; C., YHamnkocka-AHactacosa, T., ApcoBcku. (1990). dectuBan
,Oxpuacko mero™: 1961 — 1990. Oxpun: ®PecruBan ,,Oxpunacko neto; I,
Crapaenos. (1985). @ectusan ,,Oxpuncko neto” : 1961 —1985. Oxpun: decruBan
,»OXPHICKO JIETO" .

Cranysa 300p 3a [leknaparnujara 3a MHTEPKYATYpeH IHUjalor M CIpedyBame Ha
xoumuktu (Declaration on Intercultural dialogue and conflict prevention) xoja
Cosetor Ha EBpoma ja qonen Bo 2003 r., Bo Omaruja (mo3Hara e u kako Omarujcka
nexnaparuja (Opatija Declaration). BaxxHo € na ce HaloMeHe JeKa ILenTa Ha
Jexnaparujara € ga ru qeduHUpa cpencTBara 3a Aa e IMPOMOBHpPA U 3AIUTHTH
KOHIIENTOT KyNTypHa JAEMOKpaTHja BO cHTe ()OPMH Ha KyIATypHA Pa3HOBHUIHOCT
(Council of Europe, 2003). Bo 2005 r., Ha TpernoT camurt Ha medoBuTe Ha Ap>KaBU
W BIIQJU HA 3eMjUTE WICHKH Ha EBporckara yHHMja HHTEPKYITYPHHOT IHjaJIOT €
neduHEpaH Kako HAUYMH Ha ITPOMOBHpAm-E Ha CBECTa, pazOupame, IOMHUpYBaIbe,
TOJIEpaHINja, KAKO U CIIPEYyBame Ha KOHQIMKTH M MOCTHTHYBame Ha LBPCTa
HHTETpaIyja U Koxe3uja Bo exHo ommrecTso. Mcrara 2005 1. ycBoena e u dapo
Jexnaparjatra 3a  crparermja Ha CoBeror Ha EBpoma 3a pasBoj Ha
HHTEPKYNTYpHHOT aujanor (Faro Declaration on The Council of Europe’’s Strategy
for Developing Intercultural Dialogue) (Council of Europe, 2008: 15).

()
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HUHTEPKYATYpHHUOT aujanor (2008) u kora OMi1 OTBOPEH HOB CLEHCKU
npoctop Ha ¢ectuanot (2001), co mWTO cTaHan ymTe NOATPaKTHBEH
3a OaJKaHCKUTE YyYECHHIM, BO MPOJOJDKEHHE Ke Ouae mpocieleHa
HETroBaTa yJora BO CO3[aBaETO YCIOBH 3a MpoAsabodyBame Ha
WHTEPKYJIATYPHHUOT IUjasior Mel'y CIOBEHCKUTE HApOIH Ha CLieHaTa BO
HUCTOMMEHHUOT MEPHO/I.

3a4eTOKOT M pa3BojoT Ha (pecTUBANOT ,,OXPUACKO JIETO*

Co onpKyBameTO Ha KOHIEPTOT Ha OIepcKara rejauka AHa
JIunmma TodoBuk® Bo mpupy:x6a Ha mujanuctot Jlaaucnas Hepnaux’
Ha 4 aBryct 1961 r. Bo npkBara CB. Codwuja Bo OXpuj € MocTaBeH

Amna Jlumma Todosuk (Cucak, Xpsarcka 1926 — Ckomje, 2012) — omepcka u
KOHIIEpPTHA IIEBHIA, MemoconpaH, npBeHka Ha Omepara mHa MHT. Bo 1947 r.
JnebuTHpaia Bo 3arpernckara onepa co yiorara Oznea Bo onepara Eseenuj Onezun.
Bo omepara ra MHT nomuma Bo 1948 1. kako efeH Of HEj3MHHTE OCHOBAYH H
ocranyBa 10 1980 r. (MyparoBcku 2009: 801). IloBeke 3a Hej3MHATAa My3HYKa
aktuBHOCT BHzeTe Bo: (Ilerposcku, 1975).

4 Jlanucnas Iepmmuk (Com6op, 1910 —?) —kopenetuTtop Ha onepu. [10 3aBpIITyBamETO
Ha YETHPHUTOAMIIHOTO TparaHCKO YYWIMINTE BO POXHMOT rpax Bo 1925 r, ja
3aMoYHAN CBOjaTa My3HUKa eqyKanuja caMocTojHO. Co CBUPEHETO IO XOTEIINTE BO
Combop (1927 —1928), benrpan, Cy6ornia (1928 —1931) u Bo Ocuexk (1931 -1934)
ja omprkyBai cBojara ¢uHaHCHCcKa crabmmHocT. Ha 19 despyapu 1934 r. 8o bray ro
TIOJIOXKHJI CTPYYHUOT MCIHT 32 BOACH-E HA CAJIOHCKU OPKECTPH IIpe]] KOMUCH]aTa O
OmenoT 3a yMETHOCT W JHTeparypa Hpu MUHHCTEPCTBOTO 3a mpocBera. Bo
niepronoT 1934 —1940 r. Bomen canoncku opkectap Bo CapaeBo HO M IPOJOIIKYBAI
co ceupemeTo 1o xorenn Bo Hosu can n Ocujek, XpBarcka. Bo 1941 . npunynHO
Omt oqHEceH Ha paboTa BO HALMCTHYKHOT JIOTOP Ha PUIOT HAJ rpafoT MayTxay3eH
ox Kafe 1mTo, Bo 1945 1., ce Bparmi Bo HoBu Can, kajie mTo CBHPET BO PECTOPAHOT
»Emmt 1o 1947 1. Ilo ykaxkanara norpeba 3a KoperneTutop Bo CpIICKHOT HAPOJACH
tearap (CpIcKor HapogHOT MO30pHINTA) CBOjaTa paboTa ja 3amodHan Ha 15
oktoMBpu 1947 T, Ha YHMja JOIHKHOCT, 10 COICTBEHAa BOMja, ocraHan a0 30
cenrremBpu 1952 1. (B. B. Jlagucnas Ilepiauk. Exnuxnonenuja Cprickor HapogHOT
MO30PHUIITA https://www.snp.org.rs/enciklopedija/?p=8581 (marym Ha
npucramysame: 14.02.2025). Hapenuure roguan JI. Ilepnauk ro cpekaBaMe Kako
xopenerutop Ha (ectnBamure Bo Oxpup kako wieH Ha HoBocaackara omepa
(Koproues, 1952: 4), Ho 1 Ha MakeJIOHCKMOT HApOIEH Tearap, Kako IIHjaHo-
MIPUAPYKHUK Ha MaKeJOHCKaTa oIepcka M KOHIepTHa mejadka Maprja Mupdos-
Cxanoscka (Kapasykoso, Kpanctso CXC, 1929 —Cxonje, 2006) (Kopromes, 1953:
11), Kako XOpCKM KOPEIeTHTOp Ha MpeMHepHara u3Bemda Ha omepara ,,bam mox
MacKu‘ o HTalujaHcKuoT kommo3utop Ilyzene Bepmu ma 21 jynm 1955 o (1.,
1955: 10), onepara Jlyunja au Jlamepmyp* ox nTannjancKHoT komro3utop ['aerano
JloHHIIETH CO KOja € OTBOpEHa onepckara ce3oHa Bo 1956 r. (Kapakam, 1956: 4).
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KaMEH-TEeMEITHUKOT Ha MY3WYKO-CIIEHCKaTa MaHudecTaluja, Koja
JICHEeC TO HOCcH UMeTO ,,Oxpuzcko Jieto™ (Anastasovska-Cadikovska,
2010: 21).

Nmeno, npeky nckaxxyBameTo Ha A. JIunma Todosuk nobuBame
CO3HaHM]ja JieKa parameTo Ha ()eCTUBAIOT HACTAHAJIO CIIOHTAHO, a HE
CHopell HEeKOj OJHAmpel HampaBeH IUIaH. Taa ro HMMa peueHo
CJIEAHOTO:

,110 Koj3Hae koj mat co compyrot Ilerap CteBaHOB
Todosuk® ja pasrienysame Csera Coduja. U
OJle[HAIN, BO Mpa3HaTa LpKBa TOj M€ 3aMOJH Ja
3ameaM  HemrTo, Owmino mro... M camara OeB
BOOAYIIEBEHA O] MPEKPACHUOT TOHCKU KOJOPHUT BO
KOj aKyCTHYHHUTE CBOAOBHU Ha LPKBaTa ro MpeKpIIHja
MojoT riac... aejata, mTo co TOAWHN HEOAPEACHO ce
jaByBalle BO JICTHUTE pPa3rOBOPH CO HAIIWTE
npujaTeTd Cco  KOM  PEIOBHO JIETyBaBME Ha
Oxpuackoro E3epo, Mu ce yMHU ce BOOOJIIMYU BO TOj
MOMEHT... HapenHuTe HEKONKy leHa Iiefiata rpyrma
rpo3HnyaBo pabotu. Ennu ja cocraByBaaT u mevaraT
nporpaMaTa, Ipyrd oOAaT O YOBEK A0 YOBEK H
,»aTUTUpaaT* 3a npucyctBo. Hapadanu ce HOTH ox
Ckomje, HajOeH € eleH CTap KJIaBHp CO HMCKpILIEHa
nenana, nosukan ¢ Jlagucnas I[lepnauk. U eBe He
noBTopHO Bo CBeta Codwuja... Hexonky pena cronumu
HE CE JIOBOJIHM HH 3a TOJIOBHHA ITyOJIMKa KOja CTOH U
BO mpeaBopjero... “ (Mutpescka, 1971: 8).

Ha koHmeproT, mOKpaj] My3WYKHTE KOMIIO3UIHUH O
uTanujanckuTe Kommnosutopu Adsecanapo Crpazgena, LloakuHo
Pocunm u repmanckute kommnosutopu ['eopr @. Xenan, Bongranr A.

* Merap Cresanos Todosuk (Teroso, 1920 —Cxonje, 1990) —HeBpoxupypr u penoBeH npohecop
Ha MemumuHckuoT ¢akynrer Bo Ckomje. OcHoBau Ha HeBpOXHpYpIIKOTO OJJeNeHHE U Ha
HEBpoXHpypruja Bo Makenonuja Bo 1959 r. Ce 3aHMMaBan co HEBpOTpayMa H ja cO3Jal
HEBpOXUpYpIIKaTa mkona. Bo nepuomor 1959 —1984 Gun aupekrop Ha HeBpoxupypiukaTta
xiauHuKa Bo Ckomje (A., CraBpuauc. (2009) Todosuk Ilerap CreBanos. Puctoscku, b. (Pexn.).
MaxkenoHcka eHiukonearja T. 2. Ckomje: MakeJoHCKa akageMHuja Ha HAyKUTe H YMETHOCTUTE
(matamy: MAHY), 1499.
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Mouapt u JIynsur B. betoBeH, IeHTpanHO MECTO Ha porpamara Ouio
pesepBupaHo 3a omepata ,,Opdej oA TepMaHCKHOT KOMIIO3UTOD
Kpucrod B. I'myk (Uyukos, 1961: 4).

[lepMaHEeHTHHOT OpraHM3alUCKH pacTeX Ha (HECTHBAIOT
3armoyHan Bo ciepHata 1962 r. Ilo BepudukanujaTa Ha TpBUTE
BIIEYATOLM, Kora co Hactanute Ha A. Jlunma Todosuk, Brnagumup
Pysxrak,’ CloBeHeUKHOT OKTeT u MapTuna Apojo,” Koja BCYIIHOCT €
W TPBHOT YMETHHUK OJ JpYyr KOHTHHEHT INTO 3€J1 YYEeCTBO Ha
¢dectuBanor (AnacracoBa-Uamukoscka, 2000: 29), ce moTBpamio
neka Cs. Codwuja mpercTaByBa KaTeApajeH LIPKOBEH XpaM Ha
BOKaJIHaTa YMETHOCT, OTHOCHO HA MY3WYKHUTE MPa3HyBamba BOOMILTO
(CrapmenoB, 1995: 28-29). Taka, mo kpajor Ha 1963 1., BO
opranusanyja Ha toramHara Konnepraa aupekuuja Bo CKorje U BO
OnmrrHata Ha Tpan Oxpup, cropeln NpeAsioKeHaTa mporpama oj
coBeTofaBHOTO Teno, a mnpeasogena on [ C. Todoruk,
MaHudecTanujara ro g100ua cBoeto ume ,,OXpUAKO My3HUYKO JIeTO™
(AnacracoBa-Haaukoscka; HomueBa-Anrenoscka, 2020: 26).

Ha 4 wmapr 1964 r. Ouna ¢opmupana Jlupekuujata Ha
decTHBANOT, CO IITO Ce MOTEHIHpaJa M HeroBara Hporpamcka
CaMOCTOJHOCT M OTBOpPAamETO MOXXHOCTH 33 OpraHM3alroHa
kpeaTuBHOCT (AHactacoBa-Yaaukoscka, 2000, 30). 3a npB qupekTop
Oua WMEHyBaH THCATEJIOT M KYATYpPHHOT paboTHUK Muie
Bonkanoscku (Tomopuescka, 2004: 479), koj nBe AeeHUU paboOTel
co (ecTUBANOT, PErHCTpUpaH Kako (opmalHa OpraHu3anuja Oxx
obyiacTa Ha KyJITypaTa M yMeTHOcTa. lcrara romuHa 3amo4HyBa U
JleTnara My3uuka akagemuja® Bo OXpHJ —CEMHHAPH M MajCTOPCKH
KypCEeBH 110 OJICTTHA WHCTPYMEHTH, PAKOBOACHHU O] CBETCKU NUMHbA
ol cdepaTa Ha My3HUYKaTa PENPOSYKTUBHA YMETHOCT U MeAaroruja
(YanakeBuk, 2000: 21). Mefy HHB ce BOpojyBaje EMHHEHTHH
npodecopu mo Buononyeno (Enedrepmo IlamactaBpo on I'puwmja,
Anzape Haapa o ®pannmja u Muxamwn E. Xomunep ox Xapkos,
Cojyz na Coserckute Couujanuctuyku PemyOnukn), 1Mo mnHjaHo

¢ Bmamumup Pyxrax (1922, 3arpe6 — 1987, 3arpe6) — XpBarcku colo Tejad
(GapuTOH), My3WYKH IT€IaroT, KOMIIO3UTOP U PEKHCED.

7 Mapruna Apojo (1937, Fbyjopk) — aMeprKaHCKa COJO Tejauka (Compan),.

8 Bo mnoueToKOT oOn weTBpTara JeneHmja JleTHara My3WYKa aKajeMHja Owia
Tpanchopmupana Bo Jleren my3nuku kamr (Yanakesuk, 2000: 117).
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(OKan-Iljep bnanmap oxg ®pannmja, Ango Yukonunu ox Uranuja,
Uxyxo Enno on Janmonuja, Jakos B. @nuep oxn Pycuja u Ap6o Bangma
on Ecronwmja), mo Buonuna (Credpan Pyxa on Pomanuja, Jleonun
Koran n Eprenuja Uyraea ox Pycuja) m mo comno-neewme (OkxraB
Ennrapecko on Pomannja u I'mno beun ox Wramuja) (YaHakeBuk,
2000: 117). LleHejku ro MUCIIEHETO HA IUIOAHUOT Hay4YeH paOOTHHK,
KHWKEBEH Kputuuap, ¢puno3od u akanemuk ['eopru Crapuenos ,,Hu3
HUBHHUTE MajCTOPCKH palle MUHaJle TeHEepalud H3BEAYBauM ILITO
HapeAHUTE TOAWHU M JCIECHUUH CTaHyBaaT M3BEAyBauku 'pOeT Ha
BPBHHTE CBETCKU My3uuku cueHu (Ctapzaenos, 1995: 33).

Hu3 romunure mporpamckara coIpKMHa Ha (ECTUBAIOT cCe
MEHyBaJla, MO IITO OJPEJCHH MpOrpaMH OJ €IHa CTpaHa ce
OTCTpaHyBaJIe (MIOETCKO-MY3HUYKUTE BeUEpPH) WM aK ce HamayBaie
(,;ob-niporpamara“ Bo koja Owiie BKIyYEHH COJIMCTH U aHCAMOIH O]
o0JyiacTa Ha POK, €THO M [Ie3-IIporpaMaTa, HacTanuTe Ha (oJKIOpHU
agcamOmu u ci). On gpyra cTpaHa NHak ce BKIydyBajle HOBHU
MPOTrPaMCKU COIPKMHM BO KOM Owiie 3actameHu TeaTapckuTte
npercrasu (1964); Momuymor 3a maaau’ (1973) — opraHu3upaH BO
copaboTka co MakegoHckata'’ u jyrocrmosenckarta'' Mysuuka
MIIaJrHa; HOoBOGOpMHpaHMHOT KamepeH opkecrap Ha My3W4KaTa
MnaauHa Ha MakenoHuja, Ha ueno co dumao Myparoscku'? (1986);
MOJTHOKHUTE HacTanu Ha ,,IHTepapT* — Helena Ha MOZAEPEH Oaler,
pakoBojeHa of Pucuma Martescka Pucumkuu co jgomammu
W3BeAyBauH, Kako u roctu of: byrapuja, I'puunja, CpOuja, LipHa I'opa,
CA/l, ®panuyja u c.

°Bo 1995 ., [ToauymoT 3a Myajii 106MBa €1HA HOBA, Mel'yHAPOIHA TMMEH3H]a, 2 BEKE
ox 1997 1. e TpaHchopMupaH U € BKIIyIeH BO paMKUTE Ha O(UIMjaTHaTa IporpaMa
Ha ®ecruBanor (Yanakesuk, 2000: 120).

10 MaxkenoHckara My3uuKka MIa[uHA € OCHOBaHa Bo 1964 r. Bo Cxomje (,,KyntypHo
npocBeTHaA 3aexHuIa Ha CKorje, 6e3 maruHammja).

! Jyrocnosenckara My3uuka MiauHa € ocHoBaHa Bo 1954 1. Bo Benrpan (TToseke 3a
OCHOBAmETO U 3a Pa3BOjOT Ha JyrocioBEeHCKaTa My3WdYKa MIIQJUHA BHIETE BO:
Vuljevi¢, Rakovi¢, Bis¢an, 1984).

12 ®umao Myparoscku (Cromje, 1931) — maxenoncku qupurent (Iloseke BueTe BO:
AmnacracoBa-Yaaukoscka; Homaesa, 2010).

13 Pucuma Marescka Pucumxun (Teroo, 1963) — maxemoncka GanepuHa |

xopeorpad.
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3a 3HauCHETO Ha OBaa MY3MUYKO-CIEHCKAa MaHHU(ecTaluja HU
KaxyBa U (akror geka on 1972 r. Owna moJ MOKPOBUTEICTBO Ha
CoOpanuero Ha PenyOnuka Makenonuja. Toa nmamo mpumonec, on
cinenHara 1973 r., Aa ce 3amo4He CO MPOILECOT Ha MOTHUIIYBAakHE Ha
caMOYIpaBHU CIOTroA0M 3a (PMHAHCUpaHke Ha ECTUBATIOT CO paOOTHU
opranmzaunu o nemna Makenonuja (AHacracoBa-UaquKoOBCKa;
Homnuesa-Anrenoscka, 2020: 47). Cnennata, 1974 r., ¢ectuBanor
,»OXPHJICKO JIETO® CTEKHAJ CTaTyC Ha ,,MaHudecTanuja oj mocedeH
WHTEpEC Ha jyrOCcIOBEHCKO HUBO®, IITO JaBajio TOJIEMH MOKHOCTH 32
(uHaHCHpame NPU Pa3sMEHH Ha MOTOJEMU aHCaMONU — MY3HYKH U
TeaTapcKH O/ CUTE jYTOCIOBEHCKH IeHTpH (AHacTacoBa-YaankoBcKa;
Homnuesa-Anrenoscka, 2020: 49). Bucoknute yMETHUYKH BPEIHOCTH
(ecTUBANOT TH MOTBPAMI U TH 3a0KpYXuiI Bo 1994 r. kora craHan
unen Ha EBporckara acouumjamuja Ha dectusanu (EFA)', xoja, ox
HEj3UHOTO OCHOBame BO 1952 r., pazBuBa copaboTka co apupMupanu
YMETHHULIM O Pa3IMYHUTE €BPOIICKH 3€MjH, a ACHEC — U O]l IPYTUTE
koHTHHEHTU. Bo 90-tute roguam ox XX Bek € 3HaYajHO J1a KakeMe
JeKka BO TporpaMara 3HAuUTEIHO OWI 3rojieMeH OpojoT Ha
MaKeJOHCKHTE U3BE€AyBauyd M KOMIIO3UTOPH, BO 4YeCT Ha
onbenexyBamero Ha S0-rogumHuHaTa 07 COjy30T Ha MY3WYKHTE
ymetHunn Ha Makenonuja u of Cojy30T Ha KOMIIO3UTOpH Ha
Makenonuja (Kolovski, 2010: 165).

loguna 3a rogunHa, ectUBAIOT ,,OXpUACKO JETO®, KAKO IITO
nuMa pedyeHo npercenaTenoT Ha OmmTrHCKOTO coOpanue Ha OXpun, a
MOJOLHA M JOJITOTOJAMIIEH Mpercenarena Ha ¢ectuBanor, Jbyden
Batkocku, ,,IpOJOKUTENIHO W MHCIHPATHBHO ja BpIIEN cBojara
OnmaropoHa MHCHja Ha pa3MeHa Ha BpEAHUTE IOCTUTama Ha
YMETHULIIUTE M KYJATypuUTe Ha pa3HA 3€MjH, KOja BOIM KOH
30oraryBambe Ha JyxoBHHTe BpenHoctn“ (barkoBcku, 1975).
@decTHBajIOT COOYEH €O CHUTE MPEAU3BUIM MpeA HEro M 10
3a0KPY)KYBaWe€TO Ha IIecTara JeleHHja OJ CBOETO IIOCTOCHE
MPOJOJDKYBa Ja TO OCTBapyBa KOHTHHYHTET Ha CBOETO KYJITYpHO
KHUBECHE, HACTO]yBajKH MPOTrpaMcKaTa KOHLENIHja 1a Oujie u3pa3s Ha

14 TloBeke Bumere Ha: Festival Association: Ohrid Summer Festival,

https://www.european-festivals.eu/members?q=Ohrid%20Summer  (marym Ha
npucrammysame: 19.02.2025)
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AOCTPCIIUTC HAa MAKCAOHCKATA KYJITypa BO YCKOP CO IIOCTUTHYBAKBLETO
Ha KYJTYPUTC HA JPYTUTC HAPOAU HaA BankaHoT 1 BO CBETOT.

®ecTHBAJIOT ,,OXPUACKO JIETO® — CIIeHA 3a HCTIpeNieTyBame Ha
CJIOBEHCKHUTE KYJITYpPH

IMouerokor Ha XXI Bek 3a dectuBamor ,,OXpUACKO JIeTO™
npeTcTaByBall CMMOOJ Ha Ha/IeK 32 MY3HUKH, KyATYPEH U YMETHUUKU
nporpec. MeryToa, CIOXKEHUTE TOJUTHYKA U  OIIIECTBEHU
cllydyBama B0 MakenoHHja, 3a aj Jazoa NpuaoHec (HecTuBanoT 1a
Ce COOYM CO HEOYEKYBAaHH M CO HEMOXKEIHU TEIIKOTHH. BOeHHOT
KOH(JIUKT BO HalaTa Ap:KaBa, KOj 3all0YHa BO jaHyapH, a 3aBpILIHU BO
HoeMBpH Bo 2001 r. mpean3BUKan MHOTY ONpPaBJaHU OTKa)KyBama U
OTCYyCTBAa Ha MEFyHapoAHO apUPMHUpPAaHH YMETHHYKH HMHIbA
(Kolovski, 2011: 224). Cenak, u mokpaj Toa (pecTHBaJIOT — TOBOPEjKU
Ha €IUHCTBEHHOT ja3WK BO YHHBEP3YMOT —ja3MKOT Ha MY3HMKara BO
2001 r. o0e30eana KOHTHHYUTET CO JOBOJIEH OpOj IOMAaIIHU U
MeTyHapOAHO PENEeBAaHTHU HMHIbA, KOM C€ TOjaBWIIe Ha CIeHaTa
(Kolovski, 2011: 224). OHa mTo € Ba)XHO Ja ce 3a0elIeKH € JAcKa 3a
pasznuka ox nepuonot Ha COPJ kora merynapoanaTa copaboTka oumna
BOOOHMYaEHA M pEIOBHA M0jaBa Ha (PECTUBAJIOT, IEHEC UMa MOTIIOTHO
MOWHAKBO 3Hauewe. [Ipenq c€ mporpaMcKUTe COAPXKHHU Ce
WHTEPIPETUPAHU OJi YMETHHLIM, KOU JoaraaT ol APYTH 3eMjH Kako
penpe3eHTH Ha KyJATypaTa Ha cBojaTra JAp)kaBa, a HE OJ OPYTUTE
penyOIrKy Ha UCTa IpKaBa. Bo TOj KOHTEKCT, ClIeAejKu T0 pa3BojoT
Ha: MPOTPaMCKHUTE COIPKUHM, OpraHu3alMjaTa ¥ IpoMoLHujaTa Ha
HajcTapaTa MakeIOHCKa MY3HUYKO-CLIEHCKa MaHudecTalja HU3
rOAMHUTE, 100MBaMe CO3HaHHWja JEKa Ha OXPHUICKHTE CIIEHH ce
cpekaBaaT MpunagHUOM Ha pasnuuHu Kynarypu (Cpbuja, Byrapuja,
Typuuja, Anbanuja, I'pumja, Pycuja, Ykpauna, Iloncka, Yemxa,
CrnoBennja, XpBarcka W 1p.), KOH, NPEKy HHTEPIPETUPABETO Ha
pa3NIMYHUTE YMETHUYKA JAMCUUIUIMHA Ha CLEHara, CO03/4aBaaT
MO>KHOCTH 32 UCTIPEIJIETYyBakbe Ha HUBHUTE KYyATYPU U HCTOBPEMEHO
YCIIOBH 32 pa3B0j HA HHTEPKYJITYPEH AWjaJIor.

Bo cornacHoct co [eknapanujata Ha yMETHUUKHATE (pecTHBAIH
3a wuHTepKynTypen aujanor (Arts Festivals’ Declaration on
Intercultural Dialogue), koja e mnormumana Bo JbyOsbaHa, BO
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CrnoBenmja, Ha 8 janyapu 2008 1. o cTpaHa Ha 22 eBpOICKU
¢ectuBanu, mery Kou ce BOpojyBa u ,,Oxpuacko iero’ (Art Festivals’
Declaration, 2008: 12): ,decTtuBaiurte ce BaXHO MECTO 3a
MOTTUKHYBAaE U pa3BUBabEC HA HHTEPKYITYPEH IWjalior, OMIejKu Ha
HUB Ce€ cpekaBaaT MpPUNAAHUIM Ha pa3IUyHH KyIATYpH KO

13!

KOMYHHIIMPAaT MPEKY ja3UKOT Ha YMETHOCTA .

Bp3 ocHoBa Ha ropeHaBeAeHOTO, My3ukosoror Jemena C.
ApHayTOBHK MMa pa3BUEHO TEOPETCKU MOJET, KOj OBO3MOXKYBa Ja Ce
aHanu3MpaaT IpeoyCIOBUTE 3a CO3[aBale Ha HMHTEPKYITYpeH
IjajJor Ha clieHaTa HWU3 TPH HHUBOA: |) Ha €QHO WM Ha TOBEKe
n3JaHvja Ha GecTUBANIOT; 2) Ha OAPEIEH NPOTrPaMCKHU CETMEHT U 3) Ha
OJICTTHA MY3WYKH WM YMETHUUYKU JIeNa, KOUIUTO CEe M3BEJCHU Ha
¢dectuBanor (ApHayrosuh 2014: 66). Bp3 ocHOBa Ha MOCOYCHHTE
HUBOA, Taa TW HaBEAyBa M MapaMeTpPHUTE BP3 KOM CE BOCIIOCTaBYBa
WHTEPKYJTYpEeH Iujaor Ha cueHata. Toa ce: Jujano3u Ha KiiacH4yHa,
noryiapHa W TpaguuuoHanHa QonkiopHa Mys3uka; [ujamosn Ha
YMETHUYKH AMCUUIUIMHM; ENEeMEeHTH Ha Npa3HUIM W KapHEBald H
Jlujano3u Ha HaIMOHAJHA M €THWYKa KynTypa (Apnayrosuh 2014:
67).

Bo KOHTEKCT Ha HAIIMOT WHTEPEC, BO MPONOIDKEHHUE, MPEKy
aHanu3aTa Ha PEeCTUBAICKUTE KOMIOHEHTH U aKTHBHOCTH, KaKO IITO
ce: TOATOTBUTEIHHUOT TMpoOIec 3a H3Benda Ha My3HUYKUTE Jena,
CIICHCKaTa HMHTEpIpeTaldja Ha pemneproapoT W pelemnnujara Ha
nyOnnkaTa (cieeme U pearupame Ha My3HKaTta), BO [IpBaTa AeLeHH]ja
Ha XXI Bek ke coriegaMe Kako ce pa3BHBa AWjaJIOT Ha clieHaTa Mery:
YMETHUYKHATE  AWCUUIUIMHA W Mely  HAalUOHAIHUTE H
MelyHapOAHOETAONMpaHUTE yMETHHLIM — MPETCTaBHUIM  Ha
CIIOBEHCKUTE KYIATYpH, KOH CE jaByBaaT BO yJiora Ha U3BeAyBaud Ha
KaMepHOTO M Ha CHM(OHHUCKOTO TBOPEINTBO, HO M BO yJjora Ha
COJNHCTH (My3WYapu — HWHCTPYMEHTAJIUCTH) HWHTEPIPETUPAjKU
MOTOJIEMHU WU TOMaJi My3HUYKU (OPMH Ol My3UKaTa CO MOrojema
YMETHUYKA BPEAHOCT.

15 Tloseke BumeTe Ha: Arts Festivals’ Declaration on Intercultural Dialogue. (2008).
URL: https://ifacca.org/mews/2008/12/02/arts-festivals-declaration-intercultural-
dialogue/ (matym Ha npucramysame: 22.02.2025)
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MyaTnMeaujaTHHOT KOHIENT HAa (ecTHBAJIOT ,,OXPHACKO JIeTo*
1 Pa3B0jOT HA MHTEPKYJITYPeH IHjajaor

Mynrtumenujannata ¢ecTHBaicka mporpamMa BO IpBaTa
nosoBuHa Ha XXI Bek MMa MOHYIEHO HOBH, CBEKH M NPEMHEPHU
npoekTH. Bo cornacHocT co aHanu3aTa Ha BEeUYSpHUTE NPOrpaMu Ha
¢dectuBanor ,,OXpUACKO JETO*, MPETCTABHUIUTE HAa CIOBEHCKHUTE
KyJITypH BO HajroyieM Opoj Owiie 3acTareHu BO JICJIOT Ha My3W4YKaTa
nporpaMa (CONMCTHYKH, KaMepHH M CHUMQPOHUCKH KOHUEPTH,
omepcku, OameTcku W Teatapcku mnperctaBu). CocTaBeH A€l Ha
nporpaMata Oune u: u3IoXKOuTe, Mjy3UKIUTE, O U alTepHATUBHATA
mporpaMa, KOW JaBaaT T[IOMHAaKBa CJIMKA Ha LEJOKyIHaTa
OpraHu3alyja u ' 3aJJ0BOJIyBaaT MOTPeOUTE Ha OHHE IOCETUTENN CO
MOWHAKBA My3UYKa €CTETHKA.

[Ipumenara Ha MynTUMeIWjaTHaTa MPOTrpaMcKa COAPKHHA Ha
(ecTUBANOT OBO3MOXKYBa COOMpame Ha MOBEKE MYy3UYKO-YMETHUUKU
W3BEyBauH, KO, IPEKy O0CTUHYBAmbETO HA PAa3INIHATE YMETHUUKU
JUCLUUILUTMHY, CO3/aBaaT YCIIOBH 3a IIOYETOK M 3a pa3Boj Ha
WHTEPKYJATYypeH nujanor. Bo KOHTEKCT Ha HAMIMOT MHTEpec Ou THU
CcTIOMeHasle My3HUKO-CIIEHCKHTE Jiena (Mjy3uKin)'®, Bo Kou akTepHTe
U MY3UUKHTE HHTEPHPETATOPH — MPETCTAaBHULIM Ha CIOBEHCKHTE
HapoIu — Ppa3IMYHUTE EMOLMOHAIHH AacleKTH Ha MpOoAyKLHjarta:
XyMOp, Tatoc, JbyOoB, TyTHHA — KaKO M caMaTa pUKa3Ha Ha CIIeHaTa,
¥ IpeHecyBaje MpeKy 300poBH, Mysuka U TaHi.'' VIMeHo, mpeky
NpUMEHaTa Ha OBHME KOMIIOHEHTHM Mely akTepuTe W MY3UYKHTE

16 TIpBoTO MOCTOjaHO JIENO 32 KOE MOXKEME JIa KAKEME JIEKa MMa JUPEKTHO BIIMjaHUe
Bp3 CO3/aBa-ETO M Pa3BOjOT Ha Mjy3ukimTe Omia ,,Onepara Ha npocjakotr™ (The
Beggar’s Opera) ox anmmckmor moer u apamarypr Llom I'ej (John Gay).
IIpemuepHo Omma m3BeaeHa Bo 1728 1. Bo Tearapor Jluakomn Mu ®dwunnc Bo
Jlonpon. Ilo3HaTta 1o CBOjOT caTUpPHUYCH MOIJIE] HA MOJIUTHKATA U OMIITECTBOTO
ormepara Omia MOTTHK 3a IOjaByBame€ HAa MOBEKE Mjy3HKIN Ha AMEPHKAHCKUTE
cuenn Bo parute 1800 romunm (Bupmere moseke Ha: John, Kenrick. Musicals on
stage: A capsule History. The cyber encyclopedia of musical theatre, film and
television. URL: https://www.musicals101.com/stagecap.htm  (marym Ha
npucrarmysame 23.03.2025).

17 Musical Theatre. New world Encyclopedia. URL:
https://www.newworldencyclopedia.org/entry/Musical Theater (matym Ha
npucrarmysame 23.03.2025).
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WHTEPIIPETATOPH CE CO3JaBajie yCJIOBU 3a Pa3BOj Ha MHTEPKYITYpEH
nujajor. Mefy HUB ce BOpoOjyBaaT: NPBHUOT MAaKEJOHCKH Mjy3HKI
,Uuja cu“,'® Bo mpoxykimja Ha YHuBep3anHaTa cama — CKorje, Koj
npemuepHo Omn m3BeneH Ha 16 jymu 2004 r. BO MakeIOHCKHOT
npaBocnaBeH xpam ,,CB. Knument Oxpuacku™ Bo Oxpua (Beuepna
nporpama, 2004: 13). TekcToT 3a My3HWYKO-CLEHCKOTO [eJ0 €
paboTeHO CHOpesl HCTOMMEHHOT APAMCKH TeKCT'® Ha MaKeIOHCKHOT
mucaten u qumnomar Camxo Haces (1966, Kouann),” a mo mysnka
Ha 20-uHa MY3WYKH XUTOBH Ha IO3HATHOT MAaKEAOHCKH KOMIIO3UTOD,
nejau, apamwkep M My3udkd mpoxyuneHT Cmase JumuTpoB.?!
Jpamarypiukara afanrtaiuja 1 pexujara ouie mocraBeHu ox Buonera
IJonena (1951, Cxomje —2013, Cxomje)**, kopeorpadujata —o cTpaHa
Ha Kopeorpadkara u npodecopkara mo coBpeMeH TaHu —[‘opgana
Hean Ilon XpuctoBa, cueHorpadujata —oz Bamentun Cserosapes,
MY3UUYKUTE apamkKMaHH W My3Wdkarta mnpoAykuuja — ox Japko
HdumutpoB u koctumorpadwujara og Poze TpajueBcka-Pucrocka. Bo
n3Bea0daTa Ha Mjy3UKIOT OWile BKIIyUYSeHH: MaKeJOHCKUTE T€aTapCKH,
¢unmcku u teneBusucku roaymnm: Jparan Crnacos-Jan (1963,
Ckomje),” Bacun 3apupuen (1980, Benec), Jlejan JIumuk (1974,

18 Mjy3uKior e nMeHyBaH CIIOpE/l MakeIOHCKHOT eBeprpuH ,Umja cu®. INecnara 3a
npBmat ¢ o0jaBeHa Ha DecTHBANOT Ha 3a0aBHU Menomun ,,Ckomje 71, Bo n3Benda
Ha C. JlumuTpoB co mpuapyxOa Ha (ecTHBAICKHOT opkectap — Ksaprer
»AIMupa“ (TM9HA ayauoapXxyBa Ha aBTOpKaTa: rpaModoHcKa mioda ,,dectiBan Ha
3abaBHn Memomuu ,,Cxomje 71°. Jyrocmamja: Ilpomykumja ma PTB Ckomje m
IIponyxmuja PTB).

19 Co mpamara ,Yuja cu“ Camxo Haces uMa BiI€3€HO BO MAKEIOHCKUOT IPAMCKU M
TeaTapcKy ApaMCKH mpocTtop. Exna on 3HauajHUTE HOBHHY HA HEj3UHATA TEMa, KaKO
¥ BO JPYTUTE HETOBU JPAaMCKHU TECKTOBH € HETIPETCHIMO3HATA CITMKA Ha OOMIHUOT
YOBEK, BO KI[yYHUTE MOMEHTH O] OIIITECTBEHHUOT )KUBOT, KAaKBH IITO CE: CMPTTa Ha
Jocun Bpo3 Tuto, CKOIICKHOT 3€MjOTPEeC, BOJHATE BO MOPAHEIIHHUTE jyTOCIOBEHCKH
pocTopu, BpemeTo Ha nzdopure u 1p. (IToseke Bunete Bo: Haces, 2012.)

20 Bugere moseke Bo: Kupo, Kambepcku. (2009). Haces Camko. Puctoscky, B. (Pex.).
Maxkenoncka enmukionenuja T.2. Cromje: MAHY, 1022.

2! Texcror Ha mecHara ,Yuja cu e mmmrysan of crtpana Ha Brmaroj CredanoBckn
(;rrraHA aygmoapxwBa Ha aBTOpKara: rpamodoHcka mioda ,,dectuBan Ha 3a0aBHK
menoxau ,,Cromje 71, Jyrocnasuja: I[Ipogyxuuja Ha PTB Cromje u IIpomyknuja
PTB).

22 Bugiere noseke Bo: Pucto, Crehanoscku. (2009). [lonesa Buonera. Puctosckw, B.
(Pen.). Maxenoncka enmukionenyja 1.2. Cromje: MAHY, 1640.

23 Bugere moseke Bo: Pucto, Credanoscku. (2009). Craco Jlparan ([am).
Pucrosckw, b. (Pern.). Makenoncka ennuknonenuja 1. 2. Cxomje: MAHY, 1402.
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Cxomje),* Tokuma Jlykapescku (1951, Ckomje),” CaBuna
KoBaueBuk-JoBanoBcka, Anekcanjpa Ilemescka, [lerap MupueBcku
(1956, Kpymeso)*® u Ilerap Apcoscku (1945, c. Moxkpenu,
BeﬂemKo).27 CocTaBeH el 0] U3BEIyBaYUTE HA Mjy3UKIIOT OWIIe U:
noajeHoT Ha MakenoHckuoT Oanet Expem Xycewn (1943, Ckomje —
2018, Ckomje),”® makemonckara ymernuuka Kammonu Bykie (1966,
Oxpupa), Koja, MOKpaj W3BOHPETHHUTE BOKAIHH CIOCOOHOCTH BO
paMKHTE Ha OM-MYy3UKaTa, U3BeyBa U KOMIIOHHPA My3HKa 3a: QHIIM,
Teatap u Oaner; yueHur o CpeJHOTO My3HUUKO 0aJeTCKO YUMITUILTE
Bo Ckormje, TaHyepd OA TaHUOBHOT kiy0O ,Putam Ilmyc* um on
OaneTckoTo crynuo ,,Peduc” (Beuepna mporpama, 2004: 13).

Ucrara roguna, va 30 jynu, Ha cuenara Ha Jomau Capaj Onn
W3BEJICH U €eH O]l HajaTpakTUBHUTE BpojBejcku Mjy3uKIM BO /Ba
ynHa —,.bakan me, KejT*, HanumaH o cTpaHa HA aMEPUKAHCKUOT
kommo3utop Kon [Toptep. JInbperoro Ha Mjy3uKIOT € CO3AaIEHO OJ
cTpaHa Ha xonuByAckute cueHapuctu berna m Cemjyen CreBak BO
1948 1. Mjy3uKJI0T 61 pexKupaH Off CTpaHa Ha CPIICKUOT CATHpHYAp
n noetr Jlumutpue JOBaHOBHK, a M3BEAEH OJl CTpaHa Ha CPICKUOT
Teatap ,, Iepasuje” (Beuepna mporpama, 2004: 41) —ocHOBaH Kako
»XyMopuctiueH teatap® Bo 1949 r. ox crpana na CoOpanuero Ha
rpan Benrpan.®® Mjy3uknoT, koj [eHec NpeTCTaByBa eleH Of

24 Buzete noseke Bo: Pucro, Creanoscku. (2009). Jiwmk Jlejan. Pucrosckw, B.
(Pen.). Maxenoncka ennukionenuja T.1. Cxomje: MAHY, 798—799.

25 Bupere moBeke Bo: Pucro, Credanoscxu. (2009). Jykapescku I'okuma. Prcroscki,
B. (Pen.). Makenoncka ennuxionenuja T. 1. Cxomje: MAHY, 809.

26 Buzete moseke Bo: Pucro, Credanoscku. (2009). Mupuescku Ilerap. Puctosckw,
B. (Pen.). Makenoncka ennuxiioneauja T. 2. Cxomje: MAHY, 961-962.

27 Buperte moeke Bo: I'oxo Kysmamoscku. (2009). Apcoscku Ilerap. Pucroscku, B.
(Pen.). Maxenoncka enmukironenyja 1.1. Cromje: MAHY, 88.

28 Bugyere moseke Bo: Emmnmja, [umynosa. (2009). Xycenn Expem. Puctoscku, B.
(Pen.). Makenoncka enmukionenyja 1.2. Cromje: MAHY, 1593.

29 Peter, Royston. Kiss Me, Kate: The Love Connection (originally published in
Center Stage Magazine, Winter, Spring 2002). URL:
https://www.portwashington.com/moveweb/Guidewrite/kissmekate.html  (matym

Ha npucramysame: 20.03.2025).

30 Tearapor Tepasuja Bo 1954 1. 6un mpenmenyBaH Bo ,,benrpancka kKomemja‘ — ume
oz xoe onctojysai 10 1959 r. Co cnojyBameTo co benrpaacknor apaMcku Tearap
Bo 1959 r. ro mobmn mmerto ,,CoBpemeH Tearap™ a Bo 1972 T. moBTOpHO OMI
TIperMeHyBaH BO ,.benrpaacku tearap”. Bo tearapckara ce3ona 1975/1976 r. ce
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HAJjIOMYJIapHUTE MY3WYKO-CIEHCKH JKaHpPOBH BO CBETOT, Ha
nporpaMata Ha ,,OXpHJICKO JIeTO* OWJI 3acTaleH U BO Iporpamara 3a
onoenexxyBame Ha 45-jyounejHo nznanue Ha (ectuBanor (MBaHoBa,
2005, 16). Ha 25 jynmum Bo 2005 r. Bo kopearpaduja Ha I[lacTun
lepeyn, co comuctute B. Kamenuna, E. Opa u I'. Baco on
TeaTapckara KommaHuja ,,Mjy3ukia“ on AnbaHuja OWII H3BEICH
Mjy3uKIoT ,,Enen Bex bpoasej* Ha cuenara Ha Jlonau Capaj (Beuepna
nporpama, 2005: 24).

OTTyKa MOXKeMe J1a KaskeMe JIeKa MPEKy CIOjOT Ha Pa3ludHUTE
YMETHUYKHA JAUCHUIUIMHU  BKJIYYEHHTE TeaTapcKH, (HIMCKH,
TEJIEBU3UCKU M MY3UYKH YMETHHUIN — IPETCTAaBHULIA HA CIIOBEHCKHUTE
HapoIu — YMEIIHO ja pacKakyBajle NpUKa3HaTa Ha Mjy3HKIUTE.
Umeno, mnpexky wu3BeabaTa Ha ToOmyjJapHata My3HKa, BO
WHTEpIpeTanyja Ha CONHUCTH HIM Ha TMOrOJeMH KaMEepHH U
OPKECTapCKH COCTaBH, TAHLOBHU CEKBEHLIWH, CHEHCKH CIEKTAKIH U
npekpacHu koctymu (Jelosic, 2021: 26), Mjy3uKIUTE JaBajie MOKXHOCT
BO MyOJiMKara, MOKpPaj MOCETUTENUTE JbYyOMTENH Ha My3HKaTa co
MorojeMa yMEeTHHYKa BPEJHOCT, Ja IPUCYCTBYBAaT U MPETCTaBHULIN
Ha JPYTH KyJITYpPHU MOJENHU, KOM, CBOUTE MO3UTHBHHU BIIEYATOLHU O]
nu3BendaTa Ha HAcTaHUTE, OTBOPEHO TH HCKaXyBaje TMpPEKy:
pakoIUIeCKame, Meeme, cMeeme u cl. (ApHayroBuh 2014: 74). Ha
OBOj HAaYMH IOCETUTENUTE JbYOUTENHM Ha My3HKaTa CO MoroiemMa
YMETHUYKa BPEIHOCT, TOTCHLHUjaHO Ce 3all03HaBaje coO APYTH
YMETHUYKU COAPXKMHU OJI OHWE Ha KOW OWjia HAaBHKHATA, KAKO M CO
NpUNaJHULNTE HA Ipyrute KyatypHu mogenu. Co apyru 300poBu
MOXKEME Ja KakKeMe JieKa CO IPHUBJICKYBAHBETO HA Pa3IWYCH THII
MOCETHUTENHN CEe CO3/aBajie YCIIOBH 3a pa3MeHa Ha BPEJHOCTUTE Mery:
MOCETUTENNTE, BKYCOBHTE U MCKYCTBaTa, CO IITO CE CO3JaJIe YCIOBU
3a pa3Boj Ha UHTEPKYITypeH aujanor (Apaaytosuh 2014: 86).

Yiaorata Ha My3u4yapuTe H3BeyBaul — NPUNATHUIU HA
Pa3IMYHE HAUMOHAJIHU KYJTYPH BO HHTEPKYJITYPHHOT AUjaIor
Ha ¢ecTHBAJIOT ,,OXPHACKO JIeTO*

»OXpHJICKO JIeTO“ W BO TpBara jecneHdja Ha 21 Bek ja
MPOJIOJDKUI ToyiraTa OoraTa TpaJulldja Ha KOHIIEPTHTE HA IIMPOKaTa

0CaMOCTOMJI U TO JOOWJ ceramHoTo uMe ,,[earap Tepasuja“ (IloBeke BumeTe BO:
Henespxoruh, bexuh u ap., 2009).
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Jerie3a Ha KJacCMYHaTa My3uKa. VHTepHAMOHANHUOT KapakTep Ha
(ecTUBANOT OTBOPHJI Bpara 3a: cpenda, 3alo3HaBamke U MeryceOHa
copaboTKa Ha My3HUYapuTe U3BEAYyBaud — NPUIATHULNN HA Pa3IdIHA
HalMoHanHU  KyaTtypu. [lpemycimoBure  3a  THOYETOK  Ha
WHTEPKYIATYPHHUOT AXjAIOT Mel'y YMETHULIUTE YUYECHUIH CE CO3/1aBaIe
yIITE€ TOpH MOATOTBUTENHUOT TMPOLEC HAa KAMEPHOTO MY3UYKO
TBOPEILTBO, KOE, TOpau CBOjaTa CIEHU(PHUIHOCT U CIOKEHOCT, KaKo
noceOeH MpeaMeT, ce u3y4yyBa Ha DaKkyITeTUTE 38 My3U4Ka YMETHOCT
LIMPYM CBETOT.

Bo cormacHocT co HamIMOT MHTEpPEC, BO MPOAOJDKEHHE Ke ce
3apXKUMe Ha OHHE My3W4apH M3BEeIyBayl U MY3HYKH KOMIIO3UTOPH,
KoM Ouie WHTepHpeTHpaHd M KOMIIOHHpaHW OJf CTpaHa Ha
NPETCTaBHUIIMNTE HAa Pa3IMYHU CJIOBEHCKH KyiTypu. OTTyka, 3a
peanu3upaHuTe KaMepHH KoHUepTH Ha OXpHICKaTa cleHa
My3HYapuTe U3BEAYyBauu — MPUNATHULM HA PA3IMYHNTE HAIIMOHAIHN
KyJITYpH, TOKpaj WHIWUBHIyaJlHWTE BexOama W COBIAlyBame Ha
HOTHHOT MaTrepujajl, UMajie U OpOjHM 3aeAHUYKH MpoOUW Ha KOou
cozlaBajie TPEOYCIOBH 3a HWHTEPKYJITypeH Iujajor Mery cebe.
Criopel MOETO MOBEKETOIUIIHO MY3WYKO-KAMEPHO HCKYCTBO, MpU
COBJaAyBalETO Ha MY3WYKHTE Jena oJ objacta Ha KaMEpHOTO
TBOPEILTBO, My3HUapuTe MU3BEAyBayl Ce 3all03HaBaatT moao0po mery
ce0e, ce MpwiaroayBaar €IHH Ha APYTH, BOCIIOCTABYBaaT IWjasloT
Mery cebe, ja pa3BuBaaT CTUIICKAaTa HHTEPIPETalUja Ha PernepToaporT,
YCBOjyBaaT HOBH €JIEeMEHTH KapaKTEPUCTHYHH 32 MPETCTABHULIUTE Ha
Ipyra CJOBEHCKa KyJNTypa W TM YCOBPIIYBaaT €JIEMEHTHUTE Ha
KaMEpHOTO MY3HLHUpPamke: TOHCKO M JAWHAMHYKO HHjaHCHPAmE,
¢dpasupame, apTUKyaluja, aroruka, pUTMHYKa YCOTTaceHOCT U CII.

Mery Tue My3uuapy yMETHULHU — IPETCTaBHULIM Ha Pa3IMYHUTE
CIIOBEHCKH KYJITYpH, KOW, Mpel CLEHCKaTa HHTepIpeTanuja Ha
OIIPENEeNICHHOT pemnepToap, Beke mMale CO3JaleHO IMPEeayClIOBH 3a
WHTEPKYJITYpeH AMjajor Ha clieHaTa, ce BOpojyBaar: KaMEepHUOT
opkecrap ,,)Kopxx Enecky*, koj, Bo copaboTka co coimcTute AHapa
[etpoBuiu (Buonuua) u Mapun Kazaky (Buononueuo), on Pomanuja,
Oner Konpparenko, Jbyouma Kuposcku, Bmagumup KoctoB n
Hesena Jocudosa (Buonunn), oq MakenoHuja MoAr0TBYBall My3UUKH
KOMITO3UIIMH O €BPOIICKUTE KOMIIO3UTOPH Ha KJIACHYHA MY3HKa, HO
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u gena ox pomanuckuor kommosutop Kopxk Enecky um on
MaKeJOHCKHOT Kommosutop TomucnaB 3orpadeku’’  (Beuepna
nporpama, 2001: 48). [Ipm HMBHHOT MOATOTBUTENIEH MPOLEC MOJ
JUpUreHTcKaTa nauka Ha Jonecko ['anatu, on Pomanuja, my3udapure
W3BEIyBaud, Kako PENpe3eHTH Ha CBojaTa KyJATypa, OCTBapyBaie
KOMYHHKal{ja, pa3MeHyBajle CTaBOBU M TIJIEAWIITA, OCOOCHO MNpHU
COBJIaAyBamkETO Ha Jeiara clelu(uyHd 3a HUBHATa HalMOHAIHA
KyJITypa ¥ Tpaauiuja (yCBOjyBame Ha EIEMEHTH KapaKTEPUCTUYHH 32
LApyrara“ Kkyarypa (Ha mpuMmep, creunpuyueH CTUI Ha U3BEAYBambe).
[lo 3aBpiIeHUTE MOATOTOBKM KOHLIEPTOT Own peanusupadH Ha 15
asryct Bo 2001 r. Bo mpkBara CB. Codwuja. Bmpouem, co oBoj
KOHILIEPT, KOj, CIOpEeA MakKeIOHCKaTa HOBMHapKa MW MYy3WUYKa
peuenzenTka Anrenuna Jumocka (1975, Ckorije) e oLieHeT Kako eJeH
OJ1 TOTNI-HACTaHUTE Ha (hecTHBaAICKaTa mporpama‘, OIIo 3aTBOpeHo 44.
uzganue Ha ,,Oxpuacko neto* (Iumocka, 2004: 16).

HUcto Taka u Ha 23 jynu 2008 1. Omna peanuzupana copadoTKa
noMery yMEeTHHLY —IPUIaJHIIY HA Pa3TUYHU HALIMOHAIHHU KYJITYPH.
Bo uentapor 3a kynrypa ,,I'purop Ilpanues™ mox nupureHTckara
nanka Ha Ceunien CuMmeoHOB, of Byrapmja Oune uHTepnpeTHpanu
KJIAaCHYHA M €THO-IIe3 KOMIIO3UIIMK Off CTpaHa Ha OpPKeCTapoT
»Cungponuera“ co comucture Teomocuj CmacoB (kaBam), lBa
Jlyoumuposa (¢pnejra), byrapuja u Bnatko CredanoBcku (rurapa),
on Makenonuja. Ha pemeproapor Owmie 3acraneHu Jena OJ
EBPOICKUTE KJIACHYHA KOMIIO3UTOPH, HO W OJ MAaKEJOHCKHOT
xommosutop Tpajko ITpokomues® u 6Gyrapckuor kommosutop T.
Cracos (Beuepna nporpama, 2008). KoHuepToT ja ©Ma JOCTUTHATO
KyJIMUHaLljaTa co MHTepIpeTanujata Ha CynTara BO €THO-11€3 CTHII
on T. Cnacos, koj HacTanui 3aenHo co B. Credanoscku. [Ipsuot nen
on Cywurata OWI 33a0KpyXKEH CO HHTEPECHO COJIO Mery
WMardiHaTUBHHOT ja3WK Ha HM3paszyBame Ha conuctor T. CmacoB u
yAapHUTE HHCTPYMEHTH. Hanu3MeHNYHNTE CONMCTHYKY HAacTanu Ha B.
Credanoscku u T. CnacoB nmoce0HO J1011UIe BO U3pa3 BO BTOPHOT Ael
Ha CyuTara u Ouiie TEXHUYKH U My3W4KH OpwinjanTHU. Bo cymtiuaa

3! Tloseke 3a xuBoTOT M 32 Aenoto Ha T. 3orpadexu (1934, Cronje —2000, Ckorje) BueTE BO:
Konoscku, 2000.

32 Toseke 3a xuBoTOT U fenoto Ha T. TIpoxonues (1909, Kymanoso —1979, Benrpan)
Buzete Bo: Junenko, 2023: 190—-195.
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THE Tpe]] MyOJIMKaTa OCTAaBWIJIC BIIEYATOK HA OJUIMYHA JIBOjKA KOja
MPEKy OCTBApYBAaKETO HA HHTEPKYJITYPEH IHjaIor Kpewpalia
,»OPUTHHATHO, CBEKO PEHHTEPIPETHPAhE Ha OATKAHCKUOT (DOJIKIIOp
(*Kabena [Tamazosa, 2008: 16).

®decTHUBANOT, 32 Ja TO NPUBIEKYBa BHUMAHHUETO HA JIOKAIHOTO
HaceJIeHHe BO CBOjaTa MpOorpaMmcka COAp)KWHA, UMajl BKIYYEHO U
JOMAaIllHN YMETHHUIIM, KOU, Ha CBOJOT pEMNepToap, ro uMaie BKIy4eHO
MaKeJOHCKOTO KaMEpHO MyY3M4YKO TBOpemTBo. Mefy HHB ce
BOpojyBaatr: XopoT ,,PazBuropue”, koj ma 1 asryct 2003 r. mox
pakoBocTBO Ha 3anpo 3ampos (1947, c. [Tunepeso, Ctpymuuko)* Bo
npkBata CB. Codwmja tm um3Ben aenara ox: Jumurtap 3maTaHoB
Fpa;[060pc1<1/1,34 Bnactumup HI/IKOJ‘IOBCKI/I,35 Tonop CKaJIOBCKI/I,36
Jlparocias Oprakos,’’ Jlparan Ilynnescku,” Pucto ABpamoBck,”
3. 3anpos, Ione Konaposcku® u o Haj3HAYAjHHOT My3HUKH Jeell,

33 Buzere noseke Bo: Anacracoscka-Uanukobcka, Chexana (2009). 3anpos 3ampo.
Pucrosckw, b. (Pern.). Makenoncka ennuknonenuja 1.1. Cromje: MAHY, 557.

34 Tloseke 3a My3MYKHOT KOMIIO3MTOP, CBENITEHWK M HPKOBEH Tigjad J[. 3nmaraHos-
I'panobupcku Bugere Bo: Cumo, Muanenoscku. (2009). 3naranos-Ipagodupcku
Jumurap. Puctoscky, b. (Pen.). Makenoncka enmuxinonenuja 1. 1. Cromje: MAHY,
572.

35 TloBeke 3a MakeIOHCKHOT KoMIosuTop Biactumup Hukonoscku (1925, Ipunen —
2001, Cromje) Bunere Bo Kapakami, 1970: 77-82.

36 Tlopeke 3a suBoTOT U Aeaoto Ha T. Ckanoseku (1909, Kymanoso —2004, Ckonje)
Buzete Bo: Junenko, 2023: 195-200.

37 TloBeke 3a MaKeIOHCKHOT KOMIIO3UTOp | Mysukonor Jlparocnas Oprakos (1928,
T'esremmja —2007, Cromje) Bunete Bo: Kapakam, 1970: 83—85.

38 TToBeke 3a MaKeOHCKUOT TUPHTEHT, KOMIIO3UTOP M YHUBEP3UTETCKU IPOdecop Ha
®axkynTeror 3a My3udka ymerHOCT Bo Crorje —[paran Lllymiescku (1933, Cxomje
— 2001, Ckomje) Bumere Bo: bojam, Opraxos. (2009). Ilymnescku [param.
Pucrosckw, b. (Pern.). Makenoncka ennuknonenuja 1. 2. Cxomje: MAHY, 1670.

39 TloBeke 3a MaKeIOHCKMOT KOMIO3UTOp Pucto Aspamoscku (1943, c. Cemuu,
Crpymko —2007, Cxomje) Buzere Bo: Bukropmja, Komaposcka-I'mupja. (2004).
Pucto ABpamoscku. Crapaenos, I. (Yp.). My3nkara Ha mouBara Ha Make10HH]a Of
Aranac bazieB 1o neHec: IpHIIO3M 3a HCTPAXKYBAMLETO HA UCTOPHjaTa Ha KyATypara
Ha rmouBara Ha Makenonuja, kH. 12. Cromje: MAHY, 137-141.

40 Tloseke 3a MAKeNOHCKMOT KOMIIO3UTOD, JMPHUTEHT W My3MYKH Tiemaror Lome
Komaposcku (1959, Cromje —2006, Cromje) Buznere Bo: Buxropuja, Komaposcka-
I'mupja. (2004). I'onie Komaposcku. Crapaenos, I. (Vp.). My3ukara Ha ouBara Ha
Maxkenonuja ox Aranac bajgeB 1o ameHec: HPHIIO3M 3a HCTPAaXKyBAamETO Ha
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pedopMaTop Ha UCTOUHOXPUCTHjAHCKOTO TeeHe W HOoTanuja —JoBaH
Kykysen'' (Maxkenonuja) (Beuepna mnporpama, 2003: 48). Ilon
JUPUTEHTCKATa Najika Ha 3. 3arpoB M )KEHCKHOT Xop ,,PycTuko Ha 29
jymu 2006 r. Bo upkBara CB. Codwuja uzsen nena ox J. Kykyszen, 3.
3ampoB u P. ABpamoBcku on Makenonuja, C. C. Mokpaman ox
CpOuja u Urop Kysmepuk on Xpsarcka (Beuepna nporpama, 2006:
39).

Bo HaBegeHwoT mepuon, JKEHCKMOT Xop ,CB. 3mara
Mernencka“?, mon pakosoacTso Ha Jlerka JIuMoBcka-ITonmsosa,
OCTBapWJl NIOBEKE HACTalM BO AYXOT Ha IPAaBOCIAaBHATa JyXOBHA
My3uKa Bo upkBaTta CB. Coduja. PereproapoT Ha HUBHUTE KOHIIEPTH
peanusupanu Ha: 23 jynu Bo 2005 (Beuepna mporpama, 2005: 27), 4
aBryct Bo 2008 (Beuepna nporpama, 2008) u Ha 8 aBryct 2010 r.
(Beuepna mporpama, 2010: 63) Ouit cocTaBeH 0O KOMITO3UITUUTE Ha!
. Wymnescku, Crojan CTojKOB,43 T. Cxanoscku, P. ABpamoBcku u
3. 3anpoB ox Makenonuja, A. Apxanrencku u [I. C. bopTmaHcku,
Ilerap W. YajkoBcku, [laBen I'. Yecnokos, Ceprej PaxmamuHOB,
Muxaunn UBanoB u Crenan A. Jlertjapes o Pycuja, [I. Xpucrtos ox
Byrapuja u Mapko TajueBuk og Cpouja.

Co 3acramyBameTO Ha Jeiara, KOU ja perpe3eHTHpaar
KyJITypHaTa 3aeAHUIA, KaJe WITO ce OApXKyBa (HEeCTHBAIOT, CIIOpPE
Mucnemero Ha paran Kiauk, mocerurenure ,,JOOMBaaT MOXKHOCT 2
ce 3amo3Haar, npudarar, pa3depaT 1 NOYUTyBaaT HOBH, HEMO3HATH U
HEOYEKYBAaHH COAPXKMHHM, INTO € BaXCH MpeayCclioB 3a
BocnocTaByBame Ha aujanor (Klai¢: 2000, 32), Mefy yuecHHULIUTE, HO
u Mel'y IPUCYTHUTE JOMAIIHM U CTPAHCKU MOCETUTENH. Brpouem,

HCTOpHjaTa Ha Ky/lITypara Ha rmoysara Ha Makenonuja, kH. 12. Cxomje: MAHY, 167-
171.

41 TloBeke 3a CPETHOBEKOBHHOT IPKOBEH M€jad M KOMIIO3UTOP BHJETE MOBEKE BO:
Opraxos, 2003: 41-51; T'omaGoscku, 1997: 87-97; I1anos., 1993: 87-97.

42 ¥enckunor xop ,,3mara Memencka® e Gpopmupan Bo 1996 . mpu MakemoHckara
MpaBOCJIaBHA LIPKBA HA WHUIIMjaTHBAa Ha My3MYKHOT HEAAror ¥ JUPUreHT JleTka
Jumogcka-Ilommsosa (2021). Kornept Ha xoport ,,CB. 3nata MerieHcka o MOBOA
jyounejor 25 ropuan. HesaBucen. URL: https://nezavisen.mk/koncert-na-horot-
sv-zlata-meglenska-po-povod-jubilejot-25-godini/ (matym Ha mpucramyBame: 30
maprt 2025).

43 TloBeke 3a HMBOTOT | JIENOTO HA MAKETOHCKHOT KOMITO3UTOP M MY3HMYKH MEATOT
C. Crojkos Buzere Bo: CTojkoB, 2024.
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yJoraTa Ha My3W4apuTe M3BEIyBadyH € IMpeKy WHTEepIpeTanujara Ha
MY3HUYKUTE Aeia Ja ce oOeauHaT co MyOnuKaTa, Ja ro ImpuBjIeyar
HEj3MHOTO BHUMaHHUE U Ja ycrear Aa To 3aApkaT BO (OKYCOT Ha
HUBHAaTa BUPTYO3HOCT M MY3HKAJIHOCT, OO caMHOT Kkpaj. Toa,
BIIpOYEM, € M ONUIIAHO Bo KHurara Ha Kpucrodecp Cmon, Bo koja
MY3HUYKUTE HACTaHH C€ MMEHYBaHHM KaKO ,,My3UKUHI* (U3BEIACHO OJ
rmaroynoT [to music] 3a ga ce pa3zdepar Kako MECTO 3a: aKuja,
akTHBHOCT, mpouec (Small, 1998: 4) mpexy kom ce OBO3MOXKYyBa
KOHILIENITOT HA HHTEPKYJITYPEH AWjaJIor.

Bo cormacHocT co QecTHBaICKUTE MPOTPaMCKH COAPKUHH Ha
(ecTUBANOT, MPETCTaBHUIMTE Ha JAPYTUTE CIOBEHCKHM HAapoOgu ce
MojaBUiIe W BO YJIOTa Ha M3BEAYBauM HAa MAaKEJOHCKOTO MY3HYKO
TBOpewITBO. OBHE MPOrPaMCKU COAPKUHU CE OCOOEHO 0] UHTEPEC 3a
JoMmainHata myOnuka, Ouzaejku Taa JOOMBa MOMKHOCTH Ja Ciylia
MOWHAKBY MHTEPIPETALIUK O] OHUE Ha KOU € HaBuKHaTa. Co orjien Ha
TOa IUTO CaMHUTE MY3MYapu H3BEOYBauM C€ PENpe3eHTH Ha Apyra
eTHUYKa KYJATypa, THE TOHHAKYy TO JO0KHBYBaaT MAaKEJIOHCKOTO
MY3HYKO TBOPELITBO, a TOa MPHIOHECYBa Ja HMMaaT IOWHAKOB
MPUCTAaI KOH 0(pOpMYyBambETO Ha My3UUKaTa MPpUKa3Ha U Ha Hej3uHaTa
uHTepnperanuja. Tyka, xako mro HaBenysa J. C. ApHayToBHK
MoKeMe Jia 300pyBaMe 3a MaHu(ecTaIlja Ha HHTEPKYATYPEH AHjaior
Ha camara ¢ectuBasicka nporpama (Apaayrosuh, 2014: 112).

Bo Taa nHacoka Owie UWHTEPIpPETHpPAaHW KOHLEPTUTE Ha:
,,CapaeBCKUOT TyJadkd KBapTeT“, kKoj, Ha 17 jymu Bo 2003 r., BO
coctaB Ha: [leBan LllaGanaruk, ['opgana bnaxuHOBUK (BHONWHM),
IMama Annmponuyk u Cama 3Ha4oHOK (BHMOJOHYENO), ox bocHa u
Xepuerosuja, Bo upksara Cs. Coduja, [OKpaj MHTEpIpeTaLMja Ha
nenara ox Pana Hyuk ox bocHa u Xepierosuna, r €BAJIXYAUH (F eJ10)
Jycuk u TomucnaB Yxnuk of XpBaTcka, ce MPEeTCTaBUIIe U CO U3Bea0a
Ha genara of Jl. lynneBcku on Makenonuja (Beuepna nporpama,
2003: 17). Ha 20 aBryct ucraTta roguHa (ecTuBaioT co HACTAIOT Ha
xopoT ,.Konmeruym Mysukym*, on Cpbuja u Llpna [opa, mon
IUpUreHTcKata nauka Ha Jlapunka Matuk-Maposuk, og Cpouja, Ouin
cBeueHo 3aTBopeH. Bo mpkBata CB. Coduja Ouie u3BencHU

41



Harama {unenko

My3uukuTe Jnena Ha Toma HpomeB,44 B. Huxomoscku u Jana
AnpapeeBcka on Maxkenonuja (Beuepna nporpama, 2003: 82).

Jenatra Ha KOMIIO3UTOpUTE TIPETCTABHHLM Ha Ppa3HUTE
CIIOBEHCKU HapOAH, Mel'y KO M Ha MaKeJOHCKHOT, OWJie 3acTaneHu u
BO pemeproapure Ha Xoposure: llpaBocimaBue®, ko0j, moOx
paxoBozacTBo Ha Tatjana Konesa-XpuctoBa, ox byrapuja, na 10
asryct 2004 r. Bo mnpkBara CB. Codwuja wu3Ben nema om: A.
Apxamrencku u Jane Kouabammja® on Makenonnja, Hrop
CrpaBuncku, JI. boptwmanckn u Hukonaj KempoB ox Pycwja, /.
XpucroB on byrapuja (Beuepna nporpama, 2004: 62). Hcro Taka u
XopoT ,InMHKA® TON AUpUreHTCKaTa Tnanka Ha Briaaucnas
UYepnymenko, ox Pycuja Ha 3 aBryct 2005 r. ce mpercraBui co
n3BenOa Ha nenara of Jl. boprwancku, C, PaxmamunoB, ['eopru B.
CeupugoB u II. W. YajkoBcku on Pycuja, A. Apxanrencku u T.
Ckanoscku og Makenonuja (Beuepna nporpama, 2005: 56)

[IpercTaBHUIITE HA APYTHUTE CIOBEHCKHU HAPOJAU CE TOjaByBaje
W BO yJIOTa Ha COJICTH, KOH, Ha CBOMTE HHCTPYMEHTH, BO MIPUAPYKOa
Ha MTUjaHo, KaMePeH WM CUM(OHHUCKN OpKecTap, W3BeAyBaJIe Jefia Ol
MaKeJIOHCKOTO MY3MYKO TBOpewTBo. Mefy HUB ce BOpojyBaar:
coiuctute Macumo Mepuenu (¢draejra) u Esrenuja bacanaeBa, on
VkpauHa, kou, Bo mnpuapyxOa Ha KamepHHOT opkectap Ha
HAIIMOHAJTHOTO Paguo Ha YKpawHa, MOJ AWPHUICHTCKaTa Majika Ha
Bjauecnas bnuHoB, on Ykpanna, koHueptupaie Ha 27 jyau Bo 2002
r. Bo upkBara CB. Coduja. [Ipex nommpokaTa jaBHOCT, TOKpaj Aenara
Ha: J. Xajou, J. C. bax, ®pann [lyGept, Makc Bebep, Ppun
Kpajcnep, ®enukc MeHaencon, ce MpeTcTaBuie U CO U3Bendara Ha
my3uukute Aena Ha T. [Ipomes on Makenonuja (Beuepna nporpama,
2002: 32). Peneproapot Ha Mapko Jocudoscku (Buonuna), og Cpouja

44 Togexke 3a MakemoHckuoT Kommosutop T. IMpomres (1931, Cromje —1996, Crormje)
Buzete Bo: XKanuna, Panesa. (2004). Toma Ipomres (1931 —1996). Crapnenos, I
(Yp.). Mysukara Ha mouBara Ha MakezoHuja ox Atanac banes 1o neHec: mpiios3u
3a HCTPaXKyBam-ETO HA UCTOpHUjaTa Ha KylTypaTa Ha IodBaTa Ha MakenoHuja, KH.
12. Cxomje: MakezoHCKa akafieMHja Ha HaykuTe B ymerHocture, 103—108.

45 Jane Koya6armmja (1942, Kyma, KykyIko) —MakeOHCKH KOMIIO3UTOP, UCTAKHAT
Hayd4eH Jieell, Joaroroauie wieH Ha Cojy30T Ha KOMITIO3UTOpUTE Ha MakenoHuja
" wieH Ha JlykjpaHCKaTa akajeMuja Ha HaykuTe W ymerHoctuTe BO Llpna I'opa
(dmvkos, 2022).
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u lpna ['opa, ucto Taka coaprken aemna o1 MakeJOHCKOTO TBOPEIITBO.
Bo nujano-npunpyx6a na Anexcanaap Cepaap, on Cpouja u Lpna
l'opa, mokpaj nenmata Ha: JI. B. beroBen, Hukono Ilaranunm u J.
®pank Ha noguyMoT Bo 1pksara CB. Coduja, Ha 28 jymu Bo 2003 r.,
W3BEAyBaJIe U Jieia 0] KOMITO3UTOpoT P. ABpaMoBcku ox MakenoHuja
(Beuepna nporpama, 2003: 39). Ha 21 jynu Bo 2005 r. Ha moguyMoOT
Bo upkBara CB. Coduja conmuctor Hemama Panynosuk (Buonuna), ox
CpOuja u Lpna 'opa, Bo npunpy:x6a Ha Kamepuuot opkectap ,,CB.
Topre“, on benrpam, mojx pakoBOACTBO Ha AMpHUreHTOT Iletap
Jocudorcku, Cpbuja u Llpua I'opa, mokpaj nenmara nHa: ['eopr O.
Xenpnen, bena baprok u ®enuke MennaencoH, npes gpecTuBaickaTa
nyOinka uHTepnpeTupan u nena oa kommno3utopot C. CTOjKoOB on
Makenonuja (Beuepna nporpama, 2005: 22). Hcrarta roguna, Ha 16
aBrycT, o1 cTpaHa Ha conuctoT Ceprej Cya3uaoBcKu (BHOJIOHYEINO),
on Pycuja, Bo mumjano-mpuapyx6a na Banepum CredanoBcku, on
Makenonuja, Bo npksara CB. Coduja, mokpaj My3uukure aena Ha: J.
C. bax, [Omurpuj IlocrakoBuu, Andppen X. Illautke, Oune
W3BEAyBaHHW, WCTO Taka, JAeia OJ MaKEJOHCKHOT KOMIIO3UTOp P.
ABpamoBcku (Beuepna nporpama, 2005: 75).

3akaydox

Amnanu3aTa Ha BedepHHTE (ECTHBAICKHM NPOrpamMH BO MpBaTa
nonoBuHa Ha XXI BeK HM yKaxyBa JeKa CO IpUMEHaTa Ha
pa3sHOBUAHATA MPOrpaMcKa COAPKHMHA, HE CaMo ILITO c€ MOTBPAYBa
BHCOKOTO PEeHOME Ha (PecTHBAJOT M3TpalicHO0 HHU3 TOIUHHTE, TYKY
yIITE MOBEKe ce MPHIOHECYBa 3a HATaMOIIHO IPOAOJDKYBambe Ha
TpagunyjaTa 3a IMpe3eHTanuja U 3a adupMmanvja Ha PasInUHUTE
KyJITYpHH TpPaAMLUUH W BPEJHOCTH, KOWIITO, CO MOCPEICTBO Ha
EMOLMOHATHOTO  JOXXMBYBame  Ha  My3uKaTa,  OOEAMHETO
MPOJOJDKYBaaT MO MaToT 3a WHTEH3WBHA copaboTka u MeryceOHO
MOYUTYBalkbe HAa pa3IMUHUTE HAMOHANHM KynTypu. HmeHo,
My3HYKaTa YMETHOCT ja UMa yjoraTa aa Oujie apXuTeKT Ha COXXHUBOT
U 3aeHUYKa copaboTka Mel'y HapoAuTe U ApPKAaBUTE, a YMETHULIUTE
na Oujgat MeaujaTopu Ha pa3OHpameTo Mel'y HUB.

43



Harama {unenxo

HN3Bopu:

BatkoBcku, Jbyben. (1975). Ilporpama ,,Oxpuacko nero 1975, Oxpux —
Jyrocnasuja. Oxpua: Jupexunja va ,,OXpHuiacKo jiero”, 6e3 marnHamnyja
[Batkovski, Ljuben. (1975). Programa ,,Ohridsko leto 1975, Ohrid —
Jugoslavija [Program Ohrid Summer festival 1975, Ohrid —Yugoslavia].
Ohrid: Direkcija na ,,Ohridsko leto®, bez paginacija (In Macedonian).

Beuepna mporpama Ha ¢ectuanor ,,Oxpuacko jero” (2001). Oxpwun:
,,Oxpumcko sero, 8 —48 [VecCerna programa na festivalot ,,Ohridsko
leto* (2001) [Evening program of the Ohrid Summer Festival. Ohrid:
,,Ohridsko leto®, 8 =48] (In Macedonian).

Beuepna mporpama Ha ¢ectuanor ,,Oxpuacko jero” (2002). Oxpwun:
,,Oxpumcko sero”, 8 —57 [VecCerna programa na festivalot ,,Ohridsko
leto* (2002) [Evening program of the Ohrid Summer Festival. Ohrid:
,,Ohridsko leto®, 8 =57] (In Macedonian).

Beuepna mporpama Ha ¢ectuanor ,,Oxpuacko jero” (2003). Oxpun:
,,Oxpucko sero”, 6 —82 [VecCerna programa na festivalot ,,Ohridsko
leto* (2003) [Evening program of the Ohrid Summer Festival. Ohrid:
,,Ohridsko leto®, 6 —82] (In Macedonian).

Beuepna mporpama Ha ¢ectuBanor ,,Oxpuacko jnero” (2004). Oxpwun:
,,Oxpumncko nero®, 4—83 [Vecerna programa na festivalot ,,Ohridsko
leto* (2004) [Evening program of the Ohrid Summer Festival. Ohrid:
,,Ohridsko leto®, 4 —83] (In Macedonian).

Beuepna mporpama Ha ¢ectuBanor ,,Oxpuacko jero” (2005). Oxpwun:
,,Oxpuncko nero®, 4—83 [Vecerna programa na festivalot ,,Ohridsko
leto* (2005) [Evening program of the Ohrid Summer Festival. Ohrid:
,,Ohridsko leto®, 4 —83] (In Macedonian).

Beuepna mporpama Ha ¢ectuanor ,,Oxpuncko jnero” (2006). Oxpun:
,,Oxpuncko nero®, 4—83 [Vecerna programa na festivalot ,,Ohridsko
leto* (2006) [Evening program of the Ohrid Summer Festival. Ohrid:
,,Ohridsko leto®, 4 —83] (In Macedonian).

Beuepna mporpama Ha ¢ectuanor ,,Oxpuncko jero” (2008). Oxpwun:
,OXpuzacko Jero”, 6e3 marmHanuja [Vecerna programa na festivalot
,,Ohridsko leto* (2008) [Evening program of the Ohrid Summer Festival.
Ohrid: ,,Ohridsko leto,bez paginacija] (In Macedonian).

Beuepna mporpama Ha ¢ectuanor ,,Oxpuacko jero” (2010). Oxpwun:
,,Oxpuncko nero®, 6—84 [VecCerna programa na festivalot ,,Ohridsko
leto (2010 [Evening program of the Ohrid Summer Festival. Ohrid:
,,Ohridsko leto®, 6 —84] (In Macedonian).

Jumocka, Amnrenmna. (2004). 3aBpmm 44 wu3manue Ha (ecTHBANOT
,Oxpuacko nero”. Bpeme, 16 [Dimoska, Angelina. (2004). Zavrsi 44

44



Philological Studies Vol. XXIII, No 2 (2025)

izdanie na festivalot ,,Ohridsko leto* [The 44" edition of the ,,Ohrid
Summer Festival“ has come to an end]. Vreme, 16 (In Macedonian).

YKabOesa [1amazosa, Jymujana. (2008). Cexa nHTepIpeTanyja Ha QOIKIOP:
KOHLIEpT Ha opkectapot ,,Cungonuera“ — Coduja, Oxpuacko Jero.
JlueBnuk, 6p. 3728, 16 [Zabeva Papazova, Julijana. (2008). Sveza
interpretacija na folklor: concert na orkestarot ,,Sinfonieta” — Sofija,
Ohridsko leto [Fresh Interpretation of Folklore: Concert of the
,Sinfonieta® Orchestra —Sofia, Ohrid Summer festival]. Dnevnik, No.
3728, 16] (In Macedonian).

WBanoBa, Tuna. (2005). XXenesen pemeproap BO My3HUKO-CIIEHCKATa
yMeTHOCT: jyounejHno 45 mznanme Ha ,,OXpHACKO JIETO™. YTpUHCKH
BecHuk, 16 [Ivanova, Tina. (2005). Zelezen repertoar vo muzicko-
scenskata umetnost: jubilejno 45 izdanie na ,,Ohridsko leto* [Iron
Repertoire in the Musical and Performing Arts: 45™ Edition of ,,Ohrid
Summer Festival“]. Utrinski vesnik, 16 (In Macedonian).

Kapakam, Bpanko. (1956). Onepa ,Jlyumnja mu Jlamepmyp™ ox I'aerano
Houunern. Hosa Makemonuja 6p. 3709, 4 [Karakas, Branko. (1956).
Opera ,,Lucija di Lamermur od Gaetano Doniceti [Opera ,,Lucia di
Lammermoor* from Gaetano Donizetti]. Nova Makedonija, No. 3709, 4.
(In Macedonian).

Jlnuna aynmoapxuBa Ha aBTOpKara: rpaModoHcka rwioda ,,decTrBan Ha
3abaBHu Menomuu ,,Cxomje 71%. Jyrocnasuja: Ilpomykumja na PTB
Crkomje u IIpogykmmja PTB [Licna audioarhiva na avtorkata:
gramofonska ploca ,,Festival na zabavni melodii ,,Skopje 71 [Vinyl
record ,,Festival of Entertainment Melodies ,,Skopje 71] Yugoslavia:
Produkcija na RTV Skopje I Produkcija RTB (In Macedonian).

Murpescka, H. (1971). Ilpecynnara xpabpoct Bo Csera Coduja. Hosa
Maxkenonuja, op. 8789, 8 [Mitrevska, N. (1971). Presudnata hrabrost vo
Sveta Sofija [The Decisive Courage in the Churh of St. Sophia]. Nova
Makedonija, N.8789, 8 (In Macedonian).

Kopromes, Bacun (1952). TocryBame Ha uneHOBH Ha omepata. Hopa
Makenonnja, 6p. 2396, 4 [Kortosev, Vasil. (1952). Gostuvanje na
¢lenovi na operata [ Guest Members of the Opera] Nova Makedonija, No.
2396, 4 (In Macedonian).

Kopromes, Bacun (1953). KoHrepTHHOT %MBOT BO M3MuHatata 52. HoBa
Makenonnja, 6p. 2516, 11 [Kortosev, Vasil. (1952). Koncertniot Zivot
vo izminatata 52 [Concert Life in the Past 52] Nova Makedonija, No.
2516, 11 (In Macedonian).

45



Harama {unenxo

Uyukos, Biano. (1961). Momne koprucHa unnnujatiusa. HoBa Makenonuja,
6p. 5318, 4 [Cuckov, Vlado. (1961). Mosne korisna inicijativa [A Very
Useful Initiative]. Nova Makedonija, No. 5318, 4 [In Macedonian).

II., A (1955). ,,ban mox Maccku“ Ha ckorckaTa ciieHa. HoBa Makemonuja
6p. 13, 10 [S., A. (1955). ,,Bal pod maski* na skopskata scena [,,Ball in
Disguise™ on the Skopje Stage]. Nova Makedonija, No. 13, 10 (In
Macedonian).

References/JIuteparypa:

AmnactacoBa-YamgukoBcka, C., P. HomueBa-Anrenoscka.  (2020).
®ectuBancka npukazHa: Oxpugcko nero: 1961- 2020. Oxpwun:
®ectuBain ,,OXpHICKO JTETO [Anastasova-Cadikovska, S.; P. Nol&eva-
Angelovska. (2020). Fetivalska prikazna: Ohridsko leto 1961-2020 [A
festival story: Ohrid Summer 1961-2020]. Ohrid: Festival ,,Ohridsko
leto* (In Macedonian).

AmnacracoBa-Yagukoscka, C., P. HomueBa-Anremorcka. (2010). Meta
Sonorem: 3ang 3BykorT. Ckomje: My3WuKkM H31aBadky  IIEHTAp
[Anastasova-Cadikovska, S.; P. NolGeva-Angelovska. (2010). Meta
sonorem: Zad Zvukot [Meta sonorem: Behind the Sound]. Skopje:
Muzicki izdavacki centar (In Macedonian).

AmnactacoBa-Yagukoscka, Crexana. (2000). Oxpuacko neto — CBeTCKH
My3Huukd neHtap. Bo: 40 roqunu ,,Oxpuacko nero. Oxpun: dectusan
,,Oxpucko 1eto”, 29 —46 [Anastasova-Cadikovska, SneZana. (2000).
Ohridsko leto —Svetski muzicki centar. [Ohrid Summer Festival: World
Music Center] In: 40 godini ,,Ohridsko leto. Ohrid: ,,Festival Ohridsko
leto*, 29 =46 (In Macedonian).

AmnactacoBa-Yamukoscka, C., T., ApcoBcku. (1990). @ectusain ,,OXpuacko
neto*: 1961-1990. Oxpun: ®ecrusain ,,Oxpuacko jgero. [Anastasova-
Cadikovska, S.,T. Arsovski. Festival ,,Ohridsko leto: 1961-1990 [Ohrid
Summer Festival: 1961—1990]. Ohrid: Festival ,,Ohridsko leto” (In
Macedonian).

T'ona6osekn, Cotup. (1997). Ceetn JoBan Kykysen. Bo: I'ogumen 300pHUK
Ha Borocmosckuot (akynrer ,,Cetrt Kimmvent Oxpuncku®, 89 —106
[Golabovski, Sotir. (1997). Sveti Jovan Kukuzel [Saint John
Koukouzeles]. In: GodiSen zbornik na Bogolsovskiot fakultet ,,Sveti
Kliment Ohridski*, 89 =106 (In Macedonian).

Junenko, Harama. (2023). IlpercraBHHIM CTOXXEpHM Ha COBpEMEHaTa
My3W4Ka KyiTypa Bo Makenonuja —1o noBoz 110 roauHu ox HUBHOTO
parame (1909 — 2019). T'oprues, JI. (Pem). Bo: JlyxoBmata u
MareprjajiHaTta KyJlTypa HHU3 TPOLECH M JIMYHOCTH o MakenoHuja
(XVII — XX Bek).Ckomje: MakenoHCKa akajeMHja Ha HAayKUTE H

46



Philological Studies Vol. XXIII, No 2 (2025)

ymerHoctute, 185 —206 [Didenko, Natasa. (2023). Pretstavnici stozeri
na sovremenata muzicka kultura vo Makedonija —po povod 110 godini
od nivnoto raganje (1909 —2019) [Representatives of the Pillars of
Contemporary Mucic Culture in Macedonia on the Occasion of the 110
Anniversary of their Birth (1909 —2019). Gorgiev, D. (Ed.). In:
Duhovnata i materijalnata kultura niz procesi i licnosti od Makedonija
(XVII -XX vek) [Spiritual and Material Culture Through Processes and
Personalities from Macedonia (XVIII — XX Century)]. Skopje:
Makedonska akademija na naukite i umetnostite, 185 — 206 (In
Macedonian).

Komnaposcka-I'mupja, Buxropuja. (2004). Pucro ABpamoBcku. Craprenos,
I'. (Yp.). Bo: My3ukara na nouara Ha Makenonuja on Aranac banes
JI0 ZICHEC: MPUIIO3H 3a HCTPaKyBambETO HA HCTOPHjaTa Ha KyJITypara Ha
noysara Ha Makenonuja, kH. 12. Ckomje: MakeqoHCKa akaigeMuja Ha
Haymute W ymerHocture, 137 — 141 [Kolarovska-Gmirja, Viktorija.
(2004). Risto Avramovski. Stardelov, G. (Ed.). In: Muzikata na pocvata
na Makedonija od Atanas Badev do denes: prilozi za iztrazuvanjeto na
istorijata na kulturata na poc¢vata na Makedonija, kn. 12 [The Music of
the Soil of Macedonia by Atanas badev to the Present: Contribution to
the Study of the History of the Soil Culture of Macedonia, b. 12]. Skopje:
Makedonska akademija na naukite i umetnostite, 137 — 141] (In
Macedonian).

Komnaposcka-I'mupja, Buxropuja. (2004). I'onie Komaposcku. Crapnenos, I'.
(Vp.). Bo: My3ukara Ha nmousata Ha Makenonunja ox Atanac bageB o
JICHEC: TMPWIIO3H 32 MCTPaXKyBamETO Ha HCTOpHWjaTa Ha KyjlTypara Ha
noysara Ha Makenonuja, kH. 12. Ckomje: MakeqoHCKa akajeMuja Ha
Haykute W ymerHoctute, 167 — 171 [Kolarovska-Gmirja, Viktorija.
(2004). Goce Kolarovski. Stardelov, G. (Ed.). In: Muzikata na poc¢vata
na Makedonija od Atanas Badev do denes: prilozi za iztrazuvanjeto na
istorijata na kulturata na poc¢vata na Makedonija, kn. 12 [The Music of
the Soil of Macedonia by Atanas badev to the Present: Contribution to
the Study of the History of the Soil Culture of Macedonia, b. 12]. Skopje:
Makedonska akademija na naukite i umetnostite, 167 — 171 (In
Macedonian).

Kyswman, I1. u ap. (2000). @ectusan: Oxpuucko yero: 40 romuan. Oxpun:
®ectuBan ,,Oxpuncko nero. Kuzman, P. et al. (2000). Festival:
Ohridsko leto 40 godini [40 years: Ohrid Summer Festival]. Ohrid:
Festival,,Ohridsko leto* (In Macedonian).

47



Harama {unenxo

Kapaxkam, b. (1970). Mysuukure TBopim Bo Makenonuja. Cromje: [Karakas,
B. (1970). Muzickite tvorci vo Makedonija [Music Creators in
Macedonia]. Skopje: Makedonska kniga (In Macedonian).

Komnoscku, M. (2000). Tomucnas 3oorpadcku: >KUBOT ¥ TBOpemuTBo. CKorije:
My3wmuku u3gaBauku rnearap — MUL] [Kolovski, M. (2000). Tomislav
Zografski: zivot i1 tvorestvo [Tomislav Zografski: Life and Work].
Skopje: Muzicki izdavacki centar —-MIC (In Macedonian).

Haces, C. (2012). U36panu apamu. Ctpymuna: TuBeprornosicka (GpuiMcka
anmujanca Acrepdect [Nasev, S. Izbrani drami [Selected Dramas].
Strumica: Tiveriopolska filmska alijansa (In Macedonian).

Opraxos, bojan. (2003). 3a my3nuku yb6aBoTo Bo enoxaTa Ha JoBan Kykyzern.
Mysuka: cnoucanue 3a Mysudka kyiarypa. Ckomje: Cojy3 Ha
Komro3utopu Ha Makenonuja, 41-51 [Ortakov, B. (2003. Za muzicki
ubavoto vo epohata na Jovan Kukuzel [On the Musical Beauty in the Age
of John Koukouzelesl]. Muzika: spisanie za muzic¢ka kultura. Skopje:
Sojuz na kompozitori na Makedonija 41-51 (In Macedonian).

[Manos, bpanko. (1993). Kon mpammamero 3a TMYHOCTa U ejHOCTa HA JOBaH
Kykyzen. Makenoncku omnkmnop, op. 26, 87 —97 [Panov, Branko. (1993).
Kon prasanjeto za licnosta I dejnosta na John Koukouzeles.[On the
Question of the Personality and Activities of John Koukozeles]
Makedonski folklor, No. 26, 87-97 (In Macedonian).

Merposcku, J. (1975). Ama Jlumma-TodoBuk: 25 romuHM yMETHHYKA
aktuBHOCT. Ckorje: Makenoncka omnepa u Oanet [Petrovski, J. (1975).
Ana Lipsa-Tofovik: 25 godini umetni¢ka aktivnost [Ana Lipsa-Tofovik:
25 Years of Artistic Activity]. Skopje: Makedonska opera I balet (In
Macedonian).

Panesa, Kanuna. (2004). Toma IIpomes (1931 —1996). Crapaemnos, I. (Vp.).
Bo: My3ukara Ha mouBaTta Ha Maxkenonuja o Aranac baxes no nenec:
TIPUJIO3M 32 HCTPAXKYBAIHETO Ha HCTOPHjaTa Ha KyJITypara Ha IIouBaTa Ha
Maxkenonuja, ka. 12. Ckomje: MakeJoHCKa aka/leMHja Ha HAayKHTE W
ymerHoctute, 103 —108 [Raleva, Zanina. (2004). Toma Prosev (1931 —
1996). Stardelov, G. (Ed.). In: Muzikata na po¢vata na Makedonija od
Atanas Badev do denes: prilozi za iztrazuvanjeto na istorijata na
kulturata na poc¢vata na Makedonija, kn. 12 [The Music of the Soil of
Macedonia by Atanas badev to the Present: Contribution to the Study of
the History of the Soil Culture of Macedonia, b. 12]. Skopje:
Makedonska akademija na naukite i umetnostite, 103 — 108 (In
Macedonian).]

Pucroscku, b. (pex.). (2009). Makenoncka enuumkioneauja T.1. Ckormje:
MakenoHcKa akajieMrja Ha Haykute u ymetHocTtute [Ristovski, B. (Ed).
(2009). Makedonska enciklopedija t.1 [[Macedonian Encyclopedia T. 1].

48



Philological Studies Vol. XXIII, No 2 (2025)

Skopje: Makedonska akademija na naukite i umetnostite (In
Macedonian).

PucroBcku, b. (pex.). (2009). Makenoncka enuukioneauja T.2. Ckorje:
MakenoHcKa akajieMyja Ha Haykute u ymetHoctute [Ristovski, B. (Ed).
(2009). Makedonska enciklopedija t.1 [Macedonian Encyclopedia t. 2].
Skopje: Makedonska akademija na naukite i umetnostite (In
Macedonian).

Crapnenos, I'. (1985). ®ectusan ,,Oxpumncko nero” : 1961—1985. Oxpun:
®ectusain ,,Oxpuacko nero” [Stardelov, G. (1985). Festival ,,Ohridsko
leto: 1961—1985 [Ohrid Summer Festival: 1961—-1985]. Ohrid: Festival
,,Ohridsko leto] (In Macedonian).

Crnejancka, Crena. (2004). Jumurpuje bByxaposcku. Crapaenos, I'. (Vp.).
Bo: My3sukara Ha mouBarta Ha Makenonuja o Aranac bazies no nenec:
TIPWJIO3M 32 HCTPAXKYBAHETO HA HCTOPHjaTa Ha KyJITyparTa Ha II04BaTa Ha
Maxkenonuja, kH.12. Ckomje: MakenoHCKa akajeMHja Ha HayKHTE U
ymerHoctute, 147-151 [Slejanska, Stela. (2004). Dimitrije Buzarovski.
Stardelov, G. (Ed.). In: Muzikata na poc¢vata na Makedonija od Atanas
Badev do denes: prilozi za iztrazuvanjeto na istorijata na kulturata na
poc¢vata na Makedonija, kn. 12 [The Music of the Soil of Macedonia by
Atanas badev to the Present: Contribution to the Study of the History of
the Soil Culture of Macedonia, b. 12]. Skopje: Makedonska akademija
na naukite i umetnostite, 147 —151 (In Macedonian).

Crojkos, C. (2024). Mojot TBopeuku nat: monorpaduja. Cxormje: C. CTojkoB
(Stojkov, S. (2024). Mojot tvorecki pat: monografija [My Creative Path:
A monograph]. Skopje: S. Stojkov (In Macedonian).

Tomopuescka, J. (2004). Cro wmakenoHcku romauuu: 1903-2003:
CHITMKJIOTICTUCKY pedHuK. [laBmoBckw, J. (pen.). Cxomje: MU-AH, 479
[Todorcevska, J. (2004). Sto makedonski godini: 1903-2003:
enciklopediski recnik [1903-2003: An Encyclopedia Dictionary].
Skopje: MI-AN, 479 (In Macedonian).

YanakeBuk, Maja. (2000). 40 rommHa XMBOT M paboTa Ha (ecTUBAJIOT
,,Oxpuacko neto*. Bo: 40 rogunu ,,Oxpuacko snero. Oxpua: ectuBan
,Oxpuzcko nero”. 21-28 [Canakevik, Maja. (2000). 40 godini Zivot I
rabota na festivalot ,,Ohridsko leto* [40 Years of Life and Work at the
Ohrid Summer Festival] In: 40 godini ,,Ohridsko leto* Ohrid: Festival
,,Ohridsko leto, 21-28 (In Macedonian).

Anastasovska-Cadikovska, S.. et al. (2010). 50 years Ohrid Summer. Festival
Ohrid: Ohrid Summer Festival.

Apmnaytosuh, C., J. (2014). My3uuku pectuanu y CpOuju y pBoj IEHCHUjA
21 Beka Kao MecTa HHTEPKYJITYPHHUX Jjasora. JJokropcka aucepraryja.

49



Harama {unenxo

Beorpam: ®akynrer My3muke ymersoctH [Arnautovik, S. J. (2004).
Muzicki festivali u Srbiji u prvoj deceniji 21 veka kao mesta
interkulturnih dijaloga [Music Festivals in Serbia in the First Decade of
the 21 Century as places of Intercultural Dialogue]. Doktorska
diseratcija. Beograd: Fakultet muzicke umetnosti (In Serbian).

Arts Festivals® Declaration on Intercultural Dialogue, Signing book. (2008).
Brussels, Belgium: European Festivals Association.

Council of Europe. (2008). White paper on Intercultural Dialogue ,,Living
Together as Equals in Dignity “. Strasbourg: Council of Europe.

Jelosi¢, Lucija (2021). Mjuzikl —razvoj zanra i tehnicki aspekti pjevanja [The
Musical —The Development of the Genre and the Tehnical Aspects of
Singing] (Diplomski rad). Zagreb: SveuciliSte u Zagrebu, Muzicka
akademija (In Serbian).

Kolovski, Marko (2010). 1991-2000 with new enthusiasm towards new
creative heights. In: 50 years Ohrid Summer Festival. Ohrid:Ohrid
Summer Festival, 164 —167.

Kolovski, Marko. (2010). 2001-2009 with dignity towards the golden jubilee.
In: 50 years Ohrid Summer. Ohrid: Ohrid Summer Festival, 223 —229.

Klai¢, Dragan. (2000). Challenges and Strategies. K. Hanse.

Henemkosuh, U, T., Bbexuh u ap. (2009). Joanosuh, XK. (Vp). [lozopumire
Ha Tepazujama me3necer roguna 1949 —2009. beorpax: IlTozopumire
Tepasujama [Nedeljkovi k,], I. T. Njezi k et al. (2009). Jovanovi k, Z
(Ed.). Pozoriste na Terazijama Sezdeset godina 1949 —2009 [Theatre at
Terazije for Sixty Years 1949 —2009]. Beograd: Pozoriste Terazijama (In
Serbian).

Small, Christofer. (1988). Musicking: The Meanings of Performing and
Listening, Middletown: Wesleyan University Press.

Vuljevi¢, Ivo, Rakovi¢, Vidoje, Bis¢an, Mladen. (1984) 30 godina Muzicke
omladine 1954 —1984 [30 Years of Young Musicians 1954 —1984].
Zagreb: Muzicka omladina Zagreba i Hrvatske (In Serbian).

HNurtepHer:

Arts Festivals’ Declaration on Intercultural Dialogue (2008). URL:
https://ifacca.org/news/2008/12/02/arts-festivals-declaration-intercultural-
dialogue/ (accessed February 22, 2025).

B. B. Jlamucnas Ilepnank. Exnuknoneanja Cprickor HapoJHOT ITO30PHILTA
[L.V. Ladislav Perldik [Ladislav Perldik]. Novi Sad: Encklopedija
Srpskog narodnog pozorista] URL:
https://www.snp.org.rs/enciklopedija/?p=8581 (accessed February 14, 2025)
(In Serbian).

50



Philological Studies Vol. XXIII, No 2 (2025)

Council of Europe (2003), Declaration on Intercultural dialogue and conflict
prevention, Opatija, 22 oktober. URL:
http://www.coe.int/t/e/com/files/ministerial conferences/2003-
culture/declaration.asp (accessed March 08, 2025).

JumkoB, Tomm. (2022). IloTBpmeHO akageMCKO MOpPTQoIMO Ha
MaKEIOHCKUOT KOMITO-

surop Jane Kopabammja. Cnobomen mewar [Dimkov, Toni. (2022).
Potvrdeno akademsko portfolio na makedonskiot kompozitor Jane
Kodzabasija [Academic Portfolio of Macedonian composer Jane
Kodzabasija]. Sloboden pecat. URL:
https://www.slobodenpecat.mk/potvrdeno-akademsko-portfolio-na-
makedonskiot-kompozitor-jane-kodzhabashija/ (accessed March 27, 2025)
(In Macedonian).

(2021). Konuept Ha xopor ,,CB. 31ara MerieHncka o noox jyounejor 25
TOIMHU".

HezaBucen. (2021). Koncert na horot ,,Sv. Zlata Meglenska“ po povod 25
jubilejot 25 godini [Concert of the Choir of ,,St. Golden Meglen* on the
Occasion  of the  25the  Anniversary].Nezavisen]. = URL:
https://nezavisen.mk/koncert-na-horot-sv-zlata-meglenska-po-povod-jubilejot-
25-godini/ (accessed March 27, 2025) (In Macedonian).

Festival Association: Ohrid Summer Festival. URL:
https://www.europeanfestivals.eu/members?q=0Ohrid%20Summer
(accessed February 19, 2025)

Kenrick, John. Musicals on stage: A capsule History. The cyber encyclopedia
of musical theatre, film and television. URL:
https://www.musicals101.com/stagecap.htm (accessed March 23, 2025).

Musical Theatre. New world Encyclopedia. URL:
https://www.newworldencyclopedia.org/entry/Musical Theater (accessed
March 03, 2025).

Royston, Peter. Kiss Me, Kate: The Love Connection (originally published
in Center Stage Magazine, Winter, Spring 2002). URL:
https://www.portwashington.com/moveweb/Guidewrite/kissmekate.html
(accessed. March 20, 2025).

51






Philological studies Vol. XXIII, No 2 (2025) OpuruHaJHH HAYYHU Paj

YIK: 910.4(497.7)"'1900"
YIK: 323.1(=163.3):316.7
VIK: 930.85(497.7)

DOI:

MAKEJOHCKOTO ITPAITAIBE BO ®OKYCOT HA
PYCKATA EKCIHHEJUIINJA —
»MAKEJOHHNJA 1900 TOOANHA“

Jacmunka PucroBcka-IInanmukosa
UnctutyT 32 donknop — Cromje
VYuusepsurer ,,CB. Kupun u Meroauj Bo Ckomje

Kayunu 360opoBu: Pymennja, MakeloHCKOTO Ipamiame, EKCIEANIN]ja,
TCONOJIMTHKA Ha ballkaHOT, NpEeTeH3WH, HJICHTUTET, ACHUMHIINpAIbE,
TIporiaran/ia, ClIaBUCTHUKH repuenuny, Konmakos, JlaBpos, Mucupkos

Pe3ume: [locoueHHOT TpyAa JaBa OCBPT HA MAaKEJOHCKOTO Ipallalkbe BO
OIHOC Ha pyckara ,MakeloHCKa CKCHeIuImja™, MPeaBOJCHa Off
akagemuk H. I1. Konmakos, Hej3uHOTO maTemecTBre HU3 MaketoHHja BO
mpeaBopjeTo Ha MIMHAEHCKOTO BOCTaHUE, MOJICIIONTE U COTIICyBamaTa
IITO MPOM3JIETIIC O Hea, a KOM UMalie UTadOK UMITAKT BO CITydyBamaTa
Ha bankaHOT BO mepuonOT 3a BpeMe M Mo pacnagoT Ha OromaHckaTa
Nmnepuja.

[Ipeamer Ha aHanM3a ce NPENUCKUTE U COTIEyBambaTa Ha YWICHOBUTE Ha
OBaa Hay4Ha CEKCIICIWIN]a, Mel'y KOM C€ JIMHI'BHCTOT M CIaBUCTOT 1. A.
JlaBpoB u ucropuyapot I1.H. MusbykoB, mOBp3aHU CO Ire€OMOIUTUYKATA
cocrojb6a Ha bankanckuot IlonyocTpoB u monoxkbaTa Ha MaKEIOHCKOTO
HaceJieHHe BO Toj Tiepuo . OBaa eKCIeuIrja UICTOBPEMEHO ¢ 3HaYajHa 1
nopaau cpendara Ha Kpere I1. Mucupkos co I1. A. JIaBpoB, koj oorHa
Ke CTaHe HETrOB MEHTOP W IMOJAP)KYBad BO HETOBHTE HCTPAXKyBama 3a
MaKJJOHCKUTE TOBOPH, ja3HK, HICHTUTET U KYJITypa.

Bo mpunor Ha Tpymor ce maBa m300p Ha QoToMaTepHjaiu Of OBaa
eKCIIeIUINja, e OJl apXWBcKara 30upka Ha MHCTHUTYTOT 3a (homKiop
,,Mapko IlemenkoB* — Ckolije, BO KOM ce 300pyBa 3a UCKIYYHATECITHOTO
3HAYCHE IITO ja IMa OBaa HayYHa €KCIICAMIIHja BO: UCTOpHUOrpadckure,
BHU3aHTOJIOLUKUTE, CIABUCTUUKUTE, MAKETOHUCTUUKHUTE, APXEOTOUIKUTE U
JIMTBUCTUYKUTE HCTPAKyBama, KAaKO W 3a UCTOPUCKUOT KOHTHUYYM Ha
OxpwuckaTta apxXenucKoIija v Ha Hej3UHUTE CaKPaTHU PEITUKTH.
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THE MACEDONIAN QUESTION IN THE FOCUS OF THE
RUSSIAN EXPEDITION - "MACEDONIA 1900"

Jasminka Ristovska-Pilickova
Institute of folklore, Skopje
Ss. Cyril and Methodius University in Skopje

Keywords: Rumelia, Macedonian question, expedition, geopolitics of the
Balkans, claims, identity, assimilation, propaganda, Slavic perceptions,
Kondakov, Lavrov, Misirkov.

Summary: The aforementioned work provides a review of the
Macedonian question in relation to the Russian "Macedonian Expedition",
led by the academician N.P. Kondakov, its journey through Macedonia in
the run-up to the Ilinden Uprising, the divisions and insights that emerged
from it, which had a profound impact on the events in the Balkans in the
period during and after the collapse of the Ottoman Empire.

The subject of analysis is the correspondence and insights of the members
of this scientific expedition, including the linguist and Slavist P. A.
Lavrov and the historian P.N. Miljukov, related to the geopolitical
situation on the Balkan Peninsula and the position of the Macedonian
population in that period. This expedition is also significant because of
the meeting of Krste P. Misirkov with P.A. Lavrov, who would later
become his mentor and supporter in his research on Macedonian dialects,
language, identity and culture.

In addition to the paper, there is a selection of photo materials from this
expedition, part of the archival collection of the Institute of Folklore
"Marko Cepenkov" - Skopje, which speak of the exceptional significance
that this scientific expedition has in historiographical, Byzantine, Slavic,
Macedonian, archaeological and linguistic research, as well as for the
historical continuity of the "Ohrid Archbishopric" and its sacral relics.

Bo nocodeHuoT Tpyn ce gaBa OCBPT Ha UCTOPUCKOTO M Ha
KyJITYpOJIOIIKOTO 3HAa4YeHhe Ha pyckara HaydHa eKCIIeAWIFja
»~Maxkenonuja, 1900 rox.*, pakoBonaena ox akanemuk H. I1. Konnakos,
Kako W BIIMjaHHUETO IITO TO HMaja Taa BpP3 pPCIIABEHETO Ha
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MaKeJOHCKOTO Tpamniame Bo MoueTokoT Ha 20 Bek. llemokymnHara
¢ororpadcka 30upka o oBaa excrieaurja, co Hag 700 ¢portorpadun,
Ol KOW TIOTOJIEMHOT JIeJI C€ HEMO3HaTH 3a MaKeJOHCKaTa jaBHOCT,
neHec ce uyBaat Bo Apxusara Ha JHY MactutyT 32 onkiop ,,Mapko
Ienenkos* (AM®)." (Pucropcka IMunmuxosa 2024; AmnocTonoba
YamoBcka, PucroBcka IIummukxoBa 2024; AmocromoBa YanoBcka,
PucroBcka [Tunmnukosa 2023).

MakeoHCKATA eKCIIeUIHja — eI, HACOKH, IBUKEHEe

Kon kpajot Ha XIX 1 Ha moueTokoT Ha XX BEK, Ha 3aJIe30T Ha
Otomanckata MMnepuja, BHUMaHHETO Ha CBETCKaTa HayKa Ke ja
NpUBJEYaT HEj3UHUTE OaJKaHCKM TPOBMHIMH, KaKO pETHOH
UCKIIYYUTEITHO 0OraT co KyJITypHO HACJIEACTBO O] MIPEIUCTOPUCKHOT,
AQHTUYKHOT W JOIHOAHTHYKUOT, a Tpel €€, OJ CPEeAHOBEKOBHUOT
nepuof. IlpuTtoa, OpojHU CTpaHCKH MCTpaKyBaud Ke MaTyBaaT HU3
LesaTa TEpUTOPHja Ha HEKOTallHaTa uMIleprja Buzantuja, manupajku
0 M EBHIACHTUPAjKU TO KyJATYPHOTO HACIEICTBO OJ Hajpa3lindHa
npupona. Bo Tue OypHM M HEU3BECHHM BpPEMHUHba, MPHUCYCTBOTO HA
CTPAHCKUTE UCTPAXKYyBauKd MUCHH, OJHOCHO MEI'YHAPOJHHOT Hay4YeH
uHTEpec 3a OankaHCKUTe MpoBUHUMM Ha OtomaHckata Vmmepwuja,
HECOMHEHO Ouin 00O0eH cO MoAnadOKH HWACOIOUIKO-TIOMUTHYKA
TOHOBH.

! Tlocouenara apxuBcka GoTo36upka € mogapok o Pyckara akajemuja Ha HAYKUTe
(PAH) xako pe3yrnartar Ha ZOJTOTOAWIIHATA HaydHa cOpaboTka co MHCTUTYTOT 3a
tdomxnor ,,Mapko llenenko — Ckomje ¥ JTUYHHTE 3ajaraba Ha TOTAIIHHUOT
mupekrtop A-p CeBum IlmmmukoBa Bo copaboTka cO BHICHIPETCENATENIOT HA
»JlpymTBoTO Ha opmeHTamucTH (,,OmmecTBo BocTokoBenoBs ) mpu PAH, JI-p
Jumurpuj Jumurpujesnd Bacises (Anmutpust [l. Bacunies) n @oroapxusara Ha
., JIHCTUTYTOT 3a ncropuja Ha MatepujanHara kyarypa — H. J. Mapa“ (,,UacturyT
HNcroprn Marepuansnoii Kynstypit um. H. 51 Mappa“) mpu PAH, oz pakoBozacTBo
Ha 'anmmnaa Bammosna [lmyxencka. IToronemuot 6poj ox dotorpaduute ox oBaa
30mpka BkymHO (749), Bo Pycmja ce mpucturaatu Bo HoeMmBpH, Bo 1924 rogx.
TlogroToBkara 3a peanm3amujaTa Ha OBa HaydHa COpabOTKa Ce OJBHBANA BO
nepuogot ox 2001 mo 2003 rox., kora MCTHUTE MaTepujaad Owie JOHECCHH BO
MuctutyToT 32 (oNIKOTOp 07 CTpaHa HA TOTANIHMOT mpercenaren Ha Hayanwor
coser Ha MuctuTyTOT 32 (Qonkop, A-p bome BemmumkoBckm (mocodeHuTe
nH(pOManuKM ce mpea3eMeHu of o(UIMjaTHaTa NPENHcKaTa MoMery HaBeICHHUTE
MHCTHUTYIUH, BO YH€ YIECTBO UMAIIIE X aBTOPOT HA OBOj TEKCT).
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Kako pesyarar Ha TeONOJIMTUYKH COCTOjOM TOBP3aHU CO
Otomanckata Mwmmepuja, Kako ¥ 3aCHIICHHOT HWHTEpPEC KOH
MakeioHHja KakO HMCKy4HesJHO Oorar, HO M CTPaTEIIKd Ba)KeH
TCOTNIONIUTUYKNA PErHOH Ha bankaHoT BO TOj MNEpUoOJ, PYCKUOT
nMmneparop, roneMuoT kHe3 Koncrantun Koncrantunosuu Pomanos
o/utydyBa, Ha npemuHoT Mery XIX Bek n XX Bek, Ha TepuTOopHjarTa
Ha ToramHa Pymenuja, na peanmsupa royieMa HaydHa €KCIEIUIIH]ja
npensojieHa oj akanemMuk Hukomum [laBnosuu Konmakor (1844 —
1925), ToramieH WCTaKHAT HMCTOpHYAp M  aKaJeMHK Ha
[lerpoBrpaackara akaaemuja Ha Haykute. [Tokpaj H. I1. Kongakos, Bo
TUMOT y4eCTBYBaJIC U YHUBEP3UTETCKU MPOYECOPU U HAYYHHILIU, KAKO
mro ce: [laBen HuxonaeBnu MmbykoB (uctopuuap), IljoTtp
AnekceeBnu JlaBpoB (muHrBucr — cuaBuct), [ljorp IlerpoBuu
[NoxpuiukyH (apXUTEKT U UCTOpUYAp HA apXUTEKTypaTta) u JmMurpu;j
KoncrantunoBuu KpajueB (ymetHUK u ¢oTtorpad), IpuapyKeHH O
oapezneH Opoj aCUCTEHTH U YUCHUIIH.

OBaa KOMIUIEKCHa HAayYHOUCTpaXKyBauka eKCIeOunuja Ke
naTyBa HH3 IIOTOJIEM JIeJl Ha TOTallHaTa TepuTopHja Ha MakenoHuja,
OJHOCHO Ha TEpUTOpHjaTa Ha ToramHa Pymenuwja, ong mro ke
MpoM3JIe3aT HU3a HayYHH COTJIeyBamba, 00CcepBallui ¥ TPYAOBH, Mel'y
KOM, KaKo Haj3HA4ajHO JeNI0 ce M3[0BOjyBa KHUrata Ha KoHOakos:
»~Makenonmnja:  Apxeonomko maremectBue. [lokpaj Hwu3ara
PETUCTUPAaHU KYJITYPHO-UCTOPUCKHA CIOMEHHLIM COYYBaHU Ha
noyBara Ha MakeZoHHja BO HEJ3MHUTE HCTOPUCKO-€THOTpadcKu
TpaHMLM, OJ] aHTUYKHOT ¥ OJ] CPEAHOBEKOBHUOT, BU3AHTUCKHU NIEPHOI,
BO (DOKYCOT Ha oBaa eKecmneAuLuja Ouie M OpojHUTE apTedakTu U
CakpalHU TpeAMETH IO3BP3aHM CO IPKOBHOTO HACJEACTBO Ha
Oxpupackara apxenuckonuja (mpu nocerara Ha OXpuj ce HanpaBeHU
91 dotorpaduja), KoM MMaaT HUCKIYYUTEITHO 3HAYAjHO HCTOPCKO,
KyJITYpHO M PENUTHCKO 3Hauewme. Ox oBaa ekclieauiuja, mocedeH
WHTEpec MoOynyBaaT U CLEHHTE CO ETHOJIOIIKA COAPKHHA, KaKo U
HU3aTa OMTOBH U Tej3aXHU (oTorpaduu, HaMpaBeHH O MpPEIeIUTe
HU3 KOUIITO IOMUHYBaJIe, 300raTeHH cO: 3a0eNeIIKH, COTIeyBamka 1
PEMHUHHUCLEHIIMN OJ1 TOCOYEHOTO ,naremecTre” Ha KoHgakoB HU3
MakeioHHja CO OCTaHATUTE YUECHHULIM O OBaa eKCIEIUIIN]a.

lonemara HaydyHa ekcreunuja BO MakenoHHja Tpaeiia BO
MEPHOA OJ1 TPU MecenH, Bo JeToTo, Bo 1900 rogmua. On Oneca (Ha
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Kpum), Taa, mo Mopcku mat, ce ynatuwia 3a KoHcTaHTHHOMOI, Kajae
mrTo, BO Oubimorekara Ha ,,PYCKHOT apXeONIOIKM HHCTHTYT® BO
KoncrantuHomon, ke ce oJBUBaaT IOCIEAHUTE MOATOTOBKH 3a
exciegunyjata. OTTyKa, npBute QoTorpaduu, ekcreannujara ke Tu
HarpaBy TOKMY BO OTOMAaHCKaTa MPECTONHHHA, KaKO M HaTeM, KOH
mpBata craHuma Ha ekcrneauuujatra  ConlyH, Kaae — WITo,
UCTpaXXyBauWTe, Ke ce 3aipXaT Mmonoiaro BpeMe (AmocroiioBa
Yanoscka, PucroBcka ITmmmukoBa 2024: 29). Bo cormacHOCT co
3ajJa/leHUTe 3aJlaud M 1IeJI Ha Hay4yHaTa eKCIeIuluja, Oa3upaHu BO
CYILITHHA Ha ETHOKYJITYPOJIOLIKA JeMapkanyja Ha
pacmpocTpaHeTocTa Ha MaKeIOHCKUOT €THUYKHU €JIEMEHT BO OJJHOC Ha
cocenHUTe (TPUKHUOT, alOAHCKHOT, CPICKUOT U OYrapcKHOT) BO
rpaHMYHUTE  OONAacTH, Kako W, MOJIUTUYKHUMOTHUBUPAHOTO
pasrpannuyBame Ha chepute Ha Biujanue Ha CpOuja u Ha Byrapuja
(CmupaoB 2011: 522), taa, ox ComyH, Kako IIOjIOBHA TOYKa, Ke
BOCIIOCTABH TPU UTUHEPAPH, OTHOCHO KE CE yIaTH BO TPU MPaBLX: HA
ceBepoucToK, koH: [Tocton — Ilena, {ojpan u Cep; Ha ceBepo3amnas,
koH Oxpun (npeky: Bonen, Jlepun, burona u Pecen, co mocera u Ha
penuia MONAaTHU CTaHWIM — Cejla U MaHAacTUPW) M Ha ceBep, MO
JIOJDKMHATAa Ha TEYEHHETo Ha pekata Bapmap, mo Ckomje, 1o
KymanoBo wu, HajHakpaj, Ha KocoBo T.e. ,,Ctapa Cp6Ouja“. Habpry,
€BHJICHTHO CTaHAJIO JeKa Mely MPEeIBOJHUKOT Ha EKCIEIWIIHNjaTa,
axagemuk H. I1. Kongakos u [1. H. MusbykoB, Hej3uH 4JieH, TOCTOCIIE
CYIITHHCKH ¥ MEOJOIIKH,” a MOT0a ¥ JMYHH HECOIIacyBamba, KO’
npuaoHene MUJbYKOB Jia [I€jCTBYBa PEUMCH HE3aBHCHO Ol APYTHTE
YJICHOBU Ha excnenunujata. MiMeHo, rmaBHHOT (okyc Ha KoHnmakos,
BO COTJIACHOCT CO HETOBHUTE OMIUTH NPO(ECHOHAIHU MHTEpECH, OWII
HACOYeH KOH PAaHOXPUCTHjaHCKUTE U KOH BU3AHTHCKHUTE CIIOMECHUIIH.
3a pasnMka oJ HEro, a Bp3 OCHOBAa Ha NPETXOJHHUTE HCKYCTBA U
coryieflyBama, CTeKHaTH BO ekcreaunujata co ®. M. Ycnenckwu,
peanuzupana Bo 1898 ronmnHa, MubyKoB MOBeke ce HACOUYMII KOH:
XPUCTHjAaHCKHUTE CIIOMEHHIIY O] TOCTBU3aHTUCKUOT MEPHUOJI, HUBHATA

2 Beymmocr, 1. H. MusbykoB He y’KHBal 0COOEHA HAKIOHOCT OJf MMIIEPATOPCKHUOT
nBop. MimeHo, mo paborara kKako JOIEHT Ha YHUBEP3UTETOT BO Mocksa, on 1897
ronuHa 6un mpodecop Ha Bumara mxona Bo Coduja, ox kaae mto, Bo 1899 ronguna,
Omn moBnedeH Hazax Bo Pycwja mopamu ,,nonmuriuka HemomoOHoCT® (CMUpHOB
2011: 519). U mokpaj Toa, TOj OMa Ha3HA4YEH 3a WIEH Ha EKCIEIWIjaTa BO
Makxkenonuja, mTo 300pyBa 3a HEj3MHOTO TOJIeMO 3Hauekke 3a [lapcTBoTo.
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APXUTEKTOHCKA THIIOJNOTHja M (PPECKO-)KUBOMHUC, KAaKO M KOH
UCTpaXyBama O oOyacTa Ha eTHorpadujaTa, eTHOJOTHMjaTa U Ha
aHTPOMNOJIOTHjaTa, KOH, 3a IPEABOAHUKOT HA MHCHjaTa, OCTaHaJle, BO
roiemMa mepa, HagBop oJ cdepaTa Ha npoyuyyBame (Mumokos 1900:
201-204, umtupaHo kaj: byteipckuit m Jlykun 2021: 106-107;
AnocronoBa Yanoscka, Puctobcka IMummukosa, 2024: 30-31). Bo
MPUJIOT Ha OBa € U HeJaTUPaHOTO MUcMO Ha MyJsbykoB 1o Konnakos,
BO KO€ TOj K€ yKa)ke Ha HEKOj o[ HejopazOupamara ITo JOBENE 110
TOa T0j, 3aeHO cO [IOKpHUIKKH, 1a TH TPOJOJIKH CBOMTE UCTAXYBaha
(3aemHO CcO Hero) BO T.H. ekcneaunyja ,,Crapa CpOuja“, HagBOp 01
»MakKeIoHCKaTa ekcreIuInja, kojamro ja pakoBoaen H. I1. Kongakos
(PuctoBcku 1988: 21). Bo oBa micMo TOj K€ UCTaKHE JICKa CE CYIPILT
CO HEOYKYBaHU IPENpEeKH, MOpaAd LITO OWI TPHHYIEH, TMPEKY
Hepouctpaxenute Lltun u bancko, kon Ouie eqHM O MecTaTa IITO
Tpebano Aa OMpaT UCTPaKCHW, Ja ce ymaTu KoH Marejue (IoKpaj
KymanoBo), kaze mro u ce 3aapxyBa U3BECHO Bpeme. McToBpemeHo,
TOj MOAPOOHO IO OMMIIYBA 3alOYHATOTO IMETIHEBHO MATyBame CO
INokpumkun (Ha 26 aBrycrt) mo ,,Crapa CpOuja“, xaze mro, mery
npyroTo, 6une ondarenu rpagosute: [puspen, ['akouua, Ilek co
[atpujapmmjata 1 MuTpoBHLA, IPH MITO MOCEOHO BHUMaHUE OMIIO
nocseTpeHo Ha JledaHckuoT MaHacTup U Ha [lekckaTa marpujapumja.’

Kaxko pe3ynrar Ha HUBHUTE 3a0CTPEHU OJHOCH, CKCIICIUIH]aTa
BO JIBa HaBpaTH K€ CE IMOJCIH HA JIBE MOCCOHU MapIIpyTH, OJHOCHO
MOCEeOHU ,,eKCKyp3uH ™ (KaKo IITO T'M HAPEKyBa caMHUOT MUIBYKOB).
[IpBuH, Ha MIJBYKOB My OHITIO JOBEPEHO UCTPAXKYBAKHETO BO UCTOYHA
Makxkenonuja, 3aeaao co nuareuctor I1. A. JlaBpoB. Taka, Tue ce
OJIBOMIIC O/ TTIaBHUHATA Ha rpymnaTta, u oj Cep, mpeky Banosurira (Ha
rpuku: Cunmepokactpo, Ha Typcku: Jlemup Xwucap) ce ymaTuiie KOH
MenHUK, TOCETYBajKu IO UCTOBPEMEHO U POXKEHCKHOT MaHAcTHUp.
[Nonaramy, ekcriequnujara ro noceTwia lletpud u, ABIKEjKU ce HA
3amaj Mo AoiuHata Ha pekata Ctpymuila, HaBieria Bo CTpyMuukaTa
Kotnuna, kanme mro, mokpaj camuoT rpaj CTpyMmuiia, TH TOCETHIIA
cenara: [labune, Bomoua u Benjyca, co o0ara npouyeHn MaHACTHPU

On oBaa mcTpaxyBauka eKCIIeIWIMja ke mpoumsnese myOmmkarmwmjara: I1. I1
Tokpemxun (1906) IIpasocrasnaayeprosnaa apxumexmypa XII - XVIII cmon. 6
notnewnem Cepbckom  koponescmee. Cankr-IlerepOypr: @ortotmmms W, A.
Kopnosckoro.
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u, npexy Pagosum n Konye, ce ynatune kon ltun u xon Hoso Ceno,
3a Bo Benec aa ce mpuapy’kaT Ha IVIaBHaTa MaTeka Ha JBHKEHE Ha
OCTaHATHOT A€’ OJ eKCIeaunujaTa, npeasojeH ox Konmakos, unja
MapuipyTa ja ciesena foianHata Ha Bapnap kon Ckomje. (Amocronosa
UYanoscka, Pucroscka [Tumuuakosa 2024: 31).

[lo 3aBpmyBameTO Ha HAayYHOUCTPAKYBAYKHUOT IIPECTO] BO
MakenoHuja, pyckara eKcleAulja ce Bparuia Ha jyr, Bo ConyH, u
MOTOA ce ymaTuja KOH T0jA0BHaTa AecTHHAUja — KOHCTaHTHHOMOM.
I'maBra 3agaya Ha oOBaa eKCHEOUIMja, Kako LITO BIPOYEM ja
nedunupan u camuor Konmakos, Ouio ,,coOupame Marepujand Ha
CaMoTO MecCTO (...) 32 BOCIIOCTaBYBamb€ Ha: HCTOPHUCKHU, aPXECONOIIKN
1 QUIIONOIIKK OCHOBH, KOM MOXAT J1a C€ HICKOPUCTAT BO HHUHA KOTa
ce MOCTaByBa KPYMHOTO MOJIMTHYKO Tpallame, Kako 3a COBpeMeHarTa
nonox0a Ha Makenonuja Bo Typckara Mmmepuja, Taka u 3a
HEj3UHUOT €THUYKH COCTaB BO OIHOC Ha COCEHUTE AP>KaBU U HAPOAU
Ha bankanckuot [lomyoctpos®. Bo Bpcka co oBa, Toj ke 3a0enexu Bo
cBOjaTa KHHUTA: ,,] TaBHATa 3aJaua Ha eKcreaunyjaTa oeme na codepe
MaTepHjajd Ol JIMIE MECTO 3a MOHHM HCTOPUCKH M eTHOrpadcku
UCTpaXyBama Ha HajBaKHUTE OOJIACTHM M MecTa BO MakemoHHja;
nesnta Oerre 1a ce cTpeMUMe KOH BOCIIOCTaBYBamhe Ha TAKBU HAYYHU
HUCTOPUCKH, apXCOJIOIKH U (UIIONOUIKH TEMENH, KOM O MOKeJIo /1a
ce KOpUCTH BO WJHMHA NPU PEIIABAmHETO HAa TOJEMO MOJUTHYKO
npamame, GopMUpaHO O] MOMEHTalHaTa MOo3ulKja Ha MakenoHuja
Bo Typckata MmmepujaTa, Kako U OJHOCHTE CO HEA W HEJ3UHUOT
TJIEMEHCKH COCTaB BO OJHOC Ha COCEJHHUTE 3€MjU M HAIIMOHATHOCTU
Ha bankxanckuor Ilomyoctpos® (1909: 16), mHarmacyBajku mpuToa,
JieKa TJIaBHHOT COOpaH Marepujal ce OJHecyBa Ha (OJIKIOPOT
(HapoaHU MeCHH, IPUKA3HHU, PA3IUUHU HAPOIHU OOMYAH U CIL.), 32 KOj
JlaBpoB, kako ciaBHCTa, OMJI 3aMHTEpECHpaH Aa IO IyOJHKyBa BO
mocebeH Tpyln TOCBETeH Ha eTHorpadujata Ha MakenoHuja
(Konmakos, 1909: 36).

JlaBpoB m1 MucupKoB Bo ,,MaKkeI0HCKATA eKCIeAMIHja*

3a HameTro UCTpaXKyBame, TMOKpaj 3a  apXeOoJOUIKHTE
CPEIHOBEKOBHU-BU3AaHTOJOIKNA HAOW, 3a MaJEeOJIMHTBUCTHUKHUTE
HCTPaXKyBamka, HCTOBPEMEHO M 3a TIJArOJICKOTO M KUPHIMYHO-
enurpad)CcKo HaCIeACTBO, Ipy4yyBaHH of ctpaHa Ha H. I1. MusbykoB u
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I1. A. JlaBpoB u eTHOrpad)ckuTe MaTepHjajd, OBaa EKCIEAULHja €
3Ha4ajHa W OJ APYT acleKT, a Toa € cpegdarta Ha JIaBpoB co MiIaanoT
MucupkoB, TorameH cTyaeHT Ha [leTepOypIIKMOT yHUBEpP3HTET.
[TpBuynarta HUBHA cpenda Ouma Ha OpoxoT WTO IIoBeN oA Oneca KOH
ConyH, 3a momonHa MHCHPKOB Ja TO mpeuyeka JIaBpoB BO CBOETO
poxuo mecto [loctoi (npeBna [lena). Kako mito ke uctakHe BO CBOjOT
M3BEINTaj 3a CKCIeIUIjaTa Hekaje KOoH moueTokoT Ha 1901 rog.,
JlaBpoB Omn onymeBeH o7 MUCHPKOBHOT HAyYHOHCTPaXKyBauKH
WHTEpEC, O IPOjaBeHNUTE 3HaeHa u crnocobHoctu (Pucroscku 1998:
24). Ha TOj Ha4MH ce CcO37aji0 MPHjaTeICTBO, KOE Ke Tpae LEeJUOT
XKHUBOT, IpH 1uTO JIaBpoB ke OHIe HErOB YYHTENT M MEHTOp, KOj TO
MOTTUKHAT MHUCHPKOB BO M3y4yBamkeTO HA MAaKEJAOHCKUTE TOBOPH U
MaKeJIOHCKOTO HAapOIHO JHTepaTypHO TBOpemTBo. [lo Heroa
WHIIMjaTHBa, HEIITO MOAOIHA OWJI pacluIlaH U CIelrjaieH KOHKYPC
3a Harpajara Ha llerepOypIIKMOT yHHBE3UTET co TeMma ,,Hapoxnsie
MECHU MAaKEIOHCKHX CJIaBSH KaKO M 3THOrpaUUECKU MCTOYHHK,
mto MucupkoB ja m3paboTyBa Kako CBOja IUILIOMCKa paboTa mon
HacinoB ,,K Bompocy O HapOIHOCTH W TNPHYUHBI MOMYJIAPHOCTH
Makenonckoro kopoist Mapka“ (bbparapcku uctorpaduuecKi apxus
npu Hapognara 6ubnmorexa Kupun u Meronuii, Codus, ¢. 111, a.c.
20, HaB. neno Puctrocku 1998: 25). Bo Bpcka co oBa € mUCcMOTO Ha
JlaBpoB gm0 akamemukoT A. A. IllamaroB on kpajor Ha 1900/0x
nmoueTokoT Ha 1901 rox., xkage mTo MMIIyBa JeKka MMa Hamepa Ja
o0jaBu Tema 3a Harpajaa co 3JlaTeH MeJall, TIOBp3aHa CO HapOIHHUTE
MIECHU Ha ,,MAKEAOHCKHUTE CJaBjaHU Kako eTHOTrpadcku U3BOp, Koja
Ou ja 00paboTin MUCHPKOB, IO HETOBO MEHTOPCTBO. AKIICHTOT On
OWa cTaBeH Ha IMECHM KapaKTEpUCTHYHM 3a MakedoHHja, CO
00paboTKa Ha MMHI-aTa, OOMYanTe M TPAIWLHMOHAIHHUTE BEpyBamba,
KaKo M aHaJIM3a Ha HUBHATA COAPKUHA CO cHopeneOeHO MpoydyBama
Ha OHHME LITO MCTOBPEMEHO WM IMpHmaraaT M Ha CpICKara ¥ Ha
Oyrapckata HapojHa JHpUKa W Ha HHUBHaTa OuOmuorpadcka
obpaboTtka (PuctoBcku 1974: 10-12). Ilomouna, oBoj Tpyn Ha
Mucupkos 6w o0jaBeH Bo Oneca moj HacioB: ,,lOyKHO-CIIOBSHCKis
eNUYeCcKHe CKa3aHis O KEeHUThOB Kopoins BonkammHa BB CBS3M Ch
BONMPOCOMb O ,,IlpuunHaxbs momymnspHOCTH Kopoiisi Mapka cpean
I0XKHBIXBb-CIOBSIHB (Mucupkos 1909, naB. neno PuctoBcku 1998:
25), WTO mpeTrcTaByBa [IparoleHO CBEAOIITBO BO NPWIOT Ha
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NpOy4dyBamkeT0  Ha  MaKeJOHCKaTa  HapoAHAa  JIUTEparypa,
JUHTBUCTUKATA, (POJKIOPOT U €THOJIOTHjaTa.

Cn. 1 ®otorpaduja Ha cemejctBo ox [Tocron (ITena), pomHOTO MECTO Ha
K. II. Mucupros. AU®D uns. 6p. 7033.

Ilokpaj Oorarara 30upka Ha coOpaHM MaTepHjaid OX
apXCOJIOIIKM M ETHOrpad)CKU KapakTep, BO CBOETO IHUCMO OJ
4.12.1900 rog. wro JlaBpoB My ro nuiryBa Ha Konnakos (Habp30 1o
BpakameTo Bo [leTepOypr), HaBeayBa Aeka AOOWT U eN CaHAYK CO
HOCHH, KOj 3a€IHO CO JPBEHH CaJOBH M MY3WUYKH MHCTPYMEHTH, U]
BKyneH Opoj u3HecyBan 50, Tv mpexasara Kako aap Ha AKaieMmujaTa
(APAH, ¢. 115, on.2, 1. 202, 11.7-7). 3a moCOYEHUTE MaTEPH]jalIi, KAKO
LITO ke UCTaKkHe PUCTOBCKH, HEMa LIETTOCEH YBU MAKO MIPETCTaByBaaT
JparoleH M3BOp 3a Hamarta eTHorpadceka Hayka (PucroBcku 1988:
22). Bo cBojot Tpyn ,,Panute pakonucu Ha Kpcre I1. Mucupkos Ha
MaKeJIOHCKH ja3HK', TOj, BO aHAIW3aTa Ha BKYIHUTE PE3yATaTH OJ
,,MakeoHCKaTa eKCIIeAnIIja‘ ke KOHCTaTUTHpPA JIeKa TUE CE YIITE He
Ce JIOCTaITHU BO LIEJIOCT, UICTAKHYBAKH JeKa 110 MUIPalluUTe HAa HEKOU
WIEHOBHU Ha HCTPAKYyBauyKHOT THUM, BO yclioBUTEe Ha OKTOMBpHCKaTa
peBOIyIHja, BEPOjaTHO HEKOW OJf MaTepHjasiuTe Owie OJHECCHH
HazBop ox Pycwja. Cropen Hero, craHyBa 300p 3a aBTEHTUYHU
CBEJIOIITBA ¥ MaTepHjaly IITO AONpBa YeKaaT Ja OuAaT UCTPaKeHH,
CO OrJIe]l Ha TOa JIeKa BO THE OypHH NCTOPUCKH ICHOBU Ha PEBOIYLIMN
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W BOJHM caMO €AEH JieJl Of MaTepujaluTe W Co3HaHujata Ouie
MPE3eHTHPAHN Ha jaBHOCTA, OAHOCHO JIeKa JOCTAITHUTE MaTepujain
Bo ApxuBoT Ha Pyckara akamemuja Ha Haykute (APAH) ce camo
¢parmentapuu (Pucroscku 1988: 20).

Bo cBouTe wucrtpaxyBama, NMOCBETEHM Ha MHCHpPKOB U Ha
HETOBUTE yJIOTa U 3HAYCH-¢ BO MOCOUYCHATA eKCIeIuIlja, PucToBckn
WCTaKHyBa Jieka ymTe Bo COJyH JIONLIO 10 Heaopa3Oupame Mery
MusbyKOB U paKkOBOJUTENOT Ha ekcrieaunujata KoHmako, mopamu
MTO TOj OWJ TPUHYACH Ja TO TMPOJOJDKH CBOUTE apXCOJIOIIKO-
eTHOrpa)CKi HCTpaxyBame 3aenHo co [lokpumikun (PucroBcku
1988: 21). 3a oBa, HEMITO MOBEKE JO3HABAME O] HETOBUTE MEMOApH,
BO KOM TOj ja mcTakHyBa HeycornaceHocta co H. I1. Kongakos, koj
Tparajku 1o JPEeBHU CIIOMEHUIIH, TIEPIICTUPAHU TI0 HETOBA 3aMUCIIa H
,»BOOOpaxeHHe, cakal Jga TH WrHopupa (,,aHTUHaTHpa“)
,,Ha0JpyayBanute nogatonu’ (MumokoB 1955: 135). 3a pasznuka oxn
HCTpaxxyBauknuTe nHTepecu Ha KoHmakos, (hokycoT Ha MuIbyKoB OMI
CTaBeH KOH OO0jeKTUTE OJ IOCTap KapakTep, U Toa 0COOECHO KOH
Makenonckute ¢ppecku ox X VI u og XVII Bek, 011 CTapoCIOBEHCKHUTE
HATNWCH, KaKo ¥ Ha (hopMaTa u rpajdarTa Ha PKBUTE, KOU, KAKO IITO
Ke WCTakHe Toj, Omiie manky uHTepecH:u 3a Konmakos. Hecnorara
nonuia o KyamuHanuja kora [1. H. MubykoB ox0wi a ru npenane
CBOWTE CHUMKH CO I[PKOBEH, HO ¥ CO €THOJIOIIKH KapakTep, Ousejku
CMeTal JeKa THE HE C€ OJHECYBaaT Ha apXCONIIKUTE CHUMKU U
BH3YpH, KoM Omiie BO (POKYCOT Ha HCTPaXKyBaUKHOT KapakKTep Ha
»MaKkeIoHCKaTa eKCIeuIlja”, BO COTNIACHOCT CO KOHIIEMNIIMjaTa Ha
Konpakos. Kako mto ke ucrakHe nojgouHa MusmbyKoB, OBUE CHUMKH
MONIOIIHA OWiie TMOKaXaHW Ha pPycKUOT ¢ororpad Jlusmmi, Bo
JloH0H, KOj HarpaBui u300p o 600-Te, KOU MOJOIHA TH 3TOJIEMUIT
JI0 pa3MepH Ha CIWUKA W OJ HHWB HampaBwi TojieMa ,MakemoHCKa
M3J105K0a", TIO0 IIITO U CaMUOT OWJI BOOMYIIIEBEH O] yOaBUHATA HA OBUC
UCKITy4nTeNTHO3HauajHU hoTtorpaduu: ,,Jac caMuoT OeB mopa3aH Kora
BHJIOB IIITO U3JI€3€ O MOUTE My JAemunmba’ (MumtokoB 1991: 135).

Bo cBouTe npoyuyBama Ha MakeJoHH]ja € 3HaYajHO /1a CE TIOCOUH
W HeroBaTa o0eMHa cTyIuja ,, XpUCTHSHCKUE APEBHOCTHS B 3anaiHON
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Makenonun® (Mumokoss 1899), Bo koja Toj ja HOTHpa Ienara
CTHJICKOMKOHOTpa)cka mporpaMa Ha LPKBUTE U Ha XPaMOBHUTE O]
MakenoHuja, HUCTOpHjaTa U KapaKTEPUCTHKUTE Ha CEKOj OO0jeKT,
W3HECYBajKN BPEIHM IMOJATOLHM 32 HATHHCUTE (KTUTOPCKH, (pecKo-
HATIUCH, HATIIMCH BP3 MKOHU M JIPYTU HpeAMETH) U crenuduyna
penjedHa mIacTuKa, HCTPaXKyBajKu T HCTOBPEMEHO U MEIITEPCKUTE
upkeu ox Ilpecnanckuor Perwon (mpkBara ,,l'onemuor Cmac* u
,Manuot Criac*, MumtokoBb 1899: 39—40), kako 1 oHue Ha ,,[ oem
I'pan®” u ,,Man I'pan™ (MumokoBs 1899: 44-49), xoHcrtatupajku
nputoa neka Pecen e oa3a Ha cioBeHcku Hatnucu. llokpaj,
HECOMHEHO, 3Ha4yajHUTE HAayYHU HCTpaxyBama Ha MHIBYKOB, BO
HEeroBHUTE ,,BocmomMuHaHuA“, TOj JaBa CBOE COIJIeAyBamba H 3a
TOTAIIHUTE MOXXHOCTH Ha MakenoHnuute ¥ Ha MakenoHcKaTa
PEBOIYLIMOHEPHA OpraHu3alfja, II0COYyBajKM Ha arpecHBHAaTa
nponaraza o coceaute koH HuB® (Mumokoss 1991: 130).

4 Tlocouenara execrieummja T0j ja 3amoarysa ox ComyH co (okyc Ha 6asunukara CB.
Jumvurprja n Ha npkara CB. Coduja m mpogonkyBa cO HHU3a APYTH LPKBU H
MaHacTHpH of Maxkenonuja: npkBara CB. boropoauma ox CIMMHHYIKHOT MaHACTHP
(IIpecmancko); mpkBara CB. Apxanren ox Cremdenckuor manactup (c. IIperop),
MaHacTupoT Tpeckasen 1 npksara CB. Boropomura [peuancra (I1puiemn); npksara Cs.
Huxoma (c. Jbyboren); npksure: C. Crac u CB. Apxanremu (c. Kyuesmmre), Cs.
IManTenejmon (Crorcko), MapkoB MaHACTHD H Ap.

5,,Ty1<a, 3aToa, CTUTHAB JIO0 CEBEpO3alaHaTa TPaHHIa HA MAaKeOHCKOTO HACEICHHE.
Cprickara mpomarasa Tyka, ce pa3oupa, ce cpoBeyBaiie co nmocedxa enepruja. Ho,
Hej3uHUTe HaOJbyMyBama HE MU Oea JOCTanHM. AKTHBHCTHTE Ha OBaa MpOIaraHaa
OumriieHO OWMie CBECHH 3a MOHTE IIOCETH, HO MHOTY PETKO Me€ KOHTaKTHpaa.
OO6wn4HO, KOra MPUCTHTHYBAaB Ha CTaHUIIATA, IOKpaj TpymaTa MakemoHIM IITO Me
Mo37paByBaa, 3a0elexXyBaB W €ICH CPICKH ,y9UTel‘ Kako CTOM HAacTpaHa.
INonexoram mu 30opyBamie W Ha (paHIyCKH, MO3ApPaByBajKM Me BO HME Ha
HACEJICHNETO M HyJEjKM MU Jia TO IoceTaM cprckoTo yummmmre. Co3qaBameTo Ha
OBHE yUYWIHMINTAa O€mle NpBHOT YEeKOp HA CpICKaTa MpomaraHaa. Typrwre,
MIPOTOHYBajKN TW OyrapckuTe yUWJIMINTa W IPKBH, He Oea IPOTHB Ja UM Jajar
onpeneHa noaapuika Ha Cpoure mpotus ,,byrapammre, a o1 JJOKaTHOTO HACETICHHE
CEeKOTaIll MMaJI0 HEKOJIKY ,,[TATPHjapIINCTH KOM ja IIEHeJe CBOjaTa IO3MIHja U ce
IUIAIIesie Aa He MagHaT BO PefOBUTE Ha OyrapcKuTe peBONyLHOHEPH: MpakajKu T'U
CBOUTE JIel[a BO OBHE ,,IaTPHjapXUCTHIKA  yumnmTa. Ho, 6eB 1OBONHO cBeceH 3a
Jla He CTaHaM XXPTBa Ha OBaa BEIITAa4Ka IponaraHga. MakemIoHIUTe, CeKaKo, HE MU
Ka)kaa c¢ IITO ce MpaBesio Bo TajHocT. Ho, Te ja oTBOpHja 3aBecaTa JOBOIHO 3a Aa
IIpOILIeHAaM JieKa OeB NPHCYTEH Ha CaMOTO parame Ha IOJOIHE)KHATa ITO3HATa
peBonyoHepHa BHaTpemna oprann3anyja. 3HaeB AeKa OpraHH3aIjaTa UMa CBOja
TajHa TOIITEHCKA CIIyk0a, Koja MPeKy KypHpH OJp>KyBallle KOHTAKT CO CHTE JETIOBH
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[lpugonec 3a adupMupame Ha KHPHICKOTO enHUrpadcko
OoratcTBO Bo MakenoHMja CEKako HMMaaT M HCTpakKyBamaTa Ha
JlaBpoB ox 1914 roa. (ITaynosa 2022: 65-66), mTo 300pyBa 3a
HCKIIyYUTEITHOTO 3HaYEH-E€ KOU OBHE CPEAHOBEKOBHHU HA0IW T UMaaT
3a BU3aHTOJIOIIKATA U CIaBUCTHUKA Hayka. IHTepecoT Ha JlaBpoB, 3a
MaKeJIOHCKHOT ja3HK W 3a CPeIHOBEKOBHATA LPKOBHA JIUTEpaTypa
(kom ce TMOBp3aHM HEPACKWHIMBO), C€ TOTBpAYBa M TMPEKY
npoydyBameTo Ha xutueto Ha CB. Haywm (JlaBpos, I1. 1907). Toxmy
Onaromapejku Ha HETOBOT MHTEpeC 3a amokpudHaTa JIuTeparypa
,IIpBoTo xutne Ha CBetn Haym“, 3a mpB matr Ouso myOnMKyBaHO
TokMy on Hero (1907), mponajaeHo Bo 3orpad)cKHOT MaHACTHD,
KOJILTO TO OCHOBaJIe OXPHICKUTE KOMYTOIOJNU, Mel'y KOH M Opakara
Ha Camyun, ApoH u JlaBuna, BO YMM paMKH, CBOE€ MECTO HMala
MaKeJI0HCKaTa IJIaroyimia, Kako U JKUTHjaTa Ha cBeTuTe Opaka Kupun
n Meroauj (PucroBcka [lmmuukoBa 2024: 144; Ilannes, fopfo
Humocku 2023: 19).

CoruexyBamarta Ha JIaBpoB 32 MaKeJOHCKOTO Npamiame

[Tokpaj crporonayunute aena (ox Hax 200 HayyHH TpyAa), OX
nepoto Ha II. A. JlaBpoB mpousierie W HU3a APYTH TPYIOBH HU
aHaJIM3M Mery KOM € HETOBHOT 3alllic — ecej 3a MaKeJIOHCKOTO
npamame, enabopupaHo Bo TeKcToT of 12 mapt, Bo 1901 rog.

Ha Maxkenonuja. Mcro Taka, 3HaeB 3a CHMIIATHUTE HA JIOKATHOTO HACEICHHE KOH
COTICTBCHATa MIIaJHA, OJ KOja TOTEKHyBaaT. YeTHuIwW, ,KOMUTE Ha HOBaTa
OpraHM3aIyja, CEKOTalll ITOrOTBeHN J]a Ce CKpHjaT BO HajOnmckuTe wiaHnuHu... OBue
aKTHBHH €JIEMCHTH Ha TOj HAYWH OMJIe CKPHEH! OJf BHUMAHHUETO Ha TYPCKUTE BIACTH
c¢ mojeKa He Cce Jajo CHIHAI 3a MOYETOK Ha OTBOPEHO BOCTaHHUE ITOJIPIKAHO OJf
HaceneHneto. Ho, nBmkemeTo ¢ ymre Oemie BO MOBOj: BOCTaHWjaTa 3aBpIIHja CO
OpyTaiaHM OAMa3dH, a UMHIbAaTa Ha MecTaTa U JIOKaJTHUTE Xepon Oea BHECEHH BO
aHaJIMTE Ha PEBOJIyNHUjaTa, CIIyXKejKH Kako oxpabpyBambe 3a MaTpHOTCKaTa MiIaJiHa.
... Cekako, cakaB Jia TH IOCETaM OBHE OJIAJICYCHU IEHTPH Ha BocTaHujata. Of
Ckomje otumoB Bo KymanoBo. Otkako ce BpatuB Bo Bernec, crurnas go lltum, une
HUMe TPMeIle 0 3aAyIIEHOTO BOCTAHHWE M TYPCKHTE OAMAa3[u. BUIOB neka oBue
onMasay 6ea HEeMOKHH IIPOTUB PACTEUKOTO OIIITO pacnosioxkeHue. ['o mpujaBus oHa
IITO TO BUIOB BO ,,3aITUCH O] TaTOT" BO ,,Pycckue Begomoctr™. Ce YHMHHU JIeKa MOUTE
,,3amucu” Oea mpeBeieHn 1 Ha Oyrapcky jas3uK. ... CEKaKo, He c¢ pa30opaB, HO MHOTY
HaBeCTyBama Oea pacdpiaHd — BO ONHMCOT Ha HAIBOPCIIHMTE 3HAIM 3a TOA IITO
BCYIIHOCT C€ CIIy4HJIO.
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(HukonaeBuu Byteipckuii 1 EBrenbenuu Jlykum 2020: 145-150),°
MPU3JIE3eHO KaKOo pe3yiiaTaT Ha HEroBUTe 00CepBalliy HA CUTyalujaTa
Ha bankaHoT BO TOj mepHoA, MPOU3JIE3eHU O MOCOYEHATa Hay4dHa
excriequuyja. Bo Tekcror HacnoBeH Kako ,,Ilornen Ha coBpeMeHara
cocT0j0a Ha MaKeJIOHCKOTO Mpamame*, JlaBpos naBa amabok mpecex
Ha TOJHWTHYKaTa cocToj0a Ha bamkaHoT on kpajor Ha 19 u on
noyetokoT Ha 20 Bek, co mocoOeH (oKyc Ha cocTojdara Ha
HaceJieHneTo Bo MakenoHHja BO paMkuTe Ha Typckara Mmmepwuja,
KOja, Kako IITO Ke W3jaBH, ,,CIIy>)KH KaKo apeHa 3a HMOoJIUTHYKa Oopba
Mery TojieM Opoj CIIpOTHBCTAaBEHHM HaluoHanHocTH: byrapu, Cpow,
I'pum, Pomanum u AnGaHim co KapaKTepUCTHUHHTE ,,jyKibaiu‘ . Tue
KECTOKO I'l OpaHaT CBOUTE IPETEH3UHU BO 3eMjara, Koja BCYIIHOCT €
1oJ KOHTpoJa Ha TypuuTe, KOH c€ yIITe IpeTcTaByBaaT UMIPECHBHA
cHJIa Tyka®.

Amnanu3upajku ja cocrojéara Ha MakeqOHIMTE BO OAHOC Ha
MOCOYCHNUTE HECIOBEHCKH HAPOIH, TOj, UCKITydyBajKi ' PomanuuTe,
WCTaKHyBa JieKa ,,Toram ocraHyBaaT [ puure u AnbGaHuuTe, KOH, BO
CBOMTE AKTHUBHOCTH, C€ MOTNUpaaT Ha reorpadckara OnnM3vHa Ha
HUBHHUTE POJHH 3€MjH U YHja CUJIA JICXKH BO KyJITYPHOTO BIIMjaHUE Ha
I'puure 1 BO H300MICTBOTO Ha €JIEMEHTAPHUTE CHJIM HA MOJIYAUBUOT
AnGaHcku Hapop, moxap:kaH on Typuure. M aBeTe ciyKaT Kako
CepHO3Ha TIpeYyKa 3a YCIEXOT Ha CIOBEHCKOTO HAacCEleHUe
MOTEHIMPAjKH AeKa U [BaTa (aKkTOpHU HE MOXKAT J1a Ce UTHOPHpAat BO
mpamrameTo 3a uaHata cyaOuHa Ha Makenonunja™ (HukomaeBuu
Byteipckuit u EBrensesuu Jlykun 2020: 146). llto ce omHecyBa 1o
I'puure, TOj cMeTa AeKka ,,TUe MOXKAT MOJIECHO Ja OMJaT 3a10BOJIHU Ha
OHHME MecTa Kajie IITO TPaHUIUTE HA TPUKOTO KPAJICTBO C€ TpaHUYaT
CO KOHTHHYHPAHO I'PYKO HaceJeHue , Meryroa cocrojoaTa € MHOTY
MOMHAKBa BO HACEJICHUTE MECTa ¥ ITpaloBu BO MakeoHH]a, KaJe IITOo
,»TPUKOTO HACEIEHHE € OINKPYKEHO CO KOHTHMHYHPAHO CIOBEHCKO

¢ TTocoaennoT TekcT Ha JIaBpOB € 00jaBeH MHTETPAITHO BO PAMKUTE HA HCTPAKYBaIKN
IIPOEKT 3a NIPOy4yBame Ha HayuyHOTO HacnencTso Ha H. I1. Kongakos, cripoBeeHO BO
nepronot 2013 — 2015 rox., co ¢guHaHCHCKa moaapmika Ha Pyckara XymaHuTapHa
Hay4Ha (oHmanuja (mpoekt Op. 13-61-01004, pakoBomuren M. H. Bytupckn), xako
JIOfATOK Ha TpemedaryBamero Ha kuurara ox H. II. KonmmakoB ox crpama Ha
MOCKOBCKaTa M3JaBadka Kyka ,,Hapuk“, co ¢uuancucka momapmika ox Pyckara
¢donmanuja 3a GyHIaMEHTAIHHE UCTpaKyBama (IpoekT Op. 18-19-00264).
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CEJICKO HaceJIeHHe" , ICTaKHYBajKH ro MIPUTOa MPUTHCOK Ha ,,rpUKaTa
LpKBa“ BO OJHOC HAa MAaKEJOHCKOTO NPAaBOCIABHO HaceJeHHE 3a
HUBHO ,,iorpuyBame’. [la, Taka, ke u3jaBu: ,,Ajae na e 30opyBame
BEKE 3a TOA JIeKa BO 3HAUMTENICH MPOLEHT THE CE€ WU I'PLUU3UPAHU
CnoBeHM WM TpPKOMaHH, T.€. MOJAPXKYBauyd Ha TpyKaTa LPKBA,
rpukoto obOpasoBanue. OBa ce, Ha mnpumep, rpagosure Cepec,
Mennuk, Ctpymuua u Maory Apyru.” (HukonmaeBuu ByTeipckuii n
Esrennenuu Jlykun 2020: 146).

Bo uctHoT Hamuc, TOj TO aHANU3Upa U JIOAHCKOTO JBIKEHE BO
OJIHOC Ha MaKEJOHCKOTO HaceJeHHE 3a KOE€ MCTaKHyBa JeKa HMMa
MOHAKOB KapakTep ox rpukoto. [la Taka, ke 3amumiue: ,,AnGaHuuTe,
JICjCTBYBajKH CO OpYyXKje M rpabeku, ce ojiaiedyBaaT oJf HUBHATa
TEpUTOpHja co rpyda cuila, pacelyBajku CIOBEHCKOTO HaceleHHe,
HacelyBajkl ce Ha MecTara LITO T'M HamylITWIEe BO LENH cena,
LEJIOCHO OKYIHPajKH TH 3eMjUTe ITO UM npumnaraie Ha CIoBeHUTE.
OBa nBWXKEHE MOCTUTHYBa HajrosieM obem Bo Crapa CpOuja u BO
Makenonuja, kaje mro tue ke cturaar ao Ckomje. Ox apyra cTpaHa,
THE ce JBIKAT U KOH jy>KHHOT Jen Ha Makenonuja og OXpHICKOTO
Ezepo no Kopua, rpag co anbancko Hacenenue, ma c¢ 1o Koctyp.
Haorajku nogapmika ... og camuot cynran*(Hukonaesuu ByTeipckuit
u EBrenveBuu Jlykun 2020: 146).. Bo cBojaTa ananusa 3a andaHCcKUOT
¢daxTop Bo Makenonuja, JIaBpoB He TO UCKIydyBa M KaTOJIMYKHOT
€JIeMEHT Mel'y HHMB, KaKO HECOMHEH WHCTPYMEHT Ha aBCTpUCKaTa
MOJIMTUKA BO HEj3MHUTE IUTAHOBH 3a HampenyBame KoH ConyH,
CcyOmuMupaky npuToa: ,,AJI0aHIIUTE ce MOoNacHu oA I 'puuTe, Bp3 Kou
ABCTPHUCKOTO BJIMjaHHE HE MOXKeE Jla C€ MPOIINPU™, U IeKa BO UHTEPEC
Ha CroBeHHTE € J1a CKIy4aT JAOTOBOP CO HUB ,,IITO OM MOXeEN Aa
MOCITY>KU KaKko Oe/leM NPOTUB HajAeCTPYKTUBHATA JKesi0a 3a HapoJuTe
Ha bankanckunor IlomyocTpoB, >kembatra 3a aBctpucku CoxyH®,
3aKIy4yBajKl JeKa Off CJIOBEHCKa TJielHa TOYKa, ajJ0aHCKOTO
Mpalrame 3aciyKyBa HajroneMmo BHuManue (Hukonaesnu By Teipckuit
u EBrenbesud Jlykun 2020: 146).

Bo cBoero moHaTaMomIHO COIJENyBakbe 3a MaKEAOHCKOTO
npalrame TOj KOHCTaTHUpa JeKa Mako no3uuujara Ha Pycwja, xako
cHJia IITO T'W 3acTamyBa HHTepecuTe Ha CIOBEHUTE, € coceMa jacHa 1
eIHOCTaBHAa BO OJHOC Ha ['puurte u Ha AnbOaHUMTE, Taa € MHOTY
nocioeHa Bo ogHoc Ha byrapute u Ha CpOure, 10MOTHYBajKU AeKa
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u ,JBaTra Hapoja ce OJIMCKH CO CJIOBEHCKOTO HAaceleHHEe BO
MakenioHuja, ¥ 1O KPB U 110 ja3uK, MOBP3aHU CO HETO CO UCTOpHjaTa,
3aWHTEPECUPAaHU 3a PElaBambeTO Ha MAKEAOHCKOTO Mpallame U OJ
€KOHOMCKa CTpaHa, 3a LITO IO 3a3eMaatr MIPBOTO MECTO BO IIEJIOCHATA
BaJIMJHOCT HAa HUBHUTE NpeTeH3un KoH Makenonuja“ (Hukonaesuu
Byteipckuit u EBrenveBuu Jlykun 2020: 147). Bo oBa cBoe
COTJIeIyBambe 32 COBpeMeHaTa cocToj0a Ha MakeJOHIUTE TOj anenupa
JieKa BO OJHOC Ha cprickarta W Ha Oyrapckara LpKBa U HUBHOTO
BJIMjaHUE Ha TepuTOpHjaTa Ha MakeloHM]ja THE CHIIM HE CE€ CITHAKBH,
MPH LITO Ke ja HCTaKHE OCOOCHOAKTHBHATA YJIOTa U JISjCTBYBambETO Ha
Byrapckara erzapxuja (ocHoBaHa 1870 roanHa), Ha Koja OTKako 1
Oemre naneHa MOKHOCT Jia ja MpOIIMpPHU cBojaTa cepa Ha BIIMjaHHE
Hu3 nenara Typcka Mmmepuja, ja moMecTH paMHOTEKaTa BO KOPUCT
Ha byrapute m Bo Makenonuja“, 3a0enexyBajku NpUTOAa JACKa
Oyrapckara [pKBa 1 OyrapcKOTO yUMIUILTE CTaHalle MOKHA aJlaTKa BO
uHTEpec Ha OyrapcKMOT HapoX, KOj, CO BOCIIOCTaBYyBAamETO Ha
Erzapxujara ru craBuie Byrapute Bo mpuBHierdpaHa moyioxk0a BO
cnopenba co Cpbure, co mTo AejcTByBameTo Ha Cprickara HpKBa
Ouia orpaHMYeHa Ha TPAHULUTE Ha CPIICKOTO W Ha ILPHOTOPCKOTO
KHEXEBCTBO™, KOHCTAaTHUpajKu JeKa ,,CPIICKUTE 3E€MjU HaIBOP OJ
HUBHHUTE TpaHUIM OcTaHajle Oe3 HalWMOHAIEH MPETCTAaBHUK U
OpaHWTEN Ha HAPOAHUTE MHTEPECH, €THAKOB 110 MOK U T10 3HAYEHE Ha
Oyrapckuort er3apx” (Hukonaesuu Byteipckuii u EBrenseBuy Jlykun
2020: 147).

Bo cBoute cornemyBama 3a TEONOJIMTHYKHUTE COCTOjOH
MOBpP3aHU cO ballkaHOT U 32 pelaBambeTo Ha MAKEJOHCKOTO MpaIlamke
TOj K€ YKa)ke Ha TOJIMTHYKUTE HACTAHH O] CEAYMIECETTUTE TOIUHH
Ha 19 Bek kako Ha HOB (haKTOp IITO HA CMETKA Ha IPYTUTE CIOBEHCKU
HapoIu BO HUBHATa ocioboauTenHa Oopba MPOTHB OCMaHIMCKATa
BJIACT JIOBEJE 0 cO3/AaBame Ha ,,I onema byrapuja, koja BeqHam go6u
TOJIKY IIMPOKa ETHOTpadCcKu IpaHHWLM 1O KoM Oelle TEeIKo 1a ce
Mocaka HelITO MoBeKe™, KOHCTUTHPAjKH MPUTOA IeKa KaKo pe3ysiaTar
Ha oBaa 6op0Oa 3a ocnobonyBame Ha CroBenute o Typuute Owna u
Pyckara Bojna (Hukomnaesuu Byteipckuii n EBrenseuy Jlykun 2020:
147-148). I1a Taka, Bo cBojaTa aHanu3a 3a coctojoute Ha bamkaHoT
no Pycko-typckara Bojua (1877 — 1878) 1 HacTaHUTE IITO CIEEIE MO
Hea, Toj mpamysa: ,, mro ce cimyun? Hajromemoro BHHMaHUe,
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HajroJIeMHUTE HANOpH Oea HaCOYeHHU He KOH o10paHa Ha ciioboara Ha
Bocna u XepueroBuna, He 3a 1a TOMOTHE BO 3ajakHyBameTo Ha LlpHa
I'opa u Cpbuja, cojy3suuk Ha Pycuja ymre ox Bpemero Ha Ilerap
Bemuku, Tyky 3a nma cosmane ['omema byrapwja. On Hama riemHa
TOYKa, CMeTaMme JeKa cTopuTenoT Ha CaHcTedaHCKHOT AOTOBOpP €
rojgema rpemka. Ho, moToa Toa 0OBOj JOTOBOp Oemie 3aMEHET CO
Bepnunckuot gorosop, npu mto CpOuTe ce jaBuja Kako HajroJeMu
ryouTHULHM, a mobeanuny ctHaa byrapure. Touno, rpanumure Ha
Benuka Byrapuja He Oea peanusupanu. Pymenuja u Makenonuja 6ea
OJBOCHU OJ KHEXEBCTBOTO, HO Oelle jacHO [eKka YHHWjaTta co
KHEXEBCTBOTO Ha NPBHOT PErvoH Oeime camo Oelle mpamame Ha
BpeMe, a Hactanute ro notepauja toa* (Hukonaesnu Byteipckuil n
EBrennennu Jlykun 2020: 148).

3a MecTOTO 1 3a cocToj6ara Ha MakemoHH]ja U 32 MaKEIOHCKOTO
HaceJIeHHe MO0 MOCOYCHHTE HCTOPUCKH clydyBama JlaBpoB jacHo
KOHCTaTHpa JieKa Hema pamHoTexa Mel'y byrapure u Cpbure, u aeka
noJ TakBu okonHocTH, Cpbute u Byrapure ce ,,naneky eqHaKBH IO
cuia‘“, mpamryBajku HCTOBpeMeHo: ,,YUnja ke oune Makenonuja? mo
Cancre(haHCKHOT AOTOBOP, KOj, CIOPE.] HETO CITy>Kell 32 OCTBapyBambe
Ha ,,roeMo0yrapckaTa uaeja‘ u 3a JoMuHalja Ha byrapuja Bo ogHoC
Ha COCEIHUTE 3€MjH, BKIy4YMTeNHO W Ha Makenonuja. [la Taka,
COTpacHO LENUTE U pe3yIaTUTE IPOU3JIE3E€HH O] OBOj AOTOBOP, TOj ke
WCTaKHE: ,,0TKaKo OJHaIpes ja npeaoapenyja MakenoHuja Bo HEI0CT
Ha bByrapure m uMm pamoa moanpiika 3a HUBHHUTE EKCKIY3HBHU
MpeTeH3u: KoH oBaa obnact Ha Typckarta MMmepwuja... cocTaByBauoT
Ha JOTOBOPOT MOXKEN Ja ce NOBMKa Ha (akToT aeka bocHa u
Xepuerosuna 6uia HameHeTa 3a Cpoure. Ho, otkako bepiuHCcKHOT
JoroBop Oelie OcyAeH Ha IMpomacT OBHE NOKpPawHU KOW Tpebaiio
TpajHo Aa bunat okynupanu of ABctpuja. Taka, CpOure, TUIICHU OX
MOJKHOCTa J1a TW 0OeIUHAT T.H. ,,CPIICKUTE 3eMjU‘‘, HUBHUOT TOTJIE
ro Hacoumie KoH MakenoHHja, Kaie IITO, CIIOpesa Hero ,,MoXaT Jaa
OapaaT COOJIBETHO 3aJ0BOJICTBOJIYBamE HA CBOMTE acIHMpalMUH 32
¢dopmupame Ha ronema ,.cprcka apxkasa“. OJ TOj MOMEHT, CIIOpen
JlaBpoB 3amouHyBa KecTokaTa ©Oopba 3a JOMHUHaLHUjaTa BO
MakenoHdja Ha JBa TECHOMOBp3aHW Hapona: byrapute u CpOure
(,,byrapure TBpmormaBo ombuBaar na ja pasOepaT mosoxkOaTa Ha
CPIICKMOT Hapod W TIpybo ce CHOpOTHBCTaByBaaT Ha Hea‘),
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WCTaKHYBajKU Jieka BO OopOara 3a MpeBiacT W JOMHUHAIMja Hal
MaKeI0HCKOTO HaceJIeHHe OrpoMHa yiora uMa byrapckara erzapxuja
BO MakenoHMja W TpolaraHiara IITO ja CHOPOBEOyBa Taa IPEKY
HEj3UHUTE TPECTaBHUIIM: MUTPOIIOIUTUTE M APXUENHCKONHUTE BO:
Oxpun, butona, Benec, Ctpymuma, Ckomje. Bo oBaa aHammza 3a
MaKeJI0OHCKOTO Tpamame Bo ofgHoc Ha byrapute m Ha Cpbure u
HUBHHTE AaclUpaludd KOH MAakeAoHCKaTa TEepUTOpHja, KOH
MaKeJIOHCKHOT HapoJ W KyJATypa, TOj JlaBa OCBPT M Ha MOXKHATa
cyaOuHa Ha MakeIOHCKUOT ja3WK, OJHOCHO JIeKa CO TaKOB JOTOBOP
HaceJICHHeTo Ke OHJie eTOCHO PaMHOIYIITHO KOH TOa KaJie OJIU U IeKa
ja3WKOT BO TOj CiIydaj He OM MOXeN Ja Ouje mpeyka Ha HUKAaKOB
HauuH: OMIEjKU COAPKM KapaKTEPUCTUKU ONHCKU cO OyrapckuTte
IIMjaJieKTH, HO M KapaKTEPUCTHKH LITO TO AOOIIKYBaaT 10 CPIICKUOT
jasuk’ (Hukonaesuu Byteipckuit u Eprembesmu Jlykun 2020:
146).2020: 149). BakBuTe cormeayBama 3a coOcCTOj0ara Ha:
MaKeJIOHCKOTO Mpallake, MAaKeJOHCKHOT HAapod M MAakKeIOHCKHUOT
jasWK, Kako INTO ro AeTepMuHHpa JlaBpoB BO cBoMTE 3a0eieUIKH,
HamlpaBeHd €JHA TOAWHA IO 3aBpLIyBameTO Ha ,,MakeqoHCKaTa
eKcreaunuja‘‘, 300pyBaaTr BO MPHJIOr HE caMO Ha HETOBOTO A0OPO
MO3HABak€ Ha CIaBUCTHYKaTa W Ha JIMTBUCTHYKATa Hay4Ha
npobieMaTrKa, TYKy M 3a J1a0OKO pa3OHpame Ha TeONOTUTHIKUTE
COCTOjOM M MPOLIECH IITO C€ OJBUBAJIC BO TOj Nepro]] Ha bankaHCKHOT
[TonmyoctpoB, noBp3anu co pacnanot Ha OtomaHckara Mimnepuja u co
BJIMjaHWjaTa Ha ,,[OJIEMUTE CHIM" M COCEIHUTE 3€MjU, U HUBHHUTE
acTMpaluy 3a Bilajecme 1 noaenda Ha Makenonuja.

CrnuvHM yKaxyBama 3a OOMAWTE HA COCCOHHUTE 3eMju 3a
MPUCOCMHYBAkhE U 32 aCHMUJIMpAkhe HA MAKEJOHCKOTO HACEICHUE
naBa 1 MUCHPKOB BO CBOETO aHTOJIOTUCKO JIEJIO ,,3a MaKEIOHIIKUTE
pabotu‘, Benejku: umumara ,byrapun®, ,,Cpowr” u ,,I'pk“ Bo
MakenoHnuja ,,ceT CpeICTBO Ha MAJTUTE JPIKABU Jia HE 3apo0ar Hac™ u
,»aK0 HAE MUJIyaMe HalllaTa TaTKOWHA U caMu cede, TO HUe TPpeOuT 1a
MPETIIOUYNTAME HAIUTE MECTHH MAKEJOHIIKM WHTEPECU Tpen

,»Ce mozmpa3zbupa nexa aujanektute Hajormucky mo ByrapckmoT jasuk, mopamu
KOHTHHYHUTETOT Ha TpaHMIIaTa, Ke ce MpocoeanHaT kKoH byrapuja u, o6paTHo, oHne
KoM Ke To mpudarar CpICKOTO BIMjaHHE BO Hajronema mepa ke omar Bo Cpbuja.
Jlonmexa mak HEHTpAHHUTE JIMjaleKTH, KaJe IITO TPaHHIaTa He Urpa yjaora, Moxar
Jla ce To/IeaT MPOU3BOIHO .
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oOrmenrye0yrapukure, oonrdecpOoIKuTe, oduaerpikure. Hue tpedut
Jla co3JalieMe TaKBO IIOJIOKECHUE, Ja HeMarT BO MakenoHHWja HU
Oyrapuku, HM CpOLKH, HM TPLUKH HHTEpPECH, 3aIlld0 TamMO Hemar
Oyrapu, rpud U cpOu, a UMAT caMO MAaKEJOHLIU OT CIIOBEHLKH
NPOMCXOA M HEKOW JpYyrd MaKeJOHIKH HapoaHocTu. Hammre
WHTEpECH TPEOHT J1a CH U3yYUME M Ja CH M 3aIIYUTyaMe CaMH, a He
Ja W JaaMe BO TY[HW pale, 3a Ja eKCIUIyaTypaaT cO HU{} MajuTe
Oanukancku apxkannu® (MucupkoB 2003: XV-XVI). Cranysajku
NPOTHB MpPHUBp3aHHLUTE 3a oOeAuHyBame Ha MakemoHHja CoO
Byrapuja Toj mozBileKkyBa JAeka HaM HaBUCTMHAa HH Tpeda
o0eMHyBame, HO HE CO APYT'H HAPOJH U APKABU, TYKY 0OCIHHYBambE
Ha CaMHOT MakKeJIOHCKH HapoJ, KaKo €IWHCTBEH CIIACHTENICH MaT Ol
nofenda W acUMWIalMja ol cocenHute ApkaBu (PuctoBcku, BO:
Mucupkos 2003: XV).

Bo Bpcka co momoxkbata Ha ,,XOMOT€HOTO XPHUCTHjaHCKO
CIIOBEHCKO MAaKEJOHCKO HaceJeHue oA Toj IMepuoj ce u
cornenyBamata Ha Pococ, koj ncrakHyBa neka no 1870 rox., Toa
,»JOKHBea BelTadyka monenda BO TPH ,.Bepu™ oA: Oyrapckure
,,€T3aPXUCTU ", TPUKHTE ,,IaTpajapcu’ U CpICKara LpKBa, a ,,TaKBaTa
LPKOBHA MPUNAJHOCT TH MOJAENU Ha: Oyrapcku, TPUKH U CPIICKU
,,HAIIMU‘ WJIM TIOTOYHO ,,TAPTHH ", IPUCYCTBYBajKH MIPUTOA HA BEPCKU
ciry>kOM Ha Kou He ro pazOupane jasukor (Rossos 2008: 88—89). 3a
UCKIIyYUTEITHOTEIIKaTa TO0J0K0a Ha MAaKEZOHCKOTO HaceJeHHE
cBenoud u mucMoto o 1907 roa. na M. [letpaeB (pycku KoH3ymnapeH
CIIy>)KOCHUK U CTpacTBeH HaOJbyayBau Ha bankanot) o Xunmu [lamra,
BO KOE C€ UCTaKHYBa HE3al0BOJICTBOTO Ha Makenonuure ox Koctyp
(Kacropua kaza), Kako U 0f1 APYTUTE PETHOHH, K€ ILTO THE KUBEAT,
3a KOHTHYHypaHaTa MporaHaa M NPUTHIIOCH Ha KOHW CE W3JI0XKEHH,
Kako W Toa Jieka BO HUB IMOYHYBa Jla ce Oyam cBecTa JeKa THE ce
pasMYHu OJ JpYyruTe — ,JI0YHYBa Ja OyAM HaIMOHAlHAa CBECT,
pa3iryHa 0/ OHUE IITO UM Ce HaMeTHyBaaT oxHaaBop‘ (Rossos 2008:
89). 3Ha4yajHO BO OBOj KOHTECKT Ce U cTaBoBUTE Ha Buijam [neacron
3a pPelIaBalkb-EeTO Ha MaKeIOHCKOTO Mpallame, BUIHO O] MHCMaTa IITo
ru nunryBa Toj Bo nepuonot 1897 — 1903 roxa. (Ilomjancku 1969).
TokMy BO €KOT Ha KpBaBOTO MITHMHIECHCKO BOCTaHUE, TOj Mpallysa ,,A
30mTo na He Ompe Makemonuja Ha MakeqoHIHTE, Kako IUTO €
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Byrapuja na Byrapure u Cpouja Ha CpOute?* (cTatuja o0jaBeHa BO
»Delily news*, Ha 15.08.1903 ropu., ut. Bo: [lomjancku 1969: 58).

3akiaydox

Opn ceromorope KaxxaHo OM MOXKEJNO Ja ce KOHCTaTHpa JAeKa
BpEMETO Ha pycKara eKCIeIWlidja, UMEHyBaHa Kako ,.Pymennja,
1900%, npensoaena ox akagemukoT H. I1. Konnakos, ce ciayuyBa BO
€lIeH HWCKIYyYUTEeITHO3HAUYaeH M JAeIMKAaTeH HCTOPUCKH MEepHOA 3a
MaketoHHja U 3a IEJIOKYITHUOT MOIIUPOK OaJKaHCKU peruoH. Toa e
nepuoj Ha 3acuieHa Oopba 3a HalmMOHATHA CaMOCTBECT U
mpeaBeyepje  Ha  MakeIOHCKara  peBOJyHHOHEpHa  OopOa,
HCTOBPEMEHO U BpEME Ha 3a4ETOKOT Ha CIIOPEIOCHUTE NPOydyBamba
Ha CIIOBEHCKUTE Hapeyja U HUBHO MOCTENIEHO U3IUTHYBAE Ha CTaTyC
Ha JIUTEpaTypHU ja3Hld, BO KOM MaKEJIOHCKHOT ja3uK OM ro 3a3el
CBOETO MECTO, KaK0 caMOCTOEeH ja3uk Ha Makenonuure (PuctoBcka
[Munmakosa 2024: 145). Bo TOj KOHTEKCT O UCKIYYHYTIHO 3HAYCHE
e paborara Ha MWHCHUPKOB, KOja HMana OCOOEH HWMANKT BO
MOLIMPOKUTE CIABUCTHYKA KYyroBM BO TOj MEpUOJ, Mped c€& BO
apupMHpameTO Ha MAaKEJOHCKHOT ja3WK, Ha HaIMOHajHaTa
CaMOOUTHOCT M Ha KYJITypHHOT HIEHTUTET, I0jaBa ILITO BOETHO
JONpUHeNa ¥ A0 akTyelu3aldja Ha MAaKeJOHCKOTO Tpallamke BO
MOLTHUPOKH CIIABUCTUYKH PAMKH.

[Ipeky uctpaxyBamara, coriieyBamara 1 Jenata Ha JaBpoB u
Ha MHCHPKOB, OBaa eKCIEIUIMja HE caMmo IITO To JIETEPMHUHHUpAa
HOCTOEBETO Ha MOCEOCH MAaKEJIOHCKU HapoJ, CO HOCeOEH ja3suK U
KyJITypa, TyKy NpEeTCTaByBajlla U CBOCBHICH BOBEJ Ha HACTaHUTE,
KOHMIITO Clefene Ha mnparoT Ha XX BEK, MOBpP3aHU TOKMY CO
MakKeJOHCKOTO Tpallamke. BakBuTe TEHAECUMH U  TOJUTHKH,
BKJIYYUTEIHO W BOCHUTE M TOJIUTHYKU CIy4dyBama IOBP3aHH CO
pacnagor Ha OTtomanckata Mwmmepuja, Bo uHj cocTaB Owuia
MakeioHHja U OTBOPAKETO Ha ,,MAaKEJOHCKOTO Tpallame W Ha
nocebHOcTa Ha Makenonure, Kako HapoA €O CBOj ja3UK U CO
caMOoOUTHA KyJITypa BO TOj OypeH BPEMEHCKHU TEPHO/, eKCTPaxUpaHo
0]l 3aKyYOLITE Ha OBaa EKCIIEAMLMja U MOAOIHA aKTYeIU3UPaHO CO
nejHocta Ha MHECHPKOB M Ha IPYTUTE MAaKEIOHUCTH, BO MOIIUPOKUTE
CIaBUCTMYKM HAy4YyHH KpYTrOBH, CMeTaMe€ Jieka C€ OJpa3uiie
HEMOBOJIHO 3a MAakKeJOHCKMOT Hapond. HesagoBosncTBoTOo 0f
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HEpEeIIeHNOT cTaryc Ha MakeloHHja BO KOPHUCT Ha HEj3UHHTE
BEKOBHH 3JI0’KOM 3a: AP>KaBOTBOPHOCT, cI000/a U HE3aBUCHOCT, Ke
ce MaHU(eCTHpa U CO 3alBPCTyBambe HA HAPOAHOOCIOOOIUTETHOTO
JBIDKEEE M CO TIOroJieMa OpPraHU3MPaHOCT HA PEBOYLHOHEPHUOT
OTIIOp, KO€ ke pe3yarupa co Mmunnenckoro Bocranue (1903), kako u
CO HACTAaHUTE LITO CJIEAETIE 110 Hero, Kako mTo ce: bankaHnckure BojHU
(1912 — 1913) u moTnumyBameTo Ha Bykypemkuot gorosop (1912).
OTTyka jacHO € JeKa MOTHBOT 3a OpraHU3UpAmETO Ha OBaa
eKCTeaunrja OWI MOTUKHAT OJ MOJIUTUYKH MPUYHHHU, a HE caMo OJl
Hay4YHH, KOM Ipou3Jierie o norpedara 3a obe30emyBame ,,HaydHa
MOJIOra‘ 3a 3aBPCTYBAE Ha PYCKUTE MO3UIIMK BO OJJHOC Ha C¢ yIITe
OTBOPEHOTO MaKEeIOHCKO Mpalllar-eé BO CBETIMHATA HA MPETEH3UUTE
Ha COCEeIHHUTE IpKaBH, UCKaKaHHW IMPEKYy TPaHHULUTE HUCLPTaHU CO
Cancre(haHCKHOT JOTOBOP M PEBHAUPAHH cO BepaMHCKHOT KOHrpec
on 1878 ronuna (Adashinskaya 2020; Cmupnos 2011: 518).

3a KOIJIEKCHOCTa Ha OBaa eKCIEAMLMja, IOBP3aHO CO
VTBpAYBambETO Ha MAaKEAOHCKHOT HIEHTUTET, ce 300pyBa M BO
crarujata ox 1898/1899 rox. na Il. H. MumbykoB, Bo Koja TOj
0e3yClIOBHO TMpH3HaBa T.. TO IMporjacyBa HAaceJICHUETO Ha
Makenonuja xako Oyrapcko (I'yces 2020: 285). Ilputoa, kako mTo
3aknmy4yyBa ['yceB, MakeZOHCKOTO mpamame Bo byrapuja ce ymre
OCTaHyBa aKyTHO, Kako M HCcTopHorpadckara Tpauliija Ha 3eMjara,
KOja HMCTO Taka ja 3adyByBa pa3OupiuBaTa CyOjeKTUBHOCT Ha
MPOIICHKUTE Ha Jejara Ha PyCKUTE MaTenucUy U MapaMeTpuTe 3a
n300p Ha OMCETOT Ha M3BOPH O]l OBOj THII, BO KOM Makenonuja u
MakeoHIIUTE C€ TepLeNnupaHd Bp3 OCHOBa Ha NpOOYyrapcKuTe
corjieyBamba M TO3MLIUM Ha JaaeH Opoj PYyCKH MNaTONMHMCUU U
UCTpaxxyBauH. Bo Toj KOHTEKCT MOXKe 2 ce TOJKYBa U 3aKIyYOKOT Ha
I'epmaHnoB, KOj cMeTa ieka OTCYCTBOTO Ha oduuujanHa Pycuja na nma
LBPCT CTaB 32 MAKEJOHCKOTO Mpallame, Ha KpajoT J0BeJI0 A0 nojenda
Ha Make/oHHja MaKo MOTOJEMHUOT JEN OJ PYCKUTE MyOIWIHUCTH U
HaOJbylyBaYl TOCOYMJIE 3a ONAcHOCTAa OJ TaKoB pe3yiTaT u
MOKHOCTa 3a OOCIMHYBame Ha COCEIUTE, YKAKyBajKH 0cOOEHO Ha
nejctBujara Ha byrapuja u Ha OyrapcKHOT €JIEeMEHT BO PETHOHOT, KaKo
1 TOA JIeKa TIacoT Ha pycKaTa OMIITECTBO CE MTOKaXkall IPEMHOTY ciad
3a na nosnujae Ha Biacta (I'yceB 2020: 288 HaB. nmemo: ['epmaHOB
2021: 90). On mpenuckuTe W Off COTJeMyBamaTa Ha WICHOBHTE Ha
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OBaa Hay4Ha eKCIeIUIHja, Mel'y KOU C€ JIMHTBUCTOT U ciaBucToT [1.
A. JlaBpoB u ucropudaport II. H. MusbykoB, Moxe aa ce mpocieau
reononuTHukaTa cocrojoéa Ha bankanckuor IloxyocTpoB, kako u
noJyox0aTa Ha MaKeJOHCKOTO HACEJCHHWE BO TOj HMEPHOA, U3I0KEHO
Ha pa3HH BUIOBH MpOMaraia v MPUTUCOK O]l COCETHHUTE 3eMjH U Ha
HUBHHTE acOHMpalMyd 3a HEroBa acMuWwilaldja W TEpUTOpHjaIHa
aHekcrja Ha Makenonuja kKoH HUB. OBaa eKCIEeIUINja HCTOBPEMEHO
e 3HayajHa U mopanu cpendara Ha Kpcre I1. Mucupkos co I1. A.
JlaBpoB, k0j momoLHA K€ CTaHE HErOB MEHTOP W TOAPXKYBad BO
HETOBHUTE UCTPAKyBama 32 MAKEAOHCKUTE TOBOPH, ja3HK, HACHTUTET
u Kyntypa. Bo TpynoT uctoBpeMeHo ce faBa 1 Kyc MperJie Ha camarta
apXMBCKa 30MpKa MaTepujald M Ha HUBHUOT HAy4YeH HMIIAKT BO:
ucropuorpadujara, CIaBUCTHUKAaTa 1 BU3aHTOJIOTHjaTa.

bu wmoxeno ma ce KoHcTraTMpa Jeka ,,MakenoHcKaTa
eKCIeaunyja‘, HMako Ha HM3BECEH HAuYMH TO  3a0KPYXKyBa
BPEMENPOCTOPHUOT 19 BeK, HEMAmETO CMEJOCT Ja ce 00eNoJeHU
BUCTHHATa 3a caMOOMTHOCTa W TmoceOHOcTa Ha MakegoHUHMTE,
MaKeIOHCKHOT ja3HK, KyJITypaTa U WACHTUTETOT — 3a/1a4a IITO MY ja
ocraBa KongakoB Ha JlaBpoB, a TOj mak Ha MJIaguoT MHCHPKOB,
HaMECTO J1a TO 3aTBOPH MaKeJOHCKOTO Hpallamke, TOa YIITE OBEKE o
aKTyeIu3upajo BO KOHTEKCT Ha PycHwja W Teo-MOJUTHKUTE Ha
Bankanor. Op HaydeH acmekT, OM 3akiydwse JeKa M TOKpaj
HEIBOCMHUCIICHATA TOJIMTHYKA HAKIOHETOCT HAa OBaa EKCIEAWLHja,
cemak, TOa HE IO HamalyBa 3HAYCHETO HA HEj3UHHUTE HAY4YHU
npugobuBku (CmupuoB 2011: 523) w paBa mnpeaW3BHK 3a
MOHATAMOILIHU UCTPAKyBarbe Ha CUTE HE3MHHU aCIEKTH, BKIYYUTEIIHO
1 BO IOMEHOT Ha OpojHUTE apeakTu U CaKpaIHU IPeAMETH, KOU OJaT
BO MPHUJIOT 32 UCKITyYUTEIHATa Ky ATYypHA UCTOpHja pa3BUBaHa Ha OBHE
MPOCTOpH, CO TMocedeH (OKyC Ha XPHCTHjaHCKUTE CaKpalHU
MpeIMeTH, KoM HadenHo W mpumarare Ha  Oxpuackara
apXEeIMCKOIInja, a KOU, JICHEC, TOJIeM el O] HUB, CE MCUE3HATH WIIN
ce Haoraat BO My3ejckuTe 30upku Ha P. Byrapuja u Bo npyru 3emju.
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PORIJEKLO I ZNACENJE TOPONIMA KUMBOR

Miomir Abovi¢
JU Gradska biblioteka Tivat
Tivat, Crna Gora

Kljuéne rije¢i: Kumbor, etimologija, praslovenski, vulgarni latinski,
fonologija, sonorizacija

Rezime: U radu se raspravlja o porijeklu i znacenju bokokotorskog
toponima Kumbor. Polazimo od pretpostavke da ovaj toponim ima
korijene u (vulgarnom) latinskom jeziku. U tom pravcu iznosimo dvije
hipoteze: a) da Kumbor potice od latinskog canabae — 'naselje trgovaca,
penzionisanih vojnika’ itd. i b) da Kumbor potice od vulgarnolatinskog
campor(i/e) — ’polje’. Detaljnom sadrzajno-formalnom analizom
ustanovljeno je da druga hipoteza u veéoj mjeri odgovara stvarnosti. Uz
analizu znacenja i strukture samog toponima, prilog donosi i opSirnu
argumentaciju o njegovoj istorijskoj provenijenciji, koja dodatno
potvrduje valjanost iznesene pretpostavke o porijeklu i semantici
toponima Kumbor.

ORIGIN AND MEANING OF THE TOPONYM KUMBOR

Miomir Abovi¢
Public Institution City Library Tivat
Tivat, Montenegro

Keywords: Kumbor, etymology, Proto-Slavic, Vulgar Latin, phonology,
sonorization

Summary: After conducting a linguistic analysis, we came to the
conclusion that the toponym Kumbor originates from Vulgar Latin
campor(i/e) ’field’. This is confirmed, on the one hand, by the
phonological analysis, and, on the other, by the comparative nominative
analysis, which, only in the territory of the former Yugoslavia, reveals the
existence of a large number of toponyms with the root po/j-. The historical
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provenance data mentioned in the paper also generally support the theory
that Kumbor originates from Vulgar Latin campor(i/e). The solution to the
mystery of the etymology of the Kumbor toponym contributes not only to
the enrichment of linguistic knowledge about the history of the b/c/h/s
language, but also to the enrichment of knowledge about the social and
cultural history of Boka Kotorska.

U ovom radu pokusSacemo razrijeSiti misteriju porijekla i
znadenja bokeljskog toponima Kumbor.! Predstaviéemo dvije
hipoteze o njegovoj etimologiji, a zatim ¢emo, nakon iscrpne analize
njihovih prednosti i nedostataka, jednu od njih izdvojiti kao onu koju
smatramo tacnom. Vjerujemo da ¢e odgovor na pitanje o porijeklu i
znacenju toponima Kumbor, koji ¢emo izloziti u ovom radu, biti od
naucne koristi u dvostrukom smislu: a) doprinijee intenziviranju
daljih i opseznijih istrazivanja anticke proslosti toga dijela Boke
Kotorske, kao i1 Boke Kotorske uopste; b) obogatice naSe
razumijevanje principa i modusa nominiracije prostora u antickom i
postantickom vremenu.

Da bismo se ozbiljno pozabavili pitanjem etimologije toponima
Kumbor ina njega pruzili adekvatan odgovor, neophodno je da u obzir
uzmemo 1 dublju istorijsku slojevitost ovog bokeljskog lokaliteta.
Naime, Kumbor je bio naseljen joS u rimsko doba. O tome svjedoci
skulptura cara Domicijana, iz prvog vijeka nove ere, pronadena u
ruSevinama jedne anticke rusticne vile, a koja se danas cuva u
lapidarijumu Pomorskog muzeja u Kotoru. [...] Prema istrazivanjima
arheologa mr Ilije PusSi¢a, na lokalitetu Zgrade u Miocevi¢ima
oktriveni su brojni ostaci antickih zidova i fragmenti podnog mozaika,
dok je na lokalitetu ObjeSenjak, u priobalnom pojasu, pronadena
anticka keramika. U morskom pli¢aku istog lokaliteta otkriveni su i
fragmenti kasnoantickih amfora (Vukovi¢, Odalovi¢ 2014: 21).

U jednom od svojih radova, u kojem je sumirao rezultate
arheoloskih istrazivanja u Boki Kotorskoj do 1969. godine, ugledni
bokeljski arheolog Ilija Pusi¢ konstatuje da se na podru¢ju Kumbora
nalaze tri lokaliteta s nalazima iz doba antike: ObjesSenjak i MaSinska

! Kumbor je mjesto u Boki Kotorskoj, u sklopu opstine Herceg Novi; udaljen je Sest kilometara
od Herceg Novog. Prema popisu iz 2003. imao je 1067 stanovnika.
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na obali, te Vojinovo na brezuljku iznad Kumbora. U Masinskoj je,
prilikom kopanja jame za stub, otkriven grob konstruisan od tegula, u
kojem je, medu keramickim nalazima, pronaden i jedan zlatnik — triens
Romula Avgustula (Pusi¢ 1969: 14—15). Ovi podaci o intenzivnoj
naseljenosti Kumbora u rimsko doba imaju presudnu vaznost za
formulisanje nase hipoteze o porijeklu i znacenju samog toponima.

Bilo je nekoliko pokusaja da se rijesi enigma porijekla i znacenja
ovog toponima.

»Kumbor je vele, dobio ime zbog toga, $to je u blizini
starog grada Stola, koji je grad od isto¢ne strane bio,
gdje je danas selo Penovic¢i. Vele, da je bio grcka
naseobina, a to i njegovo ime dokazuje, jer grcko
’otoAY’, znaci priprema za putovanje, brodovlje,
vojnicko izaslanstvo, pak i naselje. Taj grad, vele, da
je uslijed potresa propao. Mjesto, pak, §to je njemu, na
neki nacin bilo kao predgrade, danasnji Kumbor, da su
ga tako nazvali Mleci¢i po italijanskoj rijeci
"conborgo’, koji srpski zna¢i ’predgrade’. Od
’conborgo’ da je ono ’go’ radi lakSeg izgovora ispalo,
te ostala u naSem jeziku rije¢ *conbor’, koje 0’ iza ’c’
1’1’ iza ’0’, pretvorilise u ’u’ i ’'m’*

(Naki¢enovi¢ 1913: 481).

Vec¢ na prvi pogled jasno je da ova hipoteza o porijeklu i znac¢enju
toponima Kumbor veoma problematicna, i to iz najmanje tri razloga:

a) prilicno nesuvislo zvuci tvrdnja da je naselje koje danas
nazivamo Kumborom bilo, tj. moglo biti, predgrade (conborgo) gradu
(?!) Stole. Ako znamo da je, npr., i Dubrovnik u to vrijeme bio grad
uz koji je tesko govoriti o postojanju njegovih predgrada, jos je
besmislenije govoriti o predgradima nekog tadasnjeg bokeljskog
naselja Stole; b) postoji i metodoloski problem: predanja, kao
specificna forma kolektivnog duha — pa tako i predanje da je naselje
Stole potonulo u zemljotresu — ne mogu se uzimati (ili se moraju
uzimati s velikom dozom opreza) kao pouzdani podaci u nau¢nom
istrazivanju; c) konacno, i najvaznije: Kumbor se ni na koji nacin
fonoloski ne moze izvesti iz Conborgo ukoliko taj naziv poti¢e — kako
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to navodi Nakicenovi¢ — iz vremena mletacke vladavine Bokom
Kotorskom. Naime, nastanak nazalnih vokala — pa time i nazalnog
vokala ¢ od kojeg bi trebalo da se razvije vokal u# u sekvenci -on-
ispred suglasnika g — M. Mihaljevi¢, prihvataju¢i misljenje Dz.
Sevelova, situira u period oko sedmog vijeka (Mihaljevi¢ 2002: 179).
Conborgo iz mletackog perioda upravljanja Bokom — dakle od XV
vijeka — dalo bi *Komborgo, *Komborg ili *Kombor, ali Kumbor
nikako.

Maksim Zlokovi¢, pak, u jednom svom radu o istoriji pomorstva
u Kumboru navodi miSljenje uglednog bokeljskog istoricara i
etnografa Petra Serovica, koji je o porijeklu i zna¢enju toponima
Kumbor ustvrdio sljedece: ,,Naziv Kumbor vodi porijeklo od turske
sloZenice ’karaburnu’ koja znaci "kopneni (pjeSacki) rt’, kakav jest u
stvari Kumbor sa svojim rtom, kao §to jest kumburn na anatolijskoj
obali Dardanela® (Zlokovi¢ 1962: 58). Premda geografski polozaj
Kumbora odgovara smisaonoj strani ove etimologije, nepremostiva
prepreka ovoj hipotezi je fonetski lik karaburnu iz kojeg se Kumbor
nikako ne moze izvesti.Vukovi¢ i Odalovi¢ u svojoj knjizi navode i
etimologiju toponima Kumbor iz pera prof. Ranke Kui¢. Prema
njenom misljenju, toponim Kumbor je keltskog porijekla i nastao je u
spoju keltskih rijeci cum i bore, *dolina’ i ’jutro’, tj. znaCenje toponima
Kumbor bio bi ’jutarnja dolina’ (Vukovi¢, Odalovi¢ 2014: 19). Ova
hipoteza, medutim, sasvim je proizvoljna i nemoguca, kako sa
formalnog tako i sa semantickog aspekta.

Postoji jo$ jedna hipoteza o nastanku toponima Kumbor —
hipoteza da ovaj toponim potice od turcizma kumbara. M. Zlokovi¢
navodi da je poslije ponovnog zauzimanja Herceg Novog od strane
Turaka, pod vodstvom Hajredina Barbarose 25. 8. 1539, doslo do
opseznog popravljanja hercegnovskih utvrdenja, kao i do gradnje
manjih uporista i utvrdenja na ¢itavoj sjevernoj strani Bokokotorskog
zaliva (Zlokovi¢ 1962: 63). Medu tim utvrdenjima svojom ¢vrstinom
i odbrambenim kapacitetima naroCito se isticala tvrdava Vrbanj,
smjestena na vrhu kumborskog rta, gdje je moreuz prema Lustici
najuzi (Isto: 63). Tvrdavu Vrbanj gradio je Hasan-paSa Hercegovacki
sa dvije hiljade ljudi — majstora i argata. Budu¢i da je tvrdava imala
izuzetno dobar strategijski polozaj — jer je svojim topovima u svakom
trenutku mogla sprijeciti prolaz neprijateljskog brodovlja ka
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unutra$njem zalivu Boke — peraski, kotorski i dobrotski brodovi bili
su paralisani i prisiljeni da ostanu u unutarnjem zalivu, §to je zadalo
veliki udarac perasko-dobrotsko-kotorskoj 1 mletackoj trgovini (Isto:
63). Stoga su Mlecani odlucili da uniSte ovo utvrdenje.

»denat je naredio generalnom providuru Jakovu
Foskariniju da topovima s mora do temelja srusi
tvrdavu Vrbanj i da s te opasne tacke protjera
neprijatelja. Foskarini je ovaj opasan zadatak povjerio
vanrednom providuru Jakovu Sorancu, koji je,
angazujuéi poznate vojne strucnjake, stigao u Boku s
Krfa sa dvadeset dva veca i Sest manjih brodova i Cetiri
hiljade ratnika. Njima su se pridruzile Cetiri galije iz
flote kapetana Jadrana. Mlecani su uspjeli da iskrcaju
veliki dio vojske sa zapadne strane tvrdave, kako
opsjednutom Vrbanju ne bi mogla prite¢i u pomo¢
turska vojska iz Herceg-Novog. Uprkos artiljerijskoj
paljbi iz tvrdave, Soranco je uspio da sa osamnaest
brodova prode ispred tvrdave i opkoli je s kopna i
mora‘“

(LaloSevi¢ 2007: 67).

Mletacka vojska uspjela je da topovima tesko oSteti zidove
tvrdave, a potom i da prodre u nju; tvrdava Vrbanj sruSena je januara
1573. godine (Isto: 67-68). Iz ovog istorijskog ekskursa moglo bi se
naizgled zakljuciti da hipoteza o porijeklu toponima Kumbor, koju
smo predstavili na pocetku ovog rada, a koju zastupaju pojedini autori
i brojni laici, ima i smisla i realno uoriste — da bi toponim Kumbor
zaista mogao poticati od turcizma kumbara *top’. Dvije stvari mogle
bi govoriti u prilog ovoj hipotezi: a) hronologija, tj. (relativno) kasna
pisana potvrda toponima Kumbor — zabiljezen nakon izgradnje
tvrdave Vrbanj na prostoru danasnjeg Kumbora, i b) potencijalna
asocijacija lokalnog stanovniStva na topove (kumbare) postavljene na
toj tvrdavi, Sto je mozda uslovilo da toponim bude izveden iz
pomenute rijeci. Ipak, postoje tri ozbiljna razloga koji onemogucavaju
prihvatanje teorije o nastanku toponima Kumbor iz lekseme kumbara:
a) fonetske prirode — kumbara ne moze fonetskim putem dati Kumbor.
Cak i ako bismo pretpostavili da je finalno -a otpalo (3to u istorijskoj
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fonologiji govornog dijalekta podrucja Kumbora nije potvrdeno, a nije
vjerovatna ni promjena gramatickog roda imenice), krajem srednjeg
vijeka kratko a vise ne prelazi u o, pa a izmedu b i r nije moglo dati
o, u tom bi se slucaju ocekivala glasovna forma *Kumbar, a ne
Kumbor, b) logicke prirode — ne moze se razumno objasniti zasto bi
lokalitet koji je ve¢ imao naziv — po tvrdavi slovenske provenijencije
(Vrbanj) — u tako kratkom vremenskom periodu promijenio ime, i to
asocijacijom na turski naziv za topove postavljene na toj tvrdavi; c)
istorijskoleksikoloske prirode — leksem kumbdara u pisanoj gradi
potvrden je tek od XVIII stoljeca (RJA 1903: 777). Zbog svega
navedenog hipotezu da je toponim Kumbor nastao od leksema
kumbara moramo odbaciti kao neodrzivu.

Prva od dvije hipoteze koje u ovom radu predlazemo jeste da
toponim Kumbor vodi porijeklo od latinske rije¢i canabae -arum f. pl.
kan- [cf. Gk. xOdvaPoc] u znacenju: ’a settlement of traders, time-
expired soldiers, etc., close to a Roman camp or fortress’ (OLD 1968:
263)* uz dodatak — koji se dobija poslije fonoloskog razvoja toga
leksema od latinske, preko romanske do pra(juzno)slovenske faze —
slovenskog sufiksa -orv koji, da tako kazemo, funkcionise kao
funkcionalni prosiritelj te osnove. U uvodu smo konstatovali da je
prostor danas$njeg Kumbora u rimsko doba bio intenzivno naseljen, pa
samim tim ni smisaoni aspekt leksema za koji pretpostavljamo da
predstavlja osnovu toponima Kumbor nije upitan. Stavise: bilo bi
potpuno logi¢no da se jedno manje naselje iz rimskog doba —naseljeno
trgovcima, penzionisanim legionarima itd., mozda smjeSteno uz neko
utvrdenje — nazove upravo tako: oznaCeno u latinskom jeziku
markiranim apelativom canabae. Sto se ti¢e fonetskog razvoja
leksema canabae — od latinske, preko romanske do
(pra)juznoslovenske faze — smatramo da se on odvijao na sljedeci

2 Kod Marevi¢a nalazimo osnovni oblik ovog leksema u liku candba -ae — dakle u formi
nominativa singulara — sa istim znacenjem kao u Oksfordskom rjecniku latinskog jezika
(Marevi¢ 2000: 381). Ako bismo u izvodenju posli od osnovnog oblika ovog leksema kakvog
nalazimo kod Marevica, tj. od nominativa jednine, onda bismo morali pribje¢i ili Skokovom
objasnjenju koje se bazira na metafoniji 6 > i. [Pomenuti jezikoslovac to objasnjenje iznosi u
tumacenju porijekla toponomastickog sufiksa —in < latinskog -ona — sufiksa koji je postojao
u predrimskim toponimima (4/bona > Labin, Aenona > Nin, Scardona > Skradin, Salona >
Solin itd.): ,,Promjena 6 > y > i nastala je iz lokativa -onae > vlat. -one > -iini” (Skok 1971:
721)], ili objasnjenju da su Sloveni nominativ candba percipirali kao genitiv singulara imenica
muskog roda -0- osnova, pa bi taj leksem usao u sferu deklinacije pomenutih imenica.
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naéin: canabae > *kanabe® > *kanbe > *kanbe > *kobi > *kobv >
*kob- > *kob +-orv > *kpborv. Komentar: u fazi razvoja od latinskog
do romanskog desavaju se sljedece tri glasovne promjene: a) najprije
diftong -ae u nastavku nominativa plurala prelazi u otvoreno &;* b)
zatim to £ > ¢;’ ¢) vokal a izmedu sonanta 7 i suglasnika b gubi se u
procesu sinkope intertonike.

,U trosloznim ili viSesloznim rije¢ima onaj slog koji
nije neposredno uz glavni naglaseni slog nosi tzv.
sporedni naglasak, a slog neposredno uz glavni
naglasak nema u tom slucaju nikakva naglaska. Takav
se slog zove intertonika 1 moze, naroCito u brzom
govoru, ispasti, a to se naziva sinkopa. Prema tome da
li se intertonika nalazi ispred ili iza glavnoga naglaska,
razlikujemo protonicku intertoniku [...] i postonicku
intertoniku. [...] Sinkopa intertonike, narocito
postonicke, jedna je od najvaznijih pojava ne samo u
svim romanskim jezicima nego i u latinskom*

? Da je u nastavku nominativa plurala imenica -e/.- osnova latinske prve deklinacije bio diftong
ae svjedoCi nam Sihler u Sihler 1995: 271.

* Otvoreno e ovdje grafijski markiramo kao e. Tekavéi¢ ga, pak, grafijski markira kao ¢ (Tekaveié
1970: 117). ,,U vulgarnolatinskome se monoftongiziraju i dvoglasi ae, au [...] ae se mozda jo§
izgovaralo /ai/ u Cezarovo doba, buduéi da je u njegovo ime u germanski posudeno kao
*kaysar > njem. Kaiser ’car’. Na starolatinskim natpisima umjesto ae piSe se ai , usp.
praidad > praeda ’od plijena’ > praetor. Neki lingvisti vjeruju da je ai preslo u otvoreno /e/
jos u 2. st. pr. Kr. (Bliimel 1972, Sihler 1995). Na to mozda upucuje pisanje ae umjesto e u
grekim posudenicama poput scaena << gr. ckfivn *pozornica’. S druge strane, ¢ini se da Varon
(De lingua latina 5, 97, sredinom 1. st. pr. Kr) smatra izgovor ae kao e
dijalektizmom® (Matasovi¢ 2010: 94). ,,Potvrde za monoftongaciju nalazimo i u pisanim
spomenicima: ve¢ na pompejanskim natpisima pise se krivo e mjesto ae, a kasnije ta zamjena
biva sve ¢esca. Istovremeno se krivo piSe i ae mjesto e /tzv. hiperkorektizam/, npr. saedet
mjesto sedet, timaeo mjesto timeo, aet mjesto et, i sl. U daljnjem razvoju vokalskoga sistema
vokal koji je nastao monoftongacijom diftonga /ae/ slijedi razvoj fonema /¢/ [...]** (Tekav¢i¢
1970: 117). “Ae and oe, however, became monophtongs at an early date, probably in the first
century A. D.: ae became open /¢/, and oe became closed /e/” (Herman, Wright 2000: 31).

,,U starosjedilackome romanskome, kojim se govorilo na podru¢ju danasnje Hrvatske (a tu
teritorijalnu odrednicu u ovom sluc¢aju mozemo prosiriti i na prostor Boke Kotorske — dodatak
je moj, M. A.), sljede¢i su se samoglasnici stopili u zatvoreno e: 1. kratko i; 2. dugo é; 3.
kratko e koje koje nije nositelj glavnoga naglaska. To romansko e, ako se nije produljilo
promjenom opisanom u § IX (Duljenje naglasenih samoglasnika u otvorenome slogu —
dodatak je moj, M. A.), reflektira se u slavenskome kao i > »* (Holzer 2011: 23). Smatramo
da se finalno -e u canabe moze podvesti pod ovu fonolosku zakonitost, u smislu da je
(vremenom) izgubilo obiljezje otvorenost.

[
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(Tekavci¢ 1970: 119).
Sli¢no:

,»U vrlo razli¢itim razdobljima latinsko-romanske
jeziCne povijesti moglo je do¢i do sinkope
samoglasnika izmedu glavnoga i sporednoga naglaska.
Vjerojatno se radilo o alegro-izgovoru uz koji se ¢esto
ocuvao i potpuniji izgovor. Primjeri su za sinkopu: lat.
Melita > rom. Melta > slav. *Mel ‘tu > hrv. M et, lat.
Colapis > *Kolapi > *Kolpi > rom. *Kolpe > slav.
Kul'pa > hrv. Kupa [...] lat. *Curicum > *Kuriku >
*Kurku > rom. Korku > slav. *Kurku > hrv. Krk , lat.
Muccurum > *Mukkuru > * Mukkru > rom. Mokkru >
slav. Mukru > hrv. Ma.kar [...] lat. cirrula > *kirrla >
rom. *kerrla > slav. kirla > hrv. kwrla [...]*

(Holzer 2011: 22-23).

Sto se ti¢e istorije glasovnih promjena od praslovenskog do
savremenog s'h jezika, valja, najprije, notirati da je tautosilabicko -on-
(iza suglasnika £, a ispred b) preslo u ¢ (Isto: 63—64), aondajeto g u
procesu denazalizacije dalo u (Isto: 76—77). Zatvoreno ¢ iz romanske
faze razvoja ovog leksema prelazi u kratko 7, a onda to kratko i > »
(Isto: 59). Na taj nacin u pra(juzno)slovenskom dobijamo oblik *kubs.

Mozemo pretpostaviti da je pomenuti oblik — *kubs — Slovenima,
mozda iz razloga kratko¢e kombinovane sa nemogucnos$cu da taj
oznacitelj povezu sa nekim signifikatom u svom jeziku, djelovao kao
(fonoloski) nedostatan, pa je stoga doSlo do njegovog prosirenja
sufiksom -ors. U pitanju je praslavenski sufiks -orw, pri Cijem je
izdvajanju u svojstvu morfoloske jedinice te vrste polazna tacka bio
rekonstruisani praslavenski leksikon. Ovaj metodoloski postupak

“[...] enables us to distinguish between those patterns
of word-formation that can be attributed to Proto-
Slavic, from those that became productive in
individual Slavic languages, often by parallel
development. Thus it can be shown that some nominal
suffixes, which are quite common in some languages,
cannot be posited for Proto-Slavic, because they are

94



Philological Studies Vol. XXIII, No 2 (2025)

not found in the reconstructed etyma. Moreover, this
approach makes it possible to distinguish between the
inherited meanings associated with particular suffixes
from those meanings that developed in the separate
histories of individual Slavic languages”

(Matasovi¢ 2014: 16-17).

U skladu s pomenutim Matasovic¢evim postavkama, mozemo
konstatovati da sufiks *-ors < *-ara- (i *-arv < ara-) spada u skupinu
sufiksa koji se mogu vezati za period trajanja praslavenskog jezika, i
da reflektuje tvorbeni model koji je postojao u praslavenskom jeziku.
Matasovi¢ o sufiksu -or» kaze sljedece: “This is a rare suffix, found
in only a handful of items, parallel to *-erv, *-era” (Matasovi¢ 2014:
154). Zatim navodi primjere leksema tvorenih ovim sufiksom: “PSL
govor *talk’ (OCS govorw, Russ. govor, Croat. govor, ESSJa VII: 76—
7. The root is *gowH- > Gr. goos *weeping’, Skr. jogove ’call, invoke’,
OHG gi-kewen ’call’, IEW 403.; PSI. *stoborv "pole, pillar’ (ORuss.
coll. stoborije ’a row of pillars’, Croat. arch. stobor ’courtyard’,
Vasmer III: 16), identical to Lith. stabaras *dry wooden pole’ (a
loanword from Slavic?). From the same root as Goth. stafs ’stick’;
Croat. dial. smogor ’splinter’, Pol. dial. smogorz *turf” may go back to
*smogorjb, with the suffix *-orjs added to the root *smag-, in ablaut
with *smeg- found in ORuss. osmegnuti ’blacken’, cf also ORuss.
smaga ’fire’, Lith. smogos ’thirst, dryness’ (Kurkina 1992: 73). In
Croat. dial. (Kajk.) smmogur *pine tree’ we may have the suffix *-ureo.
The lengthened grade *-arv (-r») < *-ar(j)a- is found in PSI. *komarv,
*komarws (CSl. komarwv, komars, Slov. komar, Gen. sg. komdarja, Russ.
komar, Cz. komar, ESSJa X: 169), from the root *kem-/*kom- (OPr.
camus ’bumble bee’, Lith. kamane ’wild bee’, Germ. Hummel
’bumble bee’, IEW 556). It also appears to be attested in PS1. *kosarv,
*kosara ’sheep-fold, basket’” (Russ. dial. kosdra, Cz. kosar
*enclosure’, Croat. kosara ’basket’, ESSJa XI: 183—-186), which is
clearly derived from *koss "basket’ (OCS kosw, Croat. koS, Pol. kosz
etc.) (Matasovi¢ 2014: 154—155). Jedan broj leksema deriviranih
sufiksom -or» navodi i Vajan:

”Suffixe -ori. — En dehors de vitorii «deuxiémey, de
kotoryi «lequel» et des nombres collectifs de la série
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de cetvoro, on a ’adjectif: slavon. matoru et v. sl.
mater- dans materistvo «vieillessew; r. materdj «grand,
gros» et ukr. mdteryj «avancé en age», s.-Cr. mdtor
«vieux» et bulg. mator, slov. mator (v. tch. matorny) :
I’aspect est d’un dérivé thématique de 1’athématique
mater- «mere», comme nestera «niecey»; 1’évolution
du sens est semblable a celle de lat. maleriés
«matériau, matiére», sur mater désignant la «branche
mere» et le tronc de I’arbre. On doit avoir un adjectif
*brégorii dans le moyen-bulgare brégorye «oiseaux de
rivage», bulg. mod. bregdr et s.-cr. bregunica
«hirondelle de rivage». Les substantifs en -orii sont en
vieux slave et dans les langues anciennes: v. sl. avoru
dans I’adjectif avorovii «de platane» (§ 962), s.-cr.
javor «érable», 1. javor «platane, ¢érable des
montagnesy», etc.: emprunt au germanique, v. h. a.
ahorn, avec un remaniement en slave par étymologie
populaire sur le théme av- de aviti «manifester»; v. sl.
govori «bruit, rumeur», verbe govoriti [sic], r. govor
«le parler» et de méme dans les autres langues (§ 818),
sauf pol. gwar (§ 1128), sur théme *gu-, gov-; slavon
kosori «faux», s.-cr. kosor, etc. (§ 1119): sur kosa
«faux», mais r. kosyr’ «couperet» (§ 1131) peut étre
sur kosoj «(couteau) courbe»; v. sl. mrakori
«brouillard», ou -ora, dans un exemple d’Athanase,
I, chap. 42, vi mrakoré sgste GKOTOOWVIDVTEC,
¢élargissement de mrakii, cf. s.-cr. tmora (§ 1125);
slavon stoboru «colonne», stoborije (xie s.)
«colonnade» (§ 925), s.-cr. dial. stobor (stobor)
«enclos entouré de pieux», bulg. stobor «palissade,
grille», et slov. steber «colonne» (§ 1115), et s.-cr.
stabar «tronc, arbrey variante de stablo, qui souligne
un parallélisme avec v. sl. stiblo «tige» (§ 1052); en
baltique lit. stdbaras «branche d’arbre seéchey, sur
stabas «poteau, colonney, slebéli-s «étre raide», lette
stebs «mat»; en germanique v. isl. stafr «baton,
poteau», v. h. a. stabén «é&tre raide»; slavon et v. .
toporu «hachey, 1. topor, gén. topord, pol. topor, slov.
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topor, etc.: emprunt a un iranien *tapara-, comme
I’arménien fapar. Un autre emprunt est: v. sl. mramorii
(J. Ex.) «marbrey, r. mramor et v. r. moromori, etc.,
au grec pdppopog. Pour le slavon lévoru «plante
vénéneuse», c’est sirement le grec EAAEpopog non
traduit et altéré.

Dans les langues Slaves. — Peuvent étre anciens aussi:
slov. buhor «bulle d’eauy, sur bux- «s’enfler» (§ 759),
qui se retrouve dans tch. bouchor, dial. bouchor,
comme variante de v. tch. puchr «fruit gaté» (§ 1115);
tch. hrachor «gesse», s.-cr. grahor «vesce, gesse»,
slov. grahor (et -ora), élargissement de s.-cr. grah, etc.
«poisy; bl.-r. motor «corde» et r. motyr’ «tringle» (§
1131), sur r. motat’ «pelotonnery»; et ukr. motoryj
«habile» pour r. motornyj, tch. nemotorny
«maladroity; tch. sochor «levier» comme r. dial. sohir’
«étai du coutre de 1"araire», élargissement de v. sl.
soha «arairey.

Isolément dans chaque langue slave, on a: pol. slgpor
«pilony, élargissement de stegpa, all. Stampfe (§ 764);
— komor «moustique» pour komart (§ 1128); —
znachor «devin, guérisseur», du russe zndhdr’, v. r.
znahori (§ 1126); tch. bachor «panse», voir bachor,
slov. bodor «piqlre»; smogor «loupe des arbres» et
«bouton de chaleur», sur une variante smog- du théme
smag- ( § 787); sludor (gén. -ora) «sol peu profondy;
zlambor «creux dans un arbre, maladie du boisy; et
blagor «veeu de bonheury», qui est la locution bldgor —
blago zZe (§ 16) «bonheur a» substantivée; la
distinction est précaire en slovéne entre le type sur -or,
gén. -ora et le type mouillé -or, gén. -orja (§ 1126), et
I’on a: mramor «courtiliére» et «scrofuley», gén. -ra, et
var. bramor, gén. -rja; sivor «homme aux cheveux
gris», et fém. sivora, et suhdr «homme maigrey», gén. -
rja; s.-cr. lahor, lahor «brise», et verbe lahoriti,
sirement sur le théme lah- de lahk-, d’ou ldk, slov.
lahk-, v. sl. liguikii «1éger» (§ 986); mPmor «murmurey,
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verbe mirmoriti; plijévor «ce qu’on sarcle, mauvaise
herbe», sur plijéve-; piithor «cendre légére» (puhati
«soufflery); siuskor «feuillage secy» (Siiskati «bruire»);
Zamor «murmure, bruissementy, verbe Zamoriti; Zithor
«susurrementy et Ziitber, verbe Zuiboriti et Ziiberiti, sur
un théme expressif a variante Zup- dans v. sl. (J. Ex.)
zupelici, zupelica «scarabéex»; — plijenor «plongeony,
oiseau, timor  «rocher», inexpliqués; trator
«amarantey, sans doute emprunt a ital. tartaro «tartre»
et «lie-de-viny», désignant la couleur rouge pourpre de
la fleur. En serbo-croate, -orii, -or, et -ori, -orj- (§
1126), sont completement confondus”

(Vaillant 1974: 647-649).

Bilo bi, dakle, u teorijskom smislu, sasvim moguce da je po istom
tvorbenom modelu kao i leksemi govor, stobor, mrakor, Suskor,
blagor (sasvim moguce i logor) itd. — dodavanjem sufiksa -or» na
tvorbenu osnovu razlicite gramaticke provenijencije — od osnove kub-
izvedeno i kubors. Dodatna motivacija za kreaciju ovog toponima
mogla je predstavljati i geografska blizina Kotora — toponima takode
izvedenog sufiksom -or» od osnove kot- (v. Abovi¢ 2022: 19-35). Sto
se tiCe umetanja sonanta m izmedu vokala « i konsonanta b, ta pojava
ne predstavlja problem za objasnjenje: postoji niz romanizama koji
imaju dubletne forme — sa nazalom m (ili #) izmedu vokala i
suglasnika (naj¢esce ploziva), ali i bez njega. Tako nalazimo dubletne
forme kao $to su: lumbarda / lubarda (Tesi¢ 2016: 170); kunfin / kufin
(Isto: 159); kumpar | kupar (Isto: 156); kantun / katun (Isto: 124);
inkanat / ikanat (Isto: 115); bronzin / brozin (Isto: 69) itd. Na slican
nacin i u okviru glasovnog lika *kubor moglo je do¢i do naknadnog
umetanja sonanta m izmedu vokala i sljeduju¢eg mu konsonanta, tim
prije $to je taj sljeduju¢i konsonant — b — po mjestu tvorbe bilabijalni
glas, ¢ime se uspostavlja harmonija na temelju kriterija mjesta tvorbe.

Kad je morfoloski aspekt u pitanju, na ovaj nacin kreiran toponim
*kumborw bila bi imenica -6- osnova muskog roda. Sa strukturno-
genetske tacke gledista pak, *kumborv je spoj strane — latinsko-
romanske — osnove 1 domaceg, slovenskog sufiksa. Takva
kombinacija kod toponima na jadranskoj obali nije rijetka. Evo
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nekoliko primjera: Miriste, uvala i plaza u Boki Kotorskoj, nastalo od
osnove latinskog / romanskog miirus *zid’ (Marevic 2000: 1989) >
myr-> mir- i slavenskog sufiksa -iste. Pomenuti toponim u ovoj formi
nastao je najvjerovatnije na temelju toga Sto se u blizini uvale nalazi
praistorijska gradina; Kavcina, otok Solta (Marasovi¢ Alujevié, Lozi¢
Knezovi¢ 2014: 45), naziv za zemljiSte, nastao od osnove latinskog /
romanskog cava ’Supljina; iskopina, iskop’ (Marevi¢ 2000: 424)
dodavanjem domaceg augmentativnog sufiksa -cina; Blitviscée, otok
Solta (Marasovié¢ Alujevié¢, Lozié Knezovié 2014: 69), ime manjeg
vrta, nastalo od apelativa blitva [< dalmatskog bérila (Ligorio 2014:
86)] dodavanjem domaceg sufiksa -isce (-iste); Brnistrovo, otok
Drvenik, ime podruc¢ja nad uvalom Bilin Dolac (Marasovi¢ Alujevic,
Lozi¢ Knezovi¢ 2018: 19), izvedeno od brnistra ’vrsta mediteranske
biljke, zuka’ [< dalmatskog genista (Ligorio 2014: 143)] dodavanjem
domaceg sufiksa -ovo itd.

Na plauzibilnost ove hipoteze o porijeklu i smislu toponima
Kumbor pozitivno utice 1 argument komparativno-nominacione
prirode. Nalazimo, npr. u b/c/h/s jeziku toponime izvedene od korijena
nasel-: Naselak ,[...] zabilezeno je ime jednome selu u nahiji
zvornickoj u Srbiji, a M. . Milicevi¢ knez. srb. 565 kaze, da toga sela
viSe nema, t.j. opustjelo je* (RJA 1914: 605); Naseoce ,,selo u Bosni
u okruzju sarajevskom® (RJA 1914: 608); Naseoci ,ime dvaju
zaselaka u Bosni, jednoga u okruzju sarajevskom, drugoga u
tuzlanskom* (Isto: 608). I apelativ selo potvrden je kao toponim u nizu
slucajeva (RJA 1955: 835), kao i toponimi izvedeni od korijena sel-:
Selova ,,ime sela u toplickom okrugu u Srbiji“ (RJA 1955: 836);
Seoca, nativ za nekoliko sela (RJA 1955: 854-855); Seoce, naziv za
nekoliko sela (Isto: 855); Seoci ,,ime sela u jajackom kotaru u Bosni*
(Isto: 855); Seoca ,,ime selu i mahali u viso¢kom kotaru u Bosni* (Isto:
855); Seocanica ,ime selu u Bosni®“ (Isto: 855); Seona, naziv za
nekoliko sela (Isto: 855); Seonica, naziv za nekoliko sela (Isto: 855).
Kona¢no, samo nekih pedesetak kilometara zapadnije od Kumbora
nalazi se mjesto €iji naziv i ulazi u istu semanticku sferu kao Kumbor
1 potiCe iz istog istorijskog perioda. Rije¢ je, naravno, o Cavtatu —
toponim koji vodi porijeklo od Civitate(m), u nominativu singulara
civitas, ’organizirana zajednica gradana’, ’grad (s pripadaju¢om
okolicom)” (Marevi¢ 2000: 478).
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Problem u vezi s ovom hipotezom je u stepenu vjerovatnoce
pomenutog nacina oformljenja ovog toponima buduéi da je tvorba
sufiksom -orv rijetka (premda ovaj sufiks ipak, veoma moguce,
nalazimo i u derivaciji jo$ jednog bokeljskog toponima — toponima
Kotor, od osnove kot-). Drugi — i znatno ve¢i — problem ove hipoteze
jeste  diskutabilnost postojanja  fonoloskih  preduslova za
vulgarnolatinsku intertonicku sinkopu u ovom konkretnom slucaju.
Naime, posttoniCka sinkopa (cdanaba > *camba) nije potvrdena u
dalmatoromanskim reliktima izvedenim iz latinskog canaba.
Naprotiv: nalazimo oblik konoba kao kontinuant latinsko-romanskog
canaba, i to, izmedu ostalog, i na podruc¢ju Boke Kotorske (Skok
1972: 32). Posttonicka sinkopa ne javlja se ni u drugim
bokeljskoromanskim toponimima s proparoksitoni¢nim akcentom —
up., npr. *Cdttarum (= rp4. t0. Aexdtepa) > b/c/h/s Kotor. Zbog svega
navedenog neophodno je nastaviti istrazivanje i ponuditi drugu,
fonoloski i etimoloski prihvatljiviju hipotezu o porijeklu toponima
Kumbor.

Druga hipoteza koju u ovom radu predlazemo kao moguci
odgovor na pitanje porijekla i znacenja toponima Kumbor — u onoj
mjeri u kojoj se za bilo koju hipotezu uopste moze reci da predstavlja
rjeSenje kada je rije¢ o proucavanju daleke proslosti — jeste hipoteza
da Kumbor vodi porijeklo od latinskog campus ’poljana, polje’
(Marevi¢ 2000: 381). Dva su osnovna motiva za iznoSenje ove
hipoteze: a) prvi je postojanje, na otoku Rabu u Republici Hrvatskoj,
Kumboru fonetski bliskog toponima Kdmpor. ,,Ojkonim Kdmpor
potjece od vulgarnolatinskog plurala srednjega roda: campora (1229;
Campora, Jir. 11, 73). Taj obrazac deklinacije po tipu tempus —
tempora prilicno je star, jer se nalazi i u starotalijanskom i
rumunjskom (usp. jos fundora, tectora, portora). Toponimi Kdmpor i
Kdampina (brdo u Tinjarosi) u hrvatski jezik usli su nakon X stoljeca,
jer nisu proveli metatezu likvida® (Simunovi¢ 2005: 95);° b) drugi
poticaj je dovodenje u smisaonu vezu, od strane O. Ligorija — Cija je
notifikacija viSe-manje usputne prirode, u okviru njegovog

¢ Up. i kod Skoka: ,,Ravnica uz Rab nosi &isto romanske nazive Palit, od lat. paliidem »moévarac
[...] 1 Kdmpor, tal. Campora, romanski plural od lat. campus »polje«, stvoren prema latinskoj
deklinaciji tempus, tempora. Ovakvu deklinaciju poznaje, pored staroga talijanskog, jo§ i
rumunjski jezik“ (Skok 1950: 57).
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objasnjenja porijekla jednog drugog leksema: leksema b/c/h/s kabruc¢
od latinsko-romanskog caporiiceu, a povodom novijeg sloja plurala na
-ora (koji nalazimo i kod leksema campus) — toponima Kampor i
Kumbor (Ligorio 2014: 97). Ligorio, medutim, tu svoju notifikaciju o
smisaonoj vezi toponima Kumbor i Kampor, 1 o njihovom porijeklu
od latinsko-romanskog campus — campora ne razraduje detaljno i
dublje, te, konacno, ne navodi nikakve precizne lingvisticke dokaze u
prilog njene istinitosti. Podstaknuti sa ova pomenuta dva poticajna
razmi$ljanja, mozemo, dakle, iznijeti pretpostavku da je toponim
Kumbor nastao od vulgarnolatinske osnove zavisnih padeza imenice
campus ’polje’: campor(i/e)-. Kad je smisaoni aspekt ove hipoteze u
pitanju, on apsolutno korespondira sa cinjeniCnim stanjem u
vanlingvistickoj stvarnosti: teren na kojem se nalazi danasnji Kumbor
zaista je (bio) neka vrsta polja(ne). Sto se tice formalnog aspekta,
smatramo da se fonoloski razvoj od latinsko-romanske do
pra(juzno)slovenske faze odvijao na sljede¢i nacin: *campor(i/e)- >
*cambor(i/e) > *kombor(i/e) > *kobore > *kubor > *kumbor.
Komentar: grupa -am- najprije je presla u -om-; zatim je ta grupa -om-
ispred konsonanta presla u ¢ (Holzer 2011: 63), da bi na kraju toga
procesa ¢ > u (Isto: 76—77). Nesinkopirano posttonicko latinsko -or-
pravilno daje b/c/h/s -or, npr. lat. arborem > b/c/h/s jarbol. 1zvjesnu
nedoumicu predstavlja objasnjenje sonorizacije u latinsko-romanskoj
fazi; ili, preciznije: prelaz (m)p > (m)b u okviru bokeljskoromanskog
idioma. Poznato je da je sonorizacija bezvucnih ploziva (/p/, /t/, /k/)
bitna vulgarnolatinska konsonantska promjena. Ono u Cemu je
problem, to je Sto sonorizacija nije imanentna bokeljskoj romanstini.
“This (sonorizacija — dodatak je moj, M. A.) characterizes the
Romance dialects north and west of the La Spezia—Rimini or Massa—
Senigallia line: the Gallo-Italian, Gallo-Romance and Ibero-Romance
dialects voiced their intervocalic plosives, while the central and
southern Italian dialects, Romanian and the extinct Dalmatian
language didn’t” (Gonda 2019: 61). Spoznaju slinog sadrzaja
verbalizuje i Stoc, koji u sonorizaciju, pored intervokalnog
ozvucavanja bezvucnih konsonanata, ubraja i sluCajeve ozvucenja
konsonanta p ispred likvida 71 /:

“Sonorisierung von p zu b zwischen zwei Vokalen
(oder zwischen Vokal und r) ist verhdltnisméBig spét,
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nimlich erst vom Anfang des 5. Jh’s an, bezeugt.” In
der westlichen Romania einschlieBlich Norditaliens ist
dieser vlat. Lautwandel — oder sind dessen weitere
Ergebnisse — allgemein geworden: lat. ripa hat aprov.
kat. pg. riba, sp. riba [b], nordit. rdtorom. riva, afrz.
rive ergeben. In lat. Texten der Merowingerzeit ist da
un dort, aber nicht ausgesprochen héufig, b fiir p
eingetreten. [...] Fmal. Beispiele fiir
zwischenvokalisches b statt p finden wir bei Gregor
von Tours: manibulis, in der Fredegarchronik:
occubavit, in merow. Herrscherurkunden: princibebus
fiir principibus, noncobantis fiir nuncupantes, subita
fir sopita vu.am., in Formularsammlungen:
stibulacione (u.d), abicis, crebat u.a.m., in langob.
Gesetzestexten: cabillos, in der Lex Romana
Curiensis: recuberare oder cubiditate, bei Arbeo:
perstrebebat, ust. [...] Verbreitet ist die Sonorisierung,
und dies teilweise liber das FMA hinaus, bei gewissen
Wortern mit p vor den Liquidae » und /, so in lebra
(vereinzelt: [libra) fiir lepra einschlieBlich Ablg’en
(vgl. it. lebbra) oder in dublex/-us fiir duplex/-us (vgl.
frz. double DUPLU[MY]) [...] Weitere Beispile sind
Abrilis fir Aprilis (vgl. sp. abril, frz. avril), cabra fiir
capra (vgl. aprov. kat., sp., pg. cabra) oder subra fir
supra”

(Stotz 1996: 243-244).

7O hronologiji sonorizacije u vulgarnom latinskom detaljnije govori Vananen: “La chronologie
de la sonorisation est difficile a établir, les attestations directes étant assez tardives et peu
nombreuses [...] Les premiers exemples en date, isolés d’ailleurs, se recontrent a Pompei:
5380 tridicum, 8830 tridici = triticum, tritici, [...] Viriodal (a coté de Viriotal, nom barbare);
1486 Pagatus (a coté de Pacatus), sujet a caution, 2400 Arpogra = Arpocras, noms grecs (de
fait, les sourdes grecques étaient souvent rendues en latin par des sonores, cf. gubernare de
kvPepvav; App. Pr. 188 ’plasta, non blasta’ de gr. mhotng). Autre exemple graphique isolé:
[...] imudavit = immutavit? Les papyrus fournissent quelques cas relativements anciens: CPL
45 pecado, peccadis (antérieurs a 115) , ibid. 237 audem (époque de Néron); P. Mich. 471, 14
e(x)pedivi = expetivi? [...] Les matériaux en question ne deviennent un peu abondants qu’a
partir du V siécle. Du reste, les emprunts latins du germanique semblent indiquer que la
sonorisation n’a pu s’accomplir, en Gaule tout au moins, avant le V siécle” (Vddnanen 1981:
57).
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Ono §to je najzanimljivije — i za nas najvaznije — jeste da Stoc
navodi i primjere sonorizacije okluziva p iza nazalnog sonanta m. u
pitanju je, dakle, isti fonoloski kontekst sonorizacije kao u nasem
campor(i/e): “Auch zwischen m und Vokal oder / steht hédufig b fiir p,
etwa in ambulla fir ampulla, ambutare fir amputare, cunbanum fiir
tympanum oder simblus fir simplus (simplex)” (Isto: 244). Pomenuti
Gonda, medutim, navodi da, poslije perioda od I do III stolje¢a AD,
kada “[...] Salona, Venetia—Histria, Aquileia and Aquincum belong to
the ‘intensively desonorizating’ group” (Gonda 2019: 64), u periodu
od IV do VII stolje¢a AD. “[...] Raetia, Dalmatia, which had a strong
sonorizing tendency already in the previous period, and Venetia—
Histria, which was strongly desonorizing previously, now lead in
sonorization, while it remains a weak phenomenon in Salona [...] even
weaker than it was in the 1st—3rd centuries [...].” Za razliku od Salone,
navodi Gonda, “[...] the Dalmatian countryside is still the leading
center of voicing the Latin consonants within the region” (Gonda
2019: 64). U poznoj antici i u periodu poznolatinskog jezika
sonorizacija, dakle, zahvata i rimsku provinciju Dalmaciju, u okviru
koje se nalazila i Boka Kotorska. O tome nam svjedocCe i primjeri
sonorizacije koje za rimsku provinciju Dalmaciju navodi Mihaesku:
adque; cumparabid, restituid; ud = ut, napominjuci da su svi pomenuti
primjeri kasniji od II stolje¢a AD (Mihaescu 1978: 196). U svom, pak,
radu Sul dalmatico meridionale Muljaci¢ donosi jos nekoliko primjera
sonorizacije, i to upravo sa podrucja Boke Kotorske: ”Un simile
effetto sonorizzante puo essere originato anche dal fonema /1/, pure
ridondantemente sonoro, se fra kobartiio € cooperto.rium supponiamo
la forma di transizione *képrtu:lé [...] L oronimo Subra (Musi¢ 1978:
82) ¢ isolato e poco sicuro (proviene da sup(e)ra?). Per il passaggio di
t in d il Musi¢ conosce un solo esempio che pero non ¢ intervocalico
(lat. planta > planda, Isto: 82); LR (268) traduce questa voce con
‘pianta’, ’arbusto’, ’grande forcata di fieno’. Sono noti fenomeni
simili nei dialetti italiani meridionali e nulla ci indica 1’origine
labeatica di questo cambiamento. Per sabiin (LR 302) la spiegazione
non mi soddisfa. Il sapone era nota ai tempi romani!” (Muljaci¢ 2000:
337). Pomenute slucajeve sonorizacije Muljaci¢ posmatra u kontekstu
mogucénosti izdvajanja labeatskog kao tre¢eg dalmatoromanskog
jezika, te zakljucuje da on — bas kao i cjelokupan materijal koji navodi
u radu — nisu dovoljni da se labeatski izdvoji kao poseban
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dalmatoromanski jezik (Isto: 339). No, bez obzira na to, navedeni
primjeri svjedoCe o tome da je sonorizacija bila aktivan proces u
okviru bokeljskoromanskog idioma. Posebno je zanimljiv prelaz
planta > planda zato $to dokazuje da se prelaz bezvucnog okluziva u
zvucni u bokeljskoj romanstini realizovao i u poziciji iza nazala —
slucaj koji imamo i u naSem campor(i/e)-.

U jednom drugom svom radu Muljaci¢ nudi zanimljiv pokusaj
rjeSenja ovog problema. Odgovaraju¢i na pitanje ,,da li hrvatski
primjeri iz Kotora svjedoce o sustavnoj sonorizaciji u labeatskom*
(Muljaci¢ 1998: 211), Muljaci¢ — aludirajuc¢i na kotorske lekseme
nebiica ’'necakinja’ i kobartiio, -iila ’(debeli) pokrivac’, kojima u
Dubrovniku odgovaraju posudenice nepuca i krpatur, a Ciji su daleki
su preci kasnolatinski likovi nepotia odnosno copertorium — kaze da
»[.--] U prvom slucaju postoji i suvremeni albanski labeatizam mbésé
‘necakinja’. [z njega se da zakljuciti da su Albanci, koji su u srednjem
vijeku naucili labeatski kao L2, najvjerojatnije, zbog jacine vlastitog
akcenta, reducirali protonicke samoglasnike u naucenim rijeima.
Zahvaljujuci tom izgovoru ’all’albanese’ konsonanti 7 i p stvorili su
cudnu sekvencu u kojoj je, pod utjecajem narednog usnenog
suglasnika, n labijaliziran u m. Kako su svi nazali (i likvidi) fonetski
(dakle samo redundantno) zvucni, pod utjecajem toga nazala sljedeci
konsonant p postao je zvucan, tj., dao je b. Nazocnost populacije s
albanskim materinjim jezikom u Baru u srednjem vijeku nije upitna.
Kako je Bar bio srediste labeatskog jezika, kotorski su Hrvati mogli
cuti prestizni *mbutja (ili sl.), 1 posuditi ga kao nebiica* (Isto: 211).

Nezavisno od (eventualnog) uticaja albanskog na labeatski u
ovom fonoloSkom segmentu, iz svega §to smo naveli s velikim
stepenom vjerovatnoe mozemo pretpostaviti da je u bokeljskom
dalmatskom sonorizacija bila fonoloska realnost i da je u pojedinim
slucajevima nadilazila nivo bezvucnih konsonanata u samo
intervokalnom polozaju; prelaz *campor(i/e)- > *cambor(i/e)- mogao
bi biti primjer za to. Umetanje sonanta m izmedu vokala u i
konsonanta b objasnili smo u okviru (odbacene) hipoteze o postanku
toponima Kumbor od lat. canabae. Ovdje ¢emo ponoviti to
objasnjenje: postoji niz romanizama koji imaju dubletne forme — sa
nazalom m (ili n) ispred kojeg je vokal, a iza kojeg je suglasnik
(najcesce ploziv) i bez njih. Tako nalazimo dubletne forme npr.
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lumbarda / lubarda (Tesi¢c 2016: 170); kunfin / kufin (Isto: 159);
kumpar | kupar (Isto: 156); kantun / katun (Isto: 124); inkanat / ikanat
(Isto: 115); bronzin / brozin (Isto: 69) itd. Na sli¢an nacin i u okviru
glasovnog lika *kubor moglo je do¢i do naknadnog umetanja sonanta
m izmedu vokala i sljedujuc¢ujeg mu konsonanta, tim prije Sto je taj
sljeduju¢i konsonant po mjestu tvorbe bilabijalni glas, Cime se
uspostavlja harmonija na temelju kriterija mjesta tvorbe. Zaokruzimo
ovaj segment o formalnom aspektu porijekla toponima Kumbor od
*campor(i/e) jednom notifikacijom vezanom za uporednu hronologiju
tog procesa u Boki Kotorskoj, sa jedne strane, i na otoku Rabu, sa
druge: ako je ovdje predstavljeni fonoloski razvoj ispravan, onda bi
vulgarnolatinsko *campor-/*cambor-u govor Slovena koji su pristigli
na prostor Boke uslo ranije nego u govor rapskih Slovena, budu¢i da
glasovna grupa -am- ispred konsonanta prelazi u -o-, dok je u rapskom
Kdampor ta glasovna grupa ocuvana jer je glasovni zakon po kojem
grupa -am- ispred konsonanta prelazi u ¢ — ve¢ bio prestao vaziti.

Valja nam sada uzeti u obzir i komparativno-nominacioni aspekt.
On potvrduje upravo iznetu hipotezu o porijeklu i smislu toponima
Kumbor. Jer, toponimi od korijena polj- nisu rijetkost; naprotiv. O
tome svjedoCi niz primjera iz b/c/h/s jezika: Poljaca ,;mahala u
Hercegovini“ (RJA 1930: 632); Poljace ,,mahala u Bosni u okruzju
banoluckom [...]* (Isto: 632); Poljanci ,tako se zove jedno selo u
Slavoniji u Zupaniji pozeskoj [...] jedan Semat u Srbiji u okrugu
rudnickom [...]* (Isto: 632); Poljani ,tako se zovu dvije mahale u
Bosni i jedna u Hercegovini [...] selo u Crnoj Gori u Kucima [...] selo
u Slavoniji u Zupaniji zagrebackoj [...]* (Isto: 634); Poljanica ,,ime
selima: selo u Bosni u okruzju sarajevskom [...] tri sela u Hrvatskoj u
zupaniji zagrebackoj [...] selo u Srbiji u Vranskoj P¢ini* (Isto: 635);
Poljanice ,,;selo u Bosni u okruzju travnickom [...] selo u Srbiji u
okrugu rudni¢kom* (Isto: 635); Poljanici ,,mahala u Bosni u okruzju
sarajevskom* (Isto: 635); Poljanik ,,zaselak u Ibru (u Srbiji)*“ (Isto:
635); Poljanka ,tako se zove neki zaselak u Hrvatskoj u Zupaniji
licko-krbavskoj*“ (Isto: 635); Poljanska ,;selo u Slavoniji u zupaniji
pozeskoj. [...] Spomine se g. 1702.“ (Isto: 635); Poljanice ,,mjesto u
Crnoj Rijeci, t.j. u predjelu rijeke, koja se tako zove™ (Isto: 635);
Poljari ,,selo i tri mahale u Bosni u okruzju banoluckom® (Isto: 635);
Poljavnice ,,selo u Bosni u okruzju banoluckom* (Isto: 635); Poljci
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,»dio sela Ladevaca u Srbiji u okrugu rudnickom* (Isto: 636); Poljcina
»seoce u Dalmaciji u kotaru kotorskom, zove se i Polana® (Isto: 636);
Polje (samostalno i zdruzeno sa pridjevima), naziv za nekoliko sela i
mjesta u Bosni i Hercegovini, Crnoj Gori, Hrvatskoj i Srbiji (Isto:
638); Poljica, naziv za nekoliko manjih i ve¢ih mjesta u Dalmaciji i
za jednu mahalu u Bosni u okruzju banjaluckom (Isto: 639); Poljice
,hekoliko sela i mahala po Bosni i Hercegovini [...] nekoliko manih i
vec¢ih mjesta u Dalmaciji, u razlicnim kotarima [...] tri sela u Hrvatskoj
u tri razlicne zupanije [...] katun u Drobnaku® (Isto: 640); Polji¢i
»mahala u Bosni u okruzju tuzlanskom® (Isto: 640); Poljine ,,selo u
Bosni i Hercegovini u sarajevskom polu® (Isto: 640); Poljna ,,selo u
Srbiji u okrugu moravskom* (Isto: 640).

Predlozena hipoteza o porijeklu i znacenju toponima Kumbor
suocava se, medutim, s jednim zanimljivim izazovom. Rije¢ je o
istorijskoj posvjedocCenosti ovog toponima u pisanim izvorima i na
geografskim kartama. Sa stanovista istorijske dokumentacije, toponim
Kumbor javlja se, naime, relativno kasno. Tako se u jednoj povelji cara
Dusana iz 1351. godine pominju Baosi¢, Bijela i KruSevice, ali ne i
Kumbor: ,[...] a cana cyBuime uMb Jaxp 3a HUXb Bbpoy U MOYTEHOY
cnoyx0oy y baomne, buemoy, Kpymesumoy co cbmu cemamu,
Meramu, MpaBUHAMU CBOUMH JI0 pueke [...| (Monumenta serbica 1858:
151). J. Pordevi¢, u svojoj knjizi o Dracevici i Ridanima sredinom
XVI stolje¢a,® administrativnim jedinicama u okviru kojih je
svojevremeno ulazio i Kumbor — knjizi utemeljenoj na podacima
turskog popisa vlaskih dazbina u hercegovackom sandzaku iz godine
1540/1541. — za taj period ne navodi mjesto, pa, eo ipso, ni toponim
Kumbor. Na prostoru danasnjeg Kumbora navodi se toponim Mioci¢
(Pordevi¢ 1997: 18), danasnji Miocevi¢, koji je zapravo dio Kumbora.
Medutim, 1664. godine Euveni turski putopisac Evlija Celebija — koji
20. 4. 1664. krec¢e iz Beograda u Dubrovnik, a iz Dubrovnika, u maju

8 Dracevica i Ridani su sredinom XVI vijeka ¢inili prostor koji je na jugu izlazio na more, na
istoku se grani¢io sa Mletackom republikom i Crnom Gorom, na zapadu sa Dubrovnikom, a
na sjeveru s Banjanima i Niks$i¢ima, nahijama hercegovackog sandzaka. Nahija Dracevica
obuhvatala je Novi, Risan, i ¢etrdeset tri sela u zaledu Herceg-Novog i Risna. S morske strane
pruzala se od Podostra na krajnjem jugu do Risna na sjeveroistoku. Na zapadu je krajnja tacka
bio Prijevor, na sjeveru Krivosije, a na istoku Orahovac* (Pordevi¢ 1997: 17).

106



Philological Studies Vol. XXIII, No 2 (2025)

1664, dolazi na teritoriju danasnje opstine Herceg Novi — pominje
grad Kumbor.

,On [Kumbor — dodatak je moj, M. A.] lezi na jednom
rtu. To je vazna tvrdava, koja je na jednu stranu mogla
da tuce grad Novi, a na drugu stranu mogla je da tuce
grad Kotor. Ali je neprijatelj pomoc¢u neke varke i
smicalice opsjeo grad Kumbor [u knjizi piSe Kotor, ali,
iz sadrzajnog konteksta, jasno se uocava da je to
Stamparska greska i da treba da pise Kumbor — dodatak
je moj, M. A.]. Smatrajuci da ¢e turski grad Kumbor
njegovom gradu Kotoru zadati udarac i sprecavati lade
koje dolaze u Kotor i iz njega odlaze, neprijatelj je u
doba vladavine Osmana II podmitio zlatom zorba-
spahije, koji su otjerali posadu iz grada Kumbora u
grad Novi, a grad Kumbor razorili i upropastili

(Celebija 1973: 435).

U fusnoti koja se odnosi na naslov poglavlja Grad Kumbor prof.
Hazim Sabanovié¢ — prevodilac i pisac komentara za Celebijin Putopis
— kaze da u Celebijnom originalu pie upravo Kumbor (Isto: 435).
Dvadeset sedam godina kasnije venecijanski providur Dolfin iz Splita
— dekretom od 7. 11. 1691. — nareduje glavarima sljedecih sela sa
teritorije danasnje opstine Herceg Novi: Kameno, Prijevor, Mojdez,
Suséepan, Ratisevina, Mokrine, Brajkovina, Krusevice, Savina, Kuti,
Zlijebi, Ubli, Podi i Topla (pominje se i Morinj, koji danas nije
sastavni dio hercegnovske opstine) da se svi ljudi iz tih sela sposobni
za oruzje imaju najhitnije prijaviti komandi kompanije i stanici na
Ublima (Zlokovi¢ 1971: 13); Kumbor se u ovoj zapovijedi
venecijanskog providura ne pominje. U venecijanskom katastru iz
1704. godine Kumbor se, medutim, pominje; u tom katastru za
Kumbor daje se ,,[...] abecedni popis posjednika po vrstama zemljista
i detaljan prikaz ¢lanova obitelji po uzrastu i spolu te broj i vrsta
domacih zivotinja (Catastico del territorio di Castel Novo)* (Mletacki
katastar 2019: 48). Konacno, u pomenu patrund, kapetand i
brodovlasnika sa teritorije danasnje hercegnovske opstine u periodu
od 1720. do1730. nalazi se, izmedu ostalih, i patrun Nikola Milojevié¢
iz Kumbora.
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Drugi aspekt posvjedoCenosti toponima Kumbor odnosi se na
njegovo biljeZenje na geografskim kartama. U nastavku ¢emo dati
hronoloski pregled grafijske fiksacije ovog toponima na kartama u
rasponu od kraja XVII do polovine XIX stolje¢a. Na crtezu Kotorskog
zaliva, koji je 1684. godine izradio P. Koroneli, toponim Kumbor
zabiljezen je u glasovnom liku Combur (Milovi¢ 1990: 18). Na
topografskom crtezu Kotorskog zaliva istog P. Koronelija iz 1688.
godine, Kumbor je takode fiksiran u grafijskom liku Combur (Isto:
20). Na pretisku iz 1833. godine jedne starije mletacke karte
Kotorskog kanala iz 1700. godine, autora Dustinijjana Emilija
Albergetija, toponim Kumbor grafijski je fiksiran kao Combur (Obad,
Dokoza, Martinovi¢ 1999: 32). Na crtezu Kotorskog zaliva s Herceg
Novim i Risnom DPovanija Grimanija iz 1701. godine, toponim
Kumbor nalazimo ponovo u grafijskom liku Combur (Milovi¢ 1990:
17). Na novoj karti istocne Dalmacije P. Santinija iz 1780, toponim
Kumbor fiksiran je, pak, u grafijskom liku Combio (Isto: 22). Na novoj
topografskoj karti Boke Kotorske, Crne Gore i dijela Albanije
Lodovika Furlaneta iz 1785. godine, toponim Kumbor grafijski je
fiksiran kao Kumbur (Obad, Dokoza, Martinovi¢ 1999: 36). Na karti
Dalmacije, grada Dubrovnika i Boke Kotorske inZenjera Blansara iz
1811. godine, Kumbor je grafijski fiksiran kao Combur (Isto: 47). Na
karti Crne Gore — koja, medutim, obuhvata i, tada austrijsku, Boku
Kotorsku — pukovnika austrijske vojske grofa Fedora de Karacaja iz
1838. godine, Kumbor je grafijski fiksiran kao Combur (Isto: 54). I na
karti A. Flodera iz 1840. godine, koja prikazuje namjenu povrsine na
podrucju Cavtata, Herceg Novog, Kotora i Budve, Kumbor je grafijski
fiksiran kao Combur (Isto: 57). Na karti, pak, koja prikazuje plan
upravne podjele Kraljevine Dalmacije na kapetanije i okruge,
sredinom XIX stoljeca, iz 1849. godine, toponim Kumbor fiksiran je
opet kao Combur (Isto: 56).

Na osnovu dostupnih podataka mozemo konstatovati da se
fiksacija toponima Kumbor u pisanim izvorima moze pratiti od
polovine XVII stolje¢a. U prilog nasoj hipotezi o porijeklu i znacenju
ovog toponima moze se pretpostaviti da je Kumbor jedan od onih

° Da ne bismo optereéivali rad nepotrebnim nagomilavanjem materijala, neéemo navoditi
reprodukcije pomenutih geografskih karata. Svako ko zeli moze se, uvidom u izvore koje smo
naveli, uvjeriti u istinitost podataka koje smo citirali.
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naziva koji nesumnjivo postoji ve¢ duze vrijeme, ali je tokom stoljeca
i dugog istorijskog trajanja bio potiskivan — vjerovatno zbog toga §to
su neki drugi toponimi za isti prostor, iz razliCitih razloga, u
odredenim periodima posta(ja)li dominantniji. Takvih primjera ima.
Tako ve¢ pomenuta J. Pordevi¢, govorec¢i o toponimu Glavié, koji
danas ne postoji, saopstava sljedece o selu Podi — selu sjeveroistocno
od Herceg Novog, koje i danas postoji: ,,Glavi¢ danas ne postoji, a
nema ga ni krajem XVII vijeka u mletackim popisima. Pominje se
samo vinograd Glavi¢ u Podima. Danas u Podima postoji zemlja
Glavi¢i. Zanimljivo je da je na kartu Kotorskog zaliva iz 1753. godine
Glavi¢ unesen kao samostalno selo, a da Poda uopste nema (Pordevic¢
1997: 19-20; naglasavanje je moje — M. A.). Ili, govore¢i o selu
Kameno pored Herceg Novog, Pordevi¢ navodi da ,,[...] u srednjem
vijeku u Dracevici nalazimo selo Vijekovi¢, koje je ime dobilo po
istoimenoj vlastelinskoj porodici iz ove zupe. U XVI vijeku naziv
Kameno potiskuje staro ime, a u popisu iz 1704. godine Vicevi¢ se i
ne pominje. [...] U kasnijim popisima i danas nema ni traga starog
imena“ (Isto: 20). Nesto slicno J. Lasi¢ navodi za splitsku gradsku
cetvrt Brnik: ,,[...] Ono §to je zanimljivo za Brnik jest da je ime
revitalizirano nedavno. Naime, prije nekoliko desetljeca ono je gotovo
iSCezlo, ali je produljenjem autobusne linije broj 18 te otvaranjem
velikoga trgovackoga centra vrac¢eno nekadaSnje ime ovoj Cetvrti
(Lasi¢ 2023: 78). Sli¢nih primjera svakako bi se moglo navesti jos.

Mozda nesto slicno mozemo ustvrditi i za Kumbor: taj toponim
svakako je postojao jos od vremena dolaska Slovena na prostor Boke
Kotorske, ali se vjerovatno koristio za nominaciju jednog (manjeg)
dijela teritorije danaSnje teritorijalne jedinice koju ,,pokriva“ signans
Kumbor, zato se u dokumentima 1 istorijskim izvorima ¢as pominje,
Cas ne pominje. Neki drugi nacini nominacije cjeline ili makar
dominantnog dijela prostora danasnjeg Kumbora (Mio€i¢, Miocevié¢
itd.) bili su kroz istoriju vjerovatno atraktivniji. Sto se ti¢e grafijske
fiksacije toponima Kumbor na geografskim kartama, od prve do koje
smo mi mogli do¢i — one na Koronelijevoj karti iz 1684. — Kumbor je
najcesce fiksiran u grafijskom liku Combur. Na temelju toga moglo bi
se posumnjati da je Combur mozda i primarni glasovni lik ovog
toponima, a Kumbor sekundarni; ako bi to bilo ta¢no, nasa hipoteza o
etimologiji toponima Kumbor bila bi potpuno obesmisljena.
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Smatramo, medutim, da je glasovni lik Kumbor ipak onaj primarni
glasovni lik od kojeg treba po¢i u traganju za smislom i porijeklom
ovog toponima. ZaSto? Iz nekoliko razloga: a) putopisac Evlija
Celebija, kako smo vidjeli, 1664. — znaci ¢itavih dvadeset godina prije
prve Koronelijeve karte na kojoj je Kumbor fiksiran u grafijskom liku
Combur — ovaj toponim izri¢ito navodi bas§ tako — dakle u liku
Kumbor; b) u fiksacijama toponima Kumbor na venecijanskim
geografskim kartama nalazimo, kako smo vidjeli, i grafijske likove
Combio 1 Kumbur, dokaz da biljeZzenje ovog toponima od strane ljudi
kojima nas jezik nije bio maternji nije pouzdano; c) na Koronelijevoj
karti iz 1688. —u hronoloskom pogledu drugoj po redu u nizu koji smo
naveli — grafijske fiksacije i nekih drugih bokeljskih toponima ne
odgovaraju njihovom danasnjem izgovoru, npr. Suturina (Sutorina),
Opatauo  (Opatovo), Gradiostica (Gradio$nica), Crusccvice
(Krusevice) itd. Tradicija grafijske fiksacije Kumbora na neke druge
nacine, a ne u liku Kumbor (Combur, Combor, Cumbur itd.) bila je
veoma duga, ali, paradoksalno, upravo u aktu kasnog dokidanja te
ovog toponima Kumbor. Jer, 1. 7.1887. godine sveStenik Dimitrije
Mustur, inace mjeStanin Kumbora, upisuje u maticne knjige
kumborske pravoslavne crkve umjesto grafijskog lika Kombor lik
Kumbor (Vukovi¢, Odalovi¢ 2014: 20). Svakako bi tesko bilo poricati
da neko ko je mjestanin Kumbora nije — bas kao i njegovi sumjestani
generacijama unazad — najbolje znao kako se tacno izgovara naziv
mjesta u kojem su rodeni i on i njegovi preci.

Toponim Kumbor — pod uslovom da je hipoteza o njegovom
porijeklu i znac¢enju od latinsko-romanskog campus, campori(s) tatna
— predstavljao bi jo§ jednu potvrdu u nizu o intenzivnoj naseljenosti
Sireg prostora Boke Kotorske u antiCkom periodu, kao i o
raznovrsnom, diferenciranom i organizovanom drustvenom Zivotu u
Boki u tom periodu. Predlozena etimologija ukazuje na zavidne
mogucnosti etimoloske rekonstrukcije da se — u sprezi s podacima iz
arheologije i istorije — dopre do prvobitnog znacenja odredenog
toponima i, eo ipso, baci dodatno svjetlo na druStvenu i kulturnu
istoriju nekog podrucja. S druge strane, medutim, nazire se i koliko je
etimolosko istraZivanje toponima — kao, uostalom, i svako istrazivanje
koje zadire u daleku proslost — praceno teskocama i nedoumicama,
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kako sa formalnog, fonetskog, tako i sa semantickog aspekta
pretpostavljenog etimona, te koliko je svako takvo istrazivanje nuzno
(i nazalost, neumitno) u sjenci uslovnosti. Ipak, uprkos rezervama koje
su neizbjezne kada je rije¢ o ovakvoj vrsti istrazivanja, smatramo da
smo ovim radom, ako ve¢ ne sasvim rijesili misteriju porijekla i
znacenja toponima Kumbor, onda makar, s jedne strane, nagovijestili
moguce pravce buducéeg istrazivanja, a, s druge — jos jednom ukazali
na to u kolikoj mjeri je prostor Boke Kotorske neiscrpno vrelo za
raznovrsna naucna proucavanja.
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MAKEJOHCKHUOT JA3UK BO KOHTEKCT HA
CJTOBEHCKATA KYJITYPA

Banentnna MupoHcka-XpHCTOBCKA
WHcTuTyT 32 MakeioHCKa IUTEpaTypa
VYuusepsurer ,,CB. Kupnn u Meroauj Bo Ckomje

Kayuynu 300poBHM: MakeJOHCKH, CTAapOCIOBCHCKH, ja3WK, CJIOBEHCKA,
KyJITypa

Pe3nme: MakeqoHCKHOT ja3WK BO CBOjaTa JIOJNTOBEKOBHA Tpajuldja €
MOBp3aH JIUPEKTHO CO Pa3BOjOT Ha CIOBEHCKara KyiTypa. HuBHarta
3a€MHOCT C€ COrjieyBa o]l (JaKTOT, MOTBPJICH BO CIIABUCTHYKATA HAYKa,
JIeKa CTapOCJIOBCHCKHOT ja3WK € 3aCHOBAaH BP3 jy’)KHOMAaKEeIOHCKHUTE
roBopu ox okonuHara Ha COllyH, IOTOYHO OJl MAKE€JOHCKUTE TOBOPH O
cenara: Cyxo, Bucoka u 3aposa, Bo Erejcka Maxkenonuja. Bo XIX Bek,
motouHo Bo 1896 rommHa, clOBEeHEUKHOT ciaBucT BartpocmaB OOnak,
MPOy4YyBajKH TO TEPEHCKH MAaKEJOHCKHOT ja3WK, ja IIOCTAaBHII
MaKeIOHCKaTa TeOpHja 3a IMOTEKJIOTO Ha CTAPOCIOBEHCKHOT ja3uK. 3aToa
€ 3HaYajHa yJiorara Ha MakeJIOHCKHOT ja3uK BO KOHTEKCT Ha CIIOBEHCKATa
KyJITypa U KOMyHUKanuja. Mnejata 3a yXoBHO, KYyATypHO M €KOHOMCKO
o0enMHyBame Ha CIOBEHCKHTE Hapoan Owmia mojaBeHa Bo IX Bek, co
MopaBckara Mucuja Ha cecioBeHckuTe Opaka Ceernte Kupnmn n
Meroayj. Mnejata moBTopHO Omita 00HOBeHa KOH KpajoT Ha X VIII u Ha
noyetokoT Ha XIX Bek, mepuoJ Kora CIOBEHCKUTE HAPOAU Ce Haoraie
T10J] HAIUTMBOT HA: TepMaHn3alyja, yHrapru3alyja u eaman3anmja. Toa e
Nepuoa Kora Oujia BOCIIOCTABEHAa CIIaBUCTHKAaTa KakKo HayKa, Kora
3arovyHana WHTE3WBHAa copaboTka Mery CIaBHUCTHTE, 3a Jla Ce COuyBa
aBTOXTOHATa CJIOBEHCKA KyJITypa. MakemoHCKaTa KyJTypHa Ipepojda
3ano4yHana co 6opba MpoTHB enMHM3anujara, co Oopda 3a oOHOBa Ha
OxpuzckaTta apxHENICKONMja 1 3a Bpakarmke Ha CTApOCIOBEHCKHOT ja3UK
BO OorocirykOnTe HacIpeMa HaCHUIaBOBEACHUOT TPUKH ja3HK, KAKO U CO
OTBOpAmETO YUYWJIMINTA HAa HapozeH jasuk. Ilopamm acuMuiaTopckure
MIOJIMTUKYM KOH MaKEIOHCKHOT HapoJ, Bo XIX Bek u mopaau nozenbara
Ha Makenonuja Bo 1913 roxuna co BykypemknoT 10oroBop, KOHEUHO, BO
1945 ronuna ce ciy4yn KoauduKalpjaTa Ha MaKeIOHCKHOT ja3uK.
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THE MACEDONIAN LANGUAGE IN THE CONTEXT OF
SLAVIC CULTURE
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Summary: The Macedonian language, through its centuries-old tradition,
is directly connected with the development of Slavic culture. Their
mutuality is seen from the fact, confirmed in Slavic science, that the Old
Slavonic language is based on the South Macedonian speech, from the
vicinity of Thessaloniki, more precisely from the Macedonian speeches
from the villages of Suho, Visoka and Zarova in Aegean Macedonia. In
the 19" century, more precisely in 1896, the Slovenian Slavist Vatroslay
Oblak, studying the Macedonian language in the field, put forward the
Macedonian theory for the origin of the Old Slavonic language. Therefore,
the role of the Macedonian language in the context of Slavic culture and
communication is significant. The idea for the spiritual, cultural and
economic unification of the Slavic peoples, appeared in the 9th century,
with the Moravian mission of the Pan-Slavic brothers Saints Cyril and
Methodius. The idea was revived again in the late 18" and early 19"
centuries, a period when the Slavic peoples were under the onslaught of
Germanization, Hungarianization, and Hellenization. This was the period
when Slavic studies were established as a science, when intensive
cooperation between Slavists began, all to preserve the autochthonous
Slavic culture. The Macedonian cultural revival had begun with a fight
against Hellenization, through the efforts for restoration of the Ohrid
Archbishopric and the return of the Old Church Slavonic language in
church services instead of the forcibly introduced Greek language, as well
as the opening of schools in the vernacular. Due to the assimilationist
policies towards the Macedonian people in the 19" century and the
division of Macedonia in 1913 with the Bucharest Treaty, the codification
of the Macedonian language finally took place in 1945.
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MakeqOHCKHOT ja3WK BO CBOjaTa JIOJITOBEKOBHA TpaJUIMja €
MOBp3aH JUPEKTHO CO Pa3BOjOT Ha CIIOBEHCKaTa KynTypa. HupHara
3a€MHOCT C€ COrJieayBa OJ] (akTOT, MOTBPJCH BO CIIABUCTHYKATA
HayKa, JIeKa CTapOCIIOBEHCKHMOT ja3uK € 3aCHOBaH Bp3
JY’KHOMaKEJOHCKUTE TOBOPU 0] oKoyimHaTa Ha COIlyH, MOTOYHO O]
MakeJIoHCKHuTe roBopu o cenata Cyxo, Bucoka u 3aposa, Bo Erejcka
Makxkenonuja. BakBuor nogarok O6un ucrakHaT Bo 1951 romuwna of
cTpaHa Ha cnaBucTOT Penmnana ne bpej, aBropor Ha Booduu Ha
cnosenckume jasuyu (JJongoH), koj 3abenexan: ,,KakBa uponuja Ha
WCTOpHjaTa, HApPOAOT YUY MPEIIH UM ro aaje Ha CIIOBEHUTE TPBUOT
JUTEpaTYPEH ja3uk, Oea MOoCIeJHI Ha KOU MM Ce TIPHU3HA ja3UKOT KaKo
moceOeH CIIOBEHCKH ja3uK, Pa3IMdeH OJ COCEIHUTE OyrapcKuoT U
CPIICKHOT".

[Ipu3HaBameTo, ONHOCHO KOHEYHaTa Koau(puKanuja Ha
MaKeIOHCKHOT CIIy:kOeH ja3uk (2 aBryct 1944) ce cmyum Bo 1945
rojauna, co Pemmennero nva ACHOM 3a MakenoHcKaTta a30yka of1 5 Maj
U cOo O(UIMjaTHOTO YCBOjyBame HA MaKEJAOHCKHOT NpaBOIUC Ha 7
jyau 1945 rogmna. 3aoIHETOTO NPHU3HABAKE HAa MAaKEIOHCKHUOT
jasuk, umja 80-romuIIHMHA Of HeroBara Koau(dukamujata ja
onoenexxyBame ronuHaBa — 2025, e mocieaWiia Ha JIOUINTE,
HETIOBOJIHUTE M HEMpPaBEAHUTE TMOJUTHKH OJ CTpaHa Ha TOJIEMHTE
CHJI HacllpeMa MaKeJIOHCKOTO Mpallambe.

3a MaKkeJIOHCKHOT ja3HK, jaCHA CTABOBH MMaJ, ymre Bo XIX Bek,
cnasuctot Ilerap /paranos, koj ucrakuai: ,,Bo BooOnuaeHara 3a Hac
no3Hata MakeJoHHWja MMa JBe WM TPU HOBOCJABjaHCKH Hapedja:
Oyrapcko, CpIICKO M COIICTBEHOTO MAakeIOHCKO CO MHOTyOpojHH U
coceMa KapaKTepPUCTHYHH MOJPAaYHU TOBOPH, KOU KAKO TaKBH, KaKO
cllaBjaHCKH 0e3 COMHEHHE NPETCTaByBaaT 3HAYajHO MHO3ZHMHCTBO BO
cnopenba co ciopenda co Tyrure eneMeHTH Bo Makenonuja“. Toj Bo
craryjara: ,,KOH mpamamero 3a HaceJeHHETO Ha COBpEMEHa
Makenonuja““ 3abenexan Jeka MECHOTO ,,MaKeIOHCKO-CIIOBEHCKO
Hapedje, Koe OWIO0 MPOTOHYBaHO OJ YYWIMIITATa, €: ,Hapeyje,
noBeke Ol Koe OWjo Apyro oj Ay3WHaTa IOCTOJHH CIIOBEHCKU
Hapeyja-jasuiy, MOKe, CO IMOrojieMa WM cO IoMalla MpeTeH3uja, 1a
ce Kaxe JieKa Toa € cJeJoT Ha 0JaropoAHUTEe MOTOMIM HA HEKOTalll
3HAMEHUTHOT KHPHIO-METOIMEBCKH ja3uk. Hwue Om Moxene npa
OPWIOKAME J0Nra pPeIula CBEAOIITBA Ol BHCOKOABTOPUTETHU
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HAay4YHHIU W TIped c€¢ oA poaeHu MakeooHIH ol JoOpOTO CTapo
BpeMe, KaKO TOKYMEHTapHH JOKa3H JeKa MaKeJOHCKOCIOBEHCKOTO
Hapeyje ¢ MoBeKe MM MOMAJIKy CaMOCTOjHO M aBTOHOMHO BO OJIHOC
Ha OYrapcKHOT U cpIcKUoT 'ja3uk’. OBHE CBEOLITBA CE OJJHECYBaaT U
M JIOKa)XXyBaaT JnBeBe cieaHu coctojou: 1) TakanapedeHOTO
MaKe/JIOHCKO 'Hapedje’ CH MMa CBOM COICTBEHH OCOOCHOCTH M BO
aKIEeHTOT, M BO TJacoBUTe H BO (opmuTe (KOmyrauuja u
JeKJIMHALIMja), ¥ BO CHHTaKcaTa 1 0cO0EHO BO peYHUKOT. 2) MecHure
MaKeI0HCKOCIIOBEHCKH YYHUTENN O AOOPOTO CTapo BpeMe, YIITE Ha
Hallla TaMeT, PEYUCH c€ 10 KpajoT Ha 60-TUTe U MOYeTOKOT Ha 70-THTe
TOAMHH, T.€. YIUTE IpeJ caMaTa rojeMa OcI000IMTEeNHa BOjHA O
1877 — 1878 romuHa, ievaresne CBOM IIKOJICKU YIYCOHUIN Ha MECHUTE
Hapedja ¥ BO CBOMTE BOBEOM KOH TAaKBUTE YYEOHWIM W KOH
PaKoBOJCTBAaTa jaBHO H3jaByBajle J€Ka MAaKeIOHCKOCIOBEHCKOTO
HaceJIeHHe, OTKAKO ja U3BOjyBaJIO IPKOBHOCIOBEHCKATA JIUTYPTHja CO
TPYKHOT BJIQJCAYKH KJIEp, HE IOMHUCIYBa U HEMa HUMAJIKY jkeinba aa
nocTamyBa NPOTUB HMHTEPECHTE Ha CBOjaTa HAapOAHOCT, T.e. Ja ce
noOyrapyBa U 1a ce nmocpOyBa, HapeKyBajku Tu mputoa Byrapure co
OpaH4eBoTO oMaioBaxyBaukoto ume ‘[lomje* (Iparanoss 1900: 3).

Bo 1896 romumna crmoBeHeuknoT ciaBuCT BatpociaB Oo0mak
MPOy4YyBajKu TO TEPEHCKH MAKEAOHCKUOT ja3WK, ja TOCTaBUII
MaKeJIOHCKaTa TeopHja 3a MOTEKIOTO Ha CTapOCIOBEHCKHOT ja3HK.
3aroa, 3HauajHA € yJorara Ha MakeJIOHCKHOT ja3WK BO KOHTEKCT Ha
CJIOBEHCKATa KyJITypa U KOMYHHUKAIH]a.

Cornenysajku ja o0eIMHyBauKaTa MOK Ha MAaKEAOHCKHOT jasuK,
MPUOPHUTET ¥ JlaBaMe Ha Taa HeroBa (yHKIMja HAaclpeMa HeroBara
UCTOpHja yIITE OJ aHTHYKOTO BpeMe, Kora XeJeHUTE 3a HEroBHUTE
TOBOPHUTEJNH IO cO3ajIe TEPMUHOT OapOapHH, KOj 03HadyBaI CTpaHell,
TyruHel mwro 6poopu HewTo (Oma, 61a), KOro He ro pa3dupale, Kako
mTo e 3aderexano Bo TpeTnot roBop Ha JleMocTeH, KOj, BO TOBOPHUTE,
npaBen JUCTUHKIMja MeTy MakeqoHIUTe 1 XeleHUTe, 0COOCHO KOora
roBopen npotuB Puimn, Kora rd MOBHKAN ,,CUT€ XENeHH Aa TH
3Ipy’KaT CHJIMTE U Jja He JOIMYINTaT eAeH “0apOapuH‘, YOBEK IITO HE
¢ XeJeH, YOBEK IITO HE € O[] UCT PO, Kako ITo Benu Mcokpart, 1a ru
MOoKopyBa xeneHckuTe rpajgoBu’ (Jemocren 1995: 15). Bo Toa Bpeme
MaketoHenoT, 0JHOCHO OapOapuHOT, He Oui npudaTeH o1 XeleHuTe
3a mTo noApoOHo nuuryBa JynuH bop3a Bo kaurara: Bo cenkama ua
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Onumn. nojasama na MaxeOdon, BO K0ja KOPHCTEJKH HU3a HU3BOPH,
MUIIYBa 3a Pa3IWYHUOT €THUYKH HIEHTUTET HAa MakeqoHIHUTE O
XeneHure, 3a moceOHOCTAa HA MaKEAOHCKHOT O[] IPUYKHOT ja3uK, 3a
MakenoHckute oondan utH. (bopza 2004: 98—108).

Kynarypaoro o6eannyBame Ha Cll0BeHHTE

CHoBeHCKHTE Hapoaud HMaaT MOIIHE KOMIUIEKCHa HCTOpHja
Ouejku Tre KOJIKY IITO ce 00eIuHyBae, TOJIKY U Ce pa3eAnHyBaie,
3amoyHyBajku of XIX Bek, ma no AeHemHo Bpeme. Jlo mpen Tpu
neueHnu nouMoT CIIOBEH, CJIOBEHCKa KpB, Oerie cuMO0JT Ha TOPAOCT,
Ha HENOTYHUHETOCT, Ha 60EeMCTBO, HA YMETHOCT, Ha 1OCTOMHCTBO. Ho,
rnodanu3anujata, OJHOCHO aMepHUKaHU3alMjaTa U eBpollen3annjaTa,
ycreaja fia TO CKpOTaT CIOBEHCKHOT AyX, Ja TO XHUOPUAN3UPAAT, KOj
HU3 BekoBU Oerre cyBepeH. [IpuToa, mpeky MONMUTHKUTE HAa TOJIEMHUTE
CHJIH, BO UM€ Ha WIEHCTBOTO BO EY, ce ycmea, clioBeHCKUTE Hapoau
Jia TU JIOTIOJIENIaT, Ta AYPH U MOTOJIEMHOT JEN OJ] cocToj0ara pro Tu
JI0HECOa BO MO3ULUjA COntra.

CroBeHCKHTE HAapoAW ce JOMWHAHTHO HaceleHue BO Mcrouna
EBpomna, xou ,,ce reorpad)CKi ¥ KyITypHO HOJENICHU, & CUTE UMaaT
MHOTY 3acOHHYKH LPTH BO CBOjaTa MOJHUTHYKA HCTOpHja,
UUBUIM3alMja, BO HAIMOHAJIHUTE CBOjCTBA W ja3uKOT (/IBOpHUK,
2001: 7). 3a CIOBEHCKHTE HApOJIU CE CMETa JIeKa CE Pa3IMYHU O]
3aMaJHUTe HApOOW, HO CEMak CJIOBEHCKaTa KyJITypHa HCTOpHWja €
MperuieTeHa ¥ BTKaeHa BO eBporickaTa. Toa ce mocBeouyBa yITe 0l
XIX Bek, co mucujara Ha cBeTHTe Opaka Kupun u Metoauja, 3a koja,
BO HayKaTa ¢ aupMHpaH CTaBOT AeKa HUBHATa AyXOBHA, KyJATypHa U
MPOCBETUTENICKA MHCHja HEe TO adupMmupala camo pa3BOjoT Ha
CIIOBEHCKaTa LUBUIM3AlMja U HA KyIATypaTa, TYKy Taa BIUjaeia U
MOLIMPOKO, BpP3  E€BPOINCKHOT TI00aleH KyJATYPHOUCTOPHCKU
KOHTHHYHUTeT. Beymuoct, MopaBckaTa MUCHja UMalia TIPBEHCTBEHO
MOJIMTHUYKA U TUIJIOMATCKa CTpaTeruja, HO MpepacHajla BO KyJITypHa
npuaoOMBKa 3a €BpOICKaTa NMBWIM3ALHMja, MpPEeKy Koja Ouna
u3BpIIeHa adupmanuja Ha:  XPHUCTHjaHCTBOTO, IPOCBETATa,
npaBeAHOCTa, Oopbara NPOTHB MOTYMHETOCTa, MoOenaTa Ha
enHakBocta. EpHOCTaBHO, Of Hea MpoOMW3JEryie ITOCTYJIATHTE 3a
MPaBEAHO U IEMOKPATCKO KHUBECHE, KAKBHU ILITO CE PONAarupaat u BO
JICHEIIHO BpeMe; Taa € BOHBPEMEHCKa OMJIejK1 BO Hea TH COTJIeAyBaMe
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W TOCTyJaTUTE Ha COBpEMEHaTa HMarojioruja, Ha TEOpPHHTE 3a
IpyrocTta, 3a MelYeTHHYHOCTA, 3a TJI00aJH3aTOPCKUOT TMOTJe] Ha
cBetoT (Muponcka-Xpucroscka 2019: 88). BakBoTo Hame Mucieme
ro HajgoBp3yBamMe W co wucrakHatoto onx J. I[loraunumk neka
LAHUIMjaTUBaTa Ha  COJYHCKHTE Opaka ja  IpuU3HaBaja
pPaMHONpPaBHOCTA HA CUTE €THUYKH IPylH Kou Ou Tpebaso na ouaar
Ha OCHOBA Ha UTMPOKH MOKPAUHCKH aBTOHOMHH HHTETPUPAHU BO €IHO
LApCTBO M crioeHH Bo eqnHa npksa“ (Pogacnik 1988: 107).

CecnoBeHnckure Opakara Kupwn u Mertomuj, Kou JHOILIEe O
HEKOTAIIHMOT ~MAaKeJOHCKM rpajg ColyH', BO HEKOrallHOTO
KHexxeBcTBO Hutpa, koe 3aexHo co Mopasuja ja counnyBaine ['onema
MopaBuja u ja 3anounaie Oopbara MPOTUB TpHjasHUHHLUTE (OHHE
LITO TY MPHU3HABAIE CaMO JIATUHCKUOT, XeOPEjCKHOT M XEIEHCKUOT
jasWK), TPOTHB TepMaHCKaTa  JOyXOBHa  acOupanuja  BO
3aIaIHOCIIOBEHCKUTE KHeXecTBa. HuBHaTa mpocBeTUTEICKa MHCH]a,
HUBHATa MOJUTHYKA U IUIUIOMATCKa CTpaTerrja ouia Bo 300poBUTE
Ha Kupun ®unoszod: ,,He Bpue mu noxn on bora ennakso Bp3 cute?
A COHIIETO HE rpee JIM UCTO Taka 3a cute? 3apeM He JUIIeMe BO3IYX
cute egHakBo? [la Torai, kako HE ce CpaMuUTe J1a IPU3HAETE CaMo TPU
jasWKa, a 3a CUTE IpyTd HapoAU cakaTe Aa OUAat cJenu U rnyBu? ... A
HUE MO3HaBaMe MOBEKE HAPOJAMW IITO Ce BELITH Ha KHHUTa U IO claBat
Bora cekoj Ha cBojot jasux* (/lanoncku necenou 1987: 55).

Caerute Opaka 3amo4Hae Jia ro MHpaT XPUCTHjaHCTBOTO Mery
CroBeHuTe, TO MPOMOBHpAJEC HUBHOTO KYJITYPHOTO EIMHCTBO WU
HaINpaBWie U THE J]a Ce MPHUAPYKAT ,,KOH FOJIEMHUTE HAPOIH IITO IO
cnasat bora Ha cBojot jasuk* (/lanoncku nezenou, 52).

HO, oo no;[en6aTa Ha KOHTHHCHTOT Ha 3ana;[H0 u Ha McTouHo
Pumcko HapCTBO, HaCTaHAJIC ABa CBPOIICKH IHUBUWIM3AUCKU KpYyTa,
KOH pCUnCH ABC I/IHjaI[I/I roavHy, 1ma peuucu 10 ACHEC, CC Pa3BHUBAJIC

! Tlo pacmamor Ha wmmepumjata Ha Anexcanmap MakenoHckn, Makeonunja, of
aHTHKaTa, ce Ooperna 3a CBOJjOT OoICTaHOK. Bo 146 r. mp. H. e. cTaHama puMcka
nposuHnyja. [Toroa, Bo 395 romuna cranana gen o Buzantuckara Mimmepwuja; ox
1371 ropuna normagnana nox Ocmanmuckara Vimmepnja, mo bankanckure BojHH
(1912 — 1913) taa 6una mongenena mery I'pruja, Cpbuja u Byrapuja. [1o Bropara
CBETCKa BOjHA JIEJIOT IITO ce Haoras nox cprcka Biact (39 % ox Hej3uHaTa eTHHYKA
TepUTOpHja) M OWI BpaTeH | ja JoOMiIa CBOja He3aBUCHOCT BO pamkure Ha COP
Jyrocmasuja. Ox 1991 ropuna Taa Beke € caMOCTOjHa AprKaBa.
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€lCH TOKpaj ApYyr, He 0e3 3acMHO JEjCTBYBame, HO Cemak 0Oe3
BUCTUHCKHU CrHojyBama. [lo momenbara Ha XpHCTHjaHCTBOTO Ha
Pumoxartonnuka m Ha IlpaBocnaBHa HpKBa, OWJIO WHUIUPAHO U
MpamameTo 3a Bepcka nomuHanvja mery CrloBeHUTE, €O IITO
3aIOYHANIO0 JIa CE PYIIH XPUCTHJaHCKOTO OOCIMHYBAaHh-¢ BOCIIOCTABEHO
on cserute Opaka Kupun m Meroanj. Co TEKOT Ha BpeMeTo,
3anagaute CIOBEHU TOYHAIE N1a MPUKIOHYBAaaT KOH pUMCKaTa U
JATUHCKATa KyATypa, ogHOCHO o1 XII Bek ma Hatamy cya0OuHaTa Ha:
UYecure, Cnosanute, [Tomjanure, XpBarute 1 ClIOBEHIIUTE € TOBp3aHa
co cynbOuHata Ha 3ananHa EBpona, koja craHaia npuMmep U Biujaena
Ha HUBHUOT OIIITECTBEH, BEPCKHU, KHIKEBEH U KYJITYpPEH HaIpeIoK
(/IBopauk 2001: 159).

On xpajor Ha XVIII n Ha mouerokoT Ha XIX Bek 3amouHane
HAjCUJIHUTE W HAjCIIOKEHUTE MPOLECH BO €BPOIICKH KOHTEKCT, KaKo
Ha MMOJUTHYKH, TaKa U Ha EKOHOMCKH, KyJITYPEH U HAllHOHAJICH TIIaH.
3amoyHan mpouecoT Ha (GOpMHUpame IpKaBH W HAaLWHU, MPU IUTO
CIIOBEHCKUTE HapOJH, MPBEHCTBEHO MPEKY ja3HKOT, OWie MoJ CUiIeH
yaap Ha: TepMaHM3aldja, OCMaHIM3aldja, YyHrapusandja H
eJICHU3allja, MOopajy INTO MOBTOPHO OwWia IOjaBeHa wujejaTta 3a
KyJITYpHO ¥ €KOHOMCKO obeaunyBame Ha Crnoenute. [lopamu Toa,
3aloyHaja IMOWHTCH3WBHATa KOMYHHKanuja W copaloTka Mery
CIIOBeHCKUTe uHTenekTyanuu. CnoBauknor moer Jan Komap
3a0enexan jJeKka W Mokpaj Toa mro cure CIOBeHU ce eIeH Hapo[,
OKOJIHOCTUTE TH pa3[eNiiiie U T OTyTWie elIHU OJ APYTH, HO 3aToa
cera 6usio moTpeGHO cexoj CIIOBEH /1a ce 3alo3Hae CO CUTE CIIOBEHCKU
jasWId 3a Ja ja 3alo3Hae JuTeparypaTa, oOMuanTe W KyiaTypara Ha
CEeKOj HapoJ, U Ha Toj HauyrH CIIOBEHUTE AYXOBHO Ja ce MPHOIMKAT
€IHU KOH APYrHM W Ja HampaBaT €JHa LeJuHa. 3a HEZOBOJIHOTO
MO3HAaBakETO Mely cebe MOTBpla Haorame BO MHUCIEHETO Ha Byk
Kapayuk, koj, BO 0JHOC Ha KHUTaTa Ha MakeIOHCKUOT MPOCBETUTEI
Joakum Kpuoscku, Pazmuuna noyuumenna uacmaesnenuja (1819,
Bynum), Bo Tpynor ,,Jlogarak k CaHKTIETpOYyprcKUM CpaBHUTEJLHUM
pjeYHHIIMMA CBHjy je€3WKa M Hapjeudja C OCOOUTUM OrJieuMa
Oyrapckor jesumka“ (1822), 3abemexan: ,Taa kaura Ooxem e
MUIyBaHa Ha OyrapcKH ja3svK, HO BCYIIHOCT HE € HUTY Ha OyrapckH,
HUTY Ha PYCKW, HUTy Ha CJIaBjaHCKH, TYKy Ha €JHa HEMpaBUIIHA
MEIIaBUHAa O cuTe THE TpHu jasuka“ (Maxedonus 1978:138).
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[Totpebarta ox MeryceOHO 3a1I03HABAILE ja NCTAKHAT M MAaKEIOHCKHOT
OCHOBa4Y Ha TeOpeTcKaTa JIMHrBucTHYKa Mucia [laprennj 3orpadceku,
Koj, kora Bo 50-TuTe roamHu Owia TpojaBeHa WHUIMjAaTHBA 32
CO3JIaBambE OIIUT ja3HK Mel'y MaKeJOHCKHOT U OYrapCKHOT, HCTaKHA:
»3a Jla MOXKET Ja C€ COCTaBUT €ICH OMIUT MHCMEH ja3uK IPBO €
noTpeOHO Ja M3Je3aT Ha jaBe CHTE MECHH Hapedja Ha ja3MKOT HH,
MpeKy KOW OMIITHOT jasuk ke ce suaa. Jlomeka He ce HampaBu Toa
HUKO] HEMa IPaBo Aa CEIH U J1a PeAr OIIIT MHCMEH jasuk ... Hammor
ja3WK KakKo LITO € MO3HATO ce eNM Ha JIBE TJIaBHU Hapeyja, eJHOTO ce
roBopH Bo byrapuja u Tpakuja, a npyroro Bo Makenonuja“, ma 3atoa
3a J1a TO TIOKakKeJd Ha CBETOT MakeJOHCKOTO Hapedje, ,,MHe hMame
HaMmepa J1a COCTaBUME Ha HEro rpamMaTuka BO Mapanena co Apyroro™
(3orpadcku 1858: 35-42).

CroBeHCKHTE  MHTENCKTyalnl  BO  Oopbara  TPOTHB
ACUMHIJIATOPCKUTE  TOJUTHKM TPBEHCTBEHO TIOBHKYBaje Ha
MpOydYyBamke HAa CIOBCHCKHUTC ja3WIlM, HA CIOBCHCKHUTC NHCMCHU
CIIOMCHUIIM, Ha KHPWIOMETOAMEBCKATa TpajWiihja, OWACJKU BO
CrnoBeuka ce cMeTao Jieka ,,[TOYETOLUTE Ha CIoBavyKaTa KyJiaTypa u
JTuTepaTypa npousierie of aenoto Ha Kupun u Meronuj* (Kowarska
2001: 95). U moackuoT uctopryap u auHrBHCT Jerzy Samuel Bandtkie
Bo 1815 romuna cMeTtan aeka ONCTaHOKOT Ha nmoTunHeTuTe CIOBEHU
Y HUBHOTO 00€IMHYBaH¢ IPBEHCTBEHO OM OWJIO TIPEKY ja3UKOT U TOa
MPEKy IPKOBHOCIOBEHCKHOT 3a KOj MICTAaKHAJ JeKa TOj OWi MOo3HAT
YIITE OJ] HAjCTapUTE BpeMumba Mery cute CIIOBEHUTE U JIeKa MOXKEI
Iia T 3alTUTH o1 Tyfruot notonot (Moroz-Grzelak 2013: 42).

IToTpebara on mpoydyBamke Ha CIOBEHCKOTO MHHATO,
MIPOMOBHUPAETO HA 3aelIHUYKA CIIOBEHCKA KYyITypa, Kako H
nmorpedara oOJ] M3ydyBame CTAPOCIOBCHCKHOT ja3WK ja HUCTaKHAI
4emKHoT cinaBucT Jozed JloOpoBcku, Koj, cO cBojara OEJHOCT, ja
pa3BWJI  CllaBUCTMKaTa Kako HayuyHa jucuwiumHa. Co  Toa
CTapOCIIOBEHCKHOT ja3WK, TOBTOPHO Kako BO IX Bek, Taka u Bo XIX
BEK CTaHal TIJaBHO oO0enexkje NpeKy Koe ce HACHTU(UKYBae
CJIOBEHCKUTE Hapoju. 3aroa u Jenoto Ha JloOpoBcku OWiio BegHAII
npudareHo u oj1 cTpaHa Ha jyxxHute CroBenu. benexura e Heroara
copaboTKa CO CJIOBEHEYKHOT NPEPOJOCHUK U ClaBUCT JepHej
Komurap, komy, Bo 1809 romuna, JIoOpoBckH, Mery ApPYroro, My
Hanuman: ,,Hue CnoBeHure mopame Ja HMamMe TECHU BPCKU™
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(Hdoposcku 2012: 8). Toa Ouna HeroBaTa MpBUYHA KOHLENIHja 32
MOJIMTUYKO M KyNTYypHO 30mmkyBame Ha CrnoBerute. OcobeHo e
3HayajHo 1TO JIOOpPOBCKM, BO CBOMTE HCTpaxyBamba, OHI
KOHIIGHTPUpAaH W KOH OTKPHBAaWKETO HAa  OCHOBara Ha
CTapOCJIOBEHCKUOT ja3WK, MPU IITO MCTaKHaJ JeKa TaTKOBHHATa Ha
CTapOCIIOBEHCKUOT ja3uK Tpeba aa ce Oapa Bo oximHara Ha ComyH
(1opoBckw, 13).

Hcto Taka, M CIOBEHEUKHOT cnaBUCT BarpocmaB Oo6mak
npojaBuil  MOCEOEH WHTEpPEC 3a MAaKeJOHCKUTE TOBOpH, 3a
Makenonuja, 3a MakeJOHIIUTE U jaCHO T'O HM3HEN CBOjOT CTaB JeKa
CTapOCJIOBEHCKUOT ja3MK HMMa MOTEKJIO OJf MaKEeIOHCKHOT, KOj IO
UCKaXal TIped BHEHCKaTa AKaJeMHja Ha HayKHTE€ CO CBOETO
u3jarame, Koe MojouHa Ouio o0jaBeHO BO KHHrata MakedoHCKu
cmyouu. Crosencku Oujarekm 60 JyjicHa U Ce8epo3anaoHa
Maxedonuja (1896) (Kalogjera 2009: 166—196). Barpocnas O6iak
JIOIIONI 70 OBHE CO3HaHMja NPECcTOjyBajku Bo MakenoHdja BO
nepuogot 1891 — 1892 romuna um pabOTEjKH BpP3 MaKEIOHCKHTE
HapOJHHU TOBOPH, 110 LITO U JOLIOJN 0 apryMEHTHUpaHaTa IOCTaBKa Ha
MaKe/JI0OHCKaTa TeopHja 3a MOTEKJIOTO Ha CTAPOCIOBEHCKHOT ja3WK
(Angonos-Ilomjancku 1981: 257).

MakenoHcKkoTO ja3n4uHo npamame Bo XIX Bek

Bo 1767 roguna Oxpupackara apXuenucKonuja Ouia yKHHATa
HEKaHOHCKM OJ cTpaHa Ha Bwucokara mopra u llapurpajackara
naTpujapiidja ¥ HCTOBPEMEHO, 10 JICBETCTOTHHU TOJHMHU, OWIIO
3a0paHeTo Ja ce yrnoTpeOyBa CTapOCIOBEHCKHUOT ja3uK BO
Oorociyx0uTe 1 Bo 00pa30BaHUETO. byl BOBEIEH TPUYKUOT ja3UK U CO
Toa 3amoyHajlla TpyKara acUMWIATOPCKAaTa TIOJIWTHKA  BpP3
MaKeJIOHCKHOT Hapo1. Ho, 1 MoKkpaj CHITHUTE HaCcTOjyBamka Ha TpUKara
MOJIUTHKA Ja ja HAMETHE CBOjaTa JOMHHAIM]a MPEKY ja3UKOT, CEeMakK,
HapoJOT HE CE OTKa)xyBaJ OJ] CBOjaTa JOJITOBEKOBHA TPAJUIIN]a U O]l
CBOjOT ja3uk. Kako BCyIIHOCT Te4en 0BOj MPOIeC HaoaMe MoIaTOIN
BO CTyJHjaTa BO pakomuc ,,[1o yuebHOTO nemo Ha rpagot Oxpun’ on
Ertum CnpoctpanoB. Bo Hea e 3a0enexaHo JIeka U MOKpPaj TOa MITO
o YKUHYBamHETO Ha Oxpwujckara apXUENHCKOIHja,
CTapOCIIOBEHCKHOT ja3WK OWJI HMCTUCHAT W OWI BOBEICH TPYKHOT
ja3uK, He Tpedaslo J1a ce MUCIH JIeKa CTapOCIOBEHCKUOT ja3uk OwWi
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HWCTUCHAT OJ OXPUACKUTE LPKBH U yuwmmita. COpocTpaHOB
3abenexain neka ox kpajot Ha X VIII Bek ['puute ce oOumyBane Bo Toa,
HO THE HE MOXKeEJe Ja TO UCKOPEHAT ja3WKOT 3aIllTO ja3UKOT OWII
COUYyBaH BO MHOTY IPKBU W MaHACTHPH JI0 camara mpepoada. Bo
CTyJMjaTa € UCTAKHATO U JIeKa CIMHMU3AIMjaTa He ycIieana 1o cejiaTa
Y BO HEKOM MaHACTUpU OWJICjKM BO HHUB HUKOTAIl HE OWJI CMCHET
CTapOCJIOBEHCKUOT co rpukuot jasuk (BAH, @. 36k, a.e.976, 1.1).

3a MakeZOHCKUOT HapoI, BO MpBuUTe AerieHnu oa XIX Bek, koj ce
Haoraj oA 3acujeHaTa eJIMHU3alMja U MOJl OCMaHIUCKa BJIACT, OJ
0co0€HO 3Hauewe OWJIO0 ja3WYHOTO Tpamame OWACjKM HajCHIHOTO
OpyXje NpPOTHB HamaguTe BpP3 MAaKEJAOHCKHOT WACHTHTET O
MajuUuHHUOT ja3uk. MakeOHCKHUTE MPepOAOCHHLIN T.€. IPOCBETUTENN
Ouje CBECHM JeKa ja3UKOT € HajMOKHOTO OpYyXje IIPOTUB
acuMuianyjara, 0e3 pasiMkKa Ha TOa Ol Koja CTpaHa goarama Taa.
TokMy W ToOpagu Taa CBECHOCT, MaKEAOHCKHOT Hapoi YIITE OJ
JaMHEIIHOTO MMHATO TO HEryBaJl CTapOCJIOBEHCKUOT ja3WK,
clioBeHckaTa mucMmeHocT. Co HacTamyBameTO Ha MPOMEHUTE Ha
OIIITECTBEHO-KYJITYPHUTE CHTYallMH BO CPEIHOBEKOBHHOT IEPHOJ,
Ouia pa3BUeHa M CBECTa 3a 3HAYCHETO Ha HAPOJHHUOT jas3WK, KOj
3alloyHajl Ja HaBjleryBa BO TMUIIyBaHa Qopma  IpeKy
JaMacKWHapcKaTa Tpaauuuja, peKy penakuuuTe Ha
CPEAHOBEKOBHUTE TEKCTOBH, KaKO H© TIPEKy ,,CBAHIECIUCKH U
arloCTOJICKA TEKCTOBH, XpOHWKH, epmMeHnd U ci.” (Ilom ArtanacoB
1985:7), 3a xom Ioprm Ilom AramacoB uH(pOpMHpa aeKa ce
eBUJIECHTHPAaHU 69 PaKOMMCHU TEKCTOBM HANMIIAHMA HAa MakKeIOHCKU
HapoJieH ToBop. HeonmunnuBa e u mojaBata Ha Yemupujasuunuxom
on Jlanaun MockomonenoT, a HajroJIeMO 3HaueHkhe MMaar Jenarta Ha
Joakum Kpuoscku (cute 5 oGjaBenn Bo bymum, 1814-1819) u nHa
Kupun IlejunnoBuk (Bo Bymum, 1816) m xuurata Ymewenuem
epewnum ox 1840 roguna, Koja Onina ucreyareHa Ha HAPOAEH, IPOCT
jasuk, Bo neyatHuuaTa Ha Teonocnj Cunantcku, koj Bo [IpearoBopor
Ha KHUraTa ro UCTaKHaJ 3HaYeHeTo Ha HApOTHHOT jas3uK ,,EBe Kibyd
YTO OTBOPYET CEpILETO Balle: HEe KJbYY OJ 3J1aTO Wi cpebpo, HO
KJbYY OT JKeJIe30 M YWIMK, YTO Ja HE c€ BHUM. ..., U BPEOHOCTA Ha
KHUTaTa Ougejku ke Omia JocTamHa 3a MOPOCTHOT HApoX, 3a
MPaBOCIABHUOT yuHTen U 3a cute yuenu (I[lejunnosuk 1974: 52).
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TokMy 0BOj uuH, 0JHOCHO OBOj mpouec bnaxe Konecku ro
onbenexan Kako ,,MOJIepHU3alMja’ Ha ja3WYHUOT PAa3BHTOK, KOja
HacTamuia co CMeHaTa Ha MMCMEHUOT ja3HK, Ha PKOBHOCIOBEHCKUOT
co HapomauuoT jasuk (Konecku 1986: 22). [lotoa monmepHu3anujata
NPOJOJDKMIA CO AaKTHBHOCTUTE M pedopMHTE Ol CTpaHa Ha
MaKeIOHCKHUTE MPEePOAOCHNULIN U YIeOHUKApH, KAKO Ha IPUMED MPEKY
MaKeJIOHCKHOT Npepoa0eHUK U yueOHuKap — emuckonoT Ilaprenuj
3orpadcku, KOj MUIITYBaJ 3a JISIOTO Ha CBETUTE Opaka, KOj BO KHUTATa
Kpamka ceewsmena ucmopua na Bemxo u Hosozasemnama ypxos of
1857 rogumHa TM UCTaKHAJd HUBHUTE 3acCiIyrd 3a IIHPEHETO Ha
XPHUCTHjaHCTBOTO CpPeJl CIIOBEHCKOTO HaceJeHue, a Bo 1859 ronuna Bo
Hapurpan ja o0jaBui 1 kHUTaTa Kpamka ciaéeHcka epamamuxda.

MakeoHCKHATE  MPOCBETUTENH, NPEPOAOCHUIH, JHUTEpaTH
TBOpEJIe Ha HAapOJCH ja3UK M BO CBOWUTE TBOpOM BO HME Ha
CIIOBEHCTBOTO, TM IOBHKYBAJIE ,,CIIOBEHCKUTE Opaka“ Ha MOMOII,
nuiryBajge 3a oOHoBa Ha OXpHICKaTa apxHENUCKoINWja, 3a
KnmumenTtoBata Oxpuacka mikona, koja Ouia mpBHOT CIOBEHCKH
YHHUBEP3UTET, 32 Ja CE BpPaTeN CTAPOCIOBEHCKUOT ja3UK BO OOXjUTE
XpaMOBH U 3a IPaBOTO Ha HACTaBa HAa MajuYMHUOT ja3uK.

[lopanu Toa nauMTEpaTHTE BO CBOMTE TBOPOM ce MOBHKYBalE Ha
nenoto Ha cBerute Opaka Kupun um Meroauwj Ouaejku THE TO
BO3JUTHAA MAaKEIOHCKHOT TOBOp OJ1 oKojinHata Ha ColyH, OJHOCHO
CTapOCJIOBEHCKUOT ja3WK Ha €JHAKBO PAMHUILITE CO IPYTUTE ja3HIIH.
Ila raka, r opru Jlunkara, Bo necHara ,,CamoBuia“ (1862) ce oOpatui
10 ,,00KjUTe CBjaTUTENH', HAPOAHUTE MPOCBETHUTENH, IO TPBHUTE
arnocrosu ,,Kupui, Meroaue MU BOcIieBajKu ja HUBHaTa paboTara
MpeKy Koja To MPOCBETWIIC HAPOAOT, My Jajie 3aKOH, My OCTaBWIIC
37IaTHU KHUTH, HO ¥ TH TIOBUKAJ J1a TO BUIAT HApOAOT: ,,Kako Tpmw,
Kako ctpajaar / JluBu BOJIH, KaKo ro rpadat™, kako I'prure ru roperne
KHUTUTE, TO ,,Tepane’ ja3ukoT, a HUB T'M HAapeKyBaje HEBEPHUIIH,
BapBapu u 3noBepHULH (IlonenakoBuk 2007: 156—-157).

I'opruja  Ilynescku Bo  Crasjancko-markedoucka — onwma
ucmopuja yure Ha TPBUTE CTPAaHHLM TO ofdeiexan AeJI0TO Ha
CIIOBEHCKUTE arocToy, Ha Kupun u Meronw;j,
,,CJIOBEHOMaKEJJOHCKUTE CHHOBM'‘, KOM HaIpaBHJE TIPEBOA 3a
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I[PKOBHO Teemhe U 3a ,,bora Mojeme, YUCTO MO MAaKheJIOHCKO-
ciaBsHCKO Hapeuenuje™ (2003: 38).

MakenonckuoT JnoBopoHocel, Btopuor Xomep — I'purop
[Tpnuues, Bo cBouTe Oecenu, cIoBa, Kako Bo ,,CiioBo 3a ¢B. Kupun u
Mertonuj“, ja omean HUBHaTa paboTa, HO UCTOBPEMEHO ja OIMUILAI
cocTojoara Bo TaTkoBuHaTa Ha CBetute Kupuin u Mertoau;j:

,»OTKaKo T0 MOPOJH BEIUKOTa
Anexcanzpa, oTkako ru nopoau Cs. Kupun
u Metoaumja, oTToram Majka Makenonuja
JIe’KH Ha CBOETO JIETJIO YKAaCHO

HN3HCMOLITCHA, COCECMa NPpUMpPCHA.

n JCKa Ke uMa YUWTE MHOTY KI/IpI/IJ'IOBI_II/I u MCTOI[I/IGBI_[I/I, KOHUIIITO
Ke 6I/II[.':1T CBCTHUJIAa HA HAIIIUTC YUUJIUIIITA, HA HAIIUTC LIPKBH,

ke OMIaT cTol0OBH Ha Bepa U Ke ro MpociaByBaatr
MaKeJIOHCKOTO UMe*

(ITprimaes 1993: 16-19).

Hajnoznatnor MakegoHCKH coOupad Ha HapoOJHH YMOTBOPOH,
aBTOPOT Ha Japamata ,llpHe BojBoma* W Ha HM3a TNEcHH, Mapko
IlenenkoB, Bo mecHata ,,Mojara necHa™ (1896) ru Bocnean cBeTHTe
Opaka ¥ HUBHOTO 00€IMHYBAaYKO AETIO:

»Paspmia Makenonuja / Ox Jyra ta no Cesepa, / Kako
cpen Meceny Mawuja: / tpernadw, pyxa, uyHuyne. / Bo
BeKumara 18a opara: / Csetu Kupun, Metoauja, / B
paue mu KHura apxea / M Ha Oora ce Mosea / 3a Tocto
Jla UM TIOMOXKHT / ClIaBjaHCKU OyKBH Jia TUINAT: / a3,
Oyke, Befie, TJbaroiie, / ... / ciaBjaHCKa KHHTa rucae /
u cBu CrnaBjanu KpcTuie™

(UenenxoB 1972: 241-242).
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Bo makenoHckara kyntypHa uctopuja og XIX Bek Bo 6opOara 3a
MaKeJIOHCKHOT ja3uK ce 3a0eJeKaHM yIITe HHu3a TBOPOH, CTyIWH,
onbenexyBamara Ha jyOuiejHUTE TOIWHY 3a cBeTUTe Opaka Kupun n
Mertonuj BO KoM IpepoAOEHULIUTE CE TOBUKYBAaT Ha CTApUOT, APEBEH
jasuk. Bo TOj KOHTEKCT MmO KyJITypHaTa mnpepoada 3amovHana u
HallMOHAJHaTa W PEBOJIyIMOHEpHaTa mpeponda. Toa ocobeHo ce
ClydyBaJio BO BTOpara monoBuHa Ha XIX Bek Kora IOBEKETO
MaKeJIOHCKH TpPEpoAOCHUIM OWiie CBECHH JeKa MaKEIOHCKOTO
npamame HeMajlo MPaBHITHO JIa ce peru, ocodeHo mo bepauHckuot
noroBop (1878), on kora He OWJIO HCIOJHETO OTOBOPEHOTO CO
wieHoT 23. MakeioHHja J1a ce CTEKHE CO aBTOHOMH]ja. Toa € TeproI
Ol KOra, TMOKpaj TpyKaTa acCUMHJIATOpCKa IOJMTHKA, MHTEpEeC 3a
MakenoHuja mpojaBuia 1 ABCTpo-YHrapuja, Koja cakaia aa ja jooue
Kako CBOj NIpOTEKTopar, MoTroa HHTepec mpojaBmwie u Cpbuja u
Byrapuja, xou, co OOroBOpOT, IOOMJIE CAMOCTOJHOCT OIHOCHO
AaBTOHOMHja. ACUMHIIATOPCKUTE MOJMTHKH MPBEHCTBOTO 3all0YHANEC
Jla ce CIpoBeIyBaaT NpeKy IPKOBHOTO Mpalllamke, MPeKy moaenda Ha
MaKeJIOHCKHTE emapxXuure Mefy [pukara mpaBociaBHa LIPKBa,
CprickaTa mpaBociiaBHa IpKBa U TyKymrTo ¢opmupanaTta byrapckara
erzapxujamna (1870), mTo HCTOBpEMEHO ro MpeTcTaByBa MOYETOKOT Ha
npercrojHata moxaenda Ha MakeooHHWja, KoOja 3aBpIIyBa CO
Bankanckute Bojau. McTo Taka Lenra 3amoyHaie Aa ja ocTBapyBaaT U
npeKky oOpa3oBHMOT TpOLEC, MpeKy ,,puiaonomkud mnar®, mpexy
y4eOHUK Ha MaKeIOHCKO-CPIICKH ja3HK, Koj Ou ce ymorpeOyBai BO
cprickute yuwmmTa Bo Maxkeaonuja (JoBanoBuh 2002: 49-50), u
npeKy TUcTpuOyLja Ha OyrapcKu y4eOHHUIIH.

3aroa Bo XIX Bek moBeke o1 MOTpeOHO OMI0 HOpMHUpamETO Ha
MaKeJIOHCKH JIUTEPaTyPEeH ja3uk OMIejKH MpeKy Hero ke ce OpaHen u
MaKeJIOHCKHOT HICHTUTET. Bo oOuamte 3a cranmapau3anuja Ha
MaKeJIOHCKHOT JIUTEPAaTypeH ja3WK HAJIpBHH 3HayajHa yJora
ogurpaie yueOHukapute, ko, ox 1857 mo 1880 romuna, objaBuie:
yueOHUIM, OyKBapu, PEeYHHIIM, IpaMaTUKU, KOH, c¢ 10 MHUCHPKOB,
HarjacyBaje: ,,[padMCKHOT CUCTEM MOpaj Ja IO CIeId KBAIUTETOT
Ha IJIaCOBUTE, JIeKa ceKoja rpadema Tpebda 1a mpeTcTaByBa CUMOOI 32
coonBeTHata (oHemMa, 3a Ja He ce 3aryom Bpckata momery
M3rOBOPSHUOT M HanmumianuoT 300p* (CramaroBcku 1986: 68). Taksu
ce yueOnuuute Ha: Ilaprenmj 3orpadcku, AnaTtonuj 3orpadckw,

127



Banentuna Muponcka-XpHuCTOBCKa

Humurap B. Makenoncku n Jlumurap Xp. Y3yHoB, kou, Bo 1867
roguHa Bo Ilapurpam ro o6jaBuiie yd4eOHHMKOT Aykeaps 3a
ynompybeHie 6b MAaKeOOHCKbime yuuauwa, a ucrara roxuHa Jl.
MakenoHcku 1o 00jaBUIl yueOHUKOT Kpamka céaujeHua ucmopus 3a
yuunuwa-ma no Maxedouii (na maxedoncko napyuie), Ha BeHnjamun
Mauykoscku, Kysmen Hlankapes n apyru (MupoHncka-XpHCTOBCKa
2021: 45).

[locucremMcko HaBleryBame Ha MAaKEJOHCKHOT ja3WK BO
JIuTeparypara ce u3Bpuiio okony 1878 romuna, ,,Kora ce Oyau
MaKeJOHCKAaTa HaIlMOHAlHAa CBECT C¢ IOEBHMJCHTHO M KOra ce
peructpupaar OpojHHM MaHH(]ecTauuud Ha KYATYPHO U TIOJUTHYKO
mosie cpen MakemoHckara emurpanuja” (Tomoposcku 1979: 98),
MOTOYHO TOa € BPEMEHCKH NepHoJ IITO To o0enexyBaar
aKTHBHOCTUTE Ha: TajHMOT MakemoHcku komuteT (1886), co: Haym
EBpoB, Kocra I'pymue, Bacun KapajoBoB u Temko Ilomnos;
CIIOBEHOMAKEIOHCKA KHUMKEBHA ApyXMHA Ha I opruja [lyneBcku BO
Coduja (1888); Miagata MakeOHCKa KHW)KOBHA APY>KHHA CO CBOjOT
HajaBeH cemapaTtu3aM MpeKy IeyaTeHHOT opraH ,Jloza™ (1892 —
1894); Becuukor ,,Makenonuja“ Ha Kocta IllaxoB (1889 — 1893).
OcobeHo ce 3HAuajHM W JMTEPAaTYpHUTE aKTHBHOCTH Ha Mapko
HenenkoB, Ilerap Ilom ApcoB, Tpajko KwuranueB, EsTuM
CropoctpanoB, Bojman Yepnogpuacku, Humutap Pusos, ['eopru
BanacueB, kako W aHTHEr3apXHCKHTE IPOjaBM HA MaKeJOHCKaTa
WHTEJWIeHLIWja W  HEj3UHHUTE  CEMapaTHCTUYKA  TCHICHLUH,
¢dopmupamero Ha BMPO, uHUIMpameTo Ha TPBUTE MaKEIOHCKU
CemapaTUCTUYKK BECHUIM, H3JaBAakeTO Ha ToBeke (ONKIOpHU
30opuuLy Kako Ha Ky3man llankapes u Bacun IkoHOMOB, n3naBame
Ha JTUTEpaTypHO-Hay4YeH 300PHUK UTH.

Bo Toa Bpeme Beke 3amouHan M MMOMHTEH3MBHUOT MHTEPEC 3a
MaKeJIOHCKHOT ja3WK OJf CTpaHa Ha CTPAHCKUTE HaydyHUIH. YexoT
Kapn Xpon, Bo kuurata Hapoonocma na maxedonckume Crogenu
(1890), ymte o MOYETOKOT HA W3JIAramkeTO Ha CBOUTE CTaBOBU
HarjacyBa Jieka ,,MaKeIOHIIUTE KaKo 10 CBOjaTa UCTOPHja, TaKa U 10
CBOJjOT ja3UK € MOCeOHA HAPOJHOCT... TOTOMIIM HA OHHUE CIIOBEHCKH
MpafgoCceNeHHLIH,... 1 KOU MOJOIHA CO HUEHA O]l OBHE JBE HALIMHU HE
ce m3memane’ (Xpon 1990: 29). Bo monatamolHara jasuyHa aHaIu3a
3abenesxan eKa ,,MakeJoHIIUTe yIoTpeOyBaaT WIeH, MpaBy aHANIN3a
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Ha ynoTpebara Ha TMOIYBOKAIOT, TO OIOENeXal ,,CHelu(pUIHUOT
MaKeJI0HCKH IJiac Kj (K)*, a Ha mpamameTo: ,,Ha Koj jazuk 300pyBaar
Makenonure?“, XpoH HCTakHal: ,,MOXKe Ja C€ MOTBPAM JcKa
MaKeJIOHCKHOT ja3uK CO CBOUTE COIICTBEHH 3aKOHHM 32 Pa3BUTOKOT Ha
TJIACOBUTE, KAKO W CIIOPE]l HETOBUTE IpaMaTHUKH MpaBmia popMupa
€JICH COTICTBEH ja3WK IITO JOCEra HeMa CBOja COIICTBEHA JINTEpaTypa
Y KOj TOpajii TOa Ce MOTMHpPa Ha CpOIHATa OyrapcKa JuTeparypa, Koja
BO HUKO]j CITy4aj HE CTOM BO HEKOHM MOOJIMCKH OJJHOCH OTKOJIKY Camo
BO OIMIITO cpoacTBO™ (XpoH, 29).

Bo XIX Bek, a u BO mo4yeTokoT Ha XX BEK, HalOpUTE Ha
MaKEJOHCKHTE HHTEIEKTYalIlll BOJEJIE KOH CO3/aBambe CUCTEM 3a
(dopMupame Ha MaKeIOHCKHUOT JIUTepaTypeH jasuk. Ho, mo mogendara
Ha Makenonuja Bo 1913 roguHa BO HEj3MHHTE MPUCBOCHH,
aHEeKTUpaHW JenoBH Owio 3abpaHera CTporo ymorpedara Ha
MaKeJIOHCKHOT ja3uk. Ho u mokpaj Toa, MakeIOHCKHOT HapoJ He ce
OTKaXaJl Off HEro, TOj TO codYyBaJl BO CBOHTE JOMOBH, BO
TajHONEYaTeHUTEe KHUTH, WIK NPEeKy 00jaBu BO cTpaHcTBO. Bo 0BOj
KOHTEKT OJl 0COOEHO 3Hadyewme € UCIeYaTeHnoT OykBap 3a
,»CIIOBEHOTJIacHUTE", 3a ,,ciaoBodonutre, ABECEDAR (1925, Bo
ATHHA), KOj IMa HCTOPHCKO 3HAYCHE 32 MAKEJOHCKHUOT HAPOI.

3a Abenenapor

Ipen 100 ronuam (1925 — 2025) Bo Atuna, I'punja, 6un o0jaBen
oykBapotr ABECEDAR, 3a moTpeOuTe Ha MaKeOHCKOTO MAIIIUHCTBO
BO 00pa30BHHOT npotec Bo Kpancka ['piuja u Toa Ha MHUIMjaTHBa HA
MelyHapoAHaTa 3aeJHHULA. 3a HAC TOj € HEMOOUTEH (akT oa 0cOOCHO
3HaYeH-E HE caMo 32 BO MUHATOTO TYKY M BO KOHTEKCT Ha JICHELITHUBE
OCTIOpYBamba Ha MaKEJIOHCKHOT MICHTUTET, CO KOM c€ MOTBPIyBaaT
MaKeJIOHCKHOT ja3HK H IOCTOCHETO Ha MaKEJOHCKOTO MAILIMHCTBO BO
I'pumja. BykBapoT e ucnevyaTteH Ha MaKeJIOHCKH HapOJEH TOBOP, CO
noceOHompucocoOeHa TaTHHCKa a30yKa M CO HarjaceH (OHETCKU
npaBonuc. Abeyedapom MpeTCTaByBa W3BOHPEIEH JOKYMEHT CO KOj €
OBO3MOXKEHO TOTBPAYBAmHETO Ha IMOCEOHOCTa Ha MaKeJoHCKaTa
HAIlMOHAJTHOCT BO MEPUOJOT Kora, co bByKypemKuoT MHpOBEH
noroBop of 1913 roguna, Makenonuja Ouna nogenena mery I'puuja,
CpOwuja u Byrapuja Ha Erejcka, Bapnapcka (nenemnarta teputopuja
Ha Makenonnja) u Ilupuncka Makenonuja, Kazxe IUTO
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ACUMWJIATOPCKUTE TOJUTUKK OHie HacoueHH KOH OpHIleme Ha
MaKeJOHCKOTO HM€, OJHOCHO Ha MAaKEeIOHCKHOT WICHTUTET.
[ToTrouHo, BO OZETICHNUTE U BO aHEKTUPAHUTE JICIOBH Ha MakenoHHja
O]l CTpaHa Ha HEj3MHUTE cocelu, OMI0 3a0peHeTo Aa ce ynorpedyBa
MaKe/JIOHCKHOT ja3WK, Ha CUTE€ HHUBOA, KAKO BO WHCTUTYLHOHAIIHATA
KOMYHHKalMjaTa, Taka U BO JIOMaIIHATA.

Ho, cemak, mpeky o6jaByBameTo Ha OBOj OyKBap TOTallHATa
rpuKa Biaja, 3a MIpB MaT, a MOXEOH M €AWHCTBEH, O(HUIIHjaTHO TO
MpU3HANA MOCTOCHETO HA MaKeJOHCKATa HALIMOHAIHOCT BO PAMKHUTE
Ha rpuka napxkaBa. OO0jaByBameTo Ha OyKBapoT JAOILIO Kako
Moclenuia Ha MNOTHHUIIyBawkbeTo Ha CeBpCKHOT AOroBop, Bo 1920
roAMHa, o7 cTpaHa Ha ['pumja co cunute Ha AHTaHTaTa — AHITIWja,
Opannyja, Utanuja u Janonuja. ['punja nmpusHana u ce ooBp3ana na
UM JaJlc MAILUHCKH TIpaBa Ha CUTE HapOAHOCTH Bo ['prmja mto He ce
eTHWYKH ['puy, mpu mWTO HUBHUTE HAIMOHAJIHM TpaBa Tpedajo na
Oujar rapaHTHpaHM, U TOA BO TOIJIE] HA 3aIUTHTATa Ha: XHUBOTOT U
HUMOTOT, clI000/aTa, TparaHCKUTE U MOJIMTHYKUTE TIpaBa, u ,,Tpedane
Jla UMaaT CBOM KyJTYPHO-TIPOCBETHH, PEIUTHO3HH U OMIITECTBEHU
WHCTUTYUUH W YYWIMIITA Ha cBOj MajumH jasuk' (Karapymes 1983:
117). llo nmormuimyBameTo Ha foroBopot CoBeToT Ha J[pymTBOTO Ha
HapoOIUTE 3allOYyHaj Jia MpaBH MPUTHUCOK 32 TIOYUTYBakE Ha
MaJILUHCKHUTE TpaBa, Ma rpykaTa Biafa Oujia oOBp3aHa Jla OTBOPU
YUWIIMIITA 32 MaKeIOHCKUTE Jena Bo Erejcka Makenonuja, Kako U 1a
o0jaBu yueOHM momarana. M mokpaj Toa IITO Taa cakaiga Aa TO
on0erHe CHOpPOBENYBAaETO HAa OBUE MEryHAapOIHH OApeadH, Taa
3aloyHajla Ja Ipe3eMa HeKakBH Mepku. I[la, Taka, TpyKoTO
MHUHHCTEPCTBO 3a INPOCBeTa (hOpMHUpaNo TpUWIEHa KOMHCHja BO
COCTaB Off WICHOBH IUTO IO [O3HAaBajle MAaKEIOHCKHOT ja3uK:
[Nanazaxapwujy, Cajakuuc u Jlazapy, na uspadorat OykBap HaMeHeET 3a
noTpedHuTe Ha MaKeJOHCKUTE AeLa BO €rejCKUOT Aed 01 MakenoHHja.
Bo 1925 roguna, OykBapoT Abeyedap Oun wucmnevyaTeH BO
nedaTHulaTa Ha Cakenapuy Bo ATHHA, KOj € COCTaBEH O JBa /Ieja Ha
40 cTaHUIU, BO KOU ce 00paboTeHu 29 OyKBH, OJ1 KOU JBE TH HEMA BO
CTaHAAPIHUOT MAaKEIOHCKH jasuk & u i. O0jaByBameTO HA OYKBapoOT
Ouja TMOTBpACHA W OJ HAMUCOT Ha TPUKHUOT myonauuuct Hwukxomac
3apuduc, koj, Mo o0jaByBameTOo Ha Abeyedapom, BO BECHHKOT
Enegpmepon Buma 3abenexan: ,Ilpen Hac e OykBapoT CO HacllOB
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Abeyeoap W e mpeaHazHaueH 3a ymoTrpeda BO YYWIMIITATa IITO
nonpBa ke Oupar orBopeHn Bo ['puka Makenonuja u 3amagHa
Tpakuja, 3a moTpeOuTe Ha CIOBEHOTIacHOTO HaceneHue. I[lo Toj
OykBap ke ydaT cioBeHorynacHute Bo ['pimja. BykBapot e otneuarex
CO JIaTMHUIIA M € COCTaBeH Ha MAaKEAOHCKOTO Hapedje «“
(ArmonoBcku 1985: XII). Otkako OyKBapOT Ha MPHIICIICKO-
OWUTOJICKO-JIEPUHCKUOT ~ HApOJAEH TOBOpP, CO  EJIEMEHTH OJ
jyrosamagHuTe MakeIOHCKH TOBOpPH, €O TOCeOHO mpucrnocoOeHa
natuHCcKa a30yka u co HarjaceH ¢oHeTcku npasonuc (PucroBcku
2013: 275), oun orneuateH, Own muctpuOyupan Bo: Koctypcko,
Jlepuncko u BoneHcko, 3a HETOBO BOBEOyBamke BO yHOTpeda U 3a
OpraHu3Mpame COOABETHA HACTaBa 32 MAKEJOHCKHUTE JIela 10 YeTBPTO
oJ/ielieHne Ha MajurH ja3uk. Ho, HaOpry rpukara Biaja cemak He
JI03BOJIMIIA J1a OMJIO pealu3upaHo Toa, Taa ro 3aljIeHWIa TUPAXOT U
IO MOBJIEKJIA, ¥ TOKpaj Mel'yHapoJHaTa MOTIHUIIaHa 00BpCKa.

3akaydox

Broror Ha MakeZOHCKHOT ja3WK BO CIIOBEHCKaTa KyjlTypa €
3HaYaeH HEOCIIOPHO, MOpaJy 3aCHOBAHOCTA Ha CTapOCIOBEHCKHUOT
jasuWK Bp3 jy>KHOMakKEIOHCKHTE TOBOpPH oJ okonuHata Ha CoiyH,
MIOTOYHO OJI MakeJOHCKHUTe roBopu ox cenara: Cyxo, Bucoka un
3aposa, Bo Erejcka Makenonuja. Co co3aaBameTo Ha CIOBEHCKOTO
mucMo W mpeky MopaBckaTa MEcCHja Ha CEcJIOBEHCKHTE Opaka
Ceerutre Kupun u Metoauj, jasukoT ja nobun oOenMHyBaukarta
(¢yHKLHMjaTa 32 TyXOBHO M 3a KYJATYPHO M €KOHOMCKO O0€IHHYBambe
Ha cute CrnoBeHu. CTapoCIOBEHCKHOT jasuK OWJI 3aeIHUYKHUOT
WMEHHUTENl Ha CJIOBEHCKaTa KyiTypa, OJ UMM TEKOBH 3allovyHaje aa
W3BUpaaT KyJTYpHUTE Ha CIOBEHCKHUTE HAPOAHU, KOM Omiie og0enexanu
CO aBTOXTOHHM €JIEMEHTH. Bo cpeJHOBEKOBHUOT MEPHO] HEMPEUEHO Ce
pa3BUBaJia 1 MakKeJOHCKaTa KynTypa, c€¢ 1o 1767 roguna, kora ouna
ykuHata OXpuackarta apXHEMUCKONWja M KOora Kako M JIpyTuTe
CIIOBEHCKH KYJATYpU C€ HalLle HOJ YAapoT Ha repMaHH3alujaTa,
yHrapusanujara u eneHuzanyjata. 3atoa Bo XIX Bek, KynTypHHUTE
npepoadu 3anovHaie co bopbara 3a ogOpaHa Ha ja3HKOT, a CO TOa U
Ha HaMOHATHHOT HACHTHUTET. 3a Xajl MaKEeJOHCKHOT ja3uK u
MaKeJIOHCKHOT MICHTUTET OCTaHajle II0A HAlUIMBOT Ha HU3aTa
aCUMWJIATOPCKH LIeNM, Ha Herupamarta, Ha OpHIIeHeTOo Ha
KyJITYpPHOTO Mak€JOHCKO HACJIEICTBO BO TEKOT Ha LennoT XIX Bek u
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BO IpBaTa nojoBuHa Ha XX Bek. Ho, cemak, 1 okpaj cuTe HeraTuBHU
OKOJTHOCTH, MaKEJIOHCKHOT ja3UK OICTaHall, OWUJie OTBOPAHU HAPOIHU
yunnuimra, Owie o0jaByBaHM KHUTH, y4eOHHIM, BECHHUIH, OwJe
(hopMUpaHU HU3A KYITYPHH, TUTEPATYPHH, HAYYIHHU JPYIITBA, KAKO BO
MakenioHuja, Taka W OJ CTpaHa Ha MakKeJOHCKaTa eMHUTrpaiuja BO
EBPOIICKUTE IEHTPH, KOU IO aduMmupaliec MaKeIOHCKHOT ja3WK W
MaKeJIOHCKaTa KyJITypa U Kou ce Oopene 3a jaeBu3ata ,,Make/oHuja
Ha MakeoHIUTE , 32 CaMOCTOjHa MakeloHH]a, IIITO CE peallu3upaIie
BO 1944/1945 ronuna.
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KOHTEKCT (CIOpeI0eH acIeKT)
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(Comparative Aspect)
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KYJTHHU U XUMHOI'PA®CKH JIUK CBETOI' CUMEOHA
Y KOHTEKCTY IIPEBOJHE CJIOBEHCKE
KIbUXEBHOCTH
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Ounonomku paxynrerT YHuBep3utera y beorpamy
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Kibyune peun: Csetu Cumeon Cprcku, CpeIB-OBEKOBHA KIbIKEBHOCT,
XUMHoOTrpaduja, IpeBogHa KIWKEBHOCT, jY>KHOCIIOBEHCKA KIGMKEBHOCT,
Cseru umutpuje Comyncku, Ceetn Cumeon CTONIHUK

Pe3ume: Ycpencpehyjyhu ce Ha OHO IITO je Y UACJHOM CalpiKajy MpBOT
CPIICKOT HAIMOHAIHOT KyJITa OIIITE W 3ajeJHHYKO C IMBHIM3AIH]CKA
OCcKNM KynTypama, cariegahemo yneo 3ajeiHUuKor Hacieha y ieroBoj
TeHE3W, C IMJEM Jla JAaMo TperJie]l Haj3Ha4dajHUjUX Be3a M OLpTamMo
npaBan muxoBor Oynyher Tymauema. Crora he npBu ofesbak H3arama
O6utn mocBeheH HEKONMKHM ONIITHM paMaTpambhMa OJHOcCa CpIICKE
xumHorpaduje XIII Beka mpema mpeBOIHO)j, HAPOUNUTO OHMOIHM)CKO]
KIbIDKEBHOCTH. 3atuM hemo caryenatu Be3e m3Mmel)y kynra Cseror
CumeoHa M CBETHX KOjU Cy My, IIpeMa HICjHUM CaJip>KHHaMa U TIoyKama
KYyJITOBa, OJIMCKH. Y CpeuIImheM Noriasiby ped he 6uth o Bezama nzmel)y
Cseror Cumeona u Jlumutprja CoryHCKOT Y KOHTEKCTY IIMPE CIIOBEHCKE
peuennyje Kyira BH3aHTHjCKOT CBela. Y 3aKJbyYHOM IIOTJIAaBJbY paja
hemo, ¢ ociOHIIEM Ha TPETXOAHA WCTPaXXKNBamba, KOMIApaTHBHO
carnenat CaBuny Cnyocoy Ceemom Cumeony y cBerny Cuyowcoe
Csemom Cumeony Cmoannuxy. lnse paga je na ocerian CHMEOHOB KyJIT
Y KYJATYPHOM KOHTEKCTY IIHUPEM OJ1 CPIICKOT, IITO je€ HAPOUUTO 3HAYAJHO
ca CTAHOBHIUTA MOTBpZE ydemha CpPICKE KYJITYpe W KIMKEBHOCTH Y
3ajeIHIYKOM JIyXOBHOM JKMBOTY IIPaBOCJIaBHE BaceJbeHE — IITO
UMIUIMOMpPAa W Ja je BPEOHOCT MHEHUX OPUTMHAJIHMX IONpHHOCA
YHHBEp3aJHa.
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THE REFLECTION OF THE TRAUMA OF THE
MACEDONIAN PEOPLE IN THE NOVELS OF GJORGJI
ABADJIEV AND TASHKO GEORGIEVSKI
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Summary: Focusing on the conceptual elements of the first Serbian
national cult that are general and shared with culturally related
civilizations, this paper aims to examine the contribution of the common
heritage to its genesis, offering an overview of the most significant
connections and outlining a direction for their future interpretation. The
first section will be dedicated to general considerations regarding the
relationship between 13th-century Serbian hymnography and translated,
particularly biblical, literature. The following part will explore the
connections between the cult of Saint Simeon and the cults of saints who
are ideologically and thematically close to him. The central chapter will
discuss the relationship between Saint Simeon and Saint Demetrius of
Thessaloniki within the broader context of the Slavic reception of the cult
of this Byzantine saint. The concluding section of the paper will offer a
comparative analysis of Saint Sava’s Service to Saint Simeon in light of
the Service to Saint Simeon Stylites, drawing on earlier scholarship. The
goal of the study is to shed light on the cult of Saint Simeon within a
broader cultural framework beyond the Serbian context, which is
especially important in affirming the participation of Serbian culture and
literature in the shared spiritual life of the Orthodox oikoumene — thereby
suggesting that the value of its original contributions is indeed universal.

YBoaHa HanIOMeHa

H3azoBn 3a pasyMeBame CHCLII/I(l)I/ILIHe IIO3HOAHTHYKE H
CpCABOBCKOBHE HHTCPTCKCTYAJIHOCTH y KIBbMKEBHOCTHMA
BI/I3aHTI/IjCKOF KOMOHBCITa, KOjC Cy YCIOBJBCHC JOMHWHAHTHUM
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MPaBOCIAaBHUM MOTJIEIOM Ha CBET, MOX/1a Cy HajOOJbe BUIJBUBU MIPU
MOTJIEly CaBPEMEHOT 4YMTaolla Ha LpKBeHYy moe3unjy. Beh je cama
OJpeaHuIA ,,IPKBEHA" JaHAIIbEM YUTAOLy MPHUIMYHO yIajbeHa Off
ACOLMjaTUBHOT 110Jba KOjU Y HEMY I110jaM I0e3Hje CTBapa, IITO 3HAYN
7a j€ 3a TyMayeme CTapor BU3AHTH]CKOT, CIOBEHCKOT U, y3 cBa Moryha
NperuinTama, CPICKOr TOETCKOr Hacieha moTpedHo Oapem
CJIEMEHTapHO TIO3HABamE y3yca IOETHUKE Koja ra je H3HeOpuia.
AYTEHTHYHOCT M OPUTMHAIHOCT TMOETCKOr HM3pa3a Ha mocebaH ce
HauWH OCTBapuBajla y BpeMeHy HacTajama CIuca O KojuMa hemo
TOBOPHUTH, LITO CMO UMaJIH Y BHY IPHIIMKOM HCTpaxuBama. C THM y
BE3W, HAlll HAJONIITHJU LWb je Aa ONUIIEMO W TMPOTYMaduuMo
caJlejCTBO JIBa MOCTYMKA NpU OOJIMKOBaky MACHTHTETA CBELa KOjeM
je cacraB mocBeheH W 3ajeHMIE KOja Ta MpPOCTaBiba: HUCTULAEE
HBETOBUX JAMCTHHKTUBHUX OOENeXja W TEeXKma 3a YKIamameMm Yy
YHHBEp3aJlHe, XpUIINaHCTBOM 00eIeKEeHE IIOETHUIKE OKBUPE.

Cpncka xumHorpaguja XIII Beka 1 npeBogHA KIbHAKEBHOCT

OCO0CHOCT CIOBEHCKHX HAlMOHAIHUX KHWKEBHOCTH Koje
HACTajy y CpeAbeM BEeKy jecTe Jla CBaka Of HUX MOJIaXKe UCTO TPaBo
Ha TPEBOAHY KIWKEBHOCT, KOja je ,,HeOTYhHUBHM M KOHCTUTYTHBHU
neo” cBake of \buXx, na u cprcke (bormanosuh 1991: 30). JenuucTBO
CPIICKE Ca CBETCKOM KIbMIKEBHOIIINY TOTa BpeMeHa Orjiesia ce y ToMe
IITO Cy YIpPaBo Jeja HPEBOJHE KHMKEBHOCTH, y MHOTOOPOjHHM
MpenucuMa, YNHUIIa yOOHUYajeH cacTaB MaHACTUPCKUX OMOiInoTeka.2
[ocTojame 3ajeAHUUKOTr OICcera TeMa, MOTHBAa U YMETHUYKHX CIIHKa
OCHOBA j€ CPEeIlOBEKOBHE HHTEPTEKCTYaTHOCTH, HajOOJbE BUIJHHBE Y
tonuiy.3 OpUrHHATHOCT MECHUYKOT CTBapama CPIICKUX MECHHUKA Y

,,IIpeBOIHO] KILIKEBHOCTH IpUNana, Ha npumep, bubauja — y jeBanbhersuma,
arocToNMMa, TApUMEjHHUIIMA U ICANTHPHMA; CIIMCH CBETHX OTama, Kao JoBaHa
3naroycror, Bacmmmja Bemnkor, Cumeona Hosor borocnoBa u 6e30poj npyrux;
TpeOHHUIH, CITy>KaOHUIM, OKTOMCH F OCTAJIe KIbUTe IPKBEHOT [IECHHUIITBA; XPOHUKE
1 naneje; anokpudu u Mope Apyrux tekctosa“ (bormanosuh 1991: 30).

O crapoj cprckoj OHONMMOTEIH, W TPEBOIHO] KIMKEBHOCTH, UMjH Cy PYKOIHCH
YMHIIN BeH HajBehu xeo, mumre Jlumurpuje bormanosuh (Bormanosuh 1997: 5—
80).

,Beh y mpBuMm mpeBommMa ocTBapeH je jeJaH IIUPH KPYr cTajahmx W OmMmTHX
TIECHUYKUX MecTa (Tonm), koja he ce Hahn y cBecTn nojana, meCHHKA U CITyIIajama.
IIpBe GorocayxOene Kmure foHene cy codoM paspal)eH U IBPCTO IOCTABIBEH HA3
crajahux mecrta Bu3anTujcke noesuje” (Tpudynosuh 1970: 21).

2

w
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CpeAmeM BEKy Orjiefia ce y TOME IUTO OHH ,y OKBUpUMA jeIHOT
Oorator u paszpaljeHOr MECHUYKOT M MOETHYKOI KOo3Moca“ Ha cebu
CBOjCTBEH HauuH OONMKYjy W Clajajy Mo3HaTe CIMKe W cuMOoIe
(Tpudynosuh 1970: 23). EcTeTnka cpeAmOBEKOBHE KILMKEBHOCTH U
JIOTHKa HEHE peleNlje Y BpeMeHy Kaja je cTBapaHa jecTe Ja ce
MOjeJMHAYHO TIPEro3Ha y OIIITeM, MO3HaTOM M NpuxBaheHOM
cucTeMy XpUIThaHCKUX BPEAHOCTH, Y YHjUM OKBUPHMA CE€ CUTYHPaAjy
MyTeBH (CBETHX) KILIDKEBHHUX jYHAKa, IITO c€ y XUMHOTpaduju Buan
BHUIIIE HETO Y Xaruorpaduju — jep npaBuia leHOT CTBapama oapehyje
6orocmyx0eHa npakca. [ToctymHOCT y rpalemny XUMHOTpagCKOT JINKa
HOBOT CBETUTEJbA, OJIMUEHA Y FbeTOBOM IIPBOOUTHOM NPHUCAjCANILEILY
Beh mo3HaToOM CBETOM, U3pa3 je TakBe ecreTrke (Butuh 2005: 11).4

IMucun ymje crBapaiamrTBo oOenekaBa CPIICKO TMECHUIITBO Y
XIII Beky jecy Ceru CaBa u Teomocuje — 1 jeAaH U JPyTH KEH)KEBHO
obpazoBann u ¢(opmupann nHa CBeroj [opu, MecTy HoTHLaja
BU3aHTHjCKE M cIOBEHCKe KynType.S IIpermocraBspa ce na je Caa
CBOje TMPBOOWTHO KILIDKEBHO 00pa3oBamke CTEKA0 y MAaHACTHPY
Cseror IlanTenejMoHa, oa umWje cy Oorate W pemnpe3cHTATHBHE
OHOBpeMeHe 30UpKe [0 JaHAC cadyBaHa caMo jaBa pykomuca.’ 3a
cBeToropcky Jekrupy Cseror Case Besyje ce u JKumuje Bapraama u
Joacagha, xoje je HajBepoBaTHHje Beh OWIO MO3HATO W YTHUIAJHO Y
cprickoj nyxoBHOj cpemunu (JoBanoBuh 2005). C o03mpom Ha
npobieme koju ce Ty TeomocujeBe duorpaduje — o Kome je 1aHac
MO3HATO CamMoO OKBHUPHO BpeMme cTBapama (Ilmammjep 2014: 52), o

4 Butuh 2005: 11.

> ,,Cpricka kmmkeBHOCT M mucMeHocT XIII Beka Heryje ce y HOBHM, ainu Beh
OCH@KCHUM KIGIDKCBHO-TIPENTICUBAYKIM cpeumTiMa mmpoMm Pamke. bes Caere
Tope, mehyTum, cpricka KEHKEBHOCT PAIIKOT 3aBHYaja HE OW MOINA J1a OCTBApH
CTBapaJIavyko jequHCTBO. Beh ox camor moveTka jaka cpricka CpeuiiTa Ha JaIeKoj
Cgeroj ['opu (Mmanactup Xunannap, Kapejcka hemmja ceerora Case, CrracoBa Boza)
TocTaja cy Hepa3IydlBH [0 CPIICKOCIOBEHCKe KibrbkeBHOCTH. Ha Csetoj Topw,
Ie Cy Ipe CpIcKux Beh mocrojany pyckn u Oyrapcky MaHAaCTHPH, HACTaBJba CeE
TIPBO, CTAPOCIOBEHCKO 100a MPEBOAMIAYKOT M M3BOPHOT CTBApaIalliTBa. YIIPaBO
OBZI€ HAjCTApHjH MPEBOAM W M3BOpPHA JENA MOYUIbY J1a CE jaBJbajy Y pyXy HOBHX
HaIMOHAJHUX pefaKnuja crapocioseHckor jesuka“ (Tpudynosuh 2009: 165).

¢,,[...] crapocnoBercku 3orpadcku nuctrlin — 1Ba nucta U3 X1 Beka Koju ce Hallaze
y Oyrapckom manactupy 3orpady, u pycku Cruxupap ¢ kpaja XII cromeha c
BH3aHTH]CKOM HEYMCKOM HOTAIMjoOM, KOju ce Hamaszu y Xwunaunapy™ (Ilmagmjep
2014: 15).
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HETOBOj JIEKTHPH MOTY C€ YCJIOBHO M3HOCHTH CaMO IPETIOCTABKE.
Kako cmo Beh rcTakinm BUCOK CTeTeH pa3Boja U pacHpoCTPabeHOCTH
MIPENHUCUBAYKE, MTPEBOAMIAUKE U YONIUTE KEMKEBHE JIENAaTHOCTH Y
cpuckuM KyiatypHuMm neHtpuma XIII Beka, 3a Teomocuja Baska
HATlOMEHYTH Ja YIPaBo OH, Y KIbH)KEBHOM CMHCITY, 3aTBapa To 100a,
T€ Jla ce Y lerOBOM JeJTy Ha HeKH HaYMH CyMHPajy MOTUBH U 00paciu
KOj€ je CpIICKa KIbM)KEBHOCT YCBOjHJIa YIIIEAaleM Ha BH3AHTH]CKY H
OIIITECIIOBEHCKY — IITO j€ HAPOYUTO BUIJHHBO Y HbETOBOM MOETCKOM
CTBapamy.

bubnuja je, xao HajBaKHMja pPHU3HMIA ONIUTHX MeCTa U
3ajeJHUYKNX MOTHBA y CpEIHOBEKOBHO] KHMKEBHOCTH, OCHOBA
WHTEPTEKCTYaTHOCTH y TEKCTOBMMa KOju 0o0muKyjy CHMEOHOBO
mroBamke. Jla OM HeroBa NENaTHOCT Y JIOKATHO] XPHIMThaHCKO]
3ajeqHuny Ouna mpuxBaheHa y yHuBep3anHoj, CuMeoHOBa jena
nopezie ce C JeauMa BeTUKUX OnOmMjckux JudHOCTH. Y CaBHHO]
Cnyorcou Ceemom CumeoHy CKIAQAHO Cy YKIOIUBEHE CIIHKE KOje
J0J1a3e U3 BU3AHTHjCKE XMMHOTpad)cKe Tpaguluje ca CreHuPpHIHIM
ciukama n3 CHMEOHOBOT JKUBOTA — YAME CE€ CBEYEB JIMK CUTYHpa Y
YHHBEp3aJIHE OKBUpE CBemTeHe ucropuje. Y CaBUHO] TSKIBH Ja
CumeoHa mpeAcTaBy Kao MacThpa 0TayacTBa, and ¥ OoromzadpaHor
Koju ce ycnume Ha Ceery l'opy, ouurienHa je amysuja Ha GUTYpy
Mojcuja (Ceetm CaBa 1986: 123-134), mro he Teomocuje
HAJOTPaguTH W TmpowmupuTH. Y ciuiu kojy CaBa Tpaau, MOTHB
KaMeHa KOju ce pasjaike mpel cBeromhy mpeHocu ce ca bora Ha
Cumeona. Y w0j ce cyrepuiue 1a bor Mema obauyja npupoae npema
CB0jOj BOJbH, 1 00JIMKYje CHMEOHOB JIMK TaKo Ja je OH ,,CTCHOITHUCAH,
nojaBjbyjyhu ce ¥ y HmeroBoM mupoTodewmy u3 kpeda (Teomocwuje
1988: 45). To je Haumn Ha koju bor mpocnaBma CuMeoHa mpen
HBErOBUM HapoaoM — ,,HoBuMm M3pambem* — unMe ra u3jeaHavana c
MojcujeM, yTeMeJbUTEhEM BEpe U 3aKOHOJABLIEM, M CBOJUM
yronaukoM (Mcto). Ctapo3aBeTHa cMMOOJIHMKa KaMeHa, ¢ KojuM bor
CTBapa 4YyJa M Tako H3ABaja cBoje ogabpaHe Jbyle Ha 3eMJbH, Y
TeomocujeBoj cTmiCKO-je3ndkoj rpaljeBuHu, Bezana je CumeoHa ¢
MojcujeM Kao CaBpCHHUKOM. MHpPOTOYEHE W MAcTUPCKa TYXKHOCT Y
0Ta4acTBY, TUCTUHKTHBHA 00emnexja CHMEOHOBE CBETOCTH, BE3Yjy ce
Yy TOj CIMLM Tako Ja APYro JOTUYKH MPOUCXOTU U3 MPBOT, HITO j€
BPXYHCKH allCTPaxOBaHO CUMOOJTMKOM KaMeHa, aJIi UIaK IIOEHTUPAHO
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JUPEKTHIM HMMEHOBAmEM OHOT Ipay3opa Ha YWju Cce JUK U JeJio
amynupa. Takohe y Be3u ¢ maejom o CHMEOHOBOM OTadacTBY Kao
HoBom Mspammy jecre n TeomocujeBo mopeheme mera u Jakosa,
naTpujapxa U poAgoHayYeTHHKa H3paelickux mieMeHa. OHO ce U3BOAU
nocpenctBoM CaBHHOT JIMKA KOju ce ornena y Jocudy, cuHy Koju je
MOCTaBHO CBOT Ol1a 3a IaTpujapxa HapoJa, Te ce eBouupameM CaBuHe
yJIOTe Y HErOBOM AYXOBHOM Y3AM3aly MpoAyOJpyje M MpOIIupyje
cmucao Cumeonose yinore y ortadactBy (Mcro: 71). Y motuuajy nse
oubnujcke purype, unju je uacjHu npecek CHMEOHOB KYJITHH UK,
OTJIeIajy ce CBU ENEMEHTH HETOBOT CBETOBHOI XHBOTa KOjU CY
JOTIPUHENTN BeTOBOM NOCBehemy — yTBpheme Bepe, ApiKaBe U 3aKOHa,
YHHUBEP3aJIHO MOTBpPhEHH Yy MEPCHEKTHBU CBEIITEHE HCTOPHjE, TaKO
MOCTajy MPEeno3HaTIbUBA OAJINYja MPBOT CPIICKOT CBELa.

KyaTt Ceror CumeoHa y nepcleKTHBH BH3AHTHjCKO-CJIOBEHCKe
KIUKEeBHOCTH

BuzaHnTHjckn KOMOHBENT 00yXBaTa NpPaBOCIAaBHE CIOBEHCKE
HapoJle Yy KojuMa ce Ap>KaBHa HMJeja U HICOJOTHja Y CPEAEM BEKY
pasBHjana mo yrieny Ha lbeHy, a Y (oKycy Haller HHTEpecoBama Cy
cpricky, Oyrapcku ¥ pycku. OCHOBHM HaYMH Ja ce HOBU XpUIThaHCKU
HapOIU NPUOIIIKE CBOM JYXOBHOM, KyJATYPHOM U MIOTUTHIKOM y30PY
— OIHOCHO 00’KaHCKO] MMJIOCTH K0ja ce 0oqHOCH Ha BuzanTujy — jecte
Ja ce HemocpenaH ofHOc ¢ borom ocTtBapm mocpelncTBOM cCBela
3aCTyIHHKa, peko kora he bor ca cBojuM HOBUM BEpHUM HapOJIOM
JIMPEKTHO CTymaTh y KoHTakT.” Ocobena omuuka Cprcke IIPKBE Y
CpeameM BeKy, Koja HacTaje ca CHMEOHOBHM KYJITOM, jecTe Ja He
nocToju opManHa KaHOHHU3aLUja — OH, HAUME, HAKaJl HUje 3BaHUYHO
KaHOHM30BaH, Ka0 HU OCTalIHd CPIICKH CPEAHOBEKOBHH CBEIH, C
n3yserkoMm Jlecriora Credana Jlazapesuha (Tpudynosuh 1987: 70;
[Momosuh 2006: 52-53), WTO KHIKEBHOCT YHHH jJOII 3HAYAJHUJUM,
3alpaBo NPECYIHUM €JIEMEHTOM YCIOCTaBJbalba CBETAYKOT KYJITA.
Omno mto BepyjeMo a Baxu 3a pa3Boj CHMEOHOBOT IITOBaa jecTe TO
7ia je OHO ,,CBOjEBPCHU W MIPUPOJIHH MYT, KaTKaAa U IyT, arHOJIOIIKO-
JUTYPrUjCKO-XUMHOTPa)CKOT  CjequbaBama, Koje ce OO0MYHO
KpyHuILe ciry>koom csetutesby (Tpudynosuh 1987: 70). CuyxoOa,

"V xonTekeTy CHMEOHOBOT IITOBamka, 0 ToMe BHe ko Hune Iarose (I'arosa 2016:
277).
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Kao OCHOBHM KYJITHH TEKCT, ,,BHIIIE HACTaje HEro LITO CE CacTaBba‘,
M TO Tako INTO CE HOBM CBETH HHUIIMjATHO, TpeMa ,,JyXOBHO]
CPOZHOCTH JKUBOTA, MOJABU3MBAA U Jeja", IPHIIaKe CTapujeM — Te je
Tako XWIAaHJapcku cabop OUIyYyHo Jaa MpociaBibambe CBeTor
Cumeona Cprckor Oyne Ha naH nocsehen CumeoHy borompumiry
(Tpudynosuh 1970: 18).

Kao npBu cprckn HanmoHanHnu cBeran, CBetn CHMEOH yIao je
y 3ajeHUIly CBETUTEJba YHMja je TPAHCICHICHTHA CYLITHHA TaKBa Ja
ce uyJga Koja ce NPUIKCYjy jeAHOME MOTY MOHOBHTU KOJA IPyror
(ITomoBuh 2006: 61). To je HapoUUTO BaXKHO Kaja ce MocMmarpa ca
CTaHOBHIITA TOTBphHBama MPUIIAJAHOCTH CPIICKE IPKBE, IpKaBe U
HapoJla YHHBEp3aJIHO] XpHUIIThaHCKO]j 3ajeaHuu: aa o6u CumeoH Ono
npuxBaleH Kao paBHONPABHH CBETH, HHETOB, HMAKO HALMOHAIHO
JIOKaJM30BaH, 3Hauaj Mopa OUTH MUPOKO NPETO3HATIEUB U MOTBPhEH.
Haxo je morao ga Oyzae mporiainieH CBETUM Ha OCHOBY TOTa IITO je
Kao BJagap Y4BPCTHO NpaBy Bepy y CB0joj ApxaBu, CHMEOH je,
cariacHO CBOM IOJBM)KHHYKOM IIyTY, 332 CBETOT IMPOTJAlIeH CIpaM
HHU3a CBOjUX jAeia u b6mnaroBepaux ocobuna (ITomosuh 2006: 46). Kao
jeoaH ox pasnora 3a onadWp TakBOT IyTa HMEHYje Ce W ,,peajiaH
noJoxaj cprckor Hapona“™ (Mcro), mro ce Moxe aepuHUCATH U Ka0
IBEroBa jOII yBEK, OapeM ca CTaHOBMIITA IPKBEHE M Jp)KaBHE
HE3aBUCHOCTH, HEpaBHONpPAaBHA  YKJBYYEHOCT y  3ajeAHUIY
xpumhanckux Hapoga. Ctora je 3a KIBH)KEBHO OOJIMKOBame
CumeoHoBor Jnmka Owino HeonxonHo HaliMm MeErope mpay3ope H
yHHBep3aJIHO npuxBaheHe oOpacie BUXOBHX Jeflamba — 3aTo WTo he
YHIbEHUIE W3 eroBe Oworpaduje OWUTHM  3HATHO  IIMpe
KOHTEKCTyalM30BaHE M BpEIHOBAHE Yy CBAaKOj 3ajeJHULIU Koja
(YHKUMOHHWIIE Yy  HCTOM  PEIUTHJCKOM,  KIBIDKEBHOM  H
KOMYHHKAIIMOHOM CHUCTEMY OMIITHUX MecTa. Y MPETXOIHOM OJEJbKY
OWJo0 je peyd O CTapo3aBeTHHUM NPUMEpPHMa, JOK heMo y OBOM
ouprati ogHoc CuMeoHoBor nrKa npeMa AuMutpujy ComyHCKOM, Y
LIMPEM CIIOBEHCKOM KOHTEKCTY.

Kynt Cgeror [dumutpuja COJIyHCKOT paHO Cce€ pa3BHO KO
CJIOBEHCKHUX Hapoja — Mehy mrma je 6uo nomynapan Beh y BpemeHy
HakoH Mmuchje CBerux Hupmna m Meroauja, mTo je MOTBpheHO
MPOHAJIACKOM TIOXBaJHOT TEKCTa KOjU My y 9. BeKy cacTaBiba
Kmument Oxpuncku (Mapjanosuh [dymanuh 2007: 109). ¥V Besu ¢
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EETOBUM KYIITOM jecTe ujeja tramslatio imperii, Koja ce ornena y
TOME IITO Ce€ IMpeciinKaBame u3Mmel)y OuOnmjckor y3opa U HEroBOT
HCTOPHUjCKOT CaBpPCHUKA OJABHMja Ha ABa IuaHa. [IpBo ce Besyjy
JUPEKTHO — y CaMOM Y JIMKY BJanapa, OJHOCHO Yy HErOBHM
ocobunama. [TapanenHo ce Be3yjy U MOCPEIHO — Y UACJH O HEroBOj
Jp>KaBU KoOja, CTOTa IUTO je OH ciu4aH Jumutpujy, u cama mocraje
cimuna ConyHy, rpagy ¢ kojuM ce Hrp. KujeB Moxke paBHAaTH mpe
Hero ca Llapurpamom, ynpaso 3ato mro je 1 ConyH Beh jeana cnuka
Hapurpana, xoju je, oner, npeciukanu 1 Hosu Pum (Obolensky 1982:
4-5). Kom Pyca je Bemuka mnomynapHoct Cseror Jumurtpuja
CounyHckor yrtunana Ha To na ce jukoBu CB. bopuca u ['Jeeba u3
MYYEHHYKHX MPEOONIHKY]Y y TUKOBE 3alITUTHHKA (2 OHIa U MyYCHHKA
3a) cBojy 3emiby (MapjanoBuh [lymanwh 2007: 110). ¥V npxaBu
CYCEIHO] CpIICKOj 3eMibH, byrapckoj, CBeru Jlumutpuje je cMaTpan
3aIITUTHUKOM JTUHACTH]E, @ FeTOB KYJIT OMO je 3Ha4yajaH 3a KOHIICTIT
ob6HoBe bByrapckor mapctBa W yTBphema mnpecToHHMLE Yy TpHOBY
(ITomoBuh 2006: 69; Anexcuh 2008: 307). ITapanokc y ToM HameToMm
IyXOBHOM 3aje[JHAIITBY TOJ OKpujbeM Busantuje mnpumehyje
Humutpuje O6onencku: Csetu [Jumutpuje COXYyHCKH TOKOM
BpEMEHa IOCTao je 3alITUTHUK OHUX HapoZa MPOTHB KOjuX ce OOpHO
(Obolensky 1982: 5). To ce He Moxe y motmyHocTH pehu 3a Cpoe, jep
ce O/ JPYTUX CIOBEHCKUX Hapoja OHU M3/Bajajy 1O TOME IITO UX HE
mtuta Ceetn Jumutpuje, Hero meMy ONHM3aK CBETH KOjH J0JIa3U U3
0Ta4acTBa, W y KOjeM 3ajelHHIa, AEJOBAamkEeM LPKBEHOT Ipelama,
nperno3naje Moh Hanmuk mohu Csetor [umwutpuja. To 3Haum na y
CPIICKOM HapoJy LITOBam€ OBOTA CBEla HUje YCBOj€HO AWPEKTHO U
He3aBUCHO, kao kon Pyca um Byrapa, Beh je merosa peuenimmja
yMHOTOME ojapeljeHa HauWHOM Ha Koju ce dopmupa Kynt Ceror
Cumeona (ITonmoBuh 2006: 70). YmpaBo crora mTo c€, Kako CMO
MNPETXOIHO HANOMEHYTH, Yyla M OMJHMKE jEOHOT CBETOT MOTY
npunucatd apyrome — HemamuH nuk ce ca JIMMUTpHUjeBHM craja
MOMJIaBUTO Y QyHKIHUjHu oTayacTBosbynua (Mcro).

VY Toj mojaBu MOXe ce Ha3peTH MPOoOJIEMaTHKA OJTHOCA CPIICKE
KyJIType IpeMa BU3aHTHjCKOM Haciely — y 10j je U3paskeHO JBOjCTBO
n3mel)y HaIMOHAHOT W yHHBep3aitHor. HemocpemHoct y momupy
HAI[MOHAIHE 3ajeHUIIC Ca CBOJUM CBETHM IOJ[jeTHAKO j¢ BaKHA KAao
Y HETOoBa yTEMEJHEHOCT Y XPHUITNAaHCKOM TMpeAamy Koje ce ACIU C
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JIpyTUM TpaBOCIaBHUM 3ajegHuuama. [lakie, myT ga ce CHUMEOHOB
KyJITHH JMK TPBOOUTHO 3acHyje Ha MHUPOTOYCHY, HAMECTO Ja
jenHoctaBHO Oyne MpoTJalleH CBeTUM Kao 3acimyxkad Biagap (Mcro:
46—47) (a na ynory cBeTor OpaHuTesba OTa4acTBa 3ay3me Hip. CBetn
Humutpuje, cnnaao Byrapuma), Moke ce TyMaunuTH Kao U3pa3 xKejbe
3ajeqHuIe na Oyne y ITO IMPEKTHH]jeM KOHTaKTy ca CBOjUM CBETHUM,
a TpeKo mera 1 ¢ borom — jep oH By NO3HAje, Kao U OHa wera. [Ipu
TOME je BaXHO HANOMEHYTH Ja je peuenunuja kKyiara Ceror
Humutpuja y cprickoj kmmkeBHocT X111 Beka BepoBatHO oapelhena
W UCTOPHUjCKO-NIOJIUTUYKUM MpuinkaMa Ha bankany. [IpBoOutHO je
kpasb Credan IIpBoBeHuanm y cBoMe XHUTHjy mocBeheHoM oy,
nHcUcTHpao Ha Be3u u3mely Ceeror umurtpuja Comynckor u CBeror
Cumeona MupotouuBor, mopehemeM BHXOBHX Uylda 3a OAOpaHy
OTavacTBa — BEpPOBATHO J1a ,,[T0Kaxke Ja je cB. CuMeoH crioco0aH aa 3a
CBOjé OTa4yacTBO YMHHM TMOJIBUTE TMOJjeHAKO BEIHUKE Kao U
OIIITENPU3HATH yrieIHu cBeTuTelb 3a ConmyH™ (Anekcuh 2008: 307).
Kox J[lomenTtujana ce mnomume CaBuHO moOKIOBeHe CBeToM
Humvutpujy npuinnkoM nocete Conyny (Jomentujan 1988: 183), mto
MoOJKe OUTH jeJaH O HaYMHA J1a ce yKaxke Ha cauyHocT CaBe ¢ UM,
anu nocpenHo 1 Ha CaBuHe y3o0pe y opmMupamy KyITHHUX TEKCTOBA
noceehenux Cumeony, Oyayhu ma je y merosoj Cnyx6u CBerom
CuMmeoHy OH IpeAcTaBIbeH U 'y 001m4jy cBetor patHuka (Cetu Caa
1986: 127). Unak, Hapounto ce koj Teoqocuja oaycraje o uuaeje
u3jeHavyaBama JBojulle cBeTHx (kon [loMeHTHjaHa je nucraHma
HEITo ciabuja) — 3aTo IUTO CE€ Y BPEMEHY pEasHOT MOJIUTHYKOT
cykoba n3mely Cpricke 3emibe u Byrapckor mapctBa lBUXOBH CBELU
3alITUTHULM HE MOTY JIOBOAMTH y ONHMCKYy Be3y W MOPEIUTH MO
cmmuHoctd (Mcro: 311). [Napagokc Hainwk OHOM Koju mpumehyje
O6omneHCcKH MMojaBbyje ce U Y OBOM KOHTEKCTY, a OTHOCH C€ Ha TO ILTO
OpwinKoM MehycoOHMX cyko0a OHHMX Hapoaa KOju CBOje€ CBETE
3alITUTHUKE OOJMKYjy MO HMCTHUM TMpay30puMa, A0 HU3paxaja Ipe
nonase cnenrpuyHe (HaIUOHAIHO MPENO3HAT/HBE) KapaKTEPUCTUKE
CBETHUX, 3a IITa MMOCTOJH OCHOBA y CPIICKOj KibMkeBHOCTH. OcTaje na
ce 3aKJbYYllM M3BEICHH Ha OCHOBY CPIICKHX KEHKEBHUX TEKCTOBA Y
OyayhHocTH ynopene ¢ OyrapcKiuM M pyCKHM TEKCTOBHMA, Kako Ou ce
JOAATHO TMOTKPEMUIIN, MPOPHIUCATIH U €BEHTYAIHO MOJU(PHUKOBAIIH.
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Ceru Cumeon Muporouusu u Cumeon boronpuman:
HEKOJIMKO HATIOMEHA

[To3narto je mecto y JJomentujanoBoM XKutujy Csetora Case, y
KOM C€ OTKPHBa]y 0COOCHOCTH IPOTJIalIeha CBETHX y CPIICKO] 3€MJbH
Yy CpeameM BeKy: ,,HOBONPOIJIALIEHW CBETUTEJb NPHUKIbYUYje cCe
("mpunaxe’) Beh claBJbEHOM W KaHOHM M CIIy)K0a MOYMIbY Ja MY ce
cacTaBJbajy Tek mocie nporiamema’ (Tpudgynosuh 1970: 17). Ceetn
Cumeon Cpricku npritokeH je Cumeony borompumiry, aa ce 3ajeHo
npociapibajy (Jomentujan 1988: 111). 13 Tora ce Moke 3aKJbYUHTH
na je CumeoH MUpOTOUMBH y TOPBOM BpEeMEHY CBOT KYJITHOT
npocnaBibama 0no caobpaxken muky Cumeona borompumia, Te aa je
MPOTOKOM  BpeMEHa HEroBo  OOrociayXOeHO  IMpOCiaBJbambe
0CaMOCTaJbEHO, HAKOH IITO MY je cacTaBibeHa Ciy:k0a, Kako ce y
Hayod IMokaszano, mo y3opy Ha CuyxOy Cumeony CTONITHHKY
(Papojumnh 1963: 73—77; lnanujep 2019).

Kaga je ped o Cumeony Cronmuuky, u3z meroe Cmyxoe
»Ipey3eTe Cy W mpuiaroheHe 4YWTaBe CTUXHpE, y CKIagy ca
XaruorpaqcKo-TUTYprujcKUM TUIIOM KOME TpHUManajy o0ojuma
CumeoHa, penofo0HNX MOABIKHIKA Ha BUILIEM CTYIMY OJpUIama
u “Benmkor anhenckor obpasa’ (bormanosuh 1991: 152). Ono wto je
nokasajo ucrpaxuBame Hopha Cn. Pamojunha8 jecre na ce mpasar
H3MEHa y Ipey3eTUM cTUXUpama Kpehe ka Tome Jja ce OHO IITO yiaszu
Y OKBHP OINIITE TOABWXHUYKE BPIMHE MPENOJ0OHOCTH PEoOIINKYje
Tako Ja OyJe pelieBaHTHO 3a JIOKAJHY 3ajelHHUIy — H3pas3 ,,lIoceOHe
oHOBpeMmeHe mpuiuke kon Hac“ (Pamojumh 1963: 73), kojum ce
noctynuu  cactaBjbaua  Ciyx6e  Cumeony  MwupotounBoM
o0jamaBajy, 3apaBo ce OJHOCH Ha BpEME 3aCHHBam-a HallMOHATHE
Ip>KaBHE CaMOCTATHOCTH. Y NpuMepuMa Koje HaBoau Pamojumh
npumehyje ce HEeKOIMKO MOCTylaka KOju roBope o MoryhHoctuma
TyMadelma CMHCAOHHX Be3a u3Mel)y MomBWUTd [BOjUIlE CBETHX:
Cumeon CronmHuK ToBopH ca cTyO0a a CumeoH Hemama roBopu
oravacTtBy; CumeoHn CTONIMHUK Hamaja cy3ama JpBO Ha KOM CTOjH, a

8 Kaxo y PamojunheBoj cryauju Ha kojy hemo ce ocmonutr (JenHa mozajmuia y
HajCTapHjoj CpICKOj IPKBEHO] IIECMM) HEMa IPEIH3HOr HaBohema [enoBa
pykommca, Beh ce moMumy caMo IMojefuHadHe cTpode, a KPUTHIKOT M3ama jOII
yYBEK HEMa, TPEHYTHO CMO HpHHYheHH Ja ce OCIOHMMO Ha IHETOBE 3aKJbYUKE H
Ha4YMH HaBohema.
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Cumeon Hemama y cy3aMa W MyKama Hallaja CBOj€ CTaJ0 y4YeHeM
OHAKO KaKo ce IpBo Hamaja BoxoM; CTONIMHUK y3UMa KPCT U Y3HOCH
ce Ha cTy0, MUpPOTOUMBHU HAIyIITa CBOjy BIIQJaBUHY U OAJIA3H, C
kpcrom, Ha Ceety lopy (Mcro: 75-76). IIpuMeTHa je Texxma na ce
CBEUEB MMOJIBUT ICTOBPEMHO CMECTH Y LIHPH, alld U Y Y>KU KOHTEKCT —
LIMPH Y CMUCITy HHCUCTHPaka Ha HETOBOM Pajy YHyTap 3ajefHuIle,
HaMECTO OcaMJberba, a YK y CMHCITY NpoduiIicama 3ajeIHUIE Koja
OKpYKyje CBella y HeHOM MMEHOBambY Kao CTalo M 0TadacTtBo. To
UCTpaKMBambE MOTKPENIJIO je 3aKJby4aK Ja je ucTa 0coba cacTaBbana
nBe penakuuje Ciyxbe, u na je To 6uo Cseru Casa (HMcto: 77).
WberoBo  mo3HaBame  BU3AaHTHjCKE  XHMHOTpa)CKe  pU3HUIE
00JINKOBAJIO je HAYMH HACTaHKa NPBE, U Y30pHE, CPIICKE cIIyxkOe.

3akpydyak

[IperxonHo u3narame OOIMKOBAHO je TIOTJIABUTO Y BUAY MpETJeaa U
CHHTE3€ NpeTXoJHuX ucTpaxusama. Kynr Ceetor CumeoHa caryieaan
je y epcieKTHBY oiHOCca u3Mel)y cpricke XuMHorpaduje u Oubimjcke
KIbWKEBHOCTH, Ka0 U ca CTaHOBHWIITA JBa CTapuja Kynra. HajBuie
naxme nocBeheHo je mopehery CHMEOHOBOT KYyJTHOT JIMKA ca
TpaguuujoM mrtoBama Jumutpuja CoMyHCKOT, 3aTO IITO Cy HaM ce,
Ha OCHOBY TPEHYTHHMX HCTpPaKHBamba, CaapXaju HHXOBHUX KYyJITOBA
UCTIOCTaBWIM Kao Hajonuckuju. Ilpm TOMe CMO W3HENH HEKOJIHKO
3amakamka Koja ce TU4y OAHOCa OMIUTeXpHUIThaHCKOT, CIOBEHCKOT U
HAIIMOHAJHOT Y MOMEeHyTo] nepcrnektuBu. OmHoc Ceror CuMeoHa
Cronmuuka npema Cumeony CpIiCKOM carjieiaH je y BUAY KpaTKHX
HallOMEHa Ha OCHOBY MPETXOIHOI HCTpaXMBama, MpPH YEeMy ce
3aKJbydyje Aa je pasnuka u3Mmely ABa KynTa y OIICEry cBeTauke
HaajexxkHocTH (ommTHja XpumhaHcka, kon CTONIMHHKA, Haclpam
HaIlMOHAJHO Tpodunncane, kKog MUPOTOYMBOT) U KOHTEKCTYaJIHOM
TyMadewy IMOJBUTa (3HATHO UCTaKHYTHUjU ofgHoc CBeror CumeoHa
MupOTOYMBOT IpeMa 3ajeqHHULIH, jep HBErOBO MIOIBU3aBaE TEK Y BE3U
c ®moM gobuja myH cmucao). OOUMHHUjU pag O OBOj TeMHU
noJpasymMeBao OH [UpEKTaH pal C pYKONHCHMa, KOjU HaM Yy
TPEHYTHUM TNpUJINKaMa HUCY OWJIM JTOCTYIIHH, C LUJBEM Ja ce Ha
OCHOBY peAaKl{ja €BEHTyaJHO Hpupean uzgame Crmyxbe CBeroMm
Cumeony CTONMHHKY, HA OCHOBY KoOje OM ce MOIJa CIPOBECTU
JeTajbHUja UCTpaKuBama, Oynyhw na je TO pelaTuBHO CKOPO
yunmeHo ca CaBunom Cnyxoom CBerom Cumeony. Ha Taj Hauun Ou
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ce Morfia crnpoBectu Oynyha kommapaTHBHa HCTpakMBama Koja Ou
CHUHTETHCANIa, €BCHTYaJHO HAJOMyHHWJa NPETXOJHE 3aKJby4Ke, Y
CBETIy HOBHX OTKpuha, 1 O1jla OCHOB TEOPHjCKOM TyMayewy MUTamka
KOjlMa CMO c€ Y OBOM paJy OaBUIIH.
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Pe3ume: Ilpenmer Ha TpynoT e copaborkata Ha mpod. AsekcaHmap
JepkoB on ®unonomkuor dakynrer Bo benrpax co Mucruryror 3a
Make/IoHCKa JmTeparypa Bo Ckomje, Koja ce OJBHBajla BO PaMKHTE Ha
npoekrture: ,,OeHomMeHOT JbyOOB M HETOBUTE KPEaTHBHH UMILTHKALIMN BO
Jy’XKHOCIIOBEHCKHTEe JsmTeparypn Ha XX Bek™“ u ,,CpomHOCTH Mery
COBpeMEHaTa MaKeJOHCKa M OaJIKaHCKWTE JHTepaTypu (peaiHo —
MMaruHapHO)“ Mpex MmoBeke of ABaeceT M mneT roanHu. Kako moBon Ha
OBa HaBpakame € J0/CIyBaETO Ha Harpanara 3zamua xkuuea 3a 2024
roj. Ha KoyieraTa JepkoB Off CTpaHa Ha HajcTapara CpIICKa KHIKEBHA,
KyJITYypHA ¥ HaydHa HHCTUTYIH]ja — bubmoTekara Ha Maruna cpricka. Bo
TPYZOT TOJAPOOHO C€ MPETCTaBeHH HETOBUTE TPU TEOPUCKH CTYIUH
o0jaBeHN BO OJ1eJTHU 300pHMIM, OJ1 KOW IPBUTE JBa CE ITOCBETCHU Ha
Temara JbyOOB, NOZeKa BO (OKycOT Ha TperaTa € MpoOIeMoT Ha
BHCTHHATA BO €110XaTa Ha MoJepHU3MOT. [Ipeky cBoeBuHa peduiekcHja,
CBOJCTBEHA 3a HEroBaTa aHAIWTHYKa IIPUPOJA, TOj Jxoara /0 IMOBeke
peeBaHTHH 3aKIyJOLH OJ] KOW TY OTEHIpaMe: OTCYCTBOTO Ha JbyOOBTa
BO KHIDKEBHOCTa Ha XX BEK; IOTparara 10 Hea, KOja IOTCeTyBa Ha
roTparata 1o HEeMOXHOTO U MapajoKcajHaTa MpupoJia Ha MOJCPHU3MOT,
KOj caMHOT cebecH ce MUCTU(HINPA U ce TIPEeBeAyBa BO MUT. Bo Tpynot
ce 3aIpXKyBamMe€ M Ha JuijeMaTa oJl IoTpebaTa Ha HOBOTO YMTAIE Ha
pomanot ,,OHa mTo Ocme HeO0™ Ha Biamo Manecku mpeiarajku KOH
HETO J1a ce MpHjIe NPEeKy pa3IndHu AUCKYPCH, KOH Ce caMo HajaBeHH. Bo
TPYZOT € TMPE3CHTHPaH M HETOBHOT CTaB 3a parambeTo Ha HAI[MOHAIHATA
Jpama of JyXOT Ha KyJTypaTa, U3BEJCH NPeKy KOMIIapaTUBHA aHAIN3a
Ha pa3BOjHHUTE MOYETOIM Ha MaKeJOHCKaTa M Ha cpIickara Japama. Ha
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KpajoT O TpPyNOT C€ IOTEHIHMPAaHH OCHOBHHUTE €JIEMEHTH IITO IO
COYMHYBAaT JEPKOBHOT OCTap KPUTUYKH YM, KaKO IITO CE: JbYOOIIMTHHOT
JyX, HACOYEH KOH €Ha MoUMpoka (Gpriro30(hcKo-KyaTyposIoIIKa paMKa,
BO KOja TM IIOCTaByBa COJp)KMHaTa IITO ja 0OpabOTyBa M JOJTHOT
KOMIIIEKCEH MCKa3, KOj YeCTOIATH € IIPOTKAeH CO HPOHH]a.

WRITING ABOUT THE OTHER, WE WRITE ABOUT
OURSELVES
(A collaboration between Aleksandar Jerkov and the Institute of
Macedonian Literature in Skopje)

Jasmina Mojsieva-GuSeva

Institute of Macedonian Literature, Skopje

Ss. Cyril and Methodius University in Skopje
ORCID ID: https://orcid.org//0000-0002-3513-0708

Keywords: regional cooperation, comparison, development processes,
doubt, absence, search for the impossible, paradoxicality

Summary: The subject of the paper is the cooperation of Prof. Aleksandar
Jerkov from the Faculty of Philology in Belgrade with the Institute of
Macedonian Literature in Skopje, which took place within the framework
of the projects: "The Phenomenon of Love and its Creative Implications
in the South Slavic Literatures of the 20" Century" and "Affinities
between Contemporary Macedonian and Balkan Literatures (Real —
Imaginary)" more than twenty-five years ago. The occasion for this
retrospective is the awarding of the Golden Book Award for 2024 to my
colleague Jerkov by the oldest Serbian literary, cultural and scientific
institution — the Library of Matica Srpska. The paper presents in detail his
three theoretical studies, published in separate collections. The first two
are dedicated to the topic of love, while the third focuses on the problem
of truth in the era of modernism. Through a kind of reflection, inherent to
his analytical nature, he comes to several relevant conclusions, of which
we emphasize: the absence of love in the literature of the 20" century; the
search for it, which is reminiscent of the search for the impossible, and the
paradoxical nature of modernism, which mystifies itself and translates it
into a myth. The paper also explores the dilemma of the need for a new
reading of the novel "That Which Was Sky" by Vlado Maleski, proposing
to approach it through various discourses that are yet to be explored. The
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paper also presents his position on the birth of national drama, derived
from the spirit of culture through a comparative analysis of the
developmental beginnings of Macedonian and Serbian drama. At the end
of the paper, the basic elements that comprise Jerkov's sharp critical mind
are emphasized, such as the curious spirit directed towards a broader
philosophical and cultural framework within which he situates the content
he processes, and the complex, lengthy statements that are often
interwoven with irony.

TpaymaTa Kako Jiesl 0J MHAMBHUIAYAIHOTO W Of KOJIEKTUBHOTO
YOBEYKO MCKYCTBO € IIPUCYTHA ITOCTOjaHO BO HCTOPHjaTa Ha YOBEILT-
BoTO. Taa ce cpekaBa Hacekaze, BO CUTE OMIUTECTBEHU CPEAWHH, BO
CUTE MEpUOIM OJ MCTOPHUCKHOT M O HHIAMBHIYATHHOT Pa3BOj Ha
€AMHKaTa, BO CUTE COIMOEKOHOMCKH CJIOEBH Ha OMIUTECTBOTO. Bo
OCHOBA Taa € JIeNl Off €BOJIYTUBHUOT U O]l paCTEUKUOT IMpOLEC U Ha
MOEIMHEIOT ¥ Ha KOJIEKTUBOT, KOU C€ IPUHYACHH J1a pPa3BHjaT HAYMHU
Ha MPUJIaroyBamke M Ha MPEKUBYBAKE BO MCKIYUYHUTEITHUTE OKOJI-
HOCTH Ha JKMBOTHAaTa CPeJUHA U BO HENOCAKYBAHWTE OJHOCU CO
npyrute uHAMBUAYW. CHpaByBameTO CO TPayMaTCKUTE HCKYCTBa
MPETCTaByBa YOBEUKA MHTEIMTEHTHA PEakiyja BO Pa3InyHU KPH3HU
CHUTYaluH, IPEKY KOja, TOj Ce TPYAH JIa OTICTaHE U Ja T COUyBa CBOjOT
WHTETPUTET U cTabuHoCT. [Ipu Toa ce KopucTar HajpazuyHu Gpuznd-
KA TEXHHUKH, C€ pa3BuUBaaT OpOjHM TNCHXHYKU CTPaTeru, Kou Ou
MOMOTHaJIE []a ce MMOCTUTHE KpajHaTa LeJ, 1a Ce OCTaHe KUB U HETIOB-
pelneH.

1 BoBen

[IpoydyBameTO Ha KyITypHO-UCTOPHUCKMOT Pa3BUTOK Ha €lIEH
HapoJl CEKoraml CTOM BO KOpenamdja cO COCEAHHUTE HApOAU BO
peruoHoT. llpeky rpagemeTro Ha THE pelalud Ha cOpabOTKa Co
IpyTUTEe 3eMjU M WHCTHTYLIMH TW pa3MeHyBaMe 3HaewaTra u
WCKYCTBaTa, T¥ MPOLUINpyBaMe CBOMTE XOPU30HTH U I'Ml 33J0BOIyBaMe
CBOMTE MOTPEOM 3a COINeAyBamke HA COINCTBEHOTO MECTO M Ha
COIICTBEHAaTa BPEOHOCT BO ojjenHaTa cpeauHa. O THe NPUYMHH,
KaKo M IO MOBOJOT JOJENIYyBamkETO Ha Harpajaara 3rnamua KHu2a 3a
2024 ron. Ha komerata Aunekcangap JepkoB ox Puionaomkuor
¢akynrer Bo benrpax ox crpaHa Ha HajcTapaTa CpIICKa KHIDKEBHA,
KyJITypHa W Hay4YHa WHCTUTyuMja — bubnmortekara Ha Maruna
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cpricka, oxOpaBMe pa 30opyBame 3a copaboTkata Ha mpod.
Anekcanmap JepkoB co Hamata HMHCTHTynuja — HHCTHUTYTOT 3a
MakesoHcKa nurepatypa Bo Ckomje. IlumryBajku 3a Hero u 3a
HeroBara padoTa, ICTOBPEMEHO NHIIyBaMe U 3a cebe W 3a Hamara
JIeJHOCT, MCTAaKHYBajKH JeKa perHoHanHaTa copaboTKa € BaXKeH
¢dakTop 3a 30MMKyBamke Ha JBaTa HApOOM — MAaKEJOHCKHUOT U
CPIICKHOT, 33 pa3MEHYyBambe Ha HJICH 33 OAPEICHH 3a¢THUYKHA TEMH OJ1
o0JiacTa Ha KHM)KEBHOCTA.

2 Y4ecTBOTO Ha A. JepkoB Bo npoexTuTe HAa UHCTHTYTOT

Bo pamkutre Ha VHCTUTYTOT 3a MakKeIOHCKa JHUTepaTypa €
¢dopmupano onzaeneHue  ,,MakeZOHCKO-OANKaHCKM  KHH)KEBHO-
HCTOPUCKH BPCKHU'‘, KOE, BO TEKOT Ha CBOjaTa JOJITOrOAMIIHA padoTa,
peanu3upalle NoBeKke HAYYHOHCTPaXXyBauKH IMPOEKTH, BO Ko Oea
BKJIyYEHU Hay4YHH COPaOOTHHLM U Mpodecopr oJl oBeke OaIKaHCKU
yHHBep3uTeTH. Bo 11Ba 01 HUB, CBOj MpUAOHEC Aane W mpod. A-p
Agnexcangap Jepkos on @unonomkuot ¢axyarer Bo benrpan.

CranyBa 300p 3a mpoekToT ,,OeHOMEHOT JbyOOB W HETrOBHUTE
KpEeaTHBHY MMILUTHKAIMH BO jy)KHOCJIOBCHCKHUTE JIUTEpaTypu Ha XX
BEK O] KOj IpoM3ieroa W 1Ba 300pPHUIM: MPBHOT O]l HAaydHaTa
pabotunHuna @Penomenom YOO8 U  Heco8ume  KpeamueHu
UMNAUKAYUU KAKO NOBP3YEAUKU SPIFitUs movens 6o tumepamypume u
xkyamypume Ha banxanom 6o XX eex (ogpxana ox 23. no 26.4.1998
BO Momnuka) u BTOPUOT, O HacioB Pemopuka na wybosma (2001), n
nBata mpupeneHu o I-p Anekcangap llpoxonmeB u a-p Jacmuna
Mojcuesa-I 'ymeBa.

ABTOpCKHTE TPUIO3W BO JIBETe MOHOTpaduu, BO H3JaHUE Ha
WHCTUTYTOT 32 MakeOoOHCKa IUTeparypa, T'M Mpe3eHTHpaa U THu
TONIKyBaa OpOjHHTE BapHjaHTH Ha JbyOOBTa/HEJbyOOBTA, HEJ3HMHHUTE
HajaBH, CKpHCHHU 3Ha4Y€Ha, ACOLUjalliH, Ty31H, KaKO 1 TIOCJICAULIUTE
U PENEpKyCHHTE OJi HEj3UHOTO JICjCTBYBam-€/HE N€jCTBYBAbE BO:
MOETCKUTE, MPO3HUTE U JAPAMCKUTE OCTBapyBama Ha OaJIKaHCKUTE
KHW)KEBHH JIEjIIM, HO MCTO TaKa M BO TBOPEIUTBOTO HAa JHKOBHUTE
YMETHHULIM U Ha QUIMCKUTE paboTHHLM. Llenta Ha 0BOj poeKT Oerie
Jla ce MPOHAjIaT MHTEPKYJITYPHUTE MPEIUIeTyBamba U COJIEjCTBA, KaKO
Oo0JIMK Ha KOMYHHKallMja W BKpPCTyBama Mery JIHUTepaTypure u
KyJITypHUTE Ha HAPOAUTE IITO )KUBEAT Ha OAJIKaHCKHOT IMPOCTOP, Aa ce
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pasbepe W mOa ce HCTAaKHE [OWjaJIeKTHKaTa co Koja KyJITypuTe
MefyceOHO cH TH pa3MeHyBaaT KyJNTypHHTE NoOpa Ha I10OJIeCTeH
HaunH, Hems0OexHara morpeba 07 BakBUTE WHTEPKYITYPHHU
KOMYHHMKAllMK Joara Of J>KeNOWTe 3a COXXMBOT Ha OanKaHCKUOT
MPOCTOp MPEKy €leH O] Haj>KUBOTBOPHHUTE (PEHOMEHHM, KaKO IITO €
JpyOoBTa. Taa e oOenaMHyBadka JBIDKEYKA CHIIA TPUCYTHA BO
TBOPEIITBOTO HA MHOTY aBTOPU U KaKO TaKBa MPETCTaByBa IUIOAHA
MOYBa 32 UCTPAKYBAUUTE U 3a TOJIKYBAUWTE HA KHUXKEBHOCTA U HA
npyrute ymetrHocTH. [IumnyBajku 3a jpyOoBaTa/HesbyOOBTa BO elHA
IIMPOKA KOHLEIMLKCKAa paMKa, aBTOpPUTE Ha MPUIO3UTE O]
30opuumute: A. Jepkos, I'. Terzase, E. llleneBa, M. lllyBakoBuk, J.
MojcueBa-I'ymiesa, b. [1aBnoscku, A. [Ipoxonues, C. Munikosuk, B.
Touunosckwy, J. CrojanoBcka-/pyrosan, JI. ['eopruescka-Jakosnesa,
A. banoBuk-Mapkogscka, J. Jlyxuna, . Ilenapocku, J. Kotecka, J.
EdTtumos, U. Benes, M. Kurescku, B. Cmunescku, A. ITospocka, C.
Apud, I1. Kpacres, B. Bennukoscku, A. JInuesa, K. [Iporoxpucrora,
E. MajcropoBa u A. Pepenu noHyausiae OOrarcTBO OJl MHCIIH,
AIUTMKATUBHU MPUMEPHU U TEOPUCKH TMOINIEIM Ha 3ajJajieHaTa Tema.
Bapajku ru cnuaHOCTHTE M pa3IUKUTE BO c(hakameTo Ha JbyOOBTa BO
VHJIUBUIyalIHUTE TBOpeuku cBeToBU Ha: . Annpuk, b. Konecku, K.
C. Pamun, II. JaBopoB, M. Ilpmancku, T. TI'eopruescku, b.
Crankosuk, C. Cpemarn, C. Janescku, XK. Hunro, [1. M. AunpeeBcky,
A. T'ajranuy, 3. 3natanos, U. Pagoes, M. Manyakos, B. AHI0HOBCKH,
I'. Cranes, b. Pucrecku-Ilnataap, T. Bapsunmoruc, B. Ypomesux,
M. Manuescku, E. Kycrypuna, H. Maptunoscku, II. Mazes, I
Uemepcku, [I. MaHeB u peauna Ipyrud aBTOPH, UCTPaKyBayUTE Of
mocoueHara MoHorpaduja TOCOYMIE M MpE3CHTHpale HU3a
WHTEPECHH CTaBOBM 3a Toa Kako JbyOOBTa MpHUIOHECYBa 3a
MeTyceOHOTO 30JIMKyBambe Ha JIyTeTo 011 OBHE ITpocTopu. Taa moTpara
1o JbyOOBTa CeKorail BiHjaeia Bp3 pa3MeHara Ha J0OpUTE eMOLUH,
HO W O0paTHO, KOra OTCYCTBYBa, NPCOBJIAIyBajic YyBCTBaTa Ha
oMpaszaTa U Ha €rou3MOT. 3aroa, ce YMHM, JeKa Taa HOoTpara Ha
COBPEMEHHOT YOBEK IO JbyOOBTa € Heu30exHa, HO HEKoram e
3ajyHa, a KOIHEXXOT M0 Hea — HEOCTBAPJIMBa YTOIH]a.

Texctor Ha Anekcanzaap Jepkos ,,IIpazHHOT MOAen M Ta)xHATa
Kpanuia: JbyOoBTa U MHcJaTa 3a KHWKEBHOCTA BO JIBAECETTHOT BEK'
TEOPHCKH ja 00paboTyBa TeMaTa Ha Mpa3HWHATa MM Ha OTCYCTBOTO
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Ha JbyOOBTAa BO KHM)KEBHOCTa OJl JIBA€CETTHOT BeK. OBOj TEKCT
HCTOBPEMEHO € ¥ BOBEJCH BO IpBaTa Of CIIOMEHATHTE MOHOTpa(HH.
Bo Hero aBTOpOT naBa mperyie; Ha COCTOjOMTE BO KHMKEBHOCTA BO
JIBAECETTHOT BEK MPEKy eHa MpouiaboueHa 1 OIIIMPHA aHAU3a CO
KyJITYpoJoIK: npea3Hak. Crnopen HeroBuTe yOemyBama, 3a Ja ce
pa3bepe coBpeMeHaTa MHCHa 32 KHHKEBHOCTA BO JBACCETTHOT BEK,
Tpeba Ja ce TprHe o MUHATOTO. Bo CBOETO IOKaKyBame Ha Te3aTa
JeKa OIHOCOT Mely COBpeMeHaTa KHIKEBHOCT M JbyOOBTa €
KOMILJIEKCEH M MOX€E Ja Ce TOJIKYyBa ,,KAKO KpU3a BO KHIKCBHO-
HUCTOPUCKOTO MHUCIee AeHec Jepkos (JepkoB 1999: 12) ru kopuctu
MOCTaBKHUTE JIeKa ,,KOra MUCJIaTa 3a KHHYKEBHOCTA ja IPU3HaBa CBOjaTa
Tpagulrja caMo KaKO MHUCICHE 332 KHIKEBHOCTA, TOTAIll MPEIMETOT
Ha MPOYyYyBame TOJIKY CE OrpaHUYyBa, TaKa IITO Ce Iy0aT OCHOBHATa
CMHCIa W ILIedTa Ha mpoydyyBameTo (JepkoB 1999: 11) um neka
,,COMHEBamaTa (Kaj COBpEMEHHUTE TOJIKYBaul Ha KHH)KEBHOCTA) HE ce
jaByBaaT TMOpaAM HEIOCTHI Ha TOJKYBama, TYKY IOpaJd HUBHO
M300MIJICTBO BO KO€ CEPHO3HOTO NMPOMUCIYBAakEe CEPHO3HO Ipormara™
(JepkoB 1999:11).

HapmoBp3yBajku ce Ha ocHOBHaTa Tema 3a JbyOOBTa W 3a
Hej3uHaTta (yHKOMja Ja TH MOAOOPH YOBEKOT W CBETOT, TOj TO
WCTaKHYyBa apaloKCcOT JAeKa BO IUTepaTypHUTE Jiena o1 XX BEK caMo
TparuyHarta JbyOOB € cMeTaHa 3a BUCTHHCKA Jby00B. [Ipu Toa npasu
napaneia co aHTHYKaTa KHW)KEBHOCT Kora JbyOOBTa HajuecTo €
HCIpEIIETEHa CO MOBpeAaTa Ha HEKOW BPETHOCTH, KaKo IITO € YecTa
Ha jyHakoT (rpaOHyBameTo Ha AxwuioBaTta JbyOeHa bpucenma wmm
HEBEpCTBOTO Ha EneHa, KOemTo ce cMeTa 3a MOBpeAa Ha 4ecTa Ha
MeHernaj, HO cemak € MPOCTEHO BO MMETO Ha JbyOoBTta). IloToa ro
HaBeyBa MPUMEPOT CO 3aIUIETOT U PACIUIETOT BO POMaHTHYAPCKUOT
JbyOOBeH pomaH ,,EBrennj OHernH* v 4yecToUUTHpaHaTa MaTpuna ,,A
ro caka b. b He ro caka A: Toram kora b ro 3acakysa A, A Beke He TO
caka b (Jepkos 1999: 16), kame mTo qo0ara A0 BHIHO MOMECTYBAHE
Ha OHa IITO ce cMeTa 3a J00JjecT (OJIMLETBOPEHH BO JIMKOT Ha
HecTaOMIHMOT W Ha noBpmwHHOT OnHeruH). OBxpe JsbyOOBTA €
HEOCTBapeHa TOKMY HOpaay MPEeBPTIMBHOT Kapakrep Ha OHETHH U €
TparuyHa Nopagd NOYUTYBAHKETO Ha LBPCTUTE OIMIITECTBEHH HOPMHU
on crpaHa Ha Tatjana. HuBHara jpy00B, 3a pa3nuka of JbyOOBTa BO
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KHIDKEBHOCTa Ha XX BCK, ce YHmTe MOCTOU, HO CC€ pa3MHUHYBaA IMopaaun
KapaKTCPHUTC OCOOMHH Ha TTIABHUTE ijaLII/I.

[Ipeky BapujanuuTe Ha MOIENOT Ha ,,Ta)KHATa Kpajuma“, Koja
yMHpa 10 CMPTTa Ha KpanoT, JepKoB MMOKa)KyBa KakBa OM MOXKena Ja
Oune JpbyOOBTa BUAEHA HU3 MPU3MaTa Ha TEOPHCKO-METOJO0JIOMIKATA
paMKa Ha TpoydyBame Ha KHIKeBHOCTa of XX Bek. HaBemyBajku
JieKa ,,Tarata Ha Kpalunara, o1 IeKOHCTPYKIMCKHU aclieKT, Ou Mopana
Jla ce U3HeBepH ceOecH BO KHIKEBHOTO JIENO U Jla OTKpHE HEKoja
MyKHAaTHHA BO KOja CMHUCJIaTa Ha TaraTa ce ImpeoOpaszyBa BO HEILTO
Ipyro WIH BO CBOjaTa CIPOTHBHOCT; 3a ()EMHHHM3MOT Tarata Ha
Kpanunara Ou Owia HEMOTHOCIMB NpUMEp 3a MaTpujapxaiHa
¢amycokpatja (...); MOCTKOJIOHWjaIHATa KpUTHKAa OW yKakana Ha
EBPOIIOIEHTPU3aM BO KOT'O THE HYXKHO ce OeJt Kpai U Kpanuia (...); 3a
HOBHOT HMCTOpHLIM3aM TaraTa Ha KpaiuuaTa OW MOKa)KyBaja Kako
OIIITECTBEHATa MOK M TOJIOKO0a Ha KpAJICKOTO CEMEjCTBO ce
BIIMIyBaaT BO TEKCTOT LITO TOBOPH 3a Hea M 3a TOAa KakBa €
KyJITypHaTa nmoeTrka Ha taa tara“ (Jepko 1999: 19), 3a na 3axinyun
Ha KpajoT JeKa MOAEPHUOT YOBEK € eHO (hpycTpupaHo OUTHE, KOMY
My € MoTpeOeH MOJIENOT 32 HEOCTBapeHaTa Jby0OB BO €HO aIllCypIHO
CIDKE KaKBO IITO € afcCypAHO M BPEMETO BO KOCIITO >KHUBEE TOj,
MOCTaBYBajKu TO MPH Toa KIYYHOTO mpamame: Jlanu Beke He e
JI0jACHO BpEMETO Kora Tpeba Ja ce MpoHajae eJHa HOBa KHIKEBHA
¢dopma BO Koja JpyOOBTAa Ke OHIE HYXKHA, a CPEKHHOT Kpaj
HEMUHOBEH? 3a Ja ce CIydd Toa, CIOpel HEero, € MHoTpeOeHO
KHW)KeBHaTa MHUCIa ,,Ja 0apa Mo CUMOOJIMYKUTE KOPEHH, MO eIHa
HOBa BU3ypa Ha KHM)KEBHATa aHTPOIIOJIOTH]ja, KOja MOKHO 300pyBa 3a
KBaJIUTETOT Ha JyIIaTa Ha eHa KpaJuila, Koja, aK, MOXe 1a yMpe 0OJT
Tara 3a cBojot nmouuHar kpan“ (Jepkos 1999: 18).

IIpoHuknuBYM ce pa3MuciIyBamaTa Ha Anekcanaap JEpkoB U BO
HETOBHOT BTOpP TEKCT ,,JbyOOBTa IITO OM To HCHONHWIA CBETOT —
noTpara o HEMOXKHOTO™, o0jaBeH BO MOHOTpadujata Pemopuxa Ha
wyboema. Toa e, BCyITHOCT, IOETHYKHU €cej MOCBETEH Ha moTparara
1o JbyOOBTa, KOja ja W3eAHAUYyBa CO MOTparaTa o HEBO3MOXKHOTO.
Cnopen Hero ,,LIENOKYITHOTO TBOPEIITBO, KaKO MoA00para cTpaHa Ha
YOBEKOBaTa MpHPOJA, € OAPEAEHO W BO LEJIOCT MOJUIOKHO Ha
KOMHEXOT 1o HecTtBapHOTO (JepkoB 2001: 63) kako wmTO U
JbyOOBHHOT M KOTIHEXKOT T10 KEHCKaTa yOaBHHA €, HCTO TaKa, HOBp3aH
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CO CIIMKaTa Ha OTCYcTBOTO. BakBara KoHCTaTalyja ja moTKpemyBa co
OpUMEpU TIPOW3JIE3€HH OJ MHTOJOTHjaTa H 0  (OJKIOPOT
Ty TUPajKu Ha: MIPETCTABHUTE 32 XUMEPUTE, TPOSUPHUTE BO3AYIIECTU
MojaBu Ha OOKULIUTE, CAMOBHJICKITE CEHKU U Pa3HH JPYTH MPUBHIH.
Bo npusior Ha cBoMTE TBpACHa I' HaBEAyBa MUTCKUTE MPUKA3HU 3a
YyZEeCHOTO parama Ha AQpoauTa WIM Ha HEJ3MHUOT MaHIaH Ol
pUMcKaTta MUTONIOTHja — Benepa, o1 Mopckara rneHa, HCTaKHYBajKu T
KaKo HajBIEYaTIMBH CIHKH 32 Helo(aTinnBocTa Ha )KEHCKOTO OuTHE
(Koterel 1998: 198).

[locouyBajku TH: JBYOOBTa, CTpacta, W3HEBEpaTa, CIUICTKUTE,
3a0iyIuTe W POXXKOWTE, NMPUCYTHH BO CEMEJHHTE CTOPHH H BO
OJHOCHTE Ha CTaporpukuTe OOroBHW, ameiupa 3a MPEecTaHOK Ha
KOJINYECTBOTO CTpajame M cMpT. Cropen Hero, ,,Toa € OHa ILUTO
Jpy0OBTa MOpa 1a TO HAaJIMUHE, 1a TO OCTaBH 3a]l ce0e U J1a ja MoKaxe
cBojata cymruHa“ (Jepkos 2001: 67), a cymtuHarta Ha JbyOOBTa He O1
MOJKelle IeTIOCHO Ja ja nodaTiMe — Taa ce HaceTyBa M c€ TOJKYBa
KaKo HeBHJUIMBA CHJIa HA HEOJO0JIMBA, TOILIA, 3a€MHA PUBJICYHOCT U
30/KyBambe Mery JIyreTo co O3UTHBEH pe3ynTar. Ho, 5jby00oBTa BO
KHW)KEBHOCTA € MPETBOPEHA BO €Jlervja W KOMHEX IO Hea. 3a Hea,
KaKo LITO HaBenyBa Jepkos, ,,noBaxeH ¢ Opdej 1 HeroBaTa Tara, IITO
NPUABIKYBA, OTKOJKY cpekHHOT Opdej LITO CIOKOjHO >KHBEE U
ctuxot 1mTo ro ucnesa® (Jepkos 2001: 68). [Torparara va Opdej mo
yb6aBata HuMda EBpuanka Bo JOJHUOT CBET U HEroBaTa HEM3MEpHa
Tara Kora KOHEYHO ja TyOM cakaHaTa € KHIDKEBHATa CJIHMKa Ha
3aJyZHOCTa Ha MoTparara 1o JbyOoBTa. Toa e Jby0OB Ha KOja HE U €
CYZICHO J1a ce BpaTH, TyKy Jla ICUe3HE 3aceKOTalll U 1a OCTaBH 3a] cebe
caMo y1adoKa pa3oyapaHocCT.

HemoxHocta na ce octBapu Jby0oBTa, JepKOB ja Mpeno3HaBa u
BO pEHECAHCHaTa KHWKEBHOCT, KAaKBM IITO C€ MpHUMEpPUTE 3a
CIHMpHTYyajHaTa Jby0oB Ha JlanTe KoH bearpuue u HemoCTHM)KHATA U
HeocTBapeHata Jby0oB Ha Ilerpapka ko Jlaypa. JbyOoBHUTE Maku 1
CTpazama Ha MUcaTeNuTe He MpecTaHaie Aa O0oiaT U Ja mevat U 1o
npepaHaTa CMPT Ha CakaHUTE, TYKy HampoTHB, YIITE IOBeKe
Hajoarange Kako HE3almupiuB HAIUIMB OJ YyBCTBA IUTO E€IWHCTBEHO
MOJKaT Ja Ce CMHUpPAT NPeKy UCTIHIIYBAmbETO Ha HAjyOaBUTE CTPaHULIN
0]l CBeTCKaTa JbyOoBHa moe3unja. CMpTTa ce jaByBa Kako €IUHCTBEHO
pewenue 3a 3abpanerara JbyooB Ha lllekciupoBure Pomeo u Jynuja.
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YMmeTHuukata ¢aHTazuja U OBIE ja TypKa JbyOOBTa MOJ MPEBE30T Ha
HEOCTBAPJIMBOTO W HEMOXXHOTO MJIM KakO IITO BEIH JEpKOB: ,,...
CMpTTa CTaHala HajBUCOK HU3pa3 Ha CHUMOOJHMYKaTa moTpeda 3a
HecTBapHOTO (Jepkor 2001: 80).

CocrojbaTa He ¢ MOWHAKBA HUTY BO COBPEMEHATA KHHU)KEBHOCT,
3aT0a, CO MPaBo, aBTOPOT 3aKJIyyyBa JIcKa MOTparara 1o BO3BUIIICHATA
JbyOOB M MO HWjaeanHaTa JbyOOBHA Tperparka BO KOja ce€ CTEKHyBa
BHUCTHHCKO 33JI0BOJICTBO ¢ 3ainyaHa. Ha kpajoT 011 0BOj ecej ocTaHyBa
na nebau BO BO3AYyX Mpamiamero: ,,KakBa KynTypa Ha JbyOOBTa ¢
MoxkHa Hacrpotu ce? “ (Jepkos 2001: 81).

Bropuot npoext Bo koj ydecTByBamie A. JepkOB HOCH HACIIOB
,»CpOIHOCTH Mery COBpeMeHaTa MakKeIOHCKa U OalKaHCKHTE
JIUTEpaTypH (peaaHo — IMAaruHapHO)*“ 0] KOM MCTO TaKa MPOH3JIeroa
nBe MoHorpaduu ,,Peanno — umarunapuo* (2006) u ,,imaruaapHOTO
BO OankaHckure nutepatypu’ (2006), npupenenu on J. Mojcuesa-
I'ymesa. LlenTa Ha 0BOj MpOEKT Oellle Aa ja MOCOYHX MPEIeTeHOCTa Ha
pEaJHOTO M UIMAaruHapHOTO, J1a TO TOBP3€ PEATHUOT CO U3MHUCIEHUOT
CBET MpeKy npeobpa3dute, Aa TO npencnuta GyHKIUOHUPAHLETO Ha
teopuute 3a uMaruHapHoto Ha: XK. I1. Captp, K. I'. Jynr, I'. bamuap,
K. Hupan, XK. JlakaH, BO mpakTHKa, Ja ja MOTBPAM HAEjaTa 3a
CpoIHOCTa Mely MaKeJOHCKaTa W JAPYTHTEe JUTEpaTypH, O eaHa
CTpaHa, MHCHCTHPAjKH UCTOBPEMEHO U Ha KOHKPETHUTE Pa3IMKH, O]l
IOpyra crpaHa. Bo Hero, ucro Taka, 3emoa Y4ecTBO OpojHHU
ucpaxyBaun oj bankanor: J. Mojcuesa-I'ymea, J. Kotecka, E.
Jladazanoscku, C. CrojmeHcka-Ensecep, A. Jepkos, J. E¢tumos, H.
Apetos, JI. Ajnaunk, C. B. CnacoBcka, M. Xona, J. Mapkoscka, E.
MajcropoBa-Ctojanoscka, H. Cyouoro, K. Mupakoscku.

[Ipunoror Ha JepkoB, o0jaBeH BO mpBaTta MOHOTrpaduja, HOCH
HacJoB ,,IlapagokcoT Ha MOAEPHU3MOT U MUTOT (IEMUTOJIOTHU3ALH]a,
PEMUTOJIOTH3alMja U MUTOT Ha opMaTa)‘ ¥ TM HCTPaKyBa OTHOCUTE
Ha MOAEPHUCTHYKATa KHIKEBHOCT CIpeMa MHUTOT M OIHOCOT Ha
MUTOT KOH UCTOpHjaTa ¥ KHH)KEBHOCTA, BO KOHTEKCT Ha MPUCYTHOCTA
Ha peaJHOTO M Ha MMAarMHapHOTO BO HHUB. CBOETO H3Jarame ro
3all0YHyBa CO TE3UTE JieKa Ha IMOYETOKOT Ha KHMW)KEBHOCTA CTOU
MHUTOT, KOj, CHOpel TpPaAWLMOHAIHUTE MPETCTaBH, € ,IUI0A Ha
MMardHauujara, Koja € CB0jCTBEHa 3a paHaTa eroxa Ha YOBEUKHOT POJl
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W JleKa BO OJHOC Ha CTBApHOCTa TOj € TOMAJIKy BHUCTHHHUT OJ
ucropuja““ (Jepkos 2006: 92); n nexa MoJaepHHU3aNMjaTa CEKOTall ce
caka Kako ,,[Ipoliec Ha MOBJIEKYBAmkE Ha €JICH IOCTap MUTCKH CIIOj U
HUKHYBamkhe Ha €/ICH JPYT MOHOB (...), KOj ceKoram 0apa MmorojemMo
npucycTBo Ha peanaHoct™ (Jepkos 2006: 91).

Ho, cmopen coBpemeHuTe TONKyBamba M caMaTa HCTOpHja €
pacKkaKyBame W UMarvHanyja 32 MHHATOTO MCTO KaKO M MHUTOT ILTO
MPOM3JIEryBa O] pealHi HaCTaHH BO MUHATOTO, O[] LITO C€ YUHHU JIeKa
THE KaKo Jla CH TU 3aMEHUJIE MEecTaTa. JEpKOB MOHATaMy BO TEKCTOT
KOHCTaTHpa JAeKa ,,0IHOCOT pealH0 — MMaruHapHO HE caMo IITO €
peBep3udmIIeH, T0j € TeMenHo aectadbummsupan™ (Jepxos 2006: 94).
Hcto Taka ucrakHyBa aeka ,,B0O MUTOT U PEATHOTO U UMaruHapHOTO
KHMBEaT BO €/IeH BH] NMPeICUMOOINYKO EJUHCTBO, a BO IUTEpaTypaTa
HUBHOTO €IMHCTBO ceKoram ¢ mpoOnemarusupano (Jepkos 2006:
101). Kako mpumep ja mocouyBa AujeMaTa 3a BHCTHHATa Ha
KHW)KEBHOTO NPHKAXKYBae BO KIACHIHM3MOT M BO PEATU3MOT, OJ
elHa CTpaHa, M BUCTHHaTa BO: OapOKOT, POMAHTU3MOT U
MOJEPHU3MOT, 071 Apyra ctpaHa. Ho, He 3a0opaBa fa ja moteHIMpa u
nepdopMaTuBHaTa yJora Ha KHWKEBHOCTA M TOa JIeKa ,,0Ha LITO TO
UCKaXyBa MMa MOK Ja TO MPETCTaBH KaKO CTBApHO Jia IOCTOH
(JepxoB 2006: 102). OtTyka W3BHpaaT U MOKTa Ha KHIKEBHOCTA,
HEj3UHATa COLMOJIONIKA TUMEH3H]ja U €CTETCKa BO30YITUBOCT.

Toj cemak ro ocraBa OTBOPEHO MPAIIAHETO 32 OBOj OAHOC, CBECEH
3a MHOIUTBOTO TEOPHM IUTO IO MpOoydyyBaaT MHUTOT, KakO W 3a
LIMPOKOTO 3HAYEHE U TOJKYBAmkE Ha CAMUOT MOJEPHU3aM 1 HETOBaTa
CIIO’KEHa CTPYKTypa M HEroBurte pa3BojHH (pasu. MimeHo, Bo camara
CYIITMHA Ha MOJepHH3aLjaTa OCTaHyBa TPAAULUOHAIHOTO Chakame
Ha OJHOCOT pealHo — MMaruHapaHo. Mcrto Taka HarniacyBa Jeka
,,FICTOpHCKaTa OJMKa Ha MOAEPHU3MOT yIaTyBa Ha Toa JIeKa TOj caM
no cebe 61 Mopan ga Ouzae cupoTtuBcTaBeH Ha MuUTOT (Jepko 2006:
94).

[Mapagokcor ce cornenyBa Bo (DakTOT IITO MOJACpHHU3AlMjaTa
MPETHIOCTaByBa HANYIITAH€ HA MUTOT, HO aBTOPOT Ha OBOj TEKCT,
NpeKy MpuMepu O paHaTra cplcka MojepHa KHMKeBHOCT (M.
YckokoBuk, C. Bunasep, P. IlerpoBuk, M. Ilpmancku, M.
HacracueBuk u zp.) MpakTHUHO MOKaXyBa JeKa MOJEPHU3MOT Aoara
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BO HENOCPENEH ILUIOJOHOCEH OJHOC CO MHUTOT IIPEKY IPOLECUTE Ha
peMHTOJIOTH3alMja, AEMUTOJNIOTH3alMja M MHUTOT Ha ¢opmara.
MozaepHu3MOT, BO cBOjaTa NPOTHBPEYHOCT, CaMHOT cebecu ce
MUCTHA(UIHPA U CE IPEBEAYBa BO MHUT.

3 Y4ectBoTO Ha A. JepkoB Ha cumno3nymurte Ha UHcTHTYTOT

AnekcaHiap JepKoB ydecTByBallle M Ha JIBa CHUMIIO3UYMH BO
opranusanyja Ha MHCTUTYTOT 3a MaKeJOHCKa JIMTepaTrypa, CO CBOU
npuwio3u. Bo Tekcror ,,CMucnaTa 1 MOXHOCTUTE HA HOBO YHTAHkE Ha
poMaHoT Ha Bnano Manecku®, o0jaBeH Bo 300pHUKOT 78opeumaomo
Ha Braoo Manecku, aBTOpoT ce 00MIyBa TEOPUCKH J1a TO enadopupa
npoOJIEeMOT 3a MOTPeOUTE O AKTYETHOTO YUTAE Ha KHIKEBHOTO
neno (pomanot Oua wimo 6eute Hebo Ha Bnago Marnecku) TprayBajku
OJ1 HEKOJIKY I10jI0OBHU TOYKH.

HajnpBun mpaBu [OucTHHKOMja Mery TNpPOydYyBameTO Ha
KHW)KEBHOTO JIEJI0 HEKOTalll U JCHEC MOCOYYBajKH JeKa HAaCHpOTH
MPOY4yBamkETO Ha KHMXKEBHOTO J1esio Bo XIX Bek, Koe OMiIo cBeIeHO
Ha cdakame Ha yCIOBHUTE Ha HETOBOTO CO3[aBame, BO XX BEK, BO
MPOY4YyBamkeTO Ha [EJIOTO c€ BKIy4YeHH: QopmaTa Ha [eNOTO,
XOPHU30HTOT Ha OYEKyBame M HCTpaXKyBamara 3a pelenuujaTa Ha
nenoro. Iloroa  aBTOpOT  HCTakHyBa  JeKa  KHW)KEBHATa
XEpMEHEBTHKATa CE Pa3[BOjyBa BO JBE HACOKU: PEKOHCTPYKTHBHA,
KOja ce 3aHMMaBa CO CMHCJIaTa Ha HEKO] MCKa3 BO BPEMETO KOra
HacTaHaJ (mobJrcKa 10 HCTOpYjaTa Ha IUTepaTypaTa) ¥ BTopara, Koja
ce TPWKM 3a TOa KakBa CMHUCIIA MMajl TO] HUCKa3 BO JCHEIIHHUOT
coBpeMeH MHUT (oOsucKa 10 Kputukata). ['o cnomuysa u ['agamep u
HETOBOTO METOJUYKO Ha4es0, KOELITO CE COCTOM OJ] oTpedaTa aa ce
cdaru oHa WTO € HajA0OPO Kaj HEKOj MUcaTel U Of TaMy JAa Ce I0j1e
KOH TOJIKyBab-€ Ha IIeJIMHATA.

Op THe PUYMHY, BO TOJIKYBamkETO Ha poMaHOT Ona wmo beue
Hebo TOj Toara o/ KOHCTaTalujaTa JAeKa oBa Jiejo Ha Manecku Ouio
BpPEIHYBAaHO BUCOKO MOPAJIU TOA IITO MAKEJOHCKATA KPUTHUYKA MUCIIA
BO HETO ja Mpero3Hana MOICPHOCTa Ha UCKA30T, HO U O] HJICOJIONIKA
moOy Iy, KOU, BO Toa BpeMe, Onie BakHa TPrKa Ha COIUjalTUCTHYKATA
3aequuIa. llomaTHo 3amoyHyBa CO HHU3a JWJICMH IOBpP3aHH CO
MpaIIamkeTo KaKo JIa e YUTa JICHEC, OBOj POMaH, Kora ITOJIMTUKATa Ha
WHTEpIpeTayja € coceMa MPOMEHETa, CIIOMEHYBAjKH TH TPU TOA!
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O0OHOBEHATa PEMTHO3HA WHCIHpAIMja HACIPOTA KOMYHUCTHYKATA
WJCOJIOTHja; TIOJIEMOT Ha HAaIMOHATM3MOT Ha bamkaHotr Hacmportu
MPOTIATUPAHETO Ha JYTOCIIOBEHCKOTO 3a€AHUIITBO;
MOCTUHIYCTPUCKOTO W300MIINE, KOE € BO CIPOTHBHOCT CO KIIACHOTO
0CO3HAaBam¢; KaKo JIa Ce OIICHU MapTHUCKATa )KPTBa BO BpeMe KOTa ce
IleHU TparaHckara ymoOHocT. OTTyka TpPOM3JIETYBa M JIOTUYHOTO
mpamame: Jlaaum oBoj pomaH ocTaBeH 0Oe3 HICOJOIIKaTa pamKa
KapaKTEPUCTUYHA 32 BPEMETO KOTa € CO3J[aBaH MOXKE Jia T COYyBa
CBOJOT CTaTyCc M TOTpebdaTa OJHOBO Ja OWjae 4YuTaH U Ja Oume
TOJIKyBaH?

Bapajku ro oAroBopoT Ha OBa Mpallame aBTOPOT MOTCETyBa Ha
OIIITUTE KAapaKTEPUCTUKU LITO C€ MOTPEOHU €IHO AEJIO Ja Bie3e BO
KaHOHOT Ha HallMOHATHATa KHIYKEBHOCT, KaKO IITO CE€ YUTATEIICKOTO
V)KUBAake W HUCTOPUCKO-TIOETHYKUTE KapaKTEPUCTHKH, MNpPU INTO
MOTEeHIHpa AeKa MO OJHOC Ha: MOETCKUOT H3pa3, KapakTepoT Ha
KHW)KEBHUTE JIMKOBH, IMOBEKEIIAHCKaTa Hapaiuja, mapabonara 3a
cMHciata Ha HEOOTO OBa Jefno cmara BO MOACPHHU3MOT, HO
HCTOBPEMEHO TOa € UICOJIOMIKH 00peMeHeTo, Ha LITO JIEHEC Cce Iiea
Kako Ha ,,MpTBa yromuja“ (Jepkos (a) 1999: 91). Toa e HecoMHEHO
3a6€/1eXKaHO U O BOACUKMOT MaKeJOHCKH Kputuuap M. I'ypumnoB,
Koj, Mery ¢anbure, ja cloMeHyBa M KpPHTHKaTa 3a ,,HJCOJOIIKAOT
anpuopu3aM W JOHEKaae H3HACHIEH M HCKOHCTPYHpaH 3arier
(Purcinov 1988: 100). JepkoB moHataMmy KpUTHUKYBa JieKa ,,0CHOBHO
obenexje Ha TBOpEIITBOTO Ha B. Masecku € Heropara ornceaHaToCT
co HapomHoocnoboauTtennara Bojua u co PeBonymujata“ (Jepkos (a)
1999: 92), uutupajku ru UCKaKyBamaTa Ha MalleCKH, KOj UCTO Taka
caMMOT KaxyBa jeka ,Hema cuan” (I'ypumros 1980: 229) na ce
3ahaTH CO €ICKO oleBame Ha PeBomynmjaTta W 3aroa MHUIIyBa 3a
MaJuTe Jyfe W 3a HUBHUTE mpoOiemu. TOKMy oBa NMpH3HAHUE Ha
Manecku, JepkoB ro kBanudukyBa Kako ,,crtacOHOCHO™ (JepkoB (a)
1999: 92) 3a neroBara moetwka. Hatamy ru KoMeHTHpa H3pasuTe
,T0eTCKa cuTyanuja Ha muunocta” (['ypunsos 1968: 190) u ,,rB0jaTa
cuna e Bo 30opoBute” (PurCinov 1978: 33), mpousneseHu on
KPUTHYKUTE KBAIM(HUKAIUKA HAa HETOBUOT HAjTOJIEM TOJKYBad U Ce
3aIpanryBa ,,Jajiil ja3UKOT € €MHCTBEH U IOCTIe/ICH HajBHUILI CBEIOK
Ha 4oBekoBOTO OuTHe? (Jepkos (a) 1999: 94), omHOCHO ,,TOCTOH JIN
BUCTHHA CKpUEHA IMOJ caMuTe 300pOBH, KOja pOMaHOT Ha Majecku
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J07icka TOBOPHM 3a CBOWTE jyHaIlld BO BOjHATa ja mpemMoiuysa?™
(Jepkos (a) 1999: 95).

OOuayBajku caMHOT Ja Jafe €IHO HOBO HCTOPHCKO U
MOCTKOJIOHHJAJTHO CKENTHYKO YUTAHkE HAa POMAHOT, TM IOCTaByBa
mparnramata: ,,I1ITo ako ce mojaBu Kjgaca Ha YMTATEIH HA KOU BeKe HE
UM e 10 BojHa (...) U ce TIOTCMeBaar Ha cekoja Peromynuja?* (Jepkos
(a) 1999: 96); ,llto ako Ha KpajoT mpouse3e CMeTKara 3a
MPEMOTYAHHOT KHUBOT KOj HE € CBEIeH Ha 300pOBH TyKy caka aa ouze
cpeka U pajocT Ha mocToemeTo (...)7* (Jepkos (a) 1999: 96).

Bo HCTHOT KOHTEKCT ce peaaT Hy3a npallamba oJl TUIOT: ,,30IITO
enHa KynTypa Ha Pegonyyujama, TMOTKpeleHa cO CBEOOLITBA, Ou
npucUilyBajia Ha 3a0opaBame Ha €leH MOoIadoK KYITYpeH CJoj
CKpueH 3an 300pOBHUTE MpENMUINAHH OJf HEKAKOB THEBHUK, 3al
LPTEXUTE Ha TOA KaKO ce JBIDKENIAa eANHUIIATA, 33/ CIIOMEHATUTE BO
¢dycnota? (Jepkos (a) 1999: 99); ,,(...) nanu oue Tpeba na ce unra
BOOIIITO TpPHKAa3HATa 3a NAapPTU3aHUTEe WM Tpebda Ja ce 4YuTa
MaJMMIICECTOT Ha 3a00paBeHoTO OorommicTBo? (Jepkor (a) 1999:
96), 3a Ha KpajoT Ja KOHCTAaTHpa JeKa KOH TOJKYBAamETO Ha OBOj
poMaH He Tpeba J1a ce moara camo 0l HICTaKHYBambeTO Ha MpoOIeMuTe
Ha CBeCTa M Ha WACHTUTETOT Ha jJYHAKOT, HAa TEXHHUKUTE Ha
packaxKyBame, TyKy KOH HErO MOXKe Ja ce MpHjIe IPeKy pasInuHuTe
TMCKYPCH, Ha IpUMep, peKy Gruino30pckuot 1 MeTahu3nIKuoT CII0j,
KOM CaMO CE HajaBeHH.

Bo wm3naramero o00jaBeHO BO 300pPHUKOT O]l CHUMIIO3HYMOT
Bojoan Ilon I'eopeues-Yeproopurcku: dicueom u 0eno cO HACIOB:
,»ParameTo Ha Apamara o AyXOT Ha KyaTypara““ JepkoB anyaupa Ha
Hwuuenor HacnoB Paramwemo na mpazedujama 00 Oyxom Ha
My3uKama Cakajku Ja TO HCTaKHe MECTOTO Ha UepHOAPHHCKH BO
UCTOPHCKUOT TEK W pa3BOj Ha MakeIOHCKara japama. HajmpBo Toj
IpaBH CIOpeIOH CO MOYETOLUTE HAa aHTHYKaTa JIpama, Koja ce para
Kora pa3BOjOT Ha JeMOKparujara BO ATHWHA JOXKHBEal IIOJEM, CO
pa3BOjOT Ha JApaMcKaTta KHH)KEBHOCT BO KYyJITYpUTE Ha JPYTHTE
OaJKaHCKH JIUTEpaTypu (CpIicKaTa U MakeIOHCKaTa, Ha TIPHUMED), KOU
ce jaByBaaT MHOTY IIOJIOI[HA. A MOTOA, TH CIIOPEIyBa COCTOjOUTE BO
CpIICKaTa KHIKEBHOCT, KaJIe IITO JpaMaTa ce jaByBa BO BPEMETO KOora
,C¢ OOHOBYBa KyINTypHHOT J>XMBOT Ha CpIICKara 3acJHUIA BO
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emurpanuja’ (Jepkos (a) 2001: 126) co moueTonuTe HA MAKEJOHCKATA
Ipama, KOHM ,KOMHIOUIUpaaT co ©Oopbara 3a HAaIHOHATHOTO
ocnobomyBame (Jepkon (a) 2001: 127). Toj ru cioMeHyBa MOMATHO
Jopnan KoncrantunoB-LIMHOT co cBomTe 3a10:k0M 3a 0Opa3oBaHHE
npeky apamara Munepea u degemme my3u (BO KOja ce MOBUKYBa Ha
MaKeJI0OHCKO HAallMOHAIHO €IWHCTBO) M UepHOAPHHCKH, KOj, MPEKY
CBOETO JPaMCKO TBOPEILITBO U NPEKY MaTyBAaYKHOT TeaTap IO HEryBa
Ja3HMKOT M TyXOT Ha MaKEJOHCKHOT Hapos (IIpeKy TeMH MMOCBETEHU Ha
eMHTpalyjaTa u OTIIOPOT KOH HACHJICTBOTO), 32 Ha KPajoT Aa J10j1e A0
3aKITy4OKOT JeKa ,,cocToj0aTa BO MOMAIMTE HAMOHAIHU KYJITYpH €
UCTa: O TpOCBeTHa paboTa, Yy4WIHMIIEH, oOpa3oBeH Tearap [0
MOCTaBYBamk€ Ha MpallameTo 3a HauoHanHaTa cyaouHa™ (Jepkos (a)
2001: 127) u moeHTaTa AeKka HaIlMOHAJHATA ApaMa ce para of AyXOT
Ha KyJiTyparTa.

3akiaydox

Ox 0BOj KpaToK IMperjieq Ha Hamarta copaboTka co mpod.
Anexcanaap JepkoB ce OTKpHBa HETOBHOT JbyOOIUTEH IyX U HHTEPEC
3a JPYTHTe — COCeAHUTe nuteparypu u Kyntypu. Cdakajku T
CYILITMHATA Ha JINTepaTypaTa/KynTypara U HEj3UHUTE TOJIKYBamba BO
ctwioT Ha EKOBOTO ,,0TBOPEHO nen0‘, OJHOCHO BO OTBOPEHHUOT
IHjajor co Apyrure (co uumTarenure/co MyOnauKara), Jepkos, mMpeky
CBOUTE TEKCTOBH/Ka)KyBarba, MOJEMU3UpPA CO IPYTUTE, CO HUBHHUTE
CTaBOBH, c(pakama M MpeTcTaBu 3a HewraTa. [Ipobiemure 3a xKou ce
3a(haka r'd CMECTyBa BO €/IHA MOIIUPOKa KyITyposomKo-huino3odeka
paMKa, HOCTaByBajku cu ceOecH U Ha ayAUTOPUYMOT HU3a Ipallama,
KOM My JaBaaT TeXHHa, IIOHEKOraml M TIOBEKe3HAa4YHOCT Ha
TEKCTOT/MCKa30T. M Kako IITO MO YUTAHETO HA POMAHOT Ha CEKOj
nobap mucaren, ocraHyBaMe BO30yACHHM, OWICjKM HUBHUTE Jeiia
Jomupaar A0 Hac, Taka M [0 HCKaxyBama Ha mpod. Jepkos
MOHEKOTalll OCTaHyBaME€ 3aMHUCICHH OHJICjKM HETOBHTE TEKCTOBU
OyJaT HECceKOjAHEBEeH HWHTepec Kaj uuTarenute/ciaymarenute. Co
CBOJOT OCTap KPHUTHYKH IyX, HM3pa3eH NpPeKy HEroBHOT O,
KOMIIJIEKCEH, TOBEKECIOEH U HE PETKO UPOHWYEH HMCKAa3/TEKCT, TOj
HECOMHEHO NMPHIOHECYBA 32 €JHO IOMHAKBOTO c(hakarmbe 1 TOJIKYBambe
Ha JIUTepaTypara.
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Pe3ume: OBaj pax npescTaBiba aHaM3y poMaHa Mradenka Kocmonoza
xpBarckor nucia JKemmmupa Ilepuina, Kpo3 IUXOTOMHjY MOpPIIaKH3MA.
OBa 1nxoTOMHja oApa3yMeBa CHUCXOAJBUB OJJHOC IIpeMa HHPEPHOPHOM
Hpyrom, Hajuenthe 3 yria 3amajsHor, ,,[IMBHJIN30BaHOT" YOBEKa IpeMa
Hekome ca Mcroka. TakaB onHoc Hajuenthe ce ociankaBa Kpo3 HaJleBamke
HEKOI' eTHOHMMa ToM wuH(pepuopHoMm J[lpyrom. Jlpyrn enemeHt
JUXOTOMHjE€ MOpJAaKM3Ma YHHM OINCHBamke KyiaType M obuyaja
CIIOBEHCKOT' CTaHOBHHILTBA jaJpaHCKOr 3ajela 1mo yriemy Ha IyTOIHC
Ilym no Jlanmayuju onara AnGepra ®optuca. To mnoapasymena
OIIMCHBAKE HUXOBOT CyjeBepja (BEIITHIE, BAMITUPU HT/.), HCTOPH]jCKO-
KyJITYpOJIOIIKUX ()eHOMEHa TIONyT XajaydyHje W KpBHE OCBETE, Kao U
HapoJHMUX 00MYaja, 0J] KOjUX CE HajBHIIE MHCHUCTHPA HA JECETEPauKuM
CTHXOBHMA U HAPOJHOM IeBamby y3 ryciie. OBaj paj MoKyIasa /1a HOKaxe
Kako ayTop YHTAaBO OBO KIGIM)KEBHO JEJIO 3aCHMBAa Ha IMXOTOMHjU
MOpJIaKM3Ma KpO3 HMAaroJIOIKe KOHIIENITe XETepollpeacTaBa u
aytonpesactaBa. OBMM eKCIEpHMEHTHMa ayTop IIOJBpraBa HpPOHHjU
COITICTBO U MJCHTHUTET CYIEPHOPHOT U MH(EPHOPHOT, ajJl M caMor cede
kao ayropa. OH Takolje npoHusyje u oxHOC mpeMa ToM Jpyrom, uujem
KyJITYPHOM OKBHPY TNPHIAJAjy W ayToOp M YWTAaJall, IIpeMa COIICTBEHO)]
KYJITYPHY U TPAIMLHjH, IITO OCTHKE KAKO HAPATUBHHUM ITOCTYITKOM, TaKO
U pasHWM IIOWTpaBabMMa CTHJIOM, jJ€3UKOM M JIDYTUM KIGM)KEBHUM
TEeXHUKaMa.
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Summary: This paper presents an analysis of the novel Boney-legged
Bride by the Croatian writer Zelimir Peri§ through the dichotomy of
morlachism. This dichotomy involves a condescending attitude toward
the inferior Other — most frequently seen from the perspective of a
Western, “civilized” individual toward someone from the East. Such an
attitude is typically illustrated by ascribing a particular ethnic name to that
inferior Other. The second element of the morlachism dichotomy is the
portrayal of the culture and customs of the Slavic population of the
Adriatic hinterland, modeled on the travelogue Travel to Dalmatia by
Abbot Alberto Fortis. This includes descriptions of their superstitions
(witches, vampires, etc.), historical-cultural phenomena such as hajduks
and blood feuds, as well as folk customs that emphasize decasyllabic
verses and folk singing accompanied by the gusle. This work seeks to
demonstrate how the author grounds his entire novel in the dichotomy of
morlachism through imagological concepts of hetero-representations and
auto-representations. Through these experimental approaches, the author
subjects both the kinship and identity of the superior and inferior to irony,
as well as his own identity as an author. He further satirizes the
relationship of that Other — whose cultural framework encompasses both
the author and the reader — with respect to their own culture and tradition,
achieving this through narrative methods as well as various plays with
style, language, and other literary techniques.

Poman Mnaoenxa xocmonoea (2020) XxpBarcKor —mHCIA
Kenumupa Ilepuma, mpaBo je MOCTMOAEPHO M, MOXE ce AOAATH,
MOCTCTPYKTYPAIUCTUYKO KIGMKEBHO /1e10. TaKBUM ce 03HadaBa 300T
OpOjHUX KapaKTepUCTHKa Koje IMocenyje; TO je, Mpe CBera, jeaaH
CJI0jEBUTH HAapaTuB, y KOME ce pajba He MPHKa3yje XpOHOJIOUWKH, Beh
ce, Kao Jla ce Urpa HEKOM 3aXTEBHOM HWIPauyKOM, WIIM Tiela Kpo3
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KaJEUJOCKOI, OJf YUTAola TPaXH Aa XPOHOJOTH]y CaM MOCTaBH.
Poman y3 To goHocHM OpojHa TOUTpaBama CTUJIOM, jE3UKOM,
IjajJeKTiMa, Kao U Pa3siuuuTHM TeXHHKaMa (GOpMHpama JIMKOBA U
OCJIMKaBama CIIEHA, JOHOCH Pa3InYMTe YIIIOBE HApAlUje, CMCHhHBAE
MOETCKOT, MPO3HOT M ApaMcKor u3pasza. Hymepornoruja m marmja
KJby4aH Cy CJI0j poMaHa, ope] CTOTHHA Ha3uBa Hajpa3HOBPCHUjET
Ousba, Te pelemata 3a BUXOBY YHNOTpeOy MpH pPazsIHYUTHM
TpPaBapCKUM M MarujCKUM HCIETUTEJbCKUM OTJIEANMA U PUTyalnMma,
3a Koje ce HUKaJa He 3Ha jecy JIM M y K0joj MEpH ayTeHTUYHU WU CY
nak 4ucra ¢apca u ayTopoBa (a MOXKIa CaMO MPOTarOHUCTKUIbUHA)
nmaruHauyja. Jlemno campku u OpojHE 3amuce W PYKOMHUCE U3
Pa3INYUTUX BpeMEHa, ¢ OOraTUM CIEKTPOM CTHJICKE M JIHjalieKaTCcKe
000jeHOCTH, KOjd, 3axXBajbyjyhul ayTOpOBOj €pyIWIMjH M BEIITHHH,
JeNlyje ayTeHTUYHO U PEeaTMCTHYHO. JoII jeJHa KapaKTepUCTHKA Koja
Mnaoenxy kocmonoey Y4MHN IOCTMOAEPHOM j€CTE HHTEPAKTUBHOCT Y
HEKUM TOTJIaBJbUMa — KOja, HCTHHHU 32 BOJbY, HUjE BaKHA 3a Hally
aHaJIM3y, ajlv jy je 3rOJHO TOMEHYTHM Kako Ou ce WmilycTpoBaia
ClI0jeBUTOCT Aeia. Hanme, jenHo of mornasiba cagpKu HHCTPYKIHjE
YHUTAOLly A2 CaM OAPENH MpaBall MPHUIIOBeIamha TaKo MTo he HacTaBak
KOju enu Hahu Ha onroBapajyhoj cTpaHui.

OBakBa Jenma BeoMa Cy TIOroJHAa 3a  Hajpa3IUUUTH]jE
WHTEpIpeTanyje U Merone aHanuse. Paama ce HajBehum nenom
onaBuja Ha mpoctopuma Janmanmje Tokom XIX Beka, y OKBHpHMA
WCTOPHUCKUX TpeBUpama Tora noda. [lammaruja je, Hajupe, Mox
Bramhy Moierauke penyOnnke, Koja caMHM TIOYETKOM BeKa
NOXHMBJbAaBA CJOM, Ja Om oHga Owna mnoj HamomeonoBom
@paniyckom, a 3aTHM NoTHaja o Xad30ypuKy MOHapXHjy. 3a cBe
OBO BpeMe, Kao W BekoBuUMa mpe, Janmanuja ocraje mojesbeHa Ha
pypaiHe u ypOaHe AenoBe, ITO Takol)e YMHU BakaH JIe0 HapaTHBHE
MOJJIOTE.

VYnpaBo Ta /ABa HapaTHBHA OCJOHIIA, UCTOPHjCKa MpEBHpama U
PaciojeHOCT JaIMAaTHHCKOT CTAHOBHHUIITBA, YAHE JIEJIO TIOTOTHUM 38
XCPMEHEYTUYKH KJbYyd KakaB he y OBOM HCTpaKuBamwy OHTH
npuMemeH. Ped je 0 MAEHTHTETCKO-aNTepUTETCKUM MOUTPaBambIMa
kakBuM ce [lepum oOmnato ciuyxu He OM JH 3a0KPYKHO Paamy,
JUKOBE W, YONIITe, KOMIUIETHY Hapauujy. Mmak, TH excrepuMeHTH
BAXHM Cy M 32 HEKYy BpCTY JEKOHCTpYHCama WICHTUTETCKUX
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MOCTaBKM — Kako JMKoBa, Owim oHM JanmatuHuu, MrtanujaHu,
XpBatu, Cpbu, AycTpujaHIM, TakO W CaMHX YHUTajana.
W neHTUTETCKO-anTepUTETCKH T10jaM, YHja je TUXOTOMUjCKa MPUPOAa
MOTOJIHA 32 OBaKBE ayTOPOBE EKCIIEPUMEHTE jecTe MOpJaKu3aMm —
TEPMUH KOjHU ETHMOJIOUIKH BOJIU TMOPEKJIO OJf BEHEIHMjaHCKE PeUH
”Morlacco”, kojy je 3a caia HajOoJbE MPEBECTH HALLIMM €KBHBAJICHTOM
~Moprnak“. Jlpyru ognemak oBor paga Ouhe mocsehen ympaso
pasjalmkeby OBOT KOHIIETITA, H YBODCHY AUXOTOMH]CKE CTPYKTYpE
MopiiakusMa. [IpBr ynHHMIan AMXOTOME]j€ MOpJIaKi3Ma 3aCHHUBa ce Ha
WMEHOBamky U O3HadaBamy Jlpyror oapehenum m3pazom, Kao u Ha
npeapacyaaMa Koje ce y3 Taj mojam Bedyjy. Hpyru ce Hajuemhe
NepUUnupa Kao nHpEpruopaH y 0JHOCY Ha OHOT KO cebe MO3UINOHNPa
Kao CYNEepHOPHOT, LUBHIN30BaHOT. TakaB oOpaszal HapoO4YHTO ce
yodaBa y ogHocy 3amnazaa npema Mcrtoky, Ha mita ykasyje u M. bakuh-
Xejoen (ym. Bakic-Hayden 1995: 918). [pyrum eneMmeHT oBe
IUXOTOMHje YMHE CyjeBEpHIE, HAPOAHE YMOTBOPUHE M 0OWYaju, Te
CBE OHO MTO OM Ce KOHKPETHO OAHOCWIO Ha Mopiake, Tj. CioBeHe
janpaHckor 3aneha, To yKibydyje U lbUXOBE YHyTpallmhe Mel)ycoone
nofene. YnHUOIM OBe TUXOTOMHjE decTo ce MehycoOHo mperuuhy,
mro je croxkep ¢GopMmupama JMKa W MOTHBUCAma IOCTYyIMaKa
MPOTarOHUCTKUILE KOja, KaKo ce IIPU Kpajy ca3Haje, BOIU MOPEKIIO O]
Mopnaxka. 3acHuBajyhu neno HermocpeIHO Ha HaBEACHO] AUXOTOMU]H,
Kpo3 nmomumamke Mopnaka, Biaxa, boxgyna u apyrux eHI1oeTHOHMMa
W €r30€THOHMMA, ayTOp HaMepHO M30eraBa 1a 3a0KpyKU HICHTUTET
NpoTaroHUCTKUe. Ha Taj HaumH mWeHa cyaOuMHAa TOCTaje
napagurMaTiyHa — MOXeE c€ OJHOCHTH Ha cBaKy JlanMaTHHKY Tora
no6a, 6e3 003upa Ha ETHUYKO MOPEKIIO (XPBATCKO WM CPIICKO) WK
KOH(ECHOHAIHY MPHUIAAHOCT (PUMOKATOJIMYKY WM MPAaBOCIABHY).
[epum, Haj3anm, TeXWINTE anTepupama IpPEMElITa Ha CYHpPOTHY
CTpaHy, okasyjyhu kako ce ocobune J[pyror — THIIMYHO BE3UBaHE 32
uHpepuopan McTok — jaBibajy yHmpaBO KOJA OHHX KOjU Cy ce
ayTONEPLUUIHPAIN Ka0 CyIIEPHOPHH.

Hda ©Ou ce yommuTe 00jacHMO KOHIENT MOpJIaKu3Ma, Tpebda
OJTrOBOPHTH Ha MHUTamE KO Cy (mim 6apeM Ko cy Omnn) Mop:anu, koju
ce MOMHIbY YNpaBo y Be3u ca JlanMamujoM M3 BpeMeHa Koje Hac
3aHuMa. BpatuBmu ce ¢ myroBama mo Janmanuju, omnat AnbGepTo
®opruc (1741-1803), nmomanuk IIpejacHe pemybOmuke, cabpao je
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mrcMa paszacjara ca OBOT IyTOBaba, CBOJUM TO3HAHUIINMA M HEKUM
MJICTa4KUM TpodecopuMa M CEHaTopuMa — y Kibury. Ilyromuc,
HasBaH [lym no Jaimayuju (ut. Viaggio in Dalmazia) Behum cBojum
JeTIOM  TpeAcTaBiba  pesynraTe DopTHCOBHX  MHHEPATOLIKHX
UCTpaXWBamba, ajld jeOHO TMOoriIaBjbe IMocBehieHo je oOuuajuma
Mopnaka (Fortis 1984: 30), napona koju je ®oprtuc cycpeo y
Hanmanuju. OBo MOTAaBIbE JOHOCH U jeJaH O/ PETKUX, aKO HE U MPBH,
3anmuc Oanaze o XacaHaruHUIM, 10 yemy he POpTUC U OBaj HETOB
MyTonuc ocTatu no3Hatu. OBo nornasske he OUTH MOICTPEK YUTABO]
Iiejaq POMaHTUYAPCKUX IHUcCala Ja CBOje JIMKOBE CMEINTajy Ha
Hctok, y Heno3HaTe, er30THUYHE CIIOBEHCKE 3emibe. KpBHa ocBera,
Xajayud, BaMIHMpH.. €aMO Cy HEKH OJ MOTHBa Koju he ce
NOjaBJbUBATH y JEIMMa MHOTHX, OceOHO (paHiryckux mucama XIX
Beka, Mmehy kojuma cy m Mepume u rpoduna Pozenbepr (ym.
[MaBnoBuh 2006).

®oprtuc, MehyTuM, HHje MPYXHO HEABOCMUCIECH OATOBOpP Ha
nuTame Ko ¢y Mopnamnu, YOpKoc HacTojambuMa Ja MX JAehUHHIIE.
HNako wux je HMEHOBa0 HCKJbYYHMBO Kao PYpPAITHO CIIOBEHCKO
CTaHOBHUIITBO JlanMaiuje, ped je o MOmyJNalyju Koja je TOBOpHIia
WCTHM jE3MKOM Kao0 M CJIOBEHCKH Tpal)aHCKu CTaJex, KOjH ce, opeN
WTaJINjaHCKOT, OJHOCHO MJICTa4YKOI' JAWjaJIeKTa, Takohe CIyXHo THM
jesukoMm. Ilpemaa ux @optuc nenu Ha Mopriake pUMOKAaTOIUYKE U
Moprnake mpaBocCiaBHE Bepe, OcTaje ynuTHO 300r uera ypoOaHO
CJIOBEHCKO CTAaHOBHHMIITBO HHj€ ITOABEO MOJ OBAj €ETHOHUM.

Ja Ou ce, nmakne, Oap monekie, aeuHHcao Mopriak, Kako y
OKBHPY (OPTHUCOBCKOT KOHTEKCTa TakKO W BaH Hera, Tpeba ce
OCBPHYTH Ha MpPBH €JIIEMEHT AWXOTOMHj€ MOpJaKu3Ma, y CMHCIY
Ha/ieBama TOT U CIAMYHHUX UMeHa J{pyrom, o uemy nuuie Mapuja Pura
Jleto. Kako kaxxe M. P. Jlero (2011: 53), Temko je, roToBO HEMoryhe
neuHucati TepMUH ,,Mopnak®, YTOJMKO INTO, Kako HajasH,
o3HauaBa uMeHoBame npyror (Leto 2011: 53). [IpoGiem ce nogaTHo
KOMIUIMKYje YUEEHUIIOM Ja ce peud ,,Mopiak“ u ,,Bmax“ gecrto
nocMmarpajy kao cuHoHumu (Leto 2011: 57). Yecto, anu He yBeK.
DopTUC CHHOHUMHO KOPHCTH OBE peuH: ,,Mopiak™ je mieTadyka ped a
,»Baax“ ped kojom Mopraru camu ceO¢ Ha3WBajy, HA CBOM jE3HKY.
Ucty unmennny nosznaje u M. P. Jlero, y3 HaBon na Muenu kopucre
peu ,,Mopnax* 3a Bnaxe (Leto 2011: 57). ,,Mopnauu ce negunury ca
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reorpa)ckor, eTHUYKOT U PENUTHJCKOT acleKTa, YaK y OJHOCY Ha
3aHaT KOjuM ce 0aBe, MOT'Yy OMTH CBE Ka0 U CBE OHO IIITO j& CYyIPOTHO,
anmum yBek mpeysumajy ¢urypy apyror® (Leto 2011: 54). Ilomyt
®opruca, u JIeTo eTUMOIIOTH]jy OBOT TEPMUHA IPUITHCY]j€ TPUKO] peun
0]l KOje TIOTHYe M TypcKa ped ,,KapaBiax‘. Mieuu cy, mpBOOHMTHO,
OBOM  TPYKO-BMU3aHTHjCKOM  pe4yjy  Ha3uBaJd  MacTUpe Yy
yHyTpamimocTd [lanmanuje, a 3aTUM H CBE OHE CTaHOBHHKE
Hanmanuje Koju cy ce Ha TepuTopujy Mierauke pemyOnuke
nocenwn 0exxehn npen OcMannujama. UnmbeHnna 1a HAKOH J01acKa
HOBOM30EIrJIOr  CTAaHOBHMIITBA  J0Ja3d A0  CEMaHTHYKOT
MpoIIMpUBamka 3Hauewha TepMuHa ,Mopiak / Bnax“ Takobe je
MOTBp/ia HaJleBamka HEKaKBOI HOBOT MMeHa ponubanuma (Leto 2011:
56). Tako Mopnauu / Brnacu nonase y KOHTpano3uuujy ca XpBaTuma,
n yommre CrnoBeHMMa KOjU Cy OIaHM NOAaHWIM Mierauke
pernyonuke, u HasuBaHu CkjaBoHuma (Schiavoni). ITumyhu o
Bnacuma n Mopnanuma, M. bemkep nanmomume: ,,U SuScima na
Dicmu potkraj proslog stolje¢a mi je katolkinja Jaka A. objasnjavala
da se na ‘nas’ ne moze primijeniti pridjev ’vlaski’ jer se odnosi na ’one
gore’, tj. na pravoslavne komsiluke u istome zaseoku* (Besker 2019:
453). bemkep Takohe moxpnayn:

,U 1ole dvojezicnim ambijentima urbane Dalmacije u

XX stolje¢u, odnosno u tamosnjim dvojezicnim
obiteljima, morlacco (talijanski) i Vlaj (hrvatski) bili
su kolokvijalno apsolutni sinonimi: jedan drugoga su
zamjenjivali ovisno o idiomu koji je koriSten, bez
obzira na to je li posrijedi bio jedan ili drugi standardni
jezik ili neki njihov lokalni vernakular (odnosno
dvojezi¢nim obiteljima)*

(Besker 2019: 452).

Bemkep Ttakohe Hamasm ga ,u Istri urbano stanovnistvo
Koparstine 1 Bujstine tako i1 danas naziva stanovnike nekih sela (poput
Barbane)“ (Besker 2019: 452), mro HaBoau Ha 3ak/by4yak Jia ce U
JlaHac OBa JBa €THOHWMAa KOPUCTE CHHOHUMHO y OBHM KpajeBUMa, a
mwrro Jlero (2011) ve mpumehyje. ,,Vlah (talijanski Morlacco) bio je za
dalmatinskog primorca i otoanina svaki zagorac, pa nazivao on sebe
Hrvatom ili Srbinom, bio on katolicke ili pravoslavne vjere* (Besker
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2019: 452). Ilopen ceera oBora, Mop:iak, nonaje bemkep, jecte u
»tipska oznaka nekih oblika ponasanja i vrednosnih stavova (dakle:
mentaliteta) (Besker 2019: 452). OBo 3Hauewme ce ,dodaje za
slucajeve ’ako se kojem divljem i neotesanom covjeku prisije 'morlak’
mjesto ’vlah, ili vlaSe, vlaSina’, ili ako koji gradanin Talijanac
porugljivo govori i vrijeda naseg seljaka Zagorca obucena u narodno
odijelo te mu rece 'morlako’, *maledetto morlacco’™ (Besker 2019:
452). IloMupJbuBU OATOBOpP KakBUM OM CE€ MOKYILAIO PACIUIUTAamE
OBOT UJICHTUTETCKO-aJITepUTETCKOT YBopa Hyau E. MBetuh:

,Linije razgrani¢enja izmedu katolickih i pravoslavnih
zajednica prenosile su se do XIX veka i doprinele su
ranom prelazu ka nacionalnom identitetu: od vlaha
(pravoslavaca) i latina (katolika) ka Srbima i
Hrvatima*®

(Iveti¢ 2015: 70).

Wako mpumehyje na je mpunes ,,Turco® (Typcku) y Mueraukoj
penyOiumim Morao Ja ce OJHOCH Ha mpaBociaBHe Mopnake (Iveti¢
2015: 130), mo nuHUjKM pa3rpaHUYCHa Ha HAMOHATHE UACHTHUTETE
KOjy je MoHynuo, Aaje mpuMep aa je JankoBuh CrtojaH, jyHaK cpricke
ercKe HaponHe moesuje, 0mo Mopiak KOoju ce UCTaKao y paToBHMa
npotuB Typaka Ha ctpanu Mieraka (Iveti¢ 2015: 122). Hekonuko
roAMHa KacHHWje, y Apyroj myOnukauuju, Meetnh umak Hamasu u
POMaHCKH eneMeHT Mopnadkor uaeHtureta (Ivetic 2021: 121-122).
VYxonmuko ce @opTHCOBO]j MOJETH HAa PypaTHO M ypOaHO CIOBEHCKO
CTaHOBHHUINITBO J0Ja W HETOBO YBEPEHE Ja CE MOPJIAYKH jE3UK
TOBOpH 0[] UCTOUHE obaiie Jagpana ma cBe 1o BraguBocToka, MOTIIO
Ou ce 3aKJbYUUTH Ja c€ €THOHUM MopJiak MOTeHLHjalHO OAHOCH Ha
cBe Ci0BeHe ca HCTOYHE, OTHOCHO CyNpoTHe cTpaHe Janpana. Mako
je Xacanaeunuya, jeauna HapoJHa mnecma kojy je @opTuc y 1eaocTu
3a0eNeKno U MPEBE0, YjeHO U jeInHa y KOjoj je TparuyHH jyHaK —
WY, TAYHU]€, JYHAKHIbA — MyCIIHMaHKa, Oniio OM UIlak CyBHILE CMETIO
YKIJBYYHTH U TIoTypueHe CroBeHe y kopmyc Mopnaka. Haume, na 6u
ce u3berya qoJaTHa MOjMOBHA KOH(Y3Hja, HEONMXOAHO je IpXKaTu ce
doprucose UHTEpHE mojene. Mopiak, Kao MIEMEHUTH OUBJbAK Y
MPOCBETUTEIHCKOM, PYCOOBCKOM CMHCIy, NpEACTaB/ba CBaKOT
CroBeHa — OHJI0 KaTONMKAa, OMJIO TPABOCIABIA — KOjU TOBOPH jE3UKOM
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pasyMJbMBHM Ha OBUM HaluM npoctopuma. Yak u ako je doprtuc y
CBO0j0j MOJENHU MPaBUO pa3nuKky usmely Mopriaka u qpyrux CrnoBeHa,
Ta paznuka OMBa YKMHYTA y KEMKEBHOCTU HACTANO] IOJ YTHLAjeM
Ilyma no laamayuju. llonazehu ox HaBeieHOT, KOHIICTIT MOPJIAKU3Ma
MOXe ce JepHUHUCATH Kao AUXOTOMHja Koja, C jemHe CTpaHe,
MoJpazyMeBa UMEHOBambe [Ipyror — OHOT HEMO3HATOT ¥ HH(PEPUOPHOT
— a c japyre, oOyxBaTa 4HMTaB HHU3 (OPTHUCOBCKMX IIpEACTaBa O
MopnanuMa: oIl mpa3HOBepja M, CICICTBEHO, BaMITUPU3Ma, IPEKO
Xajay4uje ¥ KpBHE OCBETE, 1A CBE JI0 ETICKOT MeBamba y3 rycie.

Kako ce, maxie, nuxoTomuja Mopiaku3Ma, Koja ce Hamehe y
caMoOM HCTOpHjcKo-reorpadckoM KoHTekcTy IlepumieBor pomana
MOJKE TPOyYaBaTH Yy OKBUpHUMa UMAarojioryje, ako ce oHa JeHuHHUIIe
Kao TpaHa KOMIapaTHBHE KibMkeBHOCTH? MMmaronoruja ce, Haume,
0aBu ,,proucavanjem knjizevnih predodzbi o stranim zemljama i
narodima (heteropredodzbe) te o vlastitoj zemlji i narodu
(autopredodzbe)* (Duki¢ 2009: 5). [Ipyru mnpobiieM Koju ce MoOke
M0jaBUTH KaJa Ce MpUMEmYje UMarojoruja jecTe leHa peleBaHTHOCT
Yy HayIM O KEIKEBHOCTH. [IpoydyaBaony uMaroiormje 4ecto HaBoze
KpUTHKE eMUHEHTHUX TeOpeTHYapa KibHKEeBHOCTH, romyT P. Beneka,
M0 KOjUMa MMarojoruja Mmocraje Hayka O KIW)KEBHOCTH y CIyKOu
MOJIUTUKE, M M3JIa3d U3 JIOMEHa KEMKEBHOCTH, MCTO Kao IITO Ce
COLIMOJIOTHja M TICUXOJIOTHja HE MOTY CIYKWUTH KEKEBHOIINY 3a
CBOj€ IUJbEBE. AN

»[Ta tvrdnja] ne zna¢i omalovazavanje istrazivanja
‘mirages’ [mpeapacyma] 1 ’images’ [cnmka]
metodologijom sociologije ili psihologije naroda.
Osim toga, i knjizevni povjesnicar treba zadrzati pravo
da se bavi takvim istrazivanjima; treba mu dopustiti
da, polaze¢i od svojih specijalistickih znanja, zakoraci
u polje koje lezi izvan njegova vlastitog predmetnog
podrucja, osobito kad vjeruje — a Cesto vjeruje s
pravom — da, primjerice, na taj nac¢in moze pridonijeti
boljem poznavanju naroda, Stovise, njihovu boljem
uzajamnom razumijevanju

(Dyserinck 2009: 26).
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[lepum 3amcra mnume O CBOjOj 3€MJBH, IOCMAaTpaHO W3
TCOTIONINTHYKE TIEPCIIEKTUBE BpEMEHA Yy KojeM cTBapa. MelhyTum,
UCTOpPHUjCKa IUCTaHIAa KOjy yclocTaBjba H3Mel)y JHKOBa, C jeAHe
cTpane, W cebe Kao ayTopa M CaBpEeMEHOI YMTaola, C Jpyre,
oMoryhaBa My TOMTpaBame  pPa3TUUUTHM  HMareMuMa o
nmarotunuma. K. Y. Cunapam nue:

»otrane zemlje neobi¢nih imena i s neobi¢nim
stanovnicima  pripadaju  najstarijim  knjizevnim
¢injenicama. Domovina Feacana, Kikonaca, Lotofaga
i Kiklopa, zemlje poput Liliputa, Brobdingnaga i
Laputa ili obale Ceske, sve su one dijelovi
imaginativne geografije. No stvarna geografija pruza
nazive koji nisu niSta manje bremeniti knjizevnim
konotacijama“

(Syndram 2009: 71).

Mopnanu, na ¥ Apyru Hapoau o kojuMma llepui roBopu y cBoM
pOMaHy, HUCY UMarMHapHU, BbUX0Ba reorpaduja HUje UMaruHaTUBHA
a UCTOPHUjCKE YUIHECHUIIC YMHE C€ MPHUIMYHO JTOKYMEHTOBaHUM. AJn
3a caBpeMEHOr uuTaona Mopnauu — OWIM OHH TaKO MMEHOBAaHU
VHyTap poMaHa WM HpeAcTaB/beHH kao Brmacu, Cpbu, Xpsatw,
JanMmaTtuHOM WTA. — M Jajke ocTajy Hapon Jlpyror, KyaTypHO
uHdpepuopHor u ynamenor. Ykonuko L. Tomopos (Todorov 1995:
68—69) nocraiba xunore3y Aa u3mel)y cTBapama 1 UnTama MyTOM1ca
Mopa Jia TOCTOjU BPEMEHCKa AUCTAaHIA O/ HajMambe jeJIHE TeHepaluje
Kako OW ce ycrmocTaBwia JOBOJbHA Mepa alTepuTeTa, OHAA CE Taj
MPUHIMI MOKE IPUMEHUTH U Ha QUKIH]Y. Y OBOM CIIy4ajy, JTUKOBU
[epumieBor poMana npunanajy npocTopy 1 KyJATypH KOjH Cy UATAOLLY
MO3HATH, M UX BPEMEHCKA yJaJbeHOCT MOCTaBJba y jEOHY CAaCBUM
IpyTy €MoXy — €emoXy Koja Ty HCTy KyIATYpy PEKOHCTpyHILE U
npeolIrKyje y cKiany ca COICTBEHUM HCTOPH]CKHM KOHTEKCTOM.

Poman Mnaoenxka kocmonoea TOHjelHAKO pAaCIONaKe KaKo
JEIHUM TaKO U JPYTUM €IEMEHTOM JUXOTOMHUjE MOPIAKH3Ma, Y CBUM
CBOjUM cliojeBuMa. MneHTuTeT N1, joI BUIIe, anTepuTeT nperinhe ce
ca cyjeBepjeM M HapOIHUM MOTHMBUMA YaK U y OOJIMKOBamYy CaMor
nena, werose (adyne u HapaTUBHOT MOCTynKa. Panma ce Hajsehum
JIeTIOM OJ[BHja Ha MPOCTOpHUMa 4YHujH je neo PopTHuc moceTno HEImTo
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paHuje y 0JHOCY Ha BpeMe TOKa pajmbe, T€ je TaKkaB MPOCTOp CaMUM
THM NIOTOZIaH 32 MOPJIAKUCTHUKU JucKype. [Tag Merauke pemy0inke
n ponasak danmanuje nox Biact HamoneoHose @panirycke, na oHIa
u non Xa630ypre, y3 MPUCYCTBO ayTOXTOHOT CIOBEHCKOT €JIEMEHTa,
YMHE HapaTUBHY MOJIOTY y KOjOj IOjeluHan HeMa H3riieda Aaa
npexuBH ako ce He cHahe cBojom omrpoymHomhy. I'naBna
MPOTarOHUCTKMIba, BelTHUA [Wiaa, camMa HHje HHM CBECHa CBOT
uaeHTuTeTa. YuTamanm TeK Ha Kpajy MOXKe Ja yCTaHOBH Ja je ped
YIpaBo O JeTeTy Mopiauke u3bernmuuke nopoaune. Mnaxk, npe tora,
JOII Ha MOYETKY JieNia, KaJa jelaH of mpoTaroHucra, ¢pparap Yapio,
yno3Ha ['uiy, OH 1Mo roBopy MOKyIIaBa J1a joj OApean IOPEKIIO:

,»Ali moram vam priznati, va§ govor nikako ne mogu
smjestiti. Otkad sam stigao u Dalmaciju, a evo, ima
tomu ve¢ pola zivota, trudim se prepoznati porijeklo
¢ovjeka iz njegova govora. Ovdje svaki otok, svako
selo ima neki svoj poseban ton i neke svoje, samo
njemu posebne rijeci. Mi na Bracu za ovna ¢emo reci
brav. U Bolu je to broav, a u Selcima braav. Moram
vam priznati, iako kazem — mi Bracani — u Svetoj
Mariji Milosnoj sam tek od osamsto sedme. Zapravo
sam iz Subotice, ali vjerujem da se to jasno ¢uje u mom
govoru. Imam uho za tudi naglasak, a istodobno ne
mogu skriti vlastiti. Bra¢a su uza me ve¢ naucila $to su
andrak i gdje se Salje u o¢in. No ba§ me zato vas govor
toliko iznenaduje, nigdje ga ne mogu smjestiti.
Vjerujem da ste i vi stigli iz daljine, ali ne mogu
odrediti koje. Imate ¢vrsto dz i blagi §¢akavski ton kao
Hercegovci, ali i jasan i izduZen banijski ije*

(Peris 2020: 80-81).

Y mpuiior HemocpeniHOM pedepucamy ayTopa Ha Moprnake u
MOpJIAaKU3aM, OBJIE j€ 3rOJHO HABECTH jOII jelaH MCKa3 pa30opUTor
Opara Yapmna: ,,Crkva se silno trudi izbiti morlakiju iz kr$¢ana, ali oni
joj stalno negdje iskliznu“ (Peri§ 2020: 81). Konrekct oBor mckasa
jecTe mpuyYa 0 HApOIHUM OOMYajUMa M HApOJHOM Mpa3HOBEP]Y, 3a
KaKBO MIPOTaroHMcTa yrnorpedspasa ped ,,Mopnakuja“. Mako je u cam
CroBeH, IITO je jacHO W3 HEroBOI NPETXOTHOI TYypHYyca, OH je
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00pa3oBaH M, Ka0 TaKaB, jeAMHU HUCTUHCKH pa3ymMe MOTHBE jeIHE
JamMaTUHCKE Bpadape — ajld UIaK Ipa3HoBepje cMarpa MmoryoHuM 3a
HEoOpa30BaHM PYpajHH KMBajb. YTPaBO jeé OBO HajHENOCPETHH]ja
pedepeHLa Ha cyjeBepje Kao jeHy Of KJbYYHHX OJUIMKa HE caMo
®oprucoBux (u ¢oprucoBckux) Mopnaka, Beh uW Kao decTo
npunucuBany ocoOuny uHpepuopHor pyror.

AyTOp ce, Kao IITO je PeYeHO, Ha MPOTAarOHUCTKUIbUH UACHTHTET
Bpaha Tek Ha Kpajy; MelyTHM, BEIITO je M30ETHYTO HEroBO OJIMKe
onpeheme. Jlok, Haume, BEHO MOpIauko rieme 6exu npex TypryMma,
jeIaH pUMOKAaTOJIMYKU CBEIUITEHUK MX MHTa: ,,A koji ste vi, Morlakijo
dubravska, katolici ili pravoslavei?* (Peri§ 2020: 310). ¥V nHacTtaBKy
ctoju: ,,Kad mu rekose, fra Cutura zaljulja glavom® (Peri§ 2020: 310).
Yak HU OBaj 1eTaJb MPOTAarOHUCTKUILUHOT WACHTUTETA HHj€ 1aT, KaKo
Ou meHa cyA0MHAa MOrjla Ja ce MpUMEHH Ha OWIo KOjy >KEHY
cioBeHckor nopekna y Hanmanuju XIX Beka. [la Om mpexusena,
MopaJia je 1a 0pacTa Kao ¥ OHa, T€ Jia CyjeBepje CBOjUX CyHApOIHUKA,
a KacHHje U JIPYTHX, yIOTPeOH y CBPXY COIICTBEHOT OTCTAHKA.

[IpoTtaronuctkuma noduja ceoje ume — ['una, jeaHo ox Tpu Koja
he HOcUTH TOKOM poMaHa — Yy TIOTJIaBJbY KOj€ Ce, 3a Pa3IuKy Ol CBUX
ocTanux, o3HayaBa mpedurcoMm ,kap.“. TakaB HacmoBHU mpeduKc
yKa3yje Ha M3pasuTy CTWICKY W HapaTUBHY DPasiHKy y OJHOCY Ha
ocraina mnorjiasiba. Pey je o mornasipy Kap. 28, ,,Ke zdrzi u sebi pisni
pete po pastirih, pripovisti i pritvore junakov i diklic i mnoge ostale
stvari sloZzene po Vinku Smiljani¢u Ninjaninu® (Peri§ 2020: 246). JIux
Bunka Cmuspannha mojaBibyje ce caMO y OBOM IIOTJIaBJbY, a YHHH
BeoMa 3HauajHy okocHuiy ¢abyne. Unak, yak je u oH oxapelhen
WUACHTUTETCKO-alITEPUTETCKH, jep MpUIaza CIOBEHCKO] MOPOJUIN
Koja je y Muetaukoj penyOnunu qobuia mieMuhky TUTYIy, LITO je
3aciTyra HeKMX lBeHHX WiaHoBa. TUM MOBOJOM, HABOJHO Npenucyjyhn
CmuibanuheB 3amnuc, ayTop MHIIE:

»Smiljani¢i su vlasko pleme, naraStajima u vojnickoj
sluzbi na ponos Republike. Znali su nas pobrojati pod
gréko-iztocni vjerozakon, ali to nije istina“

(Peri§ 2020: 247).
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On, pmakne, HeapryMEHTOBaHO oaOHMja MOTYhHOCT 1a BOAHM
MOPEKJIO Of MpaBociaBHUX JlamMaTuHama, YuMe ayTop OCJIHMKaBa
ogHoc Benemuwje, ma caMUM TUM HM HEHHX IOJaHUKa, IpeMa
Mopnanuma, moceOHO MpaBOCIaBHUM, Npema kojuMma ce IlpejacHa
pernyOnMKa HHje OJHOCHJIAa HAa HWCTH HAayuH Kao Ipema
pumokaTtonuiuma (yn. Lazarevic Di Giacomo 2008). OBne Basba
MOJCETUTH Ha Beh MOMEHYTO CHHOHMMHO KOopHIIheme eTHOHMMa
Bnax n Mopnak, ka0 U Ha YHIEHHILY Ja ce €THOHUM Biax wecto
OJHOCHO Ha mpaBociaBHOr CrnoBeHa. Y poMaHy c€ OBaj €THOHHM
jaBjba M y oOnuKy oarosapajyher >keHcKor poaa — Bmajuna. ¥V Beh
MOMEHYTOM TIOTJIaBJbY, KOj€ OHcyje OEKCTBO MOPIIAUKOT IJIeMEHa U3
KOjer IoTHYe MPOTaroHUCTKub-a [ una, etHonnmu Biacu u Mopnauun
ynoTpebJbaBajy ce TOTOBO Kao CHHOHMMH: NPUIAJHULN 3ajeAHULE,
KaJia ToBope o ceOu, KopucTe Ha3uB Bnacu, oK UX mocMaTpadu Koju
ce0e cMaTpajy CyNepuopHHUM, ITOIMYT PUMOKATOIMYKOT CBELITEHCTRA,
Ha3uBajy Mopranuma.

XpoHoowKy, cienehn MHTepecaHTaH JHMK KOjU ce TO0jaBbyje
HakoH Bunka Cwmuspanuha jecte >keHa ox koje he ['mna Hayuwtn
BeIITUHE Koje he KacHWje NPUMEHUTH Kako O IpexHuBena.
VYnoznaBmm je nox HagumuuMa Cmeha u Maraa, unTanan BpeMeHOM
ca3Haje, HA OCHOBY 3almca ca HCHOr cyhema, Aa je y THTamy
»Magdalena, zena Jovana Vukovi¢a zvanog Cita, zitelja sela V.
Mikanovci u spomenutoj Zupaniji viroviti¢koj, gréko-neujednagenog
obreda“ (Peris 2020: 267). ['nna kopucTH CyjeBepje CyHapOAHUKA Kao
CpeACTBO TpexuBJbaBama. llpazHoBepje, jeaHa ox ocoOuHa
®doprucosux Moprnaka, npeacTaBjba MOTHB 3a BehuHy morahaja xoju
nokpehy pagmy. Mnak, oBo cyjeBepje, Koje ce TpaAuLMOHAIHO Be3yje
3a Jlpyror, y poMmaHy ce cBe yemhe jaBjba M Kao OJUIMKAa OHUX KOjU
Jpyror cmarpajy NPUMHUTHBHUM, Pa3IHYUTUM U HHOEPUOPHUM Y
OJIHOCY Ha COICTBO.

Jenan op HajyneyaTJbUBMjUX TIpHMEpa JECTe CTBapame
CBOJEBPCHOT LIPKBEHO-JPXXAaBHOI CyHNa, YHj€ OCHUBAmE MHOTU
KPUTHUYKH JIOBOZE Yy MUTame, C 003UpoM Ha To na je MHkBu3uIMja
onaBHoO npeBaszuleHa. Taj cyn ce popmupa kako 6u ce ['mmm cyamso
300r onTyx0u Ja je BeITHLIA — ¥ TO y TPEHYTKY Kaja je Jlanmanuja
noJ JAoMHHANMjoM Xa030yplIKe MOHapXuje, ILITO YKadyje Ha
pacmpocTpameHOCT cyjeBepja yrnpaBo Mel)y npunaIHunuMa HaBOIHO
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CynepuopHe, BHCOKO OUBUIIN30BAaHC KYJITYpC, OJHOCHO
KOJIOHU3AaTOopa.

Haxon ocyne, ['nna Hecraje, na 61 ce moHOBO MojaBuia y beuy
Kao cTapa CIOBEHCKa Bpauapa Mo3HaTta mojJ umeHoMm LlpHa Anuma.
UumeHna 1a ce cyjeBepje Yy €BPOICKOM HMarmHapHOM Be3yje 3a
Hctok omoryhasa joj ma oko cebe CTBOpU BEO MUCTEpHje, U Ha Taj
HAuWH MPHUBYYE MaXby OCUKe apucTOKpaTuje. YIpaBo Ty, Y caMOM
LEHTPY ,,LIMBHIIM3AIMje’, OTKpUBA CE CyjeBepje eNUTHHUX CJOjeBa,
UCTIPEIIETEHO ca HAjHKUM MOPHBHMMA, LITO T'a YHHU BYJITapHUM U
NPUMUTHBHUM YaK M y OJHOCY Ha OHO MCKOHCKO MOPJauKo,
HeoOeNe)keHO TeKOBHHaMa LuBHiIM3anuje. OBaKBy peBep3nOMITHOCT
no3uuuja Mcroka n 3amama C. JlazapeBuh Pagak omucyje xao
»potencijalni ujed Istoka koji ¢e zaraziti Zapad“ (Lazarevi¢c Radak
2013: 143).

HajapamaTnunuju HAEHTHTETCKO-aNTEPUTETCKH 00T, MehyTuMm,
HacTaje y TPeHYTKY KaJia HapcKa MpaTkha o1 IPOTarOHUCTKHUILE TPAXKU
noMoh y emMMHHAIMjU HEKEJHEHOT, HepoleHor (eTyca KOju HOcU
TpyAHA ayCTpHjCcKa Lapula — YMH Koju he KacHHuje noBecTH 10 Beh
noMeHyTor cyhema. Hamume, mpaBu pasior 3a MpOTOH Kpuje ce y
MOTpa3u 3a JeTeToM Koje je ['mna ycnena aa cnacu, 1ok he cyjeBepje
MOCITYKUTH TEK Kao MOBOJA M PETOPHYKA Macka. Tako HajBUIIN CJIO]
,,[IMBHJIM30BAaHOT" IPYyIITBa MMpHOeraBa yNpaBo HajOPUMHUTHUBHU]UM,
HEHAayYHUM CpEJICTBHMa Kako OM OCTBAapHO CBOj LIMJb — a Taj LUJb je,
Y Kpaji0j JIMHUjH, ONeT JOMHHAIN]a HaJl HEUYHjUM )KUBOTOM.

[lepurr ce mourpaBa v OUUTIICAHU]OM ANTEPUTETCKOM PEALI]OM
— m3mel)y oHora Koju cebe cMaTrpa LMBHIM30BAHUM M OHOT APYTOT,
pa3IMYUTOr, ayTOXTOHOT. Y TPBOM NOIJaBJby pomMaHa Beh HaunWH
PasroBOpa ayCTPHjCKUX HUCTPAKUTEIbA C TYCIapoM ayTOPOBOT UMEHA,
yKa3yje Ha CHUCXOJJbHB OJTHOC ,,{UBHIIM30BAHOT " TIpeMa OHOME KO TO
HUje, JOK y HMCTO BpeMe OHCTy KOMIIO3UTOpa (3a Kora ryciap
HECHTYPHO TBpAH Aa je MoLapT) KOpHCTeE Kao CipaBy 3a Myueme. [Ipu
HEeKoM o cienehux mojaBsbHBama OBUX JIMKOBA, OHU OMCTE pa3HUX
KOMITO3UTOpa KOpHCTe 3a Oenexeme [ MIMHOr KpeTama Ha Mamu
JManvanuje. OBakBO TIOHAIIake [MBUIM30BAHUX NPEICTaBHUKA
JIpywWITBa JOBOAM MO0 Hew3OexHe cnaBodoOuje, ma ce wmehy
UCTpaXUTeJbUMa I0jaBibyje JUK ca npesumenoMm Meosuh (Ivosich),

183



Munom b. ITpsxuh

KOjH ce, y3rpel, Ha jellHOM MECTy Ipasia, oAroBapajyhu Ha nurtame
na i je u oH cam CrnoseH: ,,Nisam. To jest... Djed je bio. Je li to
vazno?“ (Peri§ 2020: 118). OgHoc npema CI0OBEHCKOM CTaHOBHHILTBY
Kao TMpeMa IMpoCcTOj pPafHO] CHAa3W, JIMIICHO] CBake JbYICKOCTH,
nokasyje nmuk Uranujana Opanuja [lanagase, kome je mocsehena 15.
rnaBa. CBoj CypoB OJHOC IpeMa paJHUIKMMa OH MpaBla HHUXOBUM
KapaKTepoM:

»la sela jo§ zive u proslosti. Oni ne Zele ni Cuti za
devetnaesto stoljece. Oni su tjerali Francuze kad su im
dogli graditi cestu. Zene s neja¢i na sisama dosle bi i
bacale kamenje na radnike. Da — §to ¢e nama ceste. Da
— tko zna tko ¢e sve doci tim cestama. Zamislite vi to.
Oni vjeruju da su sami sebi dovoljni. Oni nikako ne
zele prihvatiti §to su i gdje su, oni bi svi najradije da su
sami sebi carevi. Caru carevo, nama nase, tako kaze
dalmatinski seljak. Mrzi vlast, mrzi red, mrzi i samog
cara, a ne razumije — da bi njemu bilo dobro, najprije
carstvu mora biti dobro*

(Peri§ 2020: 123).

OBakaB cTaB NOTHaJa MO/ HAlMOHAIHY CTEpeoTUnH3aurjy. M.
TomopoBa cmatpa na y XIX Beky HHje mocTojaja OMIITA
cTepeoTHIM3aMja OalKaHCKMX Hapoaa, Beh Aa ce oHa rpagwia Ha
HarmoHarHOM HUBOY (Todorova 2006: 234). OBakaB CTaB MOTITYHO C€
yKJIama y UIMaroJIoliky Metos, Oyayhu fa jou jenad o 3aroBOpHUKA
u uctpaxupaua wumaronoruje, J. X. Ilaxo, pamuje TOoBOpH O
,~AMaroTunuma“ Hero o crepeotunuma (Pageaux 2009: 136).

[To3naBaouu Poprucosor nmytonuca npumeruhe aa ce Ilepum,
Oamm Kao W JAPYrH ayTOpd KOjU Cy TPHUMEHHBAJIM KOHLENT
MOpJIAaKU3Ma, OOWMJIaTO CIYXKH CBHM OHHMM e€JIeMEHTHMa Koje je
ormucusao @optuc. opTHC je 3amMcuBa0 HAPOIHE CTUXOBE, JOK je
[epumieB pomaH, y cTBapH, 1I€0 jeJJHA BEJIMKA €TICKa ecMa, HCIieBaHa
y JeceTepuyMa Ha MOYETKY CBAaKOT MOriaBiba. OCUM OBUX MOYETHUX
CTHXOBA, CTUXOBE CaJpKe M joll Heke riase. [IpBo mormasibe Aaje
JeceTeplie Koje MpH MCHHUTUBAaY Ha Cyly Kasyje ryciap XKemumup
[epum, koju HUje y CTamky nIa Apyraddje, OCHM IECMOM Y3 Tycle,
Ka)ke OHO IITO jkenu. ExcriepiMeHT ce OBl cacToju y TOME IITO ce
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panma mornasJba oABHja y bedy, rae je Temko Hahu rycie y3 Koje ou
ryciiap Morao Ja oTneBa nHpopMaluje Koje cy cyay moTpedHe, Te ce
rycliame cUMyJipa moMohy Mylike u ca0ibe, Tlie MyIIKa 3aMemyje
rycie a cabspa rymaino. ,,S puskom u lijevoj i sabljom u desnoj,
iznosim kazivanje o vjestici Gili kako ga uz gusle pjeva Zelimir Peri3“
(Peris 2020: 13). Cenma rnaBa oOMIIyje AEBOjaYKUM TMEBambEM
MMITPOBU30BAHUX JIECETEPAUYKNX CTUXOBa y Mel)ycoOHO], mapasienHoj
pumu. Ilapanenna puma 3acTymjbeHa je Uy CBaKoM o]l Hajuemhe aBa
napa CTUXOBa KOjU C€ jaBJbajy Ha MOYETKY CBAKOT MMOTJIaBJba. Tako
CTHXOBaHO MPBO MOTJIaBJbe r1acu: ,,Evo pjesme o vjestici Gili / zbog
koje su mnogi jadni bili / I svi oni iz Ringen-teatra / §to ga zimus
progutala vatra® (Peri§ 2020: 7). AyTopoBo MmourpaBame jeIHUM OJ
elleMeHaTa MOpJIAKM3Ma, IITO CTBapame JeceTepaykuX CTHUXOBa
CBaKaKo jecTe, He CacTOjH CEe CaMO y pUMOBamy JIeceTepana, KakBor y
€MCKOj HapoJHOj moe3uju HeMma. [lepumr, Oyayhu ayTop W JHK Koju
CTBapa el O BeTUuH [ mim, nourpasa ce Bepcudpukanujom, na Huje
YBEK CBaKM JeceTepall er3akTtas, Beh ce nmpuMemyje Bepcudukaimja
Koja Ou ce mpe MorJyia IPUMEHUTH Y TI0€3UjU APYTHX HapoJa, Uil ce
KOPUCTE CTpaHE peyd W TEPMUHH KOjU HEe OW MOIJIM HHUKAaKO OUTH
KapaKTepHCTHKa HapojaHe Imoe3uje. bamr TakBUM CTUXOBHMa, Ha
npumep, llepum WMIDIMOMTHO WIIYCTpyje YIOpaBO OBE CBOje
EKCTIIEpPUMEHTE IHUXOTOMHjOM Mopiaku3ma. To Cy CTHXOBH KOjU
MpeJcTaBsbajy yBoa y 23. mornasibe: ,,Kada guslar ep dekonstruira /
veliku pismenost demonstrira / Ali dzaba bogate pameti / kada Citat
niko nece htjeti” (Peri§ 2020: 208).

Jenanaecra rmaBa mocBeheHa je xajayumma, joml jeIHOM Of
KyJITYpHHX eJleMeHaTa KOju ce JoBojxe y Besy ca DoprtucoBum
Mopnanuma. MehyTum, T Xajayu HUCY MPEACTaBILEHN Kao Xpadpu
Xepoju KOju ce JA0CIeTHO OOpe MPOTHB 3aBojeBaya, Beh Kao JIMKOBU
KOjH 4eCTO IJbayKajy CONCTBEHH HAPOJ — a OH UX, HA KPajy y3IMmKe Y
eTcKUM MecMaMma, ciaBehu ux kao jyHake. bes motpebe na ce netabHO
pe3UMHpa OBO TOTJIaBJbE, 3TOTHO je MPUMETHTH Ja Ce YnTasall, HAKOH
noBecTH o Xajayky Ctunany ['puzespy, MoXe 3aluTaTy: Aa i je 0ap
HEKH OJ] XajayKa U3 HapoAHE Moe3rje 3aucTa OMo TIayuTesh HapoJa,
j€ JI1 YOBEK MPEBPTIEUBOT KapaKTepa, KOjH je, Kpo3 MpoLec HApOIHOT
npefama — OUYMIINEHOr OJ CBera IITO HE OAroBapa TPEHYTHO]
HCTOPUjCKOj MapaAurMy — ocTao y30p Oynyhum renepamujama.
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Poman Mnaoenxa xocmonoea Kemumupa Ilepuma 3ancta
npeicTaBjba jeIHY CIIOjEeBHTY HapaTUBHY CTPYKTypy, 4YHja je
uHTepnpertanyja Moryha y Bume cMeposa. [lonrpaBame naeHTUTETOM
W alITEepPUTETOM Ha XOPU3OHTAIU ETHHUYKE, KYIATypHE U reorpadcke
NPUNAZHOCTH, TE€ Ha CHHXPOHHUjCKO-aHaXpPOHHU)CKO] BEpPTHKAIH,
CBENIPUCYTHO je y poMaHy. MOPIaKHCTHUKUA TUCKYpPC MOXKE ce Y
aHaJM3M POMaHa Tako MOCTABHTH YIPABO 300T YHELEHUIIEC Jla ayTop
CKCTIIEPUMEHTHIIIE CBUM €JIEMEHTUMa O00€ CTpaHe IUXOTOMHjE
MOpJIaKM3Ma — Kako HaJeBameM pasHuX HuMeHa J[lpyrom u
WACHTUTETCKO-aNITEPUTETCKIM MPEIUIMTABUMa, TAKO U eJIEeMEHTHMA
KapaKTepUCTHYHUM 32 Mopiake: cyjeBepjeM, XajIydnjoM, HapOJHUM
NeBambEM Y3 TyClIe.

O06a ynHKoNa AuXoTOMHje Mopiaku3Ma Ilepum nexoHcTpywIe
W W3BpraBa capka3My W UPOHHjU, Ha pazIMyUTe HaunHe. AKO ce
OYeKyje Ja je, Ha TIpuUMep, Npa3HOBEpje KapaKTEepUCTUKA Camo
Hpyror, uHpepuopHor, ouyheme ce MOCTHKE KaKO OTKpUBAEHEM
cyjeBepja KO CyNepHOpPHOT, TAKO M FbeTOBUM jOIII jaYlM IIPUCYCTBOM,
n MoryhHomhy na yduHH MHOTO Bely IITETY HEro OHO HCKOHCKO,
Mopniauko. C zpyre crpaHe, IpeTBapame rycana U ryjgana y JABa
KoMaJa HaopyXkama HMa JBOjaky (QYHKUOUjy: IecMma, mpemaa
MOCJIOBUYHO JOOpOHAaMEpHa, MOXKE M T€ KaKO Ja ce KOPHCTH Kao
OpYyXje, alli ce OBUM Takole MOCTHKE HPOHHUja YTOIMKO LITO CE HEKE
BPEIHOCTH, OCHM MECMOM, MOTY HAaMETHYTH IYIIKOM U Ca0JbOM.
Ommcu  TakBor onHOca, Hajuemhe ,,[UBHIM3aTOpa’ IpemMa
MOTIaYeHNMa, HE MambKajy y poMaHy. YIoTpeOoM mapajieiHe pume,
KaKkBa HHj€ NPUCYTHA y HAapOJHHM JAECETePayKuM IecMaMa, Kao U
CTWJICKHX (UTypa M JIEKCHKE KOjH HHCY KapaKTePHCTHYHH 3a Ty
MOETCKY TpaiHLKjy, TOCTIKE ce Oyiaro xoMuuaH edekar. Tum
e(eKTOM HHU camo TPaJULMOHAIHO MEBAlkE — HAKO JENyje Kao Ja ra
ayTop LIEHH, MOIITO HApOIHOM IIeBady HaJeBa COIICTBCHO MME — HE
O6uBa momteheno wuponmuyne auctanue. Jomesmyjyhum amky
COTICTBEHOT MMEHA YJIOTY HAaWBHOT, MPHUIIPOCTOT HAPOAHOT IIeBaya,
[lepum upoHHM3yje W CONCTBEHY ayTOPCKY MO3WLHjy, YuMe cedu
0TBapa MpoCTop 3a cI000AHO EKCIIEPUMEHTUCAKE CBUM €JIEeMEHTHMA
JUXOTOMHj€ MOPIIaKU3Ma.
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Pe3nme: Bpckute Mery MakemoOHCKaTa M CIOBEHCKHUTE JIUTEpaTypu ce
MoBeKke OJ] KHIDKEBHH. Twe WMaaT 1a00KM HCTOPHCKH KOPEHH W
3aeIHUYKN MCKYCTBA, KOM C€ WCIIPEIUIETEHH BO HapojHaTa TPaauIyja,
yMeTHOCTa, KyinTypata U JjuTeparypara. OBOj TpyAa TpaBH
CHCTEeMaTH3alrja Ha aKaJIeMCKHOT MHTepec Ha cTyaeHTuTe Ha Ozenor
3a ciaBuctuka, Ha @uimozodckuor dakynrer Bo JbyOspana, co
6nborpad)CKM M ONMCEH Iperie]] Ha JOIUIIIOMCKHUTE, MarHCTEPCKUTE
U JIOKTOPCKHUTE TPYyJIOBH, ofnOpanern Ha oBoj Ojuern, a ko omndakaar
aBTOpPM M JeNa Of MakeJoHCKara Jmreparypa. HMHTepecure 3a
MaKe/IOHCKaTa JINTeparypa ce MeHyBajle HU3 BPEMETO M OBHE TPYIOBU
omakaar HEKOJIKY pPa3BOjHU Neproau. LlenokynmHroT Marepujan o BO
Hacoka Ha IOTBPIyBame Ha Te3ara JeKa JIMTeparypara TM ojpa3ysa:
HCTOPUCKHTE, KyNTYPHHUTE U MOJUTHYKUTE BPCKU, KOU CE pa3BUBaAJIe HU3
pa3JIMuHM Mepuoay W KoHTeKcTH. KopeHnTe ce mperno3HaBaar ymire BO
(OJKIOPOT M THE ja Ofpa3yBaaT IOBp3aHOCTa Mely HapoauTe Ha
CIIOBEHCKHTE ITPOCTOPH, MOYHYBAjKH OJI: ja3UKOT, IUCMOTO, TPaJUIIHjaTa,
J0 COBpeMeHHTE TeMH M (OpMH Ha H3pasyBame. VcTpaKyBauknoT
MHTEpeC M M300pOT Ha TEMH M aBTOPW ja O/pa3yBaaTr 3aeIHHYKaTa
HCTOPUCKA HHMIIKA, KOja ja TOBp3yBa CIIOBEHEUKaTa M MaKeJIOHCKaTa
JUTEpaTypa.
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Summary: The connections between Macedonian and Slavic literatures
are more than literary. They have deep historical roots and common
themes that are intertwined in language, folk tradition, art, culture and
literature. This paper systematizes the academic interest of students at the
Department of Slavic Studies, Faculty of Philology in Ljubljana, with a
bibliographical and descriptive overview of the titles of undergraduate,
master's and doctoral theses defended at this department, which have
authors and works from Macedonian literature. Interests in Macedonian
literature has changed over time and these works have several
development periods. The entire material goes towards revealing the
thesis that literature reflects the deep historical, cultural and political
connections that develop through different periods and contexts. The roots
are recognized even in folklore and they reflect the connections between
the peoples of the Slavic regions. Starting from language, script, tradition,
to themes and forms of expression. The research interest, the choice of
topics and authors, and the discovery of the common historical thread that
connects Slovenian and Macedonian literature.

Bosen

TpayMaTa Kako ACI oA WMHAUBUAYAJIHOTO MU OJf KOJCKTUBHOTO
YOBCYKO MCKYCTBO € IPUCYTHA HOCTOjaHO BO I/ICTOpI/IjaTa Ha 9YOBCIIT-
BoTo. Taa ce cpefcaBa HacCKaJe, BO CUTC ONIITECCTBCHU CPEANHHA, BO
CUTC MICpUOaAU O UCTOPUCKUOT MU O MHAWBUIAYATHUOT pa3Boj Ha
CINHKaTa, BO CUTC COIMOCKOHOMCKH CJIOCBH Ha OIIIITCCTBOTO. Bo
OCHOBa Taa € ACJI OA CBOJYTUBHHUOT U OI PACTCUKUOT IPOLECC U HaA
NMOCANHCHOT U Ha KOJICKTUBOT, KOU CC IIPUHYACHU 1a pa3BI/Ij aT HAYMHHA
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Ha MPUJIaroyBamke W Ha MPEKHBYBABE BO MCKIYUYUTEITHUTE OKOJI-
HOCTH Ha JKMBOTHAaTa CPeJUHA U BO HENOCAKYBAHWTE OJHOCU CO
npyrute uHANBHAYW. CHpaByBameTO CO TPayMaTCKUTE HCKYCTBa
MPETCTaByBa YOBEUKA MHTEIMTEHTHA PEakiyja BO Pa3InyHU KPH3HU
CHUTYalluH, IPEKY KOja, TOj Ce TPYAH JIa OTICTaHe U Ja T COUyBa CBOjOT
WHTETPUTET U cTabuHoCT. [Ipu Toa ce KopucTar HajpazuyHu Gpuznd-
KA TEXHHUKH, C€ pa3BuUBaaT OpOjHM TNCHXHYKU CTPaTeru, Kou Ou
MOMOTHAJIE []a Ce MMOCTUTHE KpajHaTa L, 1a Ce OCTaHe KUB U HETIOB-
peneH.

Makenonckata JuTepaTypa BO ce0e HHTerpupa TEMU H
NEPCHEeKTHBU, KOM TO JedHHUpaaT: KHUBOTOT, HCTOPUCKHUTE
MPECBPTHULM M BHATPEIIHUTE OUJIEMH H Tpallaka Ha COBPEMEHUOT
4yoBeK. Taa € W HalMOHAJHA M YHUBEp3alHa CIOpell KapakTepoT U
HEj3UHNTE 0A0IECOLH ce 3a0eIeKyBaaT BO MHOTY OJTMCKH U TaNeYHU
kyntypu. Ilopamm  ucropuckutre Bpckd, pediaekcuuTe Ha
MakeJOHCKaTa  JHUTepaTypa C€  Iperno3HaBaaT BO  MHOTY
JY’)KHOCJTIOBEHCKH JIUTEPATYpH U BO aKaJAEMCKUTE TPYIOBH, KOH TH
MOTBpIyBaaT 3aeIHUYKUTE MHCKycTBa HH3 BpeMmeTo. Tue ja
3aIMIyBaaT BO CBOUTE HAPAaTHUBH, HU3 KOU CE CO3/1aBa KOJIEKTHBHATA
MEMOpHja Ha CJIOBEHCKUTE 3eMju. Taa reorpadcka, UCTOpUCKA U
KYJITYpOJIOIIKA Mara Ha OJHOCH T 03HauyBa: Mel'yCeOHHTE BPCKU U
BJIMjaHWja, OONHIIM HAa OJHECYBame, ja3UUHU (HOPMH, CIUIHOCTH BO
M3pa30T ¥ BO TEMATCKUTE MTPEOKYIAIMY BO KHIKeBHOCTa. McTopujara
ro oOenexanga MaTOT Ha HAPOAWUTE, a Pa3IMYHUTE HMCTOPHCKU
OKOJIHOCTH ja cO3/1aBajie aBTeHTUYHOCTA U OPUTHHAITHOCTA Ha CEeKoja
on HuB. Ha Toj maT, HEKOM 01 HHB, BIOXKWJIE MOTOJIEMH HAIlOPH BO
nepuHUpameTo Ha JMYHUOT Oeler M Ha BPEIHOCTHTE, KOH TO
O3Ha4yBaaT pPa3BOjOT M HMCTOPUCKOTO HALMOHAIHO M KYJITYpPHO
cospeBame. [lopagu HMCTOPUCKUTE W TMOJIUTHYKHUTE OKOJHOCTH Ha
pas3Boj, neJ1 O HUB UMaJie MOTOJEMHU TOMUHANWja U BIIMjaHHE BP3
KYJITYPOJIOIIKUATE IBM)KEHa Ha TOMIUPOK reorpad)CKy MJiaH, A0AeKa
JieT1 O/ HUB, JIOJITO HU3 UCTOpHjaTa Ouiie BO CEHKA Ha OBUE MPOLIECH:

,110IeJIeHn OoJlaMHa Ha MHOTY IUIEMHIba M MMHEA, OIBOCHH
€IHH O APYTU ... W BO TOBEKETO CiIy4daW IOAJOXKHH Ha Tyra
JOMHUHALIH]a, HEKOJIKYTE WICHOBH Ha TOA FOJIEMO CEME]CTBO CO BEKOBU
OCTaHaJe peurcH HEMO3HATH 3a JIUTepaTypara, a MalKy 3abenexanu
O TONWTHYApUTE W HUCTOopuyapure. bunmejku cera THe
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MOCJICIOBATEIHO HM3JIeTyBaaT OJ TEMHHHATa Ha CBOCTO MHHATO,
IEJINOT CJIOBEHCKH CJIEMEHT PEYMCH CEKOjIHCBHO CTEKHYBAa HOBa
texuHa u Biujanue (Talvj 1850: 329).

Hctopujata U COUMONOIMTUYKUTE OKOJIHOCTH TH OeQHHUPAAT
3aeAHUYKHUTE Oene3n W MCTOBPEMEHO ja HICHTU(HUKYBaaT HHBHATA
OPUTHHAJHOCT M aBTEHTHYHOCT, KaKO BPEIHOCTH Ha KYJATYPHHOT U Ha
HUCTOPUCKHUOT pa3Boj. OTTyka, MeryceOHUTE BIMjaHH]ja U OJHOCH Ce
UCTIPETJIETEHU BO TMOBEKE acleKTH Ha KMBOTOT M Ha KyJTypaTa Ha
OBHME HapoIH, a BO TOj CIEKTap OJl OJHOCH, CBOE€ MECTO MMa U
MaKeJI0HCKaTa KyJITypa U MakeIOHCKaTa JUTEpaTypa.

Bpckure mery MakeqoOHCKaTa M CIOBCHCKHTE JIUTEPAaTypH Ce
MOBEKEe OJ1 KHWKEBHU: ,, [1e ce TIOBP3aHU CO OBOj CBET CO TPAAMLIUH,
(onKIIop, WijagaroUIIHa UICTOPHUja Ha MpaBOCIaBHATAa XPUCTHjaHCKa
KyJITypa ¥ TparuuyHHUTe ciaydyBama Ha XX Bek (Hactanute ox [IpBara
CBETCKa BoOjHa, OopOaTa mpoTHB (alU3MOT, peBoiyLHjaTa U
COLIMjATUCTUYKUTE peOPMHU, KOJANCOT Ha COIUjaIU3MOT...). CeTo
TOa, 3acOHO cO a(UHUTETOT HA ja3uLUTe, TH ONpeleTyBa
TUTIOJIOIIKU3aCAHNYKUTE KapaKTEPUCTHKH HAa MaKeJOHCKaTa M Ha
IOpyTUTE CIOBEHCKHM JuTepaTypu. JlutepaTypara ja OTCIHKYBa
UCTOpUCKaTa CylOMHAa Ha HApoAOT, IUTO Ha KpajoT ja oApedyBa
cneun(pUIHOCTa Ha MPEKPIIYBAKETO HA TEHACHIIMUTE 3a€HUYKH 32
cure crnoBeHckH nuteparypu.” (Iemken 2019: 111).

Maxkeg0HCKO-CJI0BEHEYKH KHHKEBHH BPCKH

Bo cure oBue KYJITYPHO-UCTOPUCKH UCHPCIUICTYBAamkha, CO TPACH
rneyar Bp3 JIUTCPATYPUTEC HA CIIOBCHCKUTC HApPOJH, CC I/I3,Z[BOjYBaaT n
BPCKHUTC MCFy MaKCIOHCKAaTa U CJIOBCHCUKATA JIMTCpATypa U KYyJITypa.
Bo nmpujior K¢ II0co4YaM HCKOJIKY 3Ha‘{ajHI/I oApCAHHI, KOU THU
MOKaXXyBaaT NOYCTOUUTC HAa OBUC KHMIKCBHU pPCIIAllU.

[IpBuTEe AMPEKTHU BPCKU MEly CIOBCHEUYKATa M MaKeIOHCKaTa
JUTEepaTypa IITO pe3yiTupaa co o0jaByBame MelyCeOHH KHUKCBHH
MIPEBO/IM CE Mpeno3HaBaat ymre Bo 1947 roguna, co MpBUOT MPEBOJ
Ha CIIOBEHCUKH ja3WK, CO HACJOB ,MakefoHCKM mpuka3Hu . OBa
u3laHue ormdaka MPEeBOJl Ha KpaTka mpo3a oj aBTopuTe Biano
Manecku (Bo 6paunama uox), UBan Touxo (Pojana; Ilpocmu mu
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boowce moj...!), Kone YHamyne (Ilpuxasnama 3a yuuxo Huxona; Ce
cyuu eona 6ypna nok ) u Josan Bomkoscku (hrokadama).!

Manky nogouHa, Bo 1948 ronuHa e o6jaBeHa mpBaTa aHTOJIOTHja
Ha MakeJOHCKa II0e3Mja Ha CIIOBEHEYKH ja3uk (,,MakemoHCKa
noe3uja‘). Bo 1953 roguna, o6jaBeH € mpeBoAOT Ha 30MpKaTa 0ajku
I IpukasHu‘ oq Makc Pobuy, a Bo 1981 ronuna e HanpaBeH penpuHT
Ha OBa HW3JaHME CO HACIOB ,,30upka Oajku 3a 37aTHaTa NTUIA™
("Golden Bird Fairy Tale Collection"), co tupax ox 12 000
npumepoiu (75 6ajku).>

Bpenno e na ce 3abenexu aeka Bo 1971 roauna, 3a mpeBoAoT Ha
necaute Ha Kowo Pamun, cioBeHeuknoT moeT W mpeBedyBau MBan
Munatn (Ivan Minatti) ja ngobuBa Harpamata Aumown Cospe
(Sovretova nagrada).?

CeonaTHa aHanu3a Ha CIIOBEHEYKO-MAKEIOHCKHTE KHIKECBHU
BpcKku BO mepuonmotr on 1945 no 1988 e obGjaBena on JacmmHa
Mojcuea-I'ymera, Bo crnucanueto ,,Crekrap™, Bo 1997 romuna‘.
Toxmy oBaa 6ubHorpaduja e mojaoBHa OCHOBA OJ1 KOja CE U3BJICUCHH
ropernocoyeHuTre mojatoud. Taa e 3eMeHa TIpeaBUI M BO
noAOIHEXKHUOT Tpyx Ha Hamura CyOnoto u Ha Bucepka boGHap?,
o0jaen Bo 2021 roamnHa, a KOj ce OJIHECyBa Ha CIOBCHEUYKO-
MaKeJOHCKHUTE KHIKEBHU BPCKHU, IPEKY HOTHPAE HAa MIPEBOIUTE HA
CIIOBEHEUKH ja3WK Ha JETCKa JINTeparypa.

Waxko oBae ce BKIy4eHH MaTepHjain, KOM ce caMo GparMeHTH O
CEBKYITHHOT PAcIOJIOKIUB MaTepHjall, Celak HUBHUOT TEMAaTCKU U

! OpurvHaTHMOT HacIOB Ha CIOBeHeukH jasuk € Makedonske povesti. 1947.

Ljubljana: Mladinska knjiga. IIpeBemyBador, koj € 1 aBTOp Ha IIOTOBOPOT, € OpaHm
Jesa.
2 TloBeke 3a KHIKEBHUTE BPCKU M TIPEBOJM HA MAKEIOHCKH HAPOIHM TIPHKA3HU BO:
Blazi¢ 2023.
3 https://www.dskp-drustvo.si/sovretova-nagrada/
4 Bubnmorpadujara ondaka KHHKEBHH ITPEBOIM ¥ MOHOTPA(DHH Ha CIIOBEHEUKH ja3HK.
OobjaBeHa e kKaKo mpUIIOT BO cnucanueto ,,Crekrap™ Bo 1997 roguna (6p. 29, c1p.
171-199). HacnoBot Ha 6ubmmorpadujara e: ,,IIpunor xon 6ubmmorpadujara Ha
MAaKETOHCKO-CIIOBCHEUKHUTE KHIDKEBHH BPCKH BO ITEpHOOT o 1945-1988 roxuna“.
Amnanmmsara Ha oBHe mpeBogu € oOjaBeHa Bo 2021 romgwHa, BO CIIMCAHHETO
,Pmnomomku crymuu“, Vol. 19 no. 1, co HacnoB: 3aemuo npegedysarwe Ha
coseneykama u MakeOOHckama noesuja 3a oeya, crp. 128—-143.
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XpOHOJIOUIKM TpHKa3 ja TMOTBpAyBaaT Te3ara JeKa MpeKy
nmuteparypara, PemyOnmuka CeBepna Makenonuja u  PemyOmmka
CroBeHuja pa3BuUBaJie CHIIHM MelyceOHM W A7Ta00KH HCTOPHCKH,
KyITYpHH BPCKM HHU3 DPA3JIWYHM TMEPUOAM U KOHTEKCTH. VMeHo,
M3HECEHUTE MIPUMEPH HE CaMO LITO YKaKyBaaT Ha TECHUTE BPCKH BO:
(OKIIOPOT, TEMHUTE, MOTUBUTE U CTPYKTYpPHUTE Ha MPUKA3HUTE, TYKY U
M HarjacyBaaT MHTEPKYJATYpHUTE peJlallid Ha IOJEeTO Ha
npeBeAyBaukaTta TpaAuldja M JUTeparypa OJ BpeMeTo Ha
3aeTHUYKATa Ap KaBa 10 JEHEC.

Bo Taa Hacoka, BO mpWIJIOT Ha OBOj MaTepHjall € U aBTOPCKHOT
Tpyn Ha Hammra CyOumorto, koja mo moBon 60-roguiIHWHATAa O
W3y4YyBamETO Ha MAaKEJOHCKHOT jasHK, JUTepaTrypa W KyiTypa, ro
NPEeTCTaBU HCTOPHjaTOT HAa MakKeJoHHCTHKara Ha Duino3zodckuor
¢axynrer Bo JbyOibaHa (CO aKUEHT Ha aKTUBHOCTHTE MOBP3aHU CO
croronuimnuHara Ha Konecku u Ha copaboTkata co PUIOMOMKHOT
¢akyinrer ,,bnaxe Konecku™).®

Makenonckara Jureparypa Bo ¢(okycoT Ha Puiao3o(pckuor
(paxyarer Bo Jbydsbana

ORoj Tpya Tv KiIacu(pUIIUpa TEMHUTE U ABTOPUTE, KOU €€ TSI OJT
aKaJIeMCKUTE TPYAOBHU (IOTUIUIOMCKH M MAruCTepPCKH TPYAOBH U
JOKTOPCKH JaucepTanuu). LlemnoT marepujan mToO ¢ MpeaMeT Ha
aHanuM3a € Mpe3eMeH OJ AWrWTanHaTa 0a3za Ha YHHUBEP3UTETOT BO
Jbybspana  (https://repozitorij.uni-lj.si/) u om cucremor COBISS
(https://plus.cobiss.net/cobiss/si/sl/bib/search) Ha Pemy0Omuka Cnosenuja.’

Bp3 ocHOBa Ha LEJTOKYMHHUOT MaTepHjall MOXE J1a C€ HOTBPIH
JIeKa MHTEPEeCUTE 32 MaKeJOHCKaTa JHUTepaTrypa ce MEHyBaje HU3
BpPEMETO, HO M JeKa OBUE TPYyIOBH, OmdakaaT HEKOJKY pa3BOjHU
UCTOpUCKM mTepuoau. Ilpm mnpermemoT W mNpu  aHaiau3aTa Ha
COAPKMHUTE U Ha MaTepHjajuTe 00padoTyBaHH BO OBUE TPYIOBH, CE
3a0enexxyBa omnQaroT HA TEMH M Ha NEPUOAM, KOH C€ ABHXKAT OJ

% OBoj Tpyx € 06jaBeH BO paMKuTe Ha MefyHapomIHUOT HaydeH cobup: 100 200unu
FBnasice Konecku u 75 200unu @uaonowxu ¢axyimem, Bo Ckomje, 13 — 14
nexemBpu 2021 T.

7 JTOTIONHMTENHNATE TMOJATOLM MOBP3aHH CO OBaa OuOmuorpaduja Ha akaJeMCKU
TpynoBu Oea HanpaBeHH BO koopauHamyja co Hamura Cy0Onoro, koja, Ha TOj Ha4nH,
TIOMOTHA TP CO3/IAaBAKETO HA OBOj TPYA.
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CPETHOBEKOBHA JHTeparypa (Kako Ha Tp., HAjCTApHOT KHPHICKU
CIIOMEHHK, J[oOpOMHUPOBOTO €BaHTENNE), HAPOAHATA JIUTEPATypa, 10
COBpPEMEHHUTE MaKeJOHCKH mucatenan. [lpuroa ce omdareHn u
HACTaHU ¥ MECTa, KOU ja CUMOOJHM3HpaaT MaKeJIOHCKaTa KyJITypHa U
YMETHHYKA clieHa (Kako Ha mp., CTpyIIKHTE BeYepu Ha moe3ujara u
3HAUCHETO Ha oOBaa MaHH(ecTalMja 3a pa3BOjHUTE TEKOBU Ha
MaKeJJOHCKaTa M0e3Hja, 1a IypH € 3aCTalleHa U aHaJIu3a Ha CTUJICKOTO
1 Ha apXUTEKTOHCKOTO KOHIUITUpamke Ha Mocmom na ymemHuocma Bo
Ckorje, koj Oerre u3rpagex Bo 2013 roauHa, Kako AeN 0 IPOCKTOT
,»Cromje 2014%). Ce ondarenu cnennGU4HN KaHPOBH U aBTOPH, CO
NOTCHIMjal 3a TOIIUPOK YBHJ BO KHIKEBHHTE BPCKH Mery
MaKeJOHCKaTa U ClIOBeHeuKata KyinTtypHa cdepa. [Ipeky aHanuza Ha
TEeMaTCKHUTE (POKYCH, HAyYHUTE METOH U MIPUCTAITH, CE OTKPHBA €ICH
MHTEPAMCIMIUIMHAPEH U MHTEPKYITYPEH OIHOC KOH MaKeJOHCKaTa
JHUTeparypa, Koj ja MO3UIMOHUPA KAKO BAXKEH JIEN OJ] MOIIHPOKUOT
CJIOBEHCKU KHMKEBEH KOHTEKCT.

AHanu3aTa Ha TEMHTE W Ha COApXKMHATA HA OBHE TPYIOBH
MOTBpIyBa LIMPOK HHTEpEC W HaydyeH Npucramn, Koj omdaka
WHTETpalfja Ha TOBEKe HAy4YHHW aCHeKTH, M Toa: JIMHTBHCTHKA,
TEopHja Ha JTUTEepaTypa U KyJITYPOJIOIIKNA CTyIUH. AKO c€ CyMUpaaT
MPUCTANIUTe W METOJUTE KOPUCTEHH IpH Hay4yHaTa aHalu3a Ha
TEMHTE, IPUMEHETH C€ CTPYKTYPAIUCTHYKH U CTHIMCTHYKHU (jas3HK,
KOMITO3UIIMja, TPOIH), CEMUOTHUYKH, COLHOJOIIKH, KYJITYpPOJOLIKH,
(EMUHUCTHYKH W HCTOPHCKO-KOHTEKCTyaneH. Bp3 ocHoBa Ha
MpEeryieioT, MOXKaT Aa ce 3a0enexar HEKOJIKY THIIOBH UCTPaKyBamba 1
TOA: KPUTHUYKU (MHTEPIIPETATHBHNU ), HCTOPHOTPa(CKH, IPEBEIYBAYKH
W IMHTBUCTUYKH HAYYHU UCTPAXKyBarba.

Opn KHIDKEBHHTE KaHPOBH, TPYOBUTE omakaaT IMPCKa Moe3uja
(om coumjanucTUukuoT peannzaMm kaj Kouo Pammn o wHTHMMHA
JUpHUKa, KaKO U XauKy U 1p.), IOTOA packKa3oT, pPOMaHOT, Apamara,
HaponHarta nuteparypa. llpeamer Ha WHTepec Ouie aBTOpUTE, KOU
UMaarT 3HayajHO MECTO BO MAaKeIOHCKHOT HALMOHAJIEH KHHXEBEH
KaHOH. [len ox TpyIOBUTE ja TpeTUpaaT U HAPOAHATA TPAAMLIHU]ja, IITO
ro MOTBpAyBa HMHTEPECOT Ha CJIOBEHEUKAaTa HayyHa 3aeJHHUIA 3a
CTHOJIOLIKUTE EIEMEHTH U (OJIKIOPOT.
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Hexkonky akageMcky TpyIOBH, €KCIUIMIUTHO MM MUMIUTULUTHO
ja TpeTWpaar penauujatTa Mery MaKeJIOHCKAaTa M CJIOBCHEYKaTa
KHIW)KEBHOCT, HA HEKOJKY HHMBOA, M TOa: TeMaTa 3a WACHTHUTETOT U
HaIlMOHAJHATa CAMOCBECT, CO aKIEHT Ha CIMYHOCTH BO HapaTUBHATa
KOHCTpPYKIIMja © KyJITypHaTa MEMOpHja; II0T0a, >KEHCKara
KHW)KEBHOCT M TIOCTCOLMjATMCTHYKATa MOe3Hja, KOM OBO3MOXKyBaat
KOMITapaTUBHHU Mapajielii CO CIIOBEHEUKHTE aBTOPKH O HCTaTa ernoxa.
Ondarena e u mocTMoJepHaTa Mpo3a, CO MHTEPEC 3a KHHKEBHH
KOHLENTH (XUOPUAHOCT, HMHTEPTEKCTYyaJHOCT), KOW C€ jaByBaat
MapaieHO U BO CIIOBEHEYKATa KHHKEBHOCT O] HCTHOT MEPUO/I.

Baxno e nma ce moreHnupa JeKa NPBUOT aKaAEeMCKH TPYH —
JOKTOpCKa aucepranuja ondpanera Ha Katenparta 3a crnaBucTHKA
Ouna aucepranmjata Ha mnpod. Jparm Credanuja, co HacIOB:
,Buktopuja mon CredaHuja U HEJ3SUHUOT penepToap Ha OXPUACKH
HapOJHU MECHU "

1. STEFANIJA, Dragi. Viktorija pop Stefanija i nejziniot repertoar na
ohridski narodni pesni i drugi umotvori : (so pe€ateni varijanti) :
doktorska ddisertacija. Ljubljana: [D.Stefanija], 1980. 3 zv., ilustr.
[COBISS.SI-ID 21687552]

Bo mepuonot on mpBara AOKTOpCKa AucepTanuja, 10 ACHEC, Ce
onOpaHeTH ymite ABe TokTopcku aucepranuu (o4 Cnase banap u on
Hamura Cy6mnoT0), co crieiHUBE HACIIOBH:

1. BANAR, Slave. Pomen mednarodnega pesniskega festivala
Struski Veceri poezije v razvojnem loku sodobne makedonske
poezije: doktorska disertacija = Znacenjeto na megunarodniot
festival Struski veceri na poezijata vo razvojnite tekovi na
sovremenata makedonska poezija: doktorska disertacija. Ohrid;
Ljubljana: [S. Blanar], 2009. 228 f. [COBISS.SI-ID 40786786]

2. SUBIOTTO, Namita. Lingvostilisticne posebnosti v prozi Taska
Georgievskega: doktorska disertacija. Ljubljana: [N. Subiotto],
2003. 214 f. [COBISS.SI-ID 24485730]

[lon mentopctBo Ha Mparm Credanuja, Bnagumup OconHUK,
I'ypra Ctpcormasen; u Hamura CyGuoTo ce Bepu(MKYBaHH Haj
celyMIeceT TPYIOBH — HAjMHOTY AWIUIOMCKH, HO M MarbucTepcKd
TPYAOBH 0] 001aCT Ha MaKeJOHCKaTa KHIKEBHOCT M KyATypa. AKO ce
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Cy6J'II/IMI/IpaaT MNPpUCTAIIUTC U I/1360pI/IT€, ce I/I3I[B0ijaaT HCKOJIKY
OuCcaTein U acia.

TropemtBoTto Ha [oparn Cmeghanoscku € TeMa Ha HEKOJIKY
JTUTUIOMCKH TPYJOBH, KOM TH aHaJIW3UpaaT HETOBU Jpamu: ,,JIMBO
Mmeco®, ,,Xaj ®daj“, ,,Jane 3aaporaz®, ,,Jler Bo mecto , ,,TeToBupanu
nymun®, . JAynno qao* u ,,lpHa nynka®. [IpeameTHuTe onpeaeaHuiu
BO OBHE TpPYAOBU omdakaar TUIOJONIKA aHAlW3a Ha JIMKOBUTE,
aHAIM3M Ha MUTOT W Ha JIETEHAWTE BO JApamMutre (CO eIHa
KoMIapaTuBHA aHanu3a 3a MuToT 3a Cuijan IltpkoT m BO Apyru
MakeJoOHCKH Apamu). [IpBHOT muruioMcku Tpy/ 3a npamute Ha ['opan
Credanoscku e ogOpanet Bo 1984 ronuna.

1. ZAVRLAN, Irena. Dramaturgija Gorana Stefanovskega
diplomska naloga. [Ljubljana: I. Zavrlan, 1984?]. 1 mapa (31 f.).
[COBISS.SI-ID 39617122]

2. STERBENC, Ana. Drame Gorana Stefanovskega : B-diplomska
naloga. Ljubljana: [A. Sterbenc], 1991. 49 f. [COBISS.SI-
ID 39615330]

3. MEJAC, Sandra. Miti in legende v dramah Gorana Stefanovskega
: diplomsko delo. Ljubljana: [S. Mejac], 2008. 41 f. [COBISS.SI-
ID 36311650]

4. VRBEK, Boris. Tipologija oseb v dramah Gorana Stefanovskega :
diplomsko delo. Ljubljana: [B. Vrbek], 2009. 65 f. [COBISS.SI-
ID 38853474]

5. STRUS, Tina. Mit o Siljanu Strku v sodobni makedonski literaturi :
diplomsko delo. Ljubljana: [T. Strus], 2013. 47 f. [COBISS.SI-
ID 52793186]

TBopemTBoTO Ha Benko AnOoHOGCKuU € TIpeMET Ha aHaln3a Ha
MPEBOIOT Ha POMAHOT ,,A30yKa 32 HEMOCIYIIHUTE O/ MaKeIOHCKU
Ha CPIICKHU ja3uK, CO TEOPETCKU M MPAKTUUEH OCBPT Ha U3Pa3yBambETO
Ha (IEKCUBHHU OJHOCH BO MAaKEIOHCKHOT ja3UK CO MPEIJIO3H, KaKo U
JPYTH ja3UYHU TpaMaTUiKi (GOpMH. AHATU3UPAHU CE B TPOOIEMH 0T
JIEKCMYKU KapakTep: MPeBOJ Ha JINYHU MMHUIbA, IPKOBHU MOHMHU H
apxan3mu. OBOj poMaH € TeMa U Ha YUITe €AeH AUIIOMCKH TPYI, BO
KOj, IpeKy KOMITapaTHBEH MPHUCTAII CO APYTH MaKeIOHCKH POMaHH, ce
¢doKycrpa Ha XpPOHOTOICKH BPEOHOCTH (€IEeMEHTH) BO JeJOTO,
3aJpXKyBajKu ce Ha TP KIYYHU IMOMMH M TOA: MParoT, yOaBUHATA U
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nucMoTo. Tperara Tema MOBp3aHa cO AEIOTO Ha AHJOHOBCKU c€
ogHecyBa Ha (peckuTe, HUBHHMTE CIMKAPCKH KapPaKTEPUCTHUKH U
apXUTEKTypaTa Ha CpPEIHOBEKOBHUTE I[PKBM M MAaHAaCTHUPU BO
MakeioHHja W TIOIIMPOKO, BO BHU3aHTHCKHOT CBET M Kako OBaa
KyJITypa ce pediexTapa Bo 1eq0To ,,Opecku U TpoTecKH . AHaIU3UTE
ongakaar crnopendM Ha CIUKUTE 3a CBETIHTE BO HCTOpWjaTa Ha
YMETHOCTa W BO JAeiN0To Ha AHOOHOBckM (Mwuxawmn, EBTuxuj u
¢dpeckute Bo upkBara Ceta boropoauna [lepusnenta).

I[I/IHHOMCKI/ITG TPYAOBU HAa OBUC TCMHU CC:

1. MRKOVIC, Miroslav. Analiticka i sinteticka "Azbuka" Venka
Andonovskog: (prevod i analiza prevoda romana "Azbuka za
neposlusnite") = Analiticna in sinteticna "Azbuka" Venka
Andonovskega : (prevod in analiza prevoda romana "Azbuka za
neposlusne”): diplomsko delo. Ljubljana: [M. Mrkovi¢], 2015.
130 str., ilustr. [COBISS.SI-ID 58448482]

2. SARATLIJA, Ivana. Srednjeveske krscanske freske v Makedoniji
in njihov odsev v prozi Venka Andonovskega : diplomsko delo.
Ljubljana: [I. Saratlija], 2014. 56 str., ilustr. [COBISS.SI-
ID 55341154]

HumomMckuot Tpya Ha [IpuMoxk Ypx € KoMIapaTUBHA aHAIN3a
Ha gaena on: Benwko AnponoBcku, Iletpe M. AHnpeeBcku, Bnaga
VYpowesuk u paru MuxajinoBcku.

Temara Ha 0BOj AMILIOMCKH TPY/I CE COHMINTATA, IPUBUICHU]jaTa
U CeN0TO, KaKO XPOHOTOI BO poMaHute: ,Jllocmeqnute cenaHu on
AHJpeeBcKy, ,,A30yKka Ha HETIOCIYIIHUTE 01 AHIOHOBCKH, ,,CMpTTa
Ha rjakoT ox MuxajnoBcku 1 ,,JluBa nmura“ ox YpomreBuk. Bo oBaa
MCTpaXkyBauKaTa aHAJIM3a CE IPaBU OCBPT HA: MaKeJOHCKATa HApOIHA
Tpagulyja, Hej3UHATA KyJITypa ¥ MHTOJIOTHja, CO WIyCTpauuja Ha
(ONKIIOPHU W MUTOJONIKU €JIEMEHTH BO YCHaTa TpajWlidja U
HapoOJHOTO BEPYyBame, KAaKO TIOTOBOPKH, OOWYaW, pUTyald U
cyeBepHja:

1. URH, Primoz. Kronotop v romanih Poslednji vas¢ani, Divja
liga, Pisateljeva smrt in Azbuka za neposlusne : diplomsko
delo. Ljubljana: [P. Urh], jun. 2016. VI, 75 str. [COBISS.SI-
ID 60869986]
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TBopeurrBoTo Ha [lempe M. Andpeescku uma nocedeH oariac Bo
aKaJeMCKUTE TPYJIOBH, INTO TO TOTBPAyBa WHTEPECOT 3a
MaKeJIOHCKaTa UCTOpHja M HAllMOHATHA TPaJWIMja U KyJITypa HU3
BpeMUbaTa. AKIICHTOT € CTAaBEH Ha: CMPTTa KaKo TeMa, (DOJIKIOPOT U
(anTacTrkara. Bo mpuio3nTe KOH OBHE TEMH aHATM3UPAH € POMaHOT
,»CKaKynImu, Ho U (DOJIKIIOPHUOT W MUTOJONIKHOT MaTepHjal BO
pomanor ,,Ilocnennure cenanu®.

Hcto TaKa, BO AaKaJCMCKHUTC MHCTpaKyBarba Ha [JACJIOTO Ha
AHI[pCCBCKI/I, CACH OUIIJIOMCKU TpyJd CC€ OCBpHYBAa W Ha HCroBaTa
HO€3I/Ij a, CO aHaJIM3a Ha CJIIMKaTa Ha )KCHaTa U Ha )KCHCKUTC JINKOBH BO
MAakCJOHCKaTa HapOoAHa noe3nja, IpeKy IMmapajeia co JBY6OBHaTa
noe3nja H KCHaTa BO IICCHUTC Ha AHI[pCCBCKI/IZ

1. MULEC BOHINC, Andreja. Vsi obrazi smrti v prozi Petreta M.
Andreevskega : diplomsko delo. Prase [i.e. Ljubljana]: [A. Mulec
Bohinc], 2009. 79 f. [COBISS.SI-ID 39190114]

2. KODRE, Anja. Folklorna fantastika v romanu Kobilice :
diplomsko delo. Ljubljana: [A. Kodre], maj 2010. 59 f.
[COBISS.SI-ID 42566242]

3. JOVANOVIC, Tanja. Motiv hudica v makedonskih ljudskih
izrocilih in sodobni kratki prozi : diplomsko delo. Ljubljana: [T.
Jovanovi¢], 2011. 45 f. [COBISS.SI-ID 46958946]

4. VOIJSK, Barbara. Folklorniot i mitoloskiot materijal vo romanot
Poslednite selani na Petre M. Andreevski = Folklorno in
mitolosko gradivo v romanu Poslednji vascani Petreta M.
Andreevskega : diplomsko delo. Ljubljana: [B. Vojsk], 2012. 37
f., preglednice. [COBISS.SI-ID 50530914]

5. LOGAR, Maja. Podoba zenske v makedonski ljudski poeziji :
diplomsko delo. Kranj [i. e. Ljubljana]: [M. Logar], 2016. 82 f.
[COBISS.SI-ID 61224290]

TBopewmTBoTo Ha Brada Ypowesux e TemMa BO TPyIOBH IITO ja
aHaJM3Mpaat: HeroBaTa KpaTka Impo3a, moesujara U poMaHure ,,J{usa
nira‘““ v ,,HeBecrara Ha 3mMejoT™. OCBeH npo3ara, IpeAMET Ha aHaI13a
BO aKaJeMCKUTE TPYAOBH € M HEropara IMoOe3Hja, CO aHAINW3U Ha
cuMOoJMKaTa Ha 3eMjaTa W BojaTa. Bo oBoj Tpya, moesmwjara Ha
VYpowmeBuk € nen o MOUIMPOK OCBPT, KOj omdaka W IMoe3uja Ha
HEKOJIKy Apyru aBropu (Manmpos, Kynaskosa, Auyosa, Illonosa):
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1. KUZMANOVIC, Lidija. Simbolika zemlje in vode v sodobni
makedonski  poeziji:  magistrsko  delo. Ljubljana: [L.

Kuzmanovi¢],
2017.78f. https://repozitorij.unilj.si/IzpisGradiva.php?1id=98930
&lang=slv, Repozitori] Univerze v Ljubljani — RUL.

[COBISS.SI-ID 65207650]

2. SUMIGA DENISA, Karmen. Fantasticno mesto v kratki prozi
Vlade Urosevica : diplomsko delo. Ljubljana: [K. Sumiga Denisa],
2012. 60 £., ilustr. [COBISS.SI-ID 50531938]

3. SOFTIC, Una. Etimoloska analiza besede  "zmaj" v
Jjuznoslovanskih jezikih in mit zmaja v makedonski knjizevnosti
21. stoletja : [diplomsko delo]. Ljubljana: [U. Softi¢], 2012. 62 f.
[COBISS.SI-ID 50458466]

lomem pnen op akageMCKuUTe TPYOOBU TH aHAIU3UpPaaT
Ganmacmuunume enemeHmu 60 MAakeOOHCKAMA Npo3a u (OnKIop.
Osgue Temu orngakaar 4ecTH KOMIIAPATUBHH aHAIN3U MeT'y HApOJHOTO
TBOPEIITBO M COBpPEMEHATa JHUTEparypa, CO HHTEpIpeTandja Ha
acTeKTH BO JenaTa, KOW T'M MOBpP3yBaaT apXeTUIHUCKUTE MOTHBH BO
HapoJHAaTa JUTepaTypa u CoBpeMeHuTe npukasHu. [IpucytHu ce cure
MO/DKaHPOBH M MOBEKE Pa3iIMyHH €JIEMEHTH Ha OBOj THUI IPO3a, CO
MIPUCTAIHN, KOH TO aKTYyeJIN3UpaaT NpallalbeTo 38 TECHUTE BPCKH Mery
MakeJOHCKaTa M CIIOBEHEYKaTa, W IOIINWPOKaTa, CIOBEHCKaTa
KyJITypHa Tpaguuuja u ¢onkiop. AHanuzara omndaka pasidyHd
MUTOJIOIIKU JIUKOBH (CaMOBWJIH, TaBOJIOT, 3MEjOT, IEMOHCKHOT JIUK
Ha BaMIUpOT, MuTOT 3a Cuijan ILITpKOT W MHOTY OpyrH) U HUBHATa
(¢yHKLIMja BO: MPUKAa3HUTE, HAPOJHHUTE MpeAaHuja, OajkuTe, Kako u
CIIMYHU €JIeMEHTH Ha (paHTaCTHKaTa BO HAPOIHOTO TBOPEILITBO U BO
COBpeMeHaTa MaKeJOHCKa Mpo3a:

1. DOLZAN, Sonja. Hrvaski, srbski in makedonski fantasticni
diskurz : (primer proze Paskala Gilevskega): diplomska naloga.
Ljubljana: [S. Dolzan], 2006. 130 f. [COBISS.SI-ID 31965026]

2. JEDVAIJ, Doris. Folklorna fantastika vo raskazite na Zivko Cingo
= Folklorna fantastika v novelah Zivka Cinga : diplomsko delo.
Ljubljana: [D. Jedvaj], nov. 2014. [COBISS.SI-ID 56775266]

3. KANDUS, Anja. Demonski liki v makedonskem ljudskem izrocilu :
diplomsko delo. Ljubljana: [A. Kandus], 2008. 105 f. [COBISS.SI-
ID 36753762]
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4. DIOKIC, Milena. Fantasticna kratka proza Slavka Janevskega :
diplomsko delo. Ljubljana: [M. Djokic¢], 2008. 96 f. [COBISS.SI-
ID 36754530]

5. BRVAR, Mitja. Primerjava slovenske vile in makedonske samovile
skozi ljudsko slovstvo : diplomsko delo. Ljubljana: [M. Brvar], 2009.
69 f. [COBISS.SI-ID 38957666]

6. VUKELIC, Snezana. Funkcije likov in simbolika cudeznih
predmetov, bitij in Zivali v makedonski ljudski cudezni pravijici :
diplomsko delo. Lesce [i.e. Ljubljana]: [S. Vukeli¢], 2011. 88 f.,
ilustr. [COBISS.SI-ID 45242722]

7. JOVANOVIC, Tanja. Motiv hudica v makedonskih ljudskih
izroCilih in sodobni kratki prozi : diplomsko delo. Ljubljana: [T.
Jovanovi¢], 2011. 45 f. [COBISS.SI-ID 46958946]

8. SOFTIC, Una.Etimoloska analiza  besede — "zmaj" v
Jjuznoslovanskih jezikih in mit zmaja v makedonski knjizevnosti 21.
stoletia : [diplomsko delo]. Ljubljana: [U. Softi¢], 2012. 62 f.
[COBISS.SI-ID 50458466]

9. ZUNKOVIC, Dolores. Demonski lik vampirja v makedonskem in
slovenskem ljudskem izrocilu : diplomsko delo. Ljubljana: [D.
Zunkovi¢], 2014. 50 f. [COBISS.SI-ID 58159202]

10. STRUS, Tina. Mit o Siljanu Strku v sodobni makedonski literaturi :
diplomsko delo. Ljubljana: [T. Strus], 2013. 47 f. [COBISS.SI-
ID 52793186]

11. KOSIR, Amadeja. Inverzija arhetipskih motivov iz pravijic v prozi
Aleksandra Prokopieva : diplomsko delo. Ljubljana: [A. Kosir], nov.
2014. 44 str. [COBISS.SI-ID 58158690]

Maxeoouckume dbumosu dpamu, Kako HajaBTCHTUYEH PECypcC 3a
UCTOPUCKUTE HACTaHM, Tpagunyjata ¥ (OIKIOpoT, Ouie uecta
TeMaTcka INpeoKylanyja Ha HUCTpaKyBamaTa. AKIEHTOT BO
aKaJIEMCKUTE TPYJOBU € CTaBeH Ha NMPEBOJUTE Ha OBHE JApaMy M Ha
aHajuM3a Ha TUIHYHUTE OWTOBH €JIEMEHTH MW KOHLENTH Ha
MakeJoHCKuTe Apamu. Tue ru ondakaar nenata Ha: Bacun Ussocku
(,Yect®, ,beranka“), Awnton IlanoB (,[lewanbapu), Bojman
UYepHoapHuHCKU U ,,MakelI0HCKa KpBaBa cBajba““ (Co KoMIIapaTuBHA
aHanu3a, Koja TW BKiIydyBa u nenata Ha: Crane [lomos (,,Kamem
Amnra“) u [ejan JlykoBcku (,,bankanor He e mpToB miam Maruja
EnenBajc*). Bo oBue TpynoBH ce orndaTeHu U IUTEPATypPHU IOUMH U
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WHTEPIPETaTUBHM TEXHMKM 3a aHaiu3a Ha MOTHBOT Ha
HENpENo3HaBame, MPEKy KOMIapaTHBHA aHalM3a Ha JpaMHTeE:
,Ilapure ce otemyBauka‘““ (Pucto Kpne), ,,Yect* (Bacun Ubocku*) u
JPaMCKHOT TeKCT (3a KOMIIapaTHBHA aHanlu3a) ,,EnemHuk™ on
Jyrocnas IleTpoBcku:

1. FISER, Jakob (avtor, prevajalec). Vasil Iljoski: Cast (Cest) :
prevod in analiza dramskega dela : diplomsko delo. Ljubljana:
[J. FiSer], 2010. 107 f. [COBISS.SI-ID 41359458]

2. MRAK, Maja. Anton Panov: Pecalbarji : analiza in prevod
dramskega dela. Ljubljana: [M. Mrak], 2011. 99 f. [COBISS.SI-
1D 47444322]

3. BANOSEK, Petra (avtor, prevajalec), ILJOSKI, Vasil. Vasil
lljoski: Ubeznica : prevod in analiza dramskega dela : diplomsko
delo. Ljubljana: [P. Banosek], 2013. 90 f. [COBISS.SI-
ID 53537890]

4. ILIEVSKA ZAVRSNIK, Ana. Likot na Turcinot vo makedonskata
knizevnost = Podoba Turka v makedonski knjizevnosti : diplomsko
delo. Ljubljana: [A. Ilievska Zavrsnik], 2014. 47 f. [COBISS.SI-
ID 54217058]

5. BUCAR, Irena. Motiv neprepoznavanja v makedonski drami z
zdomsko tematiko : diplomsko delo. Ljubljana: 1. Bucar], 2015. 44
str. Repozitorij Univerze v Ljubljani — RUL. [COBISS.SI-
1D 58593122]

Ha mct HaumH u co CAHAKOB MHTCPCC, MaxkeooHcKama noe3uja c
npeaAMET Ha aHaJin3a OJ] pa3JIM4YHU aCIICKTU. Tue npucTamnu onq)akaaT
aHaJii3a Ha MOTHUBUTC, CI/IM6OJ'II/ITC, JKCHCKOTO ITMCMO U IIOCTHUKATA Ha
MAaKCJOHCKHUOT TOCTCKU HU3pPaA3 HHU3 BPCMCETO. Bo MMpOAO0JIZKCHHUC,
CYKIICCHUBHO, Ke 6I/I,E[aT Ha6pOCHI/I 3aCTaIlICHUTC aHaJIU3u:

— TpEeBOIW Ha MaKeJOHCKaTa Moe3Hja, CEMaHTHKaTa BO MECHUTE,
BepcoJIorujara u Jip.

— aHanm3a Ha moe3ujaTta Ha bBrasce Kowecku mpeBeleHa Ha
CJIOBEHEUKH ja3uK, KaKo ¥ OJpa30T Ha MAKEAOHCKOTO OMIITECTBO
U KyJATypa Bo HeroBute necHu (1921 — 1993)

— ypbaHnoTo Bo noe3ujaTa Ha Josuya Heanoscku
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XauKy-1oe3njata U BECHHUKOT ,MpaBka*: Huxora Mauupos,
Braoumup  Mapmunoecku, Hcxkpa Jlonesa, Anexcanoap
Ilpoxonues

MOETCKHUOT onyc Ha bucmpuya Mupkynoscka

cumOonmkara Ha Ooute Bo noesujata Ha Mameja Mamescku
Hayuonannume cmpemedxcu u HOB onpazeHn BO MECHUTE CO
Makcumara ,,Ciao60aa uiu cMpT* (10e3uja U MOJUTHYKA JEJHOCT
BO nepuonotT 1893 — 1945)

MOETCKUOT omyc Ha Januya Pyuyueaj (cTHX030HpKUTE
,»Cpebpenn HokHu urpu‘ (1960) u mocrxymHara ,,3apobeHunn
Ha BeTpot™ (1963))

MAaKeOOHCKAmMa JICeHCKa noesuja — OJ TpBaTa reHepanvja 1o
COBpPEMEHUTE TI0jaBU

cuMmOonMKara Ha 3eMjaTa M Ha BOAAaTa BO COBpEMEHaTa
MaKeJIOHCKa T0e3Hja Kaj: Brada Ypowesur, Kamuya Kynasxosa,
Huxona Mayupoe, Huxonuna Andosa [llonosa.

Cure oBHE aHAJIN3H, TI0 0BOj XPOHOJIOIIKHU PEJI C€ MPOCIICICHHU CO

CJICOHUBC TPYAOBU:

1.

BRACIC, Anja. Daj - dam, Na ti go - daj mi go : (prevajanje
poezije iz srbsko-hrvaskega oziroma hrvasko-srbskega ter
makedonskega jezika v slovenski jezik in narobe - prevodenje
poezije sa srpskohrvatskog, odnosno hrvatskosrbskog te
makedonskog jezika na slovenski i obrnuto) : diplomska naloga.
Ljubljana: [A. Brac¢ic Peshevska], sep. 2013. 330 str.
[COBISS.SI-ID 52796770]

VRHUNC, Mirjam. Poezija Blazeta Koneskega in prevodi
njegovih del v slovenscino : diplomska naloga. Ljubljana: [M.
Vrhunc], 2006. 73 f. [COBISS.SI-ID 32011362]

DRK, Ana (avtor, prevajalec), IVANOVSKI, Jovica. Elementi
urbanega v poeziji Jovice Ivanovskega : diplomsko delo. Ljubljana:
[A. Drk], 2010. 85 str. [COBISS.SI-ID 41913698]

JURIC, Petra. Cetirite godisni vremenja vo makedonskata haiku
poezija = Stirje letni casi v makedonski haiku poeziji : diplomsko
delo. Ljubljana: [P. Juri¢], 2011. 50 f. [COBISS.SI-ID 45804898]
POKLAR, Tjasa. Prevajalski in literarni opus Bistrice
Mirkulovske : diplomsko delo. Ljubljana: [T. Poklar], 2011. 102
f. [COBISS.SI-ID 44876642]
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6. ISKRA, Petra. Simbolika barv v poeziji Mateja Matevskega :
diplomsko delo. Ljubljana: [P. Iskra], 2011. 71 f. [COBISS.SI-
1D 46077282]

7. ERGAVER, Angelika. "Svoboda ali smrt!" : narodnoosvobodilne
teznje makedonskega naroda, izrazene v poeziji in politicnem
delovanju med letoma 1893 in 1945 : diplomsko delo. Ljubljana: [A.
Ergaver], 2012. 177 str., ilustr. [COBISS.SI-ID 49178466]

8. KOVAC, Maja. Poetskiot opus na Danica Rucigaj = Pesniski opus
Danice Rucigaj : diplomsko delo. Ljubljana: [M. Kovac], 2020. 71
str. https://repozitorij.unilj.si/IzpisGradiva.php?lang=slv&id=1211
83, Repozitorij Univerze v Ljubljani — RUL. [COBISS.SI-
1D 41279235]

9. VILCNIK, Vinsent. Zenskiot glas vo makedonskata poezija =
Zenski glas v makedonski poeziji : diplomsko delo. Ljubljana: [V.
Vilénik], 2020. 72 str.
https://repozitorij.unilj.si/IzpisGradiva.php?lang=slv&id=117028,
Repozitorij Univerze v ILjubljani — RUL. [COBISS.SI-
1D 41440003]

10. VODOPIVEC, Lea. Makedonska druzba in kultura v pesmih
Blazeta Koneskega : diplomsko delo. Ljubljana: [L. Vodopivec],
2024. 35 f. Repozitorij Univerze v Ljubljani — RUL. [COBISS.SI-
ID 198711043]

11. KUZMANOVIC, Lidija. Simbolika zemlje in vode v sodobni
makedonski poeziji : magistrsko delo. Ljubljana: [L. Kuzmanovic],
2017. 78 f. https://repozitorij.uni-
1j.s1/IzpisGradiva.php?1d=98930&lang=slv, Repozitorij Univerze v
Ljubljani — RUL. [COBISS.SI-ID 65207650]

AKO ce HampaBH TEMAaTCKW Mperjiel Ha AMIUIOMCKHTE W Ha
MarucTepcKUTe TPYAOBH, MOXKAT Ja C€ YTBPAAT HEKOJKY OIIITH
MecTa BO MaKEJOHCKaTa JuTepaTypa, Koum Owmie BO (OoKyc Ha
HAYYHHOT UHTEPEC, U TOA: IOMOT, UACHTUTETOT, TPaiOT, EIEMEHTHTE
Ha ypOaHOTO, TPOTECKHOTO, MeMOopHjaTa M TpaymaTa, TyrHuTe
BJIMjaHHuja (BIMjaHUETO HA APYTH JUTEPATYPH), HICTOPUCKUTE JTUKOBU
BO Jureparypara (Ajnekcangap Bemuku, nukor Ha TypumHOT),
UCTOpUjaTa Kako OCHOBa Ha MPHKAa3HUTE, YMETHOCTa BO
JIUTeparypara, HapaTUBHUTE NPOLECH BO POMAHOT, OCTCKUTE
JUTEpaTypaHd XepoH, (EMHUHUCTHYKUTE BPEOHOCTH M KYyNITypa,
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MIOCTMOJICPHUCTUUKUTE €JIEMEHTH, @a JAypd M M[PUKA30T Ha
MaKeJIOHCKHTE MUCATeIN BO apXUTEKTOHCKHUTE UJCJHU PEIICHHja Ha
mpoektot ,,Cromje 2014“. Cute oOBHME acHeKTH CO3/aBaaT c/Ha
WCKITyYUTEITHOBAXKHA IICJTMHA, KOja BO TOJIeMa Mepa MpaBH Mo jpoOHa
aHaJln3a HE CaMO Ha Pa3BOJHHOT AT Ha MaKeIOHCKATa JUTeparypa,
TyKy U Ha TEMUTE U Ha MOTUBUTE OJI UICTOpUjaTa U OJf COBPEMEHUTE
TEKOBH (KaKO ¥ HUBHUOT OJITJIaC BO CJIOBEHEUKATa U BO MOLTHPOKATa,
CIIOBeHCKaTa jureparypa). OBuUe TpYJOBH, CBOjOT HMHTEPEC TO
HACOYYyBaaT KOH aHTOJIOTUCKU aBTOPH U JIeIa, KO UMaaT BJIVjaHUE HE
caMO BO HallMOHANHATa, TYKy M BO IOIIMPOKaTa CIOBEHCKa
nuTeparypa. TeMuTe U TBOPEUKUTE IIOCTANKH, CTPYKTypara Ha
MPUKA3HUTE ¥ JINKOBUTE IITO OWJIC IPEIMET Ha aHAJIN3a, YIITE MOBEKe
TU MOTBPAYBaaT CIMYHOCTUTE MEry CIOBEHEUKAaTa M MaKeIOHCKaTa
JuTEparypa.

Hacnosute Ha oBue TPYAOBHU CC MOAPCACHU XPOHOJIOMIKHA:

1. BANAR, Slave. Sloveneckata knizevnost na makedonski jazik :
magisterska rabota = Slovenska knjizevnost v makedonscini :
magistrsko delo. Struga: Iris; Ljubljana: Filozofska fakulteta, 2005.
234 str. ISBN 9989-114-33-1. [COBISS.SI-ID 61950474]

2. TONEVSKA, Natalija. Elementi urbanega v najnovejsi slovenski
in makedonski kratki pripovedni prozi : diplomsko delo. SentjanZ pri
Dravogradu: [N. Tonevska], 2007. 93 f. [COBISS.SI-ID 35017058]

3. MATIC, Gordana. Vpliv J. L. Borgesa na makedonsko
postmodernisticno kratko prozo : diplomsko delo. Ljubljana: [G.
Matic¢], 2007. 64 f. [COBISS.SI-ID 34484322]

4. ROTER JAGER, Jasmina (avtor, prevajalec). Analiza in prevod
drame Balkan is not dead ili magija edelvajs Dejana Dukovskega :
diplomsko delo. Ljubljana: [J. Roter], 2008. 93 f. [COBISS.SI-
ID 36660578]

5. KANDUS, Anja. Demonski liki v makedonskem ljudskem izrocilu :
diplomsko delo. Ljubljana: [A. Kandus], 2008. 105 f. [COBISS.SI-
ID 36753762]

6. ZIGMUND, Alja. Otroski literarni junaki v delih Vidoja Podgorca
: diplomsko delo. Ljubljana: [A. Zigmund], 2008. 68 f., ilustr.
[COBISS.SI-ID 37684066]

205



Tamapa Kynesa

7.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

206

MARIC, Marjana. Dom in identiteta v romanih Skrita kamera in
Sneg v Kazablanki : diplomsko delo. Ljubljana: [M. Mari¢], 2009.
57 £. [COBISS.SI-ID 39196258]

CAHARIJAS, Alja. Prozna zbirka Elizabete Bakovske Stirje letni
casi v slovenskem prevodu : diplomsko delo. Ljubljana: [A.
Caharijas], 2009. XXVI, 66 f. [COBISS.SI-ID 39187554]
CAKARIC, Nina. Aleksander Veliki in njegova podoba v
makedonski literarni tradiciji : (izbrana dela) : diplomsko delo.
Ljubljana: [N. Cakari¢], 2010. 97 f, ilustr. [COBISS.SI-
ID 43070050]

KOVJANIC, Vesna. Groteskno v prozi Ermisa Lafazanovskega :
diplomsko delo. Ljubljana: [V. Kovjani¢], 2010. 48 f. [COBISS.SI-
ID 41912930]

NEMC, Sara. Zgodbe Egejskih Makedoncev v sodobni makedonski
prozi : diplomsko delo. Ljubljana: [S. Nemc], 2010. 69 f.
[COBISS.SI-ID 41165922]

MOLAN, Matej (avtor, prevajalec). Analiza in prevod drame
Elesnik Jugoslava Petrovskega : diplomsko delo. Ljubljana: [M.
Molan], 2010. 63 f. [COBISS.SI-ID 41360482]

ILIEVSKA ZAVRSNIK, Ana. Likot na Turcinot vo makedonskata
knizevnost = Podoba Turka v makedonski knjizevnosti : diplomsko
delo. Ljubljana: [A. Ilievska Zavrsnik], 2014. 47 f. [COBISS.SI-
ID 54217058]

JOVANOVIC, Tanja. Motiv hudica v makedonskih ljudskih
izroCilih in sodobni kratki prozi : diplomsko delo. Ljubljana: [T.
Jovanovi¢], 2011. 45 f. [COBISS.SI-ID 46958946]
KUZMANOVIC, Lidija. Upodobitev makedonskih knjizevnikov na
Mostu umetnosti v Skopju : diplomsko delo. Ljubljana: [L.
Kuzmanovi¢], 2014. 78 £., ilustr. [COBISS.SI-ID 55342690]
POLJAK, Martina. Enciklopedija na umetnosta vo romanot
Insomnia na Dimitrie Duracovski = Enciklopedija umetnosti v
romanu Insomnia Dimif!Jrija Duracovskega : diplomsko delo.
Ljubljana: [M. Poljak], 2014. 53 str. [COBISS.SI-ID 55663714]
KRAMAR, Spela. Lingvostilisticna — analiza romana Zarka
Kujundziskega Skopje i sé e mozno : diplomsko delo. Ljubljana: [S.
Kramar], 2016. 63 str. [COBISS.SI-ID 61221730]

SALIEVSKA, Nadina. Analiza i prevod na novelata "Prosdeba”
od Rajko Zinzifov = Analiza in prevod novele Sprehod Rajka



Philological Studies Vol. XXIII, No 2 (2025)

Zinzifova : diplomsko delo. Ljubljana: [N. Salievska], 2018. 38 f.
[COBISS.SI-ID 68026466]

19. CVETANOSKA, Teodora. Narativnite postapki vo romanite na
Frosina Parmakovska = Narativni postopki v romanih Frosine
Parmakovske : diplomsko delo. Ljubljana: [T. Cvetanoska], 2019.
49 str. https://repozitorij.uni-lj.si/IzpisGradiva.php?id=111572.
[COBISS.SI-ID 70271330]

20. POLJAK, Martina. Primerjava literarnih del Only ever yours
Louise O'Neill in Mojot maz Rumene Buzarovske skozi
feministicni vidik = Comparison of Only ever yours by Louise
O'Neill and Mojot maz by Rumena Buzarovska through the
feminist lenses = Sporedba na dvete knizevni dela Only ever
yours na Luiz Onil i Mojot maz na Rumena Buzarovska od
feministicka gledna tocka : magistrsko delo. Ljubljana: [M.

Poljak], 2020. 93 str. https://repozitorij.uni-
lj.si/IzpisGradiva.php?id=121248&lang=slv. [COBISS.SI-
ID 41994755]

21. PULJAREVIC, Sa$o. Spomin in travma v postjugoslovanskem
romanu : magistrsko delo. Ljubljana: [S. Puljarevi¢], 2022. 95
str. Repozitorij Univerze v Ljubljani — RUL. [COBISS.SI-
ID 135097347]
nagrada: Nahtigalova nagrada Filozofske fakultete UL za leto
2022/2023

22. STOK, Maja. Odmev makedonske knjizevnosti v slovenskem
prostoru med letoma 2000 in 2023 : diplomsko delo. Ljubljana: [M.
Stok], 2024. 119 str., ilustr. Repozitorij Univerze v Ljubljani — RUL.
[COBISS.SI-ID 208548867]

CeBkynHaTa aHajM3a Ha OBUE TPYIOBH YKa)KyBa Ha TECHUTE
HCTOPHUCKH BPCKHU ¥ UCKYCTBA Ha KOU C€ Ipajielia U ce yIITE CE CO3/1aBa
JIuTepaTypara U KyJATypara Ha CIOBEHCKUTe Haponu. [louetonute ce
JaJieuHl ¥ KOPEHUTE Ce MPero3HaBaaT yimTe BO (GOIKIOPOT U THE ja
0J[pa3yBaaT MOBP3aHOCTa Mef'y HApOJHTE HA CIIOBEHCKHUTE IPOCTOPH',

8, DOJKIOPHU €JIEMEHTH BO CIIOBEHCKHOT KUBOT — MO (HOJIKIOp Hoxapasbupame
MPHUKa3HH, JETeHIH, MECHH, IIOTOBOPKY U TaKa HAaTaMy, KaKO M KapaKTEPUCTUKI
COYYBaHH OJf CTapuTe 00MYan U ynoTpeOn — ru moBp3yBaaT CIOBEHUTE HE caMO
€/IHH CO IPYTH, TyKy U CO IPYTH HHAOECBPOIICKH U TypH HEUHIOCBPOIICKU HAPOIH.
EnmuncrBoro Ha CrnoBeHnTe 3aCHOBAHO HA (DOJIKIIOPOT € 3aToa mirysuja. Exen Yex
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MOYHYBajKH OJ: ja3UKOT, MHUCMOTO, TPaAMLKjaTa 0 COBPEMEHUTE
TeMH U GOpPMHU Ha U3pa3yBambe.

3akiaydox

[ToBp3aHocTa Mel'y MakeJOHCKaTa M CJIOBEHEUKaTa JIUTeparypa
nMa A1ab0KH UCTOPUCKH, KYATYPHH U TIOJUTHYKH KOPEHH, KOU ce
pasBuBasiec HU3 pasnuuHU nepuoan. OBaa aHanM3a ja MOKaka Taa
MOBP3aHOCT, €O (OKyC Ha: KHW)KEBHUTE BPCKH, IPEBOJAUTE,
3aeHUYKUTE TEMHW M HHCTUTYLHOHaNHaTa copaborka. [lojmoBen
MaTepujai Oea akaJeMCKUTE TpyAoBH Ha OIIENOT 3a CIaBUCTHKA Ha
®dunozodcknor ¢akynrer Bo JbyOipaHa, KOM HajIpelU3HO THU
oIpazyBaaT M HMHTEPECOT Ha Jel O]l CJIOBEHEeuKaTa akKaJeMcKa
3aeJHMIA 32 MaKeIOHCKaTa JInTeparypa (3acIHUYKUTE MOTHBH, HO U
OpUTrHMHaJHK Oesie3n) W KyNTypa, BOOIIITO. AHalM3aTa MOKa)XyBa
JieKa OBUE aKaJIeMCKH TPYAOBH OKa)XyBaaT KOHTHHYHUPaH HHTEpEC 3a
MaKe/JI0OHCKaTa KHIDKEBHOCT, OCOOEHO 3a HEj3MHUTE MOSTCKH U
WACHTUTETCKH acrnekTH. HajuecTo uHTEpecoT OMi HacoueH KOH
adupMHUpaHH aBTOPH, HO U KOH KYJITYpPOJIOIIKH ¥ UHTEPIPETaTHBHU
aHaJM3M, KOM ja HaIMHUHyBaaT TpaAWLUOHanHaTa Kputuka. OBue
TPYAOBH ja omdakaaT MaKeIOHCKaTa KHIKEBHOCT BO CIIOBEHEUKHOT
KHW)KEBEH U aKaJIeMCKH IPOCTOP, YeCTO KOPUCTEJKH M300p Ha TeMU
WM KPUTHYKHU aJIaTKH, KOW MOTEKHYBaaT OJ] CIIOBEHEYKaTa W Ol
MOLIMPOKAaTa jy>KHOCIOBEHCKAa KpHUTHUYKa Tpamunuja. Ornceror Ha
TEMH € IIUPOK, MOYHYBAjKH OJ: NPBUTEC KHUPHJIICKH CIOMEHHIIH,
HapoJHAaTa JIUTepaTypa, PONKIOPOT U TPaJuLrjaTa U HUBHUOT OJpa3
BO COBpEMEHaTa JIUTepaTypa, IOToa >KEHCKUTE JINKOBH BO HApOJHATa
1 BO COBpEeMeHaTa roesuja, CUMOOJIMKaTa Ha M0jaBUTE, MAKEJOHCKUTE
OuTOBM JpaMu, MeMopujaTa W Tpaymarta, (EMHHUCTUUKHTE
pediexcun Bo coBpeMeHara npo3a, ypoaHoTo BO Ioe3ujaTa, 0Jpa3oT
Ha MaKeJOHCKOTO OIIITECTBO BO MOE3HUjaTa H CII.

MOKE z[aja 3a0eIexn CpOAHOCTA HA CBOUTC HAPOAHU NIPUKA3HU CO OHUC HA 6pa}'<aTa
I'puM HCTO TOJKY JIECHO KOJIKY U €O pycKuTe. Jlypu 1 Kora HOroBOPKHUTE CE€ UCTU
Mefy CJ‘IOBCHI/ITG, THUE YCCTO CC CaMO MNPCHECYBAHU Ha pPa3IMUHU HAYUHHU O[]
aHTHKaTa, Ha 3ana/1 ownte MPEBECACHU UK aJallTUPAaHU O] JIATUHCKHU, 4 Ha Hctok on
rpuxn.” (Cizevskij 1971: 26)
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Co moropenoco4YeHuTe CTaBOBU, Oa3upaHHM Ha MaTepHjaIHU
JOKa3W MpoMu3Ne3eHH of Oubmuorpadujara, ce MOTBpAYBa JAeKa
n300pOT Ha TEMUTE M MPHUCTAOT KOH HUBHA aHAJM3a TM OJpa3yBaar
TECHUTE KHIDKEBHM M KYJITYpHH BPCKH Mely CJIOBEHEUKHOT H
MaKeJIOHCKHOT Hapon. [loTparata mo cerMeHTH M acmeKTH MpHU
WHTEpIpeTanyjata Ha OBHME Jefla € BCYUIHOCT [oTpara [0
3aeHUYKHUTE MCKYCTBa, HO U OMINTAa YOBEYKA MOTpara 1o oAroBopu
Ha TMpallama, KOM TO MPUTHUCKAaaT COBPEMEHHMOT uuTaren. Hus
npru3MaTa Ha OBHE HCTPaKyBauKHM HMHTEPECH, BCYLIHOCT C€ KpHe
3ay1a00uyBamkbe BO: NMPHKAa3HM, JUKOBH, CUMOOIU U CIHKH, KOU
BCYIITHOCT JaBaaT OJTrOBOPH HE CaMoO Ha 3aeAHMYKAaTa HMCTOPHCKA
MOJIOTa, TYKY M Ha CJI0)KEHOCTa HAa YOBEYKHOT >KUBOT.
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DOSTOPNOST, ODMEV' IN SPODBUJANJE BRANJA
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Kljuéne besede: makedonska knjizevnost, knjizevno prevajanje,
prevodoslovne obravnave, prevajalske nagrade, priporocilni seznami,
literarno-kritiski prispevki

Povzetek: Prispevek obravnava dostopnost, odmev in spodbujanje branja
makedonske knjizevnosti v slovenskem prostoru ter potrebo po prevodni
literaturi makedonskih avtorjev. Struktura jedrnega dela izhaja iz lastne
recepcije, kaj je uspesna vgradnja knjizevnosti v literarni prostor in katere
komponente so pri tem kljucne. Recepcija vsebinsko zajema: a)
dostopnost makedonske knjizevnosti, ki se nanasa na knjizevno
prevajanje (med letoma 1947 in 1999 ter med letom 2000 in zajemom
podatkov v avgustu leta 2023, pregled prevodoslovnih obravnav in
prevajalske nagrade), tiskane izvode (obseg naklade in delez, namenjen
izposoji v knjiznicah) ter elektronske in zvocne izdaje (med letoma 1947
in 1999 ter med letom 2000 in zajemom podatkov v avgustu leta 2023 ter
zabelezbe v Katalogu zvocnih knjig Knjiznice slepih in slabovidnih
Minke Skaberne), b) odmev makedonske knjizevnosti, ki se nanasa na
literarno-kritiske prispevke (med letoma 2000 in 2023), literarna
gostovanja na festivalih, literarne nagrade in uvrstitev na priporocilni
bralni seznam »DOBREKNIIGE.SI« ter c¢) spodbujanje branja
makedonske knjizevnosti, na kar se neposredno nanasata bralni projekt
»NaSa mala knjiznica« in bralni klub »Slovanska bralna znacka« Oddelka
za slavistiko Filozofske fakultete UL.

Clanek predstavlja del izsledkov avtori¢inega diplomskega dela z naslovom Odmev

makedonske knjizevnosti v slovenskem prostoru med letoma 2000 in 2023, ki je
nastalo pod mentorstvom izr. prof. dr. Namite Subiotto (Filozofska fakulteta
Univerze v Ljubljani, 2024).
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ACCESSIBILITY, RECEPTION? AND PROMOTION OF
MACEDONIAN LITERATURE IN SLOVENIA

Maja Stok
Ljubljana, Slovenija

Keywords: Macedonian literature, literary translation, translation studies,
translation prizes, recommendation lists, literary criticism

Summary: The article addresses the accessibility, reception and
promotion of reading Macedonian literature in Slovenia and the need for
translated literature by Macedonian authors. The structure of the main
section is based on a personal interpretation of the reception of
Macedonian literature in Slovenia and covers: a) the accessibility of
Macedonian literature, referring to literary translation (between 1947 and
1999 and between 2000 and the data collection in August 2023, overview
of translation studies and translation prizes), printed copies (the print run
and the proportion allocated for library lending), and electronic and audio
editions (between 1947 and 1999 and between 2000 and the data
collection in August 2023, and records in the Catalogue of Audio Books
of the Minka Skaberne Library for the Blind and Visually Impaired), b)
the reception of Macedonian literature, referring to literary-critical
contributions (between 2000 and 2023), literary guest appearances at
festivals, literary prizes and inclusion in the recommended reading list
“DOBREKNIIGE.SI”, and c) the promotion of the reading of Macedonian
literature, which is directly related to the reading project “Our Little
Library” and the reading club “Slavic Reading Badge” of the Department
of Slavistics of the Faculty of Arts of the University of Ljubljana, and
indirectly to the activities in the Erasmus+ Programme.

Uvod

V prispevku bomo obravnavali dostopnost, odmev in
spodbujanje branja na razli¢nih ravneh stika z literaturo, ki jih avtorica

2 The article outlines selected findings of the author's thesis titled The Reflection of
Macedonian Literature in the Slovenian Literary Sphere Between 2000 and 2023,
which was written under the supervision of Assoc. Prof. Dr. Namita Subiotto
(Faculty of Arts, University of Ljubljana, 2024).
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prispevka prepozna kot klju¢ne komponente za uspe$no vgradnjo
knjizevnosti v literarni prostor.

Recepcija vkljucuje kulturno identifikacijo dveh skupin bralcev
v Sloveniji, pri katerih potekata bodisi kulturna izmenjava in
primerjava z lastno kulturno identiteto, bodisi v makedonski literaturi
prepoznajo lastno kulturno in zgodovinsko izkusnjo (prebivalci
Slovenije z makedonskim drzavljanstvom).

Dostopnost tuje knjizevnosti v ciljnem prostoru zagotavljajo
literarni prevodi, ki reproducirajo avtenti¢nost izvirnega literarnega
dela in ga vpnejo v Zivo tkivo novega nacionalno-literarnega okolja.
Uspesnost literarnih prevodov presojajo prevodoslovne obravnave,
potrjujejo pa prevajalske nagrade vrhunskim prevajalcem.

Prepoznavnost avtorjev v ciljnem prostoru (udelezba na literarnih
festivalih, nagrade), literarne recenzije in uvrstitve na razlicne bralne
sezname ustvarjajo zanimanje za nakup ali izposojo literarnih
prevodov, pri ¢emer najodmevnejsi ter tisti z laZjo in prijetnejSo
uporabniSko izkusnjo (tiskani izvodi, elektronske, zvocne izdaje)

215; Dolgan-Petri¢, 2006 A: 68-73; Dolgan-Petric, 2006 B: 15-17;
Grosman, 1999: 82-86; Tokarz, 2014: 479-483).

Na spodbujanje branja v razlicnih starostnih in Zivljenjskih
obdobjih neposredno vplivajo bralni projekti (klubi, priporocilni
bralni seznami, literarni dogodki, delavnice, bralne znacke), ki so
namenjeni dvigu splosne ravni bralne pismenosti.

1 Dostopnost makedonske knjiZevnosti v slovenskem prostoru
1.1 KnjiZevno prevajanje

1.1.1 KnjiZevno prevajanje med letoma 1947 in 1999

Med letoma 1947 in 1999 so lahko slovenski bralci makedonsko
besedno umetnost spoznavali v prevodih ljudskega slovstva (ljudske
pripovedke v zbirkah Makedonske pripovedke (1953) in Osla jahas,
osla isces (1982), ljudske pesmi v zbirkah poezije Belila platno
Biljana (1979) in Brata Miladinova: ljudske pesmi v slovenskem
prevodu Stefana Kociancica (1984) ter makedonske ljudske pravljice
v slikanicah Siljan strk (1964), Siromak in lisica (1964), Kokoska in
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dvanajst piscancev (1981) ter Petelin in sonce (1984)) in avtorski
knjizevnosti makedonskih avtoric Olivere Nikolove in Radmile
Popovske ter avtorjev Tometa Arsovskega, Jovana Boskovskega,
Koleta Casuleja, Zivka Cinga, Ljubena Dimkaroskega, Jordana
Dobreskega, Simona Drakula, Metodije Foteva, Taska
Georgievskega, Paskala Gilevskega, Bogomila Guzela, Blagoje
Ivanova, Slavka Janevskega, Meta Jovanovskega, Dusana Kali¢a,
Blazeta Koneskega, Jordana Leova, Vlada Maleskega, Mateje
Matevskega, Tometa Momirovskega, Duska Nanevskega, Bozina
Pavlovskega, Jovana Pavlovskega, Radovana Pavlovskega, Vidoeta
Podgorca, Staleta Popova, Aleksandra Popovskega, Gligorja
Popovskega, Ilije Popovskega, Grigorja Prliceva, Koca Racina,
Gorana Stefanovskega, Aca Sopova, Ivana To¢ka, Stojana Tarapuze,
Koée Urdina in Vlade Urosevika. Skupno je izslo 77 prevodov, od
tega 63 naslovov makedonskega leposlovja za odrasle in 14 za otroke
in mladino.

Prevodi za odrasle so izhajali pri 9 ljubljanskih (AGRTF, Borec,
Cankarjeva zalozba, Drzavna zalozba Slovenije, Makedonsko
kulturno drustvo »Makedonija«, Mladinska knjiga, PreSernova
druzba, Radio-televizija Slovenija (UredniStvo radijskih iger),
Slovenski knjizni zavod), koprski (Lipa), mariborski (Obzorja),
murskosoboski (Pomurska zalozba) in trebanjski (Obcinska kulturna
skupnost) zalozbi. Samozaloznisko je izSla pesniska zbirka
Makedonium: pesmi Ljubena Dimkaroskega (1994). V Makedoniji je
leta 1982 pri neimenovani skopski zalozbi izSel slovenski prevod
drame Hi-fi: (gledaliska mutacija) Gorana Stefanovskega.

Prevodi makedonskega leposlovja za otroke in mladino so v
Sloveniji izhajali izkljuéno pri ljubljanskih zalozbah (Mladinska
knjiga, Radio-televizija Slovenija (uredniStvi otroskih oddaj in
igranega programa)). Leta 1986 je skopska Samoupravna praktika
izdala slovenski prevod makedonske pripovedke Kraljevi¢c Marko in
vila Duska Nanevskega.

V tem obdobju so iz8li ponatisi zbirk pesmi Vezilja Blazeta
Koneskega (1959; dvojezi¢na izdaja leta 1966) in pravljic Vilinski
konji¢ DuSka Nanevskega (1983; ponatis leta 1987) ter romana
Hajduski studenec Vidoeta Podgorca (1967; ponatisi v letih 1974,
1976, 1979 in 1983), namenjenega Solskim otrokom.
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1.1.2 KnjiZevno prevajanje med letom 2000 in zajemom podatkov v
avgustu leta 2023
Ob boku ze prevedenih makedonskih literatk in literatov so bralci
od leta 2000 do zajema podatkov v avgustu leta 2023 lahko spoznavali
Se dela avtoric Nikoline Andove, Kice Bardziovske-Kolbe, Rumene
Buzarovske, Sonje Cekove Stojanoske, Biljane S. Crvenkovske,
Liljane Calovske, Lidije Dimkovske®, Liljane Dirjan, Dragane
Evtimove, Katerine Gogove, Ane Golejske Dzikove, Svetlane
Hristove-Jocik, Marijane Janceske, Olivere Korvezirovske, Jasne
Koteske, Katice Kulavkove, Gordane Mihailove Bosnakoske, Sanje
Mihajlovik-Kostadinovske, Zanine Mir&evske, Bistrice Mirkulovske,
Liljane Pandeve, Slobodanke Pavlove, Viktorije Rangelove, Danice
Rucigaj, Mirjane Stojanovske, SneZzane Stojcevske, Julijane
Velickovske, Jadranke Vladove itd. ter avtorjev Venka
Andonovskega, Petreta M. Andreevskega, Petreta Bakevskega,
Aleksa Bukarskega, Petka Dabeskega, Slaveta Gorga Dimoskega,
Dejana Dukovskega, Dimitrie Duracovskega, Ivana DZeparovskega,
Kira Gerasimova, Zivka Grozdanoskega, Igorja Isakovskega, Srba
Ivanovskega, Jovice Ivanovskega, Rista G. Jadeva, Vladimirja
Jankovskega, Trajceta Kacarova, Eftima Kletnikova, Josipa Koceva,
Vaneta Kosturanova, Zarka Kujundzinskega, Ermisa Lafazanovskega,
Rista Lazarova, Vladimirja Lukasa, Nikole Madzirova, Mitka
MadZzunkova, Maneta Manuseva, Stefana Markovskega, Vladimirja
Martinovskega, Dragija Mihajlovskega, Blazeta Minevskega,
Konstantina Miladinova, Saska Naseva, Tomislava Osmanlija,
Borceta Panova, Trajana Petrovskega, Jordana Plevnesa, Vanca
Polazarevskega, Anteta Popovskega, Aleksandra Prokopievega,
Nauma Radiceskega, Mihaila RendZova, Pavleta Ribarskega, Radeta
Siljana, Boska Smakoskega, Goceta Smilevskega, Aleksandra
Stankovskega, Luana Starove, Ivana Sopova, Zvonka Taneskega,
Ganeta Todorovskega, Rista Vasilevskega, Pandalfa Vulkanskega,
Goka Zdraveskega itd. V tem obdobju je izsel prevod ljudskih pravljic
Sonceva sestra: makedonske ljudske pravijice (2006).

Izslo je 70 prevodov, od tega 67 naslovov makedonskega
leposlovja za odrasle in 3 za otroke in mladino.

3 Avtorica od leta 2001 Zivi in ustvarja v Ljubljani.
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72,9 % prevodov je izSlo s financno podporo razli¢nih deleznikov
(npr. Javni sklad Republike Slovenije za kulturne dejavnosti, Javna
agencija za knjigo Republike Slovenije, Ministrstvo za kulturo
Republike Slovenije, literarna mreza ustanove TRADUKI, Oddelek
za slavistiko Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani, Makedonsko
kulturno drustvo »Makedonija«, Slovensko-makedonsko mitrasinsko
drustvo, Fotokopirnica Filko Filozof idr.).

Prevodi za odrasle so izhajali pri zaloznikih v devetih slovenskih
krajih, in sicer v Grahovem ob Baci (Kulturno umetnisko drustvo
Otocje, Strzisce 18), Grosuplju (Mondena), Kamniku (Javni sklad
Republike Slovenije za kulturne dejavnosti, obmocna izpostava),
Kranju (Presernovo gledalis¢e), Ljubljani (Beletrina, Cankarjeva
zalozba, Center za slovensko knjizevnost, Center za slovensko
knjizevnost (Skuc), Druitvo slovenskih pisateljev, Filozofska
fakulteta (Oddelek za slovanske jezike in knjiZzevnosti ter Oddelek za
slavistiko), Knjizevno drustvo Hisa poezije, KUD/Drustvo
Apokalipsa, KUD Logos, Kulturno-umetnisko drustvo Poiesis,
Literarno-umetnisko drustvo (LUD) Literatura, Mednarodna ustanova
— Forum slovanskih kultur, Mestno gledalis¢e ljubljansko,
Makedonsko kulturno drustvo »Makedonija«, Mladinska knjiga,
Modrijan, SNG Drama, Studentska zalozba, Tuma, Znanstvena
zalozba FF (spletni vir)), Mariboru (DruStvo Maus, HiSa knjig
(Zalozba KMS), Slovensko narodno gledalis¢e), Novem mestu
(Goga), Todrazu (Modrijan) in Vnanjih Goricah (Kulturno-umetnisko
drustvo Police Dubove).

Pesniski zbirki Dzidimirci: (Krivolacko) Pavleta Ribarskega
(2018) in Otroci sonca: antologija novejse makedonske poezije
Trajceta Kacarova (2014) sta izsli v samozaloZniStvu.

V Skopju so prevodi pesniskih zbirk iz$li pri treh zalozbah.
Pesniska zbirka Kade si, tatkovino? = Kje, domovina si?
(Mirkulovska, 2010) je izsla pri Akademskem pecatu, Vekovit pat =
Stoletna pot (Mirkulovska, 2006) pri Dijalogu, Prugore v nebo i
zasekogas: izbor od poezijata na Blaze Koneski prevedena na
slovenecki jazik = Naravnost v nebo in za vekomaj (2011) pa pri
Univerzi »Sv. Kiril i Metodij« (Filoloska fakulteta »Blaze Koneski«).
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Trije prevodi makedonskega leposlovja za otroke in mladino so
iz8li pri dveh ljubljanskih zaloznikih (Makedonsko kulturno drustvo
»Makedonija in KUD Sodobnost International). V Skopju je izSel
prevod izbora Ljubim knjigo Aleksandra Kujundziskega (2009).
Zbirka ni vpisana v slovenski COBISS, je pa katalogizirana v
makedonskem.

Podatkov o ponatisih, ki bi izsli v klasi¢ni obliki, v tem obdobju
ni, so le podatki o gledaliskih listih Werther & Werther: krstna
uprizoritev Zanine Miréevske (2005) ter Odisej (2012) in Figurce
veneris historice: [Magnusu Hirschfeldu: krstna uprizoritev] (2014)
Gorana Stefanovskega, ki so iz8li na podlagi dramskih tipkopisov.

1.1.3 Pregled prevodoslovnih obravnav

Namita Subiotto in Biserka Bobnar sta v pregledu
Literarnoprevodne izmenjave z makedonscino zajeli objave
prevodoslovnih  obravnav (2023, 796-802). Izpostavili sta
pomembnejse literarnozgodovinske Studije (Slovenska srecanja z
makedonskim slovstvom Stanka Simenca (1968), Makedonsko-
slovenecki knizevno-kulturni relacii Aleksandra Spasova (1998),
Kulturnite vrski vo minatoto megu Makedonija i Slovenija Slavke
Petrovske (2000) ter Makedonsko leposlovje v slovenskih prevodih
(2007), Sloveneckite prevodi na makedonskata beletristika (2008),
Slovenski prevodi makedonskega leposlovja in makedonski prevodi
slovenskega leposlovja v obdobju 2000-2007 (2010) in Slovenski
prevodi makedonskega in bolgarskega leposlovia v 21. stoletju
Namite Subiotto (2013)), pregledni bibliografiji knjizevnih in
revijalnih prevodov (Slovenska srecanja z makedonskim slovstvom
Stanka Simenca (1968), Prilog kon bibliografijata na makedonsko-
sloveneckite knizevni vrski vo periodot 1945-1988 godina Jasmine
Mojsieve-Guseve  (1997)), obravnave izmenjav  dramatike
(Makedonsko-slovenske gledaliske povezave Ane Stojanoske (2017)
in Vljudna brezbriznost. Izmenjave slovenske in makedonske
dramatike med letoma 1990 in 2015 Hristine Cvetanoske in Gasperja
Trohe (2018)), poezije (Brata Miladinova: Ljudske pesmi v
slovenskem prevodu Stefana Kociancica Dragija Stefanije (1984),
Sodobna makedonska poezija v slovenskih prevodih Irene Novak-
Popov (2000), Daj - dam, Na ti go - daj mi go Anje Braci¢ (2013) in
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Prevajalski in leksikografski podvig Stefana Kociancica na relaciji
makedons$cina-slovenscéina Namite Subiotto (2018)) in mladinske
knjizevnosti  (Primerjava stanja medkulturnega posredovanja
mladinske knjizevnosti med Slovenijo in Severno Makedonijo Biserke
Bobnar (2020) ter Slovenska mladinska poezija v makedonscini in
Zaemno preveduvanje na sloveneckata i makedonskata poezija za
deca Namite Subiotto in Biserke Bobnar (2021)) ter besedila, ki se
ukvarjajo z literarnim odmevom v kritiSkih in spletnih prispevkih
(Makedonsko-slovenski literarni odmev v zadnjem desetletju Lare
Mihovilovi¢ (2019)), s potrebo po prevodni kritiki (Potreba od
preveduvacka kritika vo mali jazicni sredini, kako Sto se Slovenija i
Makedonija Sonje Dolzan (2015)), tezavami pri prevajanju (Jazicnite
problemi vo poetskiot prevod od makedonski na slovenecki jazik i od
slovenecki na makedonski jazik Bistrice Mirkulovske (1973), Teskotii
i reSenija pri preveduvanjeto na romanot Papokot na svetot Sonje
Dolzan (2014) in Za preveduvanjeto kako sukcesivno prisposobuvanje
kon razlicnite kulturni vrednosti Vesne Mojsove-Cepisevske, Sonje
Dolzan in Duska Krstevskega (2020)), z analizo prevodov tako
ljudske poezije kot makedonskih klasikov (Premostuvanja Bistrice
Mirkulovske (2020)) in udelezbo literatov na gostovanjih v Sloveniji
(Gostovanja bolgarskih in makedonskih literarnih umetnikov v
Sloveniji Namite Subiotto (2019)) (Subiotto in Bobnar, 2023: 796—
802).

1.1.4 Prevajalske nagrade

Sovretovi nagradi sta prejela prevajalca Ivan Minatti za prevod
poezije Koc¢a Racina (1972) in Veno Taufer za prevod poezije Neko
drugo mesto Vlade Urosevika (1976)*. Nagrado zlato pero Drustva
prevajalcev Makedonije je leta 1973 prejel Ivan Minatti. Mednarodno
festivalno knjizevno priznanje lirikonov zlat sta za revijalne prevode
makedonske poezije prejela prevajalca Namita Subiotto (2014) in
Ale$ Mustar (2022) (Subiotto in Bobnar, 2023: 796).

4 (https://www.knjiznica-celje.si/kavarna/43-o-nas/gradivo/literalne-nagrade/157-

sovretova-nagrada).
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1.2 Tiskani izvodi

1.2.1 Obseg naklade prevodov objavljenih po letu 2000

Podatek o obsegu naklade pri 26,5 % prevodov, objavljenih po
letu 2000, ni naveden v kolofonu ali v COBISS-u.

Izmed 73,5 % prevodov z znanim obsegom naklade je po en
prevod izSel z naklado 100 oz. 700 izvodov, dva prevoda z naklado
600 oz. 1000 izvodov, po stirje prevodi z naklado 150, 200 oz. 400
izvodov, pet prevodov z naklado 800 izvodov ter enajst prevodov z
naklado 300 izvodov. Najve¢ prevodov (15) je izslo z naklado 500
izvodov. Prevod z najvijo naklado je izSel v 3000 izvodih (Stok, 2024
A: 47-48).

1.2.2 Delez naklade namenjen izposoji v knjiZnicah

Izvodov prevodov drame Figurce veneris historice (Stefanovski,
2014) in pesniske zbirke Prugore v nebo i zasekogas: izbor od
poezijata na Blaze Koneski prevedena na slovenecki jazik =
Naravnost v nebo in za vekomaj (2011) v Casu pisanja prispevka ne
hrani nobena knjiznica v sistemu COBISS.

DelezZ naklade prevodov z znanim obsegom naklade®, namenjen
izposoji v knjiznicah, je pri 14 prevodih manjsi od 10 %9, pri 11

5 Skupno $tevilo izvodov po knjiznicah (na dom + Citalniski + ni za izposojo)
presteto 25. 12. 2023.

¢ Prevodi enajstih pesniskih zbirk za odrasle Marko krale = Kraljevic Marko
(Koneski, 2021; 5/100 = 5 %), Dojdi vo Ohrid = Pridi na Ohrid (2020; 4/150 =
2,7 %), Denicija = Danicija (Andreevski, 2018; 7/150 = 4,7 %), Dzidimirci:
(Krivolacko) (Ribarski, 2018; 15/200 = 7,5 %), Vdah (Panov, 2017; 16/200 = 8
%), Nekoc héerka (Kulavkova, 2019; 7/400 = 1,75 %), Vekovit pat = Stoletna pot
(Mirkulovska, 2006; 7/500 = 1,4 %), Nevarne svecanosti (Uro§evik, 2016; 42/800
=5,25 %), Iz bliskov in ognja: (izbrane pesmi) (Isakovski, 2011; 43/800 = 5,4 %),
Moka in zvezde (Andova, 2017; 6/1000 = 0,6 %), Zadnji avtobus Skopje—Nis
(Zdraveski, 2015; 7/1000 = 0,7 %) in ene zbirke za Solske otroke Smesna slucka
vo zooloska gradina = Smesnica v Zivalskem vrtu (Andova et al., 2022; 6/200 = 3
%), drama Odisej (Stefanovski, 2012; 58/3000 = 1,9 %) in zbirka kratke proze V'
mesecini svet: makedonska kratka fantasticna proza (2007; 27/300 = 9 %).
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prevodih med 10 % in 20 %/, pri 13 prevodih pa med 20 % in 30 %?®.
Delez naklade pri 8 prevodih je med 30 % in 40 %°, pri 3 prevodih
med 40 % in 50 %!'° ter pri enem prevodu nad 60 %. Publikacija, ki
ima najvisji delez naklade na voljo v knjiznicah, je s 60,25 % Nevidna
hisa (Crvenkovska, 2022)'! (Stok, 2024 A: 56 in 82-85).

1.3 Elektronske in zvo¢ne izdaje

1.3.1 Elektronske in zvo¢ne izdaje med letoma 1947 in 1999

Spletne oz. elektronske izdaje in zvoéne izdaje v obdobju med letoma
1947 in 1999 niso izhajale (Stok, 2024 A: 45).

7 Prevodi zbirke poezije in kratke proze (Ne)par = (Ne)par (Kocev etal., 2019; 16/150
= 10,7 %), Stirih zbirk kratke proze Sonceva sestra: makedonske ljudske pravijice
(2006; 23/200 = 11,5 %), Skopje — izgubljeni cevlji mesta (Sopov 2021; 31/300 =
10,3 %), Vsi obrazi smrti (Andreevski, 2011; 90/500 = 18 %), Delfin: (Zgodbe o
vidnem in nevidnem) (Prokopiev, 2020; 85/600 = 14,2 %), stirih pesniskih zbirk
Risova porocila; Jezik in kruh (Dimoski, 2021; 42/300 =14 %), Srebrne nocne igre
in Ujetniki vetra: zbrane pesmi (Rucigaj 2022; 46/300 = 15,3 %), Studenec rane:
izbrane pesmi (Kletnikov, 2010; 50/300 = 16,7 %), Srce kroga (Vasilevski, 2020;
51/300 = 17 %), izbora dram Demon iz Debar Maala (Stefanovski, 2008; 76/500 =
15,2 %) in romana Divja liga (Urosevik, 2009; 111/800 = 13,9 %).

Prevodi treh pesniskih zbirk pH nevtralna za Zivijenje in smrt (Dimkovska, 2012;

65/300 = 21,7 %), Crno na belem (Dimkovska, 2017; 73/300 = 24,3 %), Mejno

stanje (Dimkovska 2023; 85/300 = 28,3 %), zbirk kratke proze (Nes)koncni modeli

kratke zgodbe (Mihajlovik-Kostadinovska 2021; 73/300 = 24,3 %) in Nikamor ne
grem (Buzarovska 2022; 106/500 = 21,2 %) ter osmih romanov Spegavec

(Prokopiev 2022; 80/400 = 20 %), Pisarjeva smrt (Mihajlovski, 2014; 101/500 =

20,2 %), Poslednji vascani (Andreevski, 2011; 107/500 = 21,4 %), Skrite Zelje,

nemirna potovanja (Jankovski, 2023; 122/500 = 24,4 %), Strdek (Nikolova, 2014;

132/500 = 26,4 %), Hrapesko (Lafazanovski, 2009; 141/500 = 28,2 %), Rezervno

zivljenje (Dimkovska, 2014; 177/600 = 29,5 %), Sneg v Kazablanki (Bardziovska-

Kolbe, 2008; 205/700 = 29,3 %).

® Prevodi izbora dram Makedonska dramska besedila (2002; 47/150 = 31,3 %), 6
romanov Pogovor s Spinozo: (roman-pajcevina) (Smilevski, 2005; 110/300 = 36,7
%), Popek sveta (Andonovski, 2013; 158/400 = 39,5 %), Heloiza: vrnitev besed
(Smilevski, 2016; 165/500 = 33 %), Sestra Sigmunda Freuda (Smilevski, 2012;
166/500 = 33,2 %), Non-Oui (Dimkovska, 2019; 185/500 = 37 %), Skrita kamera
(Dimkovska, 2006; 185/500 = 37 %) in zbirka kratke proze Moj moz (Buzarovska,
2017; 166/500 = 33,2 %).

10 Prevoda romanov Spomincice (Minevski, 2016; 179/400 = 44,75 %) in Cas koz
(Starova, 2019; 203/500 = 40,6 %) ter slikanica za Solske otroke Deklica in mesto
(Kosturanov, 2023; 327/800 = 40,9 %).

11482/800 = 60,25 %

8
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1.3.2 Elektronske in zvo¢ne izdaje med letom 2000 in zajemom
podatkov v avgustu leta 2023

Romana Spomincice Blazeta Minevskega (2016; elektronska
izdaja 2016) in Heloiza: vrnitev besed Goceta Smilevskega (2016;
elektronska izdaja 2016) ter pesniske zbirke Crno na belem Lidije
Dimkovske (2017; elektronska izdaja 2017), Srebrne nocne igre in
Ujetniki vetra: zbrane pesmi Danice Rucigaj (2022; elektronska izdaja
2023) in Studenec rane: izbrane pesmi Eftima Kletnikova (2010;
elektronska izdaja 2020) so iz8li v fizi¢ni obliki in kot elektronske
izdaje. Prevoda kratke zgodbe Vinska musica Venka Andonovskega
(2021) in dvojezicne pesniske zbirke Triglav-Vardar: Sodobna
slovenska in makedonska poezija = Vardar-Triglav (Cekova
Stojanoska et al. 2018) sta zgolj elektronsko distribuirana. Roman Cas
koz Luana Starove (2019; zvo¢na izdaja 2020) je izSel v fizi¢ni obliki
in kot zvoc¢na izdaja. V vseh treh oblikah se pojavita zbirka kratkih
zgodb  (Nes)koncni modeli kratke zgodbe Sanje Mihajlovik-
Kostadinovske (2021; elektronska izdaja 2022, zvocna izdaja 2022)
ter roman Skrite Zelje, nemirna potovanja Vladimirja Jankovskega
(2023; elektronska izdaja, zvoéna izdaja 2023) (Stok, 2024 A: 45).

1.3.3 Katalog zvo¢nih knjig KnjiZnice slepih in slabovidnih Minke
Skaberne

V Katalogu zvo¢nih knjig'?, ki je bil posodobljen januarja 2025

in objavljen na spletni strani Knjiznice slepih in slabovidnih Minke

Skaberne'*'*, je zabeleZenih pet zvoénih izdaj makedonskih avtorjev.

Roman Cas koz (Starova, kataloska §t.: CC075) in zbirka kratke proze

(Ne)skoncni  modeli  kratke zgodbe (Mihajlovik-Kostadinovska,

kataloska s$t.. CN250) sta kot zvocni izdaji zabelezena tudi v

COBISS-u, o zvo¢nih izdajah romanov Popek sveta (Andonovski,

kataloska §t.: CP182), Rezervno Zivijenje (Dimkovska, kataloska St.:

12 (https://www.kss-ess.si/wp-content/uploads/2025/02/ZVOCNE-KNJIGE-
JANUAR-2025.pdf).

13 Podatkov o prevodih makedonskega leposlovija, ki bi bili reliefno tiskani v brajevi
pisavi, do vklju¢no januarja 2025 nismo zasledili.

14 (https://www.kss-ess.si/wp-content/uploads/2025/02/KNJIGE-V-BRAJICI-
JANUAR-2025.pdf).
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CRO046) in Sneg v Kazablanki (Bardziovska-Kolbe, kataloska St.:
CS045) pa v COBISS-u ni podatkov.

2 Odmev makedonske knjiZevnosti v slovenskem prostoru

2.1 Literarni odmev v kritiSkih in spletnih prispevkih na prevode, ki so
iz§li med letoma 2000 in 2023
V 17 kritiskih in spletnih publikacijah (Casnika Delo in Vecer,
Casopisi Dnevnik, Mladina in OtocjeO, gledaliski list Gledaliski list
SNG, mesecnika Ampak in Mentor, spletno mesto LUD Literatura,
priloge Pogledi, Polet in Ziva ter revije Apokalipsa, Dialogi,
Literatura, Razpotja in Sodobnost) je bilo objavljenih 36'° literarnih
recenzij 21 recenzentk (Nika Arhar, Gabriela Babnik, Nada Breznik,
Jelka Ciglenecki, Maja Zorga Dulmin, Ana Gersak, Mojca Kirbis,
Nika Korenjak, Iva Kosmos, Mojca Kumerdej, Jasna Lasja. StaSa
Pavlovi¢, Valentina Plahuta Simci¢, Diana Pungersic, Petra Samec,
Lucija Stepan¢i¢, Veronika Soster, Alenka Vesenjak, Zarja Vrsic,
Anja Zidar, Maja Zvokelj) in 6 recenzentov (Matej Bogataj, Mare
Cestnik, Jurij Kovi¢, Klemen Pisk, Tadej Meserko, Urban Vovk).

16 17

Recenzije'®,'” je prejelo 36,4 % zbirk kratke proze (po eno
recenzijo Kar vidijo macke: makedonska kratka proza (Janevski et al.,
2008), Plovba na jug (Prokopiev, 2008) in V mesecini svet:
makedonska kratka fantasticna proza (2007) ter tri recenzije Moj moz
(Buzarovska, 2017)), 14,3 % pesniskih zbirk (eno recenzijo pH
nevtralna za Zivijenje in smrt (Dimkovska, 2012) in po dve recenziji
Crno na belem (Dimkovska, 2017), Kamnita Blazina (Jacev, 2001) in
Nobel proti Nobelu (Dimkovska, 2004)), 55,6 % romanov (po eno
recenzijo Heloiza: vrnitev besed (Smilevski, 2016), Poslednji vascani
(Andreevski, 2011), Pisarjeva smrt (Mihajlovski, 2014), Cas koz
(Starova, 2019) in Divja liga (UroSevik, 2009), po dve recenziji Sestra

15 Recenzija, ki se je v lotenih segmentih nanaala na dva prevoda, je bila
obravnavana kot dva kritiSka prispevka.

16 Literarnega odziva na dramska dela nismo preverjali, saj »[d]ramske kritike, ki bi
reflektirala dramo kot tako, ne zgolj v sklopu njene uprizoritve, skorajda ni«
(Lukan, 2017: 93).

17 Obravnavane recenzije ne sodijo med prevodno kritiko, saj recenzenti knjizevnih
prevodov najveckrat niso obravnavali kot takih, ampak z vidika izvirnih besedil,
prevajalk oz. prevajalcev skorajda niso omenjali.
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Sigmunda Freuda (Smilevski, 2012) in Azbuka za neposlusne
(Andonovski, 2007), tri recenzije Rezervno Zivijenje (Dimkovska,
2014), stiri recenzije Skrita kamera (Dimkovska, 2006) in 5 recenzij
Pogovor s Spinozo: (roman-pajcevina) (Smilevski, 2005)) in 33,3 %
publikacij drugih literarnih vrst (dve recenziji Intimist (Koteska,
2008)).

V treh prispevkih vrednotenje ni bilo jasno izrazeno. 5 recenzij je
bilo negativnih in 5 deloma pozitivnih ter deloma negativnih. Romani
Poslednji vascani (2011) Petreta M. Andreevskega, Pisarjeva smrt
(2014) Dragija Mihajlovskega in Cas koz (2019) Luana Starove ter
zbirka kratke proze Plovba na jug (2008) Aleksandra Prokopieva s po
eno recenzijo, pesniske zbirke Nobel proti Nobelu (2004) in Crno na
belem (2017) Lidije Dimkovske ter Kamnita blazina (2001) Rista G.
JaCeva in roman Sestra Sigmunda Freuda (2012) Goceta Smilevskega
s po dvema recenzijama, zbirka kratke proze Moj moz (2017) Rumene
Buzarovske s tremi recenzijami in roman Pogovor s Spinozo Goceta
Smilevskega (2005) s petimi recenzijami so prejeli zgolj pozitivne
recenzije.

Najpogosteje recenzirana avtorja sta bila Goce Smilevski z
romani Pogovor s Spinozo, Sestra Sigmunda Freuda in Heloiza:
vrnitev besed ter Lidija Dimkovska s pesniskimi zbirkami Nobel proti
Nobelu, Crno na belem in pH nevtralna za Zivijenje in smrt ter
romanoma Skrita kamera in Rezervno Zivijenje (Stok, 2024 A: 61-71).

2.2 Sodelovanje na literarnih festivalih in literarne nagrade, podeljene
makedonskim knjizevnikom
Med letoma 1991 in 2024 je na literarnih branjih, okroglih mizah
in spremljevalnih prireditvah mednarodnega pisateljskega srecanja
festivala Vilenica sodelovalo 22 makedonskih knjizevnikov: Eftim
Kletnikov (1992), Mateja Matevski (1994), Radovan Pavlovski
(1995), Liljana Dirjan (1996), Sande Stojcevski (1999), Zoran
Ancevski (2000), Lidija Dimkovska (2000), Katica Kulavkova
(2001), Luan Starova (2002), Aleksandar Prokopiev (2004), Olivera
Korvezirovska (2005), Venko Andonovski (2006), Ermis
Lafazanovski (2007), Vlada Urosevik (2009), Blaze Minevski (2010),
Nikola Madzirov (2011), Igor Isakovski (2012), Tomislav Osmanli
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(2014), Jovica Ivanovski (2016), Rumena Buzarovska (2017), Petar
Andonovski (2019) in Dejan Dukovski (2022).

Mednarodno literarno nagrado vilenica je leta 2007 prejel
makedonski scenarist in dramatik Goran Stefanovski.

Pisatelj Goce Smilevski je na festivalu Vilenica leta 2006 prejel
pisateljsko nagrado Srednjeevropske pobude (SEP) in Drustva
slovenskih pisateljev, leta 2019 so jo podelili makedonskemu
prozaistu Ivanu Sopovu.

Med letoma 1996 in 2024 je na pesniskih branjih in raznovrstnih
drugih spremljevalnih dogodkih mednarodnega pesniskega festivala
Dnevi poezije in vina'® sodelovalo 12 makedonskih knjizevnikov:
Eftim Kletnikov (1996), Slave Gorgo Dimoski (1998), Natasa
Bunteska (1999), Lidija Dimkovska (2002), Nikola Madzirov (2003,
2012), Jovica Ivanovski (2004), Zvonko Taneski (2005), Igor
Isakovski (2006), Goko Zdraveski (2015), Vlada Urosevik (2016),
Nikolina Andova Sopova (2017) in Katica Kulavkova (2019).

V sklopu mednarodnega festivala Lirikonfest Velenje je bilo med
letoma 2002 in 2019 v festivalskih zbornikih Herbersteinskih srecanj
knjizevnikov predstavljenih 15 makedonskih knjizevnikov: Petre M.
Andreevski, Ivan Antonovski, Mitko Apostolov, Lidija Dimkovska,
Olivera Docevska, Igor Isakovski, Jovica Ivanovski, Risto Jacev,
Eftim Kletnikov, Katica Kulavkova, Nikola Madzirov, Marta
Markoska, Snezana Stojcevska, Risto Vasilevski in Goko Zdraveski.

Nagrado velenjica — ¢asa nesmrtnosti je leta 2020 prejela Lidija
Dimkovska.

Na mednarodnem literarnem festivalu Fabula, ki slovenskim
bralcem priblizuje sodobno tujo knjizevno produkcijo, je bila leta
2008 v ospredju makedonska literatura. Na festivalu je bila
predstavljena nova antologija Kar vidijo macke, ki vkljuCuje tudi
kratko prozo treh tedaj gostujocih makedonskih knjizevnikov Venka
Andonovskega, Ermisa Lafazanovskega in Aleksandra Prokopieva.

' V spremljevalni Beletrinini zbirki Dnevi Vina in poezije so izsle 3 pesniske zbirke:
Zadnji aviobus Skopje—Nis Goka Zdraveskega (2015), Moka in zvezde Nikoline
Andove (2017) in Nekoc hcerka Katice Kulavkove (2019).
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Makedonska dramati¢arka Zanina Miréevska'®, se je v oZje
izbore najboljsih dramskih besedil, ki so potekali v okviru Tedna
slovenske drame, uvrstila v letih 2005 (Odstiranje), 2006 (Na dezevni
strani) in 2007 (Zrelo), leta 2009 pa je prejela Grumovo nagrado za
dramo Konec Atlasa.

Leta 2022 je na drugem Festivalu slovanskih literatur gostoval
makedonski  knjizevnik  Aleksandar Prokopiev. Predstavitev
avtorjevega novega romana Spegavec (2022) je potekala v
sodelovanju s prevajalcem Robertom SuSo, dogodek pa je povezovala
Namita Subiotto (Stok, 2024 A, 10-12 in 59-62).

2.3 Priporocilni bralni seznam »DOBREKNJIGE.SI«
Spletni priporo€ilni bralni seznam »DOBREKNIJIGE.SI« je

obojestransko povezan s knjizni¢no-informacijskim sistemom
COBISS. S 23. 4. 2024 so bralni seznam v Zelji po nadaljnjem razvoju
portala prestavili na sodobnejSo platformo. Posledica selitve je bila

ponastavitev Stevila ogledov vseh vnosov priporocil.

Do zajema podatkov 26. 4. 2025 je bilo na »DOBREKNJIGE.SI«
objavljenih 19 priporocil prevodov makedonskega leposlovja.
Makedonski avtorji, ki so na seznamu zastopani z ve¢ kot enim
prevodom, so: Petre M. Andreevski (2), Rumena Buzarovska (2) Goce
Smilevski (2) in Lidija Dimkovska (6).

V enem letu je 6 priporocil doseglo do 100 ogledov (Iz bliskov in
ognja: (izbrane pesmi) (Isakovski, 2011; 39), Heloiza: vrnitev besed
(Smilevski, 2016; 48), pH nevtralna za Zivijenje in smrt (Dimkovska,
2012; 59), Pisarjeva smrt (Mihajlovski, 2014; 61), Spomincice
(Minevski, 2016, 67) in Vsi obrazi smrti (Andreevski, 2011; 70)), 5
priporoc¢il med 100 in 200 ogledi (Poslednji vascani (Andreevski,
2011; 128), Mejno stanje (Dimkovska, 2023; 167), Sestra Sigmunda
Freuda (Smilevski, 2012; 173), Hrapesko (Lafazanovski, 2009; 192)
in Non-Oui (Dimkovska, 2019; 199)), 2 priporo¢ili med 200 in 300
ogledi (Moj moz (Dimkovska, 2017; 213), Rezervno Zzivijenje
(Dimkovska, 2014; 259)), 3 priporocila med 300 in 400 ogledi (Skrita
kamera (Dimkovska, 2006; 314), Nikamor ne grem (Buzarovska,
2022; 338), Skrite zelje, nemirna potovanja (Jankovski, 2023; 354)),
nad 500 ogledi pa so dosegla priporo¢ila romanov Cas koz (Starova,

!9 Avtorica prebiva v Sloveniji.

225



Maja Stok

2019; 403), EMSO (Dimkovska, 2024; 744) in Poletje, v katerem te ni
(Andonovski, 2023; 955)°.

3 Neposreden vpliv na spodbujanje branja makedonske
knjiZevnosti v slovenskem prostoru

3.1 Bralni projekt Nasa mala knjiZnica

Namen bralnega projekta Nasa mala knjiznica je Sirjenje obzorij
vrt¢evskih otrok in ucencev 1. in 2. ter od 3. do 5. razreda. V
sodelovanju s sofinancerjem Evropsko unijo ga organizirajo razlicne
tuje (npr.: pod urednistvom Dejana Trajkoskega makedonska Prozart
Media) in domace zalozbe (KUD Sodobnost International). Projekt je
v dveh letih izvedlo ve¢ kot 300 slovenskih Sol. Otroci vsako Solsko
leto spoznavajo literarne junake iz razli¢nih kulturnih okolij (npr.:
Belgija, Gr¢ija, Estonija, Hrvaska, Italija, Litva, Poljska, Turcija ...).
V Solskem letu 2023/24 so vrt€evski otroci in ucenci prve triade
kulturo Severne Makedonije spoznavali s slikanico Deklica in mesto
Vaneta Kosturanova (2023, pr. Ales Mustar), v Solskem letu 2024/25
pa s slikanico istega avtorja Deklica in medvedek (2024, pr. Ales
Mustar)?'.

3.2 Bralni klub Slovanska bralna znacka Oddelka za slavistiko
Filozofske fakultete UL
SrednjeSolci, Studenti in ucitelji, ki se Zelijo poglobiti v sodobna
slovanska literarna besedila, to lahko storijo v okviru bralnega kluba
Slovanska bralna znacka, ki je bil kot Bralna znacka zasnovan ze v
Studijskem letu 2021/22. Pogovore z avtorji in prevajalci organizirajo
Oddelek za slavistiko Filozofske fakultete UL, Studentska sekcija in
sekcija za slovanske jezike in knjizevnosti Zveze drustev Slavisticno
drustvo Slovenije. Gradivo je dvojezicna e-antologija slovanskih
knjizevnosti Clovek Zivali in Zival cloveku v sodobni slovanski

20 (https://www.dobreknjige.si/;

https://www.dobreknjige.si/dobrodosli-na-prenovljenem-portalu/).

2 (https://www.nasamalaknjiznica.si/wp-content/uploads/2023/05/Dopisi-NMK-
2023-2024.pdf;

https://www.nasamalaknjiznica.si/wp-content/uploads/2024/05/Dopisi-NMK-2024-
SPLET.pdf ;

https://www.nasamalaknjiznica.si/o-zalozbah/).
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poeziji*? (2022), ki je iz8la v sklopu Evropske no¢i raziskovalcev, in
literarna besedila, objavljena v e-antologiji Sodobna slovanska kratka
zgodba® (2021), ter v zborniku Slovenski jezik med slovanskimi
Jjeziki** (2021). Bralni dogodki in delavnice so potekali na tedenskih
srecanjih s prebiranjem besedil v slovanskih izvirnikih in slovenskih
prevodih na Filozofski fakulteti ali s pomocjo komunikacijskega
orodja Zoom, udelezenci pa so prejeli tudi priznanje Slovanska bralna
znacka. Bralna znacka je v Studijskih letih 2022/23 in 2024/25
potekala v znamenju sodobne slovanske poezije, v letu 2023/24 pa v
znamenju sodobne slovanske kratke proze®.

Sklep

Slovenski bralci lahko makedonsko knjizevnost preko literarnih
prevodov spremljajo ze od 2. polovice 20. stoletja. Od tedaj in do
zajema podatkov v avgustu leta 2023 je v Sloveniji iz§lo 147 prevodov
makedonskega leposlovja, in sicer 130 naslovov za odrasle in 17 za
otroke in mladino.

(Medsebojno) kontinuirano knjizevno prevajanje je raziskano in
zajeto v Stevilnih prevodoslovnih obravnavah. Prevajalci, ki prevajajo
iz makedonskega jezika, za kakovostne in dovrSene prevode
prejemajo prevajalske nagrade. Po letu 2000 sta nagradi prejela
Namita Subiotto in Ale$§ Mustar.

22 Besedila so objavljena v izvirniku in slovenskih prevodih. V izboru sta predstavljeni
pesmi Liljane Dirjan (/lemenom — Petelin, pr. Maja Kovac) in Igorja Isakovskega
(Mauopom me uysa, sicena mu me uyea — Macek me pazi, Zena me pazi, pr. Namita
Subiotto).

23 Izbor vkljuduje kratko zgodbo Vinska musica Venka Andonovskega (pr. Namita
Subiotto).

24 Prispevek Namite Subiotto se navezuje na pesem Ilemenom — Petelin Liljane Dirjan
in ekokritiSko tematizira odnos ¢loveka in Zzivali.

25 (https://doi.org/10.4312/Z0JG2690;

https://doi.org/10.4312/YPPU6971;

https://zdsds.si/bralna-znacka-2021-22/;

https://ebooks.uni-lj.si/ZalozbaUL/catalog/book/4;

https://slavistika.net/e-viri/sskz;

https://zdsds.si/slovanska-bralna-znacka-2022-23/;

https://zdsds.si/slovanska-bralna-znacka-2023-24/;

https:/slavistika.ff.uni-lj.si/slovanska-bralna-znacka;
https://zdsds.si/tiskovina/3265/).
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Nagrade prejemajo tudi makedonski literati: Goran Stefanovski,
Zanina Mirdevska, Lidija Dimkovska, prva prejemnica nagrade za
vrhunski slovenski desetletni pesniski opus za odrasle, ki ne ustvarja
v slovenskem jeziku. Nagrajencu Ivanu Sopovu pa je pisateljska
nagrada, ki jo je leta 2019 prejel na festivalu Vilenica, omogocila
izdajo zbirke kratke proze Skopje — izgubljeni ceviji mesta (2021) v
spremljevalni »Zbirki vileniskih nagrajencev«.

Obseg naklade tiskanih izvodov iz desetletja v desetletje pada, po
letu 2000 je pri prevodih z znanim obsegom naklade 30 % prevodov
iz§lo v nakladi 500 izvodov.

S pojavom elektronskih in zvo¢nih izdaj po letu 2000 je
makedonska knjizevnost potencialno pridobila tudi bralce z razlicnimi
oviranostmi, denimo slepe in slabovidne bralce ter tiste, ki se soocajo
s specificnimi bralnimi tezavami in jim prilagajanje vizualne podobe
besedila elektronskih knjig lahko koristi. Elektronskih in zvo¢nih izdaj
za otroke in mladino Se ni, bi pa bile iz Ze navedenih razlogov koristne.

Na kataloskem seznamu zvocnih knjig Knjiznice slepih in
slabovidnih Minke Skaberne so uvrScene zvocne izdaje romanov
Popek sveta Venka Andonovskega, Rezervno Zivijenje Lidije
Dimkovske in Sneg v Kazablanki Kice Bardziovske-Kolbe, o katerih
v COBISS-u ni podatkov, zaenkrat pa na seznam zvoc¢nih knjig zvo¢ne
izdaje romana Skrite Zelje, nemirna potovanja Vladimirja
Jankovskega Se niso uvrstili.

Dostopnost makedonske knjizevnosti v slovenskem prostoru je
dobra, odmev pozitiven (10 prevodov je prejelo izkljucno pozitivne
literarno-kritiske prispevke), spodbujanje branja makedonske
knjizevnosti pa poteka vzporedno z dvigom splosne ravni bralne
pismenosti v razli¢nih obdobjih opismenjevanja.

Najmlajsi bralci se lahko vkljucijo v bralni projekt NaSa mala
knjiznica, dijaki, Studenti in ucitelji v bralni klub Slovanska bralna
znacka, makedonski prevodi pa so uvrsceni tudi na priporoc€ilni bralni
seznam »DOBREKNIJIGE.SI«, ki je prosto dostopen na spletu.

Potreba po prevodni literaturi makedonskih avtorjev v Sloveniji
nedvomno narasca.
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Pe3ume: EBporickara kynrypHa pyta Ha Kupun n Meroamj, kako aeri o
IIporpamara 3a kyntypaure pyta Ha CoBeToT Ha EBpomna, BocriocTaBeHa
B0 2013 ronnHa Kako HHTEPHAIMOHAIIHA MPEXKa O 3¢MjH U ITAPTHEPH, TO
onbenexyBa W ro adupmupa HacienctBoro Ha Cserute Kupnn un
Meroauj BO OZHOC Ha EBPOICKOTO KYJITypHO HacieacTBo. HuBHara
MIPOCBETHUTEIICKAa MHUCHja OCTAaBM HEM3OPHILINBA Tpara Bp3 KyJITYpHOTO
HACJIEACTBO Ha Hapoaute Bo EBpoma. OBaa mporpama NOCBETEHa Ha
KyntypHata pyra Ha Kupun m Meronyj Hyam Mozen 3a HaydHO
UCTpaXKyBame M HaydeH pa3Boj, adupMalija Ha €BPOICKOTO KYJITypHO
HACJIEICTBO, KyJITypHa M €JyKaTUBHA pa3MeHa Ha Miagute Bo EBpoma,
pa3sBOj Ha YOpPaBYBAamkETO BO KyJATYPHHOT Typu3aM H  CI.
KupumoMeToqueBckoTo  KyATYpHO  HACIEACTBO HMa jgoira |
KOHTHHyHMpaHa Tpaaunuja Ha teputopujara Ha P C Makenonwuja,
€BHJICHTHA M BO MaTepPHjTHUTE U BO HEMATEPHjaJTHUTE KYJITYpHH (DOPMH.
HoBure mnepcnexkTyBM BO KyITYpHHOT Typu3aM IIOBpP3aHH  CO
KHPHWIOMETOJUEBCKOTO KYITYPHO HACIEICTBO HAa MAKEIOHCKU TEpEH
MOJKAT J1a C€ TPETHPAAT U KAKO KyJITypHA U KAKO €eKOHOMCKA aKTUBHOCT,
KOU C€ MOBP3aHU CO HACTaHW U OPTaHU3MPAHU NaTyBamba, HACOYEHU KOH
UCTpaXXyBambe Ha KyITypHH (OpPMH, KakBH INTO CE€: HCTOPHCKU
CIIOMEHUIIM, apXUTEKTOHCKM KOMIUIEKCH, KaKO M YMETHHYKH, BEPCKHU,
eIyKaTUBHM W MH(OPMATHBHM HACTaHW O] aKaJeMCKa IPHPOAA.
OpUTHHATHOTO KHPHUJIOMETOAUEBCKO CPEJHOBEKOBHO HACIEACTBO HA
TEpEeHOT Ha MakeaoHH]ja W3BOHPEIHO € 3a4yBaHO, a € W EBUJICHTHO H
BAYKHO 3a COBPEMEHHUTE XHUTeNM Ha EBpoma M mpercTaByBa OAIHYEH
MOTEHIIMjall 3a KYJITYpeH Typu3aMm. Bo wu3naramaro, Kako 0coOeHO
3HAYajHH, TW HM3/BOjyBaMe€ CTpaTeTMUTE BO MMIIEMEHTAIMja Ha HOBU
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MIPAaKTHKH BO Pa3BOjHHUTE aKTUBHOCTH Ha pyTtaTta Ha CBetnre Kupwmn n
Meroayj Ha MaKeIOHCKO TJIO, COOOpa3eHH CO MPAKTHKHUTE BO JIPYTUTE
3eMjH WICHKH Ha camarta PyTa.

STRATEGIES FOR DEVELOPMENT OF THE CYRIL AND
METHODIUS ROUTE ON MACEDONIAN SOIL

Maja Jakimovska-Toshikj

Institute of Macedonian Literature, Skopje

Ss. Cyril and Methodius University in Skopje
ORCID ID: https://orcid.org//0009-0005-6826- 4277

Keywords: cultural route, Ss. Cyril and Methodius, cultural heritage,
strategies, development

Summary: The Cyril and Methodius Route, as a part of the Council of
Europe Cultural Routes programme, established in 2013 as an
international network of countries and partners, commemorates and
affirms the legacy of Saints Cyril and Methodius in relation to European
cultural heritage. Their educational mission left an indelible mark on the
cultural heritage of the peoples of Europe. This program, dedicated to the
Cultural Route of Cyril and Methodius, offers a model for scientific
research and development, affirmation of European cultural heritage,
cultural and educational exchange of young people in Europe,
development of management in cultural tourism, etc. Ss. Cyril and
Methodius’ cultural heritage has a long and deep tradition in the territory
of R N. Macedonia, evident in both tangible and intangible cultural forms.
The new perspectives in cultural tourism related to the Cyril and
Methodius cultural heritage on Macedonian territory can be treated as
both a cultural and an economic activity related to events and organized
trips, aimed at exploring cultural forms such as: historical monuments,
architectural complexes, as well as artistic, religious, educational and
informative events of an academic nature. The original Cyril and
Methodius medieval heritage on the territory of Macedonia is remarkably
preserved, evident and important for the contemporary inhabitants of
Europe and represents an excellent potential for cultural tourism. In the
presentation, we highlight as particularly significant the strategies in the
implementation of new practices in the development activities of the
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Saints Cyril and Methodius Route on Macedonian soil, consistent with the
practices in other member countries of the Route itself.

Kynmypnu pymu — nporpama aHa Coserotr Ha EBpomna

IIporpamara Kyntypau pytu Ha CoBetoT Ha EBporna, 3ano4ynara
Bo 1987 ronuHa, HyAM M3BOHPEIHA MOXKHOCT 32 HCTpaKyBame Ha
00raToTO KYJITYpHO HACJIEACTBO Ha €BPOICKUOT KOHTHHEHT, MPEKY
48-te cepTudUUUpaHK KYJITypHH pPYTH, BO UHja Iporpama ce
BkiydeHn 41 3eMja, cuTe OOEIMHETH OKONYy OJpeAcHa TeMma 3a
OJICTTHO TpocielyBale U IMOMyJapu3anuja Ha KyJITypHHUTE
denomenn'. IIppata pyTa, Koja ro 1061 0BOj cTaTyc Ha COBETOT Ha
EBpoma, 6eme Pyrata Cent IlejmMc — ¢panmycka pyrta (Santiago de
Compostela Piligrim Routes), koja ce oaBuBa TOKMY A0 TpaioT
Canrtujaro ne Kommnocrena Bo Illmanuja, erabnupana ymre Bo 1987
TOAMHA.

Bo ocnoBuute menum Ha [Iporpamara Oemie BKIydeHa
WHTEHIHjaTa U MPEIU3BUKOT HACIEACTBOTO Ha PAa3IMYHHUTE 3eMjH U
Kyntypu Ha EBpona na npruoHecyBa 3a MpOIIUpYBamke Ha chakambeTo
3a OJIP’)KyBambE Ha EBPOICKO KYJITYPHO HACJIEJICTBO KaKo 3a€THUYKO
n xuBo. OBue cepruduuuMpann pyTH ondakaaT HCTPaXyBamba,
OpoMOLMH M adupMandja Ha HUCKIYYUTENTHO 3HAYajHU HCTOPHCKU
CIIOMEHUIM, TpalullMd WIM 3HAaYajHU KYJITypHH HacTaHH, KaKo
TYpUCTHUYKH MPOU3BOIU. HUBHOTO MOBp3yBame NMpeTcTaByBa KIydHa
aJlaTKa BO MPOMOBHUPAETO U 3ajaKHYBambETO HA TIIABHUTE BPEJHOCTU
Ha Coseror Ha EBpoma, kom ru omdakaaT: YOBEKOBHTE IpaBa,

! Ha opumujanamor cajr https://www.coe.int/en/web/cultural-routes na [Tporpamara
Ha Kyntypuure pytu Ha Coseror Ha EBpoma, ke T nobuere HajpeleBaHTHHTE
nH(pOpPMAIHH 32 IPOrpaMCKaTa HACOIEHOCT M HCTPAXKyBamkaTa, KOU CE OIBUBAAT BO
ceKkoja oiieNHa KynTypHa pyTra. Kako 3a mimycTpanmja HaBemyBame el Of
KyITypHHTE pyTH Bo oBaa [Iporpama, cure ce EHTPHPAaHH OKOIY OIpEIeHA TeMa:
Santiago de Compostela Piligrim Routes, The Hansa, Viking Route, Via
Francigena, European Mozart Ways, Transromanica, Iter Vitis Route, Europiean
Cemeteries Route, Via Regia, Prehistoric Rock Art Trails, Atrium, Europian Route
of Megalitic Culture, Roman Emperors and Danube Wine Routes, Imressionnisms
Route, Le Corbusier Destinations: Architectural Promenades, Liberation Route
Europe, European Route of Historic Gardens, Cyril and Methodius Rute, European
Fairy Tale Route, Woman Writers Route, Transhumance Trail u mp.
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JIeMOKpaTHjaTta, KyJATypHaTa pa3sHOBHAHOCT M HJIEHTUTETOT.
Kyntypaute pyTH ce eqUHCTBEHH MPEXHU Ha MapTHEPH U MapLIyTH,
BO KOHIENTyaJlHa CMHCJIA, KOM TU TOBP3yBaaT MCTOPUCKUTE WU
KyJITypHUTE JToKanuTeTu mupym EBpona. HuBHuUTE i€y ce HacoueHn
KOH mpoaigaboyeHo pa3Oupame Ha eBpOICKaTa HCTOpHja W Ha
€BPOIICKHOT HICHTUTET, KOH COPa0OTKA BO HAYYHOTO UCTPAKYBAE U
BO HAYYHHOT Pa3Boj, BO JOMEH Ha KyATypHa U 00pa3oBHa pa3MeHa Ha
miagun EBponejun, BO cHoAenyBame€ COBPEMEHHM KYITYpHH U
YMETHUYKH TPaKTHKH, KaKO U BO NPOMOBHPAE Ha OAPIKIMBHOT
Typu3aM M Pa3BOjOT Ha JOOpUTE NPAaKTUKH 3a MeryceOHOTO
pasbupame mMel'y HapoauTe.

3aroa, He € CJIy4ajHOCT, BO HHMBHaTa HpOrpamcKara
JeTepMUHaIKja, Ja € MOABJICYCHO JIeKa TOKMY €BPOIICKUTE KyJITYpPHU
pyTH ce eAMHCTBEH MaHEBPOIICKH TYpPUCTUYKH Npou3Boj. Hanmopure
Ha Cogertot Ha EBpona 3a cepruduuupame Ha HOBU KyITypHH PyTH
ce BOJCHM O]l LeNTa 3a NPOMOIMja HAa EBPOICKUTE: KyIATypHa
MEMOpHja, MCTOpHja M HACIEACTBO, 33ajaKHYBam€ Ha EBPOICKUOT
UICHTUTET M €BpOIICKAaTa KyJITypa TpeKy TIOBp3yBambe Ha
HCTOPHUCKUTE U Ha KyATYpHHTE JIOKaIUTETH HU3 EBporna.

EBponckara kynarypHa pyra Ha Ceernte Kupni n Mertonnj

Acoumjanujata EBpornckata kyntypHa pyra Ha Cetute Kupun
n Metouj, kako aen ox [Iporpamara 3a kyntypaute pytu Ha COBETOT
Ha EBpomna, BocrioctaBeHa Bo 2013 roguHa, uMa 3a 1eJl 1a TO HalpaBu
BUIJUBO U Ja TO COYyBa YHHUKATHOTO €BPOIICKO HACIEICTBO,
MOBP3aHO CO OPUTHHAIHOTO JIEjCTBYBake Ha MUCHOHepUuTe Kupun u
MeTonuj ¥ HUBHOTO BJMjaHHE Bp3 OOJNUKyBamke Ha KyJITypHATa
MEMOpHja U BP3 COBPEMECHHTE KYJITYPHHU COCTOjOM W penaiuu Mery
Haponute Bo EBpomna. Ileara Ha mporpamara € co3faBame U
OJlp)KyBarhe Ha (YHKIMOHAJIHA CBPOICKAa MpeXa INTO IO CIeIu
KHPUIOMETOAMEBCKOTO HACIIEACTBO U T'H MOIPKYBa XPUCTH]jaHCKHUTE
KyJITYPHU KOPSHH U BPEHOCTH, 3aCHOBAHU HA TIOYUTYBAKE U JTUjaJIOT
Mery Hapoaute. KupHIIOMETOIMEBCKOTO HACIEICTBO HAjMHOTY €
YIATEHO KOH CJOBEHCKUTE KYJITYpH, KOU HUICHTUTETCKU C€
MOBP3yBaaT CoO HETOBUTE MPHUI00MBKH. 3HaueHkeTo Ha CBetute Kupun
n Meronuj, KOH, CO CBOETO JIEJIO0, N1aj0a OIPOMEH IMBIIU3AIIUCKA
MpHUIOHEC, 0COOCHO 32 HAPOAWTE, KOU T NIPAKTHKYBAaT CIIOBCHCKHUTE
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KyJITypHH OCOOEHOCTH, TO COrjielyBaMe, BO TojleMa Mepa, BO
MOCTaBYBAaKkETO HAa TEMEJHTE Ha CIOBEHCKAaTa LUBHJIM3alMja M Ha
CJIOBEHCKaTa KyJITypa.

OcHoBara Ha KupuinomMeToqueBckoTo KyITypHO HacIeACTBO HMa
HEMaTepujaJIHU U MaTepujaiHu acniekTd. Hematepujanaute, npex ce,
Fd cornjienyBaMe BO IPOU3JIE30T Ha JIUTEPATypPHUTE CIOBEHCKU
Jja3UYHM HOUOMH, KaKO M BO ITUCMaTa: BO IJIarojfiaTa U KUPHINIaTa.
MarepujanHuTe acleKTH MPBEHCTBEHO CE€ COCTOjaT OJf KOPIyCOT Ha
PaKONUCHA TEKCTOBM, HAaNMIIAHW Ha CTAapOCIOBEHCKH ]ja3WK,
JUPEKTHO MOBpP3aHH CO KHUPHIOMETOAMEBCKOTO HacieactBo. Mcto
Taka BO TPETMaHOT Ha c¢akamara OBJE BIEryBaaT W HH3a
apXCOJIOIIKM U MUCTOPUCKH JIOKAIMTETH, KOU JATHpPaaT Of
npBOOUTHHOT nepuo Ha KupuinomeroaneBckaTa MucHja, Kako U Ha
JOKAaJUTETH IITO  CBEJOYaT 32  peleBaHTHU  ¢a3su oA
MOCJIe0BAaTeTHIOT Pa3Boj HA KynTypHHTE uaen Ha Kupun u Metoayj
BO pasiuuHy 3eMju’. KOCMONOMMTH3MOT IPOKIAMUPAH BO HUBHOTO
JejCTBYBalbE€ IO coriieayBame BO eTalJINPakETO Ha
CTapOCJIOBEHCKUOT ja3UK KaKO paMHOINIPaBeH U HOpMUpaH Bo EBporma
yire Bo IX Bek. biarogapejku Ha KOCMOTIOMUTCKUOT AyX HAa CBETUTE
Kupun n MeTtoauj, ocBeH rpukioT U TATHHCKHOT, CTAPOCIOBEHCKHOT ja3hK
CTaHA YCTBPTHU JINTEPATYPEH jasuk Bo EBpora Bo mosHaTa cMucIIa Ha 300poT:
noctapu ce camo rotckuoT (IV Bek), anrmocakconckuot (VII — IX Bex) u
crapoBucokorepmanckuot (VIII Bex) (Mimesckn 2001: 236).3

2 Vukoja Vida. 2021. Scholary basis of the Cultural Route of Saints Cyril and
Methodius, page 2, link https://www.cyril-methodius.eu/legasy/#flipbook-
df 8058/1/

3 Wummjatneure wa Ceeture Opaka Kupwn m Metonnj 3a yTBphyBame Ha
CJIOBEHCKaTa NHCMEHOCT M JIMTYprWja M Ha CJIOBEHCKaTa IPKBa, CBP3aHU CO
MIPOTPaMCKHUTE U CO MOJIUTHYKUTE Iiell Ha MopaBckaTa MHUCH]ja, O3HAYMIIE TOUYETOK
Ha HOBa €pa BO JIyXOBHHOT W BO KyITYPHHOT >KHBOT Ha CJIOBEHCKHTEC HAapOJIH.
Camorto cmpoBemyBame Ha Mopasckara mucuja (863 — 885), koja mmama
TONUTHYKY, BOEHO-CTPATeIIKM ¥ KyITYPHO-IYXOBEH KapakTep, O3HadyBa
TIOAPKyBarbe U ahupMaryja Ha CJI0BEHCKHOT ja3H4yeH M KYJTYpeH WIeHTHTET
HajHANpex o cTpaHa Ha BusanTHja, a momonmHa M of mamara Bo Pum. Baksuor
nmoTdaT BO MPAKTHKaTa, PEeKy peain3alnja Ha MHCHjaTa BO MopaBHja U NpeKy
JUPEKTHOTO BMEIIYBAbEe BO MOJUTHYKUTE U METYIPKOBHUTE KOH(PPOHTAIIMH HA
Koncranturomon u PuMm, ce mnokaxano kako (YHKOMOHAJICH IIPOLEC BO
adupManujaTa Ha CIOBEHCKATa IIMBIIIH3ALI]A U KYIATypa.
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CTapoCIIOBEHCKHOT ja3uk, Beke on mouerokoT Ha XII Bek, Ha
Pa3IMYHU CJIOBEHCKH TMojpayja OeJeKH OJpeACHH MNPOMEHH CO
MPUMECH Ha €JIEMEHTH Ol COBPEMEHHTE ja3U4HHU cOCTOjOu, pa3dpanu
KaKo JIMHIBHCTHUYKH Pa3HOBUAHOCTH U M3Pa3eHH BO CBOM OJJCIHU
pELeH3UU/peakInyd TOCTaHO Pa3BUBAaHH BO CPEIHOBEKOBHHOT
nepuof. Ilputoa, moa penakuuy MOKOHKPETHO ce mojapa3dupaaT u
Jja3WYHUTE U TEKCTOJIOIIKHUTE TPOMEHH BHECYBaHHU CO HOBUTE MMPEBOAN
Ha KaHOHCKHTE TEKCTOBH W peBu3Wja Ha cTapure (YTpHUHOBa-
Ckanoscka 1978: 12). [lepuonot Ha BakBUTE IPOMEHH Tpae pa3InyHO
Kaj CUTE CIIOBEHCKH HapOH, IITO 0cOOEHO ce MPOIINPYBa CO MojaBaTa
Ha HEKaHOHCKHUTE, 1aMacKHHAPCKUTE U OENeTPUCTHYKUTE TEKCTOBH,
KOM BOBEOyBaaT OJpelcHa NeMOKpaTH3aldja BO MpHMEHaTa Ha
jasuyHaTa HOpMa, Ma C€ 3aBpliyBa €O KOJU(PULIHUPAKETO Ha
COBpPEMEHHTE CIIOBEHCKM KHW)KEBHM ja3uld. Taka, jasunuTe mmaar
CBOja MPOCTOpHA M BPEMEHCKA TMMEH3H]ja Ha CHeun(UYEH CONICTBEH
pas3Boj, MpH LITO MOXE ce 300pyBa 3a MPOCTOPHO-BPEMEHCKH H
jasuden/nujanekreH KoHTuHyyM (Komapes 2020: 11). Ilonatamy,
MPOILIECOT Ha JIMHIBUCTUYKATAa XOMOT€HHU3aIMja Ce CMETa 3a €ICH O]l
OCHOBHHUTE MEXaHU3MH BO I'PaICHETO HA HALMOHAIIHY 3aCIHULIH.

Ceetutre Kupun u Mertonuj, 0CBeH HUBHHOT IMPUMapeH BIIOT 3a
CJIIOBEHCKaTa IPOCBETAa W KYITypa, 3HAYHUTEIIHO BIIMjaeie Ha
JyXOBHHOT pa3Boj Ha EBpomnejuure. Konky ¢ BaHa W CYIITHHCKA
HUBHATa MUCHja 300pyBa ()aKTOT INTO JCHEC THUE CE MATPOHU Ha
EBpomna, npuszHanue maneHo on BaTukaH co amocTOJICKOTO MHCMO
»Egregiae virtutis* Ha manata Csetu JoBan [lasne Il ox 31 nexemBpu
1980 roguna, 3a 1a ce MOTEHLMPA HUBHOTO 3HAYCHHE 38 CUHCTBOTO
Ha eBporckute Hapoau. KoCMOMIUTHU3MOT U BU3HOHEPCTBOTO C€
eceHnMjaHu 3anoxxOm Ha Ceerure Kupun m Metoamj, BrpaseHu BO
KyJlITypHaTa wucTopWja Ha EBpoma, u BO camara mporpamcka
HAaCOYCHOCT Ha EBPOICKUTE KYJITYpHH pyTH. Tue ocTaHyBaat
cUMOOJIM HA TEMEITHUTE BPEAHOCTH Ha €BPOIICKATa I[MBWIIM3AIIN]a,
Kako INTO Ce€: YOBEYKOTO JOCTOMHCTBO, TOJICpaHIUjaTa,
JeMOKpaTHjaTa, ciao0ogaTa Ha MUCIATa, COBECTA U PEJHTHjaTa,
cnoboaara Ha U3pa3yBame, BIAJACCHETO HAa MPABOTO U MPABOTO Ha
MIPaBUYHO CyACH-EC.

Hupnara IMPOCBCTUTCIICKA MI/ICI/Ija OCTaBH HCI/I36pI/IH.IJ'II/IBa Tpara
Bp3 KYJTYPHOTO HACJICACTBO HAa HAPOAUTC BO EBpona. FeOI’pa(i)CKI/I,
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caMaTa MHCHja M HEj3MHOTO KYJTYpPHO HAcJeICTBO IOKpHUBaa
penaTuBHO TosieMa Teputopuja. Bemmka MopaBuja tv ondakana
TJIaBHO JIOKaJUTeTHTE Ha Yemka (Hej3MHUOT UCTOUYCH AeT) U 3alajHa
CroBauka, HO HcTO Taka U YHrapuja u Asctpuja. Jonna [lanonuja
HajMHOTY ja omndakana JeHeuIHa Y Hrapuja, Ho u XpBatcka u Cpowuja.
IIpen u 3a BpeMe Ha MucHjaTa, )KHUBOTHaTa MpuKa3Ha Ha CBeTHTE
Kupun u Metoauj ce ogsuBana 1 BO perHoHHUTE Ha JeHenHa [ pruja
u Typuuja, Ha Makenonuja (Ctpumonckara Obnact — bperanauna),
I'epmanuja, CnoBenuja, Uranuja, Ykpauna u Pycuja (Tepuropujara
Ha Kpum u na Kuescka Pycuja). OTkako AUpeKTHUTE ciieA0SHULN Ha
Kupun u Mertoanj 6ea mporepanu on Bemmka Mopasuja (885),
KynTypHata uneja Ha Kupun u MeTtoamj n Hej3uHaTa COAp)KHHA ce
pamMpy NpeKy ACjCTBYBAETO HAa HUBHHUTE IOCIECAOBATENN Mery
CroBeHnTe, KOW KHMBeaT Ha ACHEIIHUTE TepUTOpuu Ha: Byrapwuja,
Makenonuja u JyxxHa Anbanmja, XpBarcka, bocHa n Xepuerosuna,
Cpbuja, Ilpua Topa, Pomanumja, Mongasuja u Ioncka®. Kako
nocjequna Ha Toa, JACHEC KHPHIOMETOAMEBCKOTO HACIIEACTBO €
MPUCYTHO BO CUTE 3€MjU BO KOHM CE OABHMBAJO HUBHOTO JI€jCTBYBAmbE
WM BO TEKOT HA BEKOBUTE, OHAMY KaJIe ITO 0COOEHO ce MpOIInpyBall
HUBHHOT KYJITEH OJIpa3.

CTpykrypa u pyHkuuoHupame Ha acouujaumjara EBponckara
pyra Ha CBetute Knpuia u Meroauj

EBporickara kyntypHa pyta Ha Cerute Kupun m Meronyj e
aconujauyja/3apyKeHue Ha MpaBHU JHMLA CO CEeIUINTe BO 3JHH,
Yemka. Aconyjanyjata € OCHOBaHa OJ PETHOHOT 3MHH (ITOBHCOKA
TEepUTOpHjaIHa eAUHNLA) U VIcTOUHOMOpaBCKaTa TYpUCTHYKA yIIpaBa
B0 2013 roguHa, TOKMy BO jyOuiiejHa TOAMHA O] 010ENEeKyBabETO Ha
1150 rommHm ojn mnoderornure Ha MopaBckara wmucuja (863).
31py>KEeHHETO € OJrOBOPHO 3a: yIpaByBambe, pa3Boj U MAPKETHUHT Ha
pyTara, OpraHu3upa TEMAaTCKH HACTAHH W IOATOTBYBA U CIIPOBEIYBa
rpanT-ipoektu (Janochova 2025: 21). Jagporo Ha nururagHara
npeseHTanyja e odpunujanHara Beb-crpannna Ha Pyrara Ha Kupwn n

4 Vukoja Vida. 2021. Scholary basis of the Cultural Route of Saints Cyril and
Methodius, page 2-3, link https://www.cyril-methodius.eu/legasy/#flipbook-
df 8058/1/
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Metonuj, www.cyril-methodius.eu. OBoj ceondaren BeO-mopTai
CIIy’)KM Kako MeIuyM, Koj 00e30elyBa MHOKECTBO WH(pOpPMAIUH 32
TYPHCTHYKHOT TIPOW3BOJ, (OKycMpaH Ha TpaHcdepsanata, Koja
o0eIMHyBa Hajpa3IMYHU JIOKAIUTETH, TOBP3aHH CO HACIEACTBOTO Ha
Kupun u Mertonyj, BKIydyBajKku MOApoOHAa MapIIyTa, aKTyeITHH
aKTHBHOCTHU ¥ HACTaHHM, KaKO U TOIyJiapu3alyja Ha MeCTa IITO Mopa
Jla ce MmoceTar.

OcHoBHaTa MHTEHIMja 3a pa3Boj Ha PyraTta e na ce usrpaau
MpeXxa Ha JOBEpJIMBU NapTHEPH, KOW pa3BHBaaT IMOBp3yBama Ha
MaTeKy Ha JOJITH pacTojaHWja ¥ Ha KyJITYypHH CIIOMEHHIIU, TIOBP3aHU
CO HIMPOKOPACIPOCTPAHETOTO KUPHUIOMETOINEBCKO HacaencTBo. Bo
MOMEHTOB acouyjanujata uMa 43 opuHjadHd HHCTUTYLHOHAIHU
uneHKH’ BO JeceT eBponcku 3emju (Yemka, Crosauka, YHrapwja,
Iloncka, I'pumja, byrapuja, CeBepna Maxkenonuja, CioBeHuja,
Xparcka u Mranuja). Acounjanmjata € OTBOpeHa Ja MPUKIydyBa U
JpYTH YICHOBH U MapTHEPH, 0COOCHO OA: LIEHTpalHA, jyro3amnagHa u
jyrouctrouna EBpoma. 3apyXeHHETO pa3BHBa AaKTUBHOCTH BO
KOOpIMHAaLlMja CO CBOHMTE WICHKHM BO obOjlacTa Ha HaykaTa W Ha
HUCTPaXXyBamETO, BO TYpPU3MOT, BO MJIaIUHCKOTO OOpa3oBaHHE, BO
JOMEHOT Ha YMETHHUKHUTE TMPAKTUKA TpeKy adupmanvja Ha
KYJITYPHOTO HacyieAcTBO. UneHoBUTE Ha AcolMjaijara uMaar npaBo
Jla TO KOPUCTaT CIeHjaTu3upaHoTo joro Ha Pyrata na Kupun un
Meronuj — Kyntyphaa pyta na CoBetot Ha EBpona, BegHam mrom ke
CTaHaT HEj3UHH WICHOBH.

BpxoBHoTO Teno Ha Acouujanmjata e ['eHepannara acamoiieja,
Koja TO COYMHYBaaT PEIOBHUTE WIEHOBU Ha 3IpY:KEHHETO.
OyHKIMjaTa Ha MpeTcenaTteloT Ha 3IpYyKEHHETO € MoYecHa u
penpe3eHTaTHBHA. JIMPEKTOPOT € OBJacTeH MPEeTCTaBHUK Ha
3Ipy>)KEeHHETO U € OATOBOPEH 3a YNpaByBambeTO UM (PMHAHCHUCKOTO
paboTeme, KapOBCKHUTE MOJUTHKH U U3BPIIYBAKETO HA 3aa4lTe Ha
[TocTojaHNOT cexperapujart.

[locrojannoT cexkperapujatr, Ol CBOja CTpaHa € H3BPLIHO,
KOOPIMHATUBHO U aJMHHUCTPATUBHO TeJNO Ha 3apykeHuero. Toj e
JOCTalleH 3a CEKOjAHEBHa KOMYHHKaluja Ha 3apyskeHuero. OBOj

5 TlocnenHOTO TIPONTMPYBAMme CO 6 HOBM MHCTHTYIIMH TIAPTHEPH CE CITydd Ha [A,
onprkana Bo Ckomje Ha 21.5.2025.
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W3BpILEH TUM C€ 3aHMMaBa CO: CTPATEUIKO IUIaHHpame, pPa3Boj Ha
aKTUBHOCTH, MEI'YHAPOAHM NPOEKTH WIM KOMYHHMKALMH CO CHTE
4iieHKH Ha 3apyxenueto (Janochova 2025: 22-23).

Bo 2015 ronuna I'enepannara acambieja ogoopu popMupame Ha
nBa xomurera (Hayduen xomuter m YmpaBeH xomuteT). Hayunuor
KOMHTET, €O Koj mnpercegaBa mnpo¢. na-p Ilerep MBanumu on
VYuusepsureror ,,KoHcrantun ®unozod™ Bo Hurtpa, mommpixysa
HayYHH HCTpaKyBama BO BpCKa cO NpoOleMaTHKHTE Ha OBaa
KyJITypHa pyTa. UJeHOBUTE HA OBOj KOMUTET UMaaT MOKHOCT Aa TH
o0jaBaT CBOMTE CTaTHM BO pEPEPEHTHOTO HAYYHO CIIHCAHHE
,Constantines’ Letters/KoncrantrnHoBu mucma“. YpaBHHOT KOMHUTET
ro TMpeTCTaByBaaT OCHOBauYMTE Ha 3APYKCHUETO, IOBHUCOKU
TEPUTOPHjaTHU CAVHUIM Ha caMOoympaBa (PETHOHH) U HAMOHATHH
kKoopauHatopu. MiMa QyHKIIMja HAa HAA30pEH OpraH U MpUAOHECYBa BO
¢dopMynupameTo Ha CTpaTerMM 3a pa3Boj M KOpPHUCTEHE Ha
¢unancuckure ¢onmosu. Bo 2024 romuna, YmpaBHHOT on00p
¢dopmupaiie MapKeTHHT Ipyna 3a MoJo0pyBame Ha KBAIUTETOT HA
QIaTKUTE 32 KOMYHHKalWja W 3a LEeJOCHHOT MAapKEeTHHT Ha
3pYKEHHUETO.

Bo 2022 roguna Oeme pa3BueHa U Oemie onoOpeHa of
I'enepannoro cobpanme MerfyHaponanata crpareruja Ha Pyrara Ha
Kupun u Metoanj no 2030 romuna. [lokymeHTOT ja neduHHpa
BH3MjaTa, OCHOBHUTE CTPATEIIKU LU U MEPKHUTE IITO BOAAT A0 HUB
3a MelyHapoAeH pa3B0j Ha KHUPWIOMETOOMEBCKAaTa pyTa Kako
KYJITYpEeH TYPUCTHYKH IPOU3BO/I.

Bo 2021 roguna, Coserot Ha EBpomna ja ceprudunupaiue Pyrata
Ha Kupwit u Mertoauj, Koja Ty MOBp3yBa MecTara, HHCTUTYLUUTE U
OpPraHM3aLMUTE, KOW MpOAOJKYyBaaT Jla IO HUCTpaxyBaaT, Na IO
MOJ/IP’KyBaaT M JAa TO MmpoaidadoyyBaaT HaclencTBOTO Ha CBeTHute
Kupun u Metoauj u Ha HUBHMTE yueHunn. Ha ceprudukaunujata n
npeTxoele TMHaMU4eH pa3Boj, o 2011 roguna. Pyrtara ce 3m00u co
cBoja peceptudukanuja Ha Kyntypna pyra na Coserot Ha EBpomna 3a
HapeIHUOT TMETTOAUINCH mepuoa Ha 6.5.2025, Bo JlykcemOypr, co
Kputepuymute nepunupanu Bo Pesonymujata CM/Res (2023)2.
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Kupunomeroauesckata pyra, BO CBOETO (YHKLIHOHHUDAHE,
NpUIoHECyBa 3a pa3BOj Ha MOJEPHHOT €BpOINEU3aM  IPEKY
NPUMEHIMBOCTa Ha OpUrMHamHUTe KupuimoMmeroaueBcku wuew 3a:
MeryceOHO pa3Oupame, ToJepaHirja, KyATypeH AUjaioT U eIHUHCTBO
Ha KOHTHHEHTOT.

KupniomeTronneBckoTo KyJTYPHO HACJ€eCTBO HA MaKeJOHCKA
no4Ba

HoBure mepcnekTnBr BO KyJITYPHHOT Typu3aM, MOBP3aHU CO
KUPHUJIOMETOAUEBCKOTO KYIATYPHO HAcJeICTBO, Ha MAaKeIOHCKU
TEpEeH, MOXarT J1a ce€ TPETUPaaT U KaKo KyJITypHa M Kako €eKOHOMCKa
aKTHUBHOCT, KOjU C€ MOBpP3aHH CO HACTaHH U CO OpraHU3HpaHu
naTyBama, HACOUYEHH KOH UCTPaKyBambe Ha KyATYpHHU (OpPMHU, KAaKBU
LITO CE: UCTOPUCKU CHIOMEHHIU, apXUTEKTOHCKH KOMIUIEKCH, KaKo U
YMETHUYKH, BEPCKH, €IyKaTHUBHU W HH()OPMATHBHU HACTaHU OJ
akagemMcka  npupoga.  OpUTMHAIHOTO  KHUPWIOMETOIUEBCKO
CPEAHOBEKOBHO HACIIEICTBO BO MakeJOHIja M3BOHPEIHO € 3a4yBaHO,
a € W CBHJCHTHO M BAa)KHO 3a COBPEMEHMTE >KUTeldn Ha EBpona u
MpeTCTaByBa OIJIMYEH NOTEHLHWjal 3a KyATypeH Typu3aMm. Taka,
KHPHJIOMETOANEBCKOTO KyJITYPHO HACIIEICTBO HA MaKEJJOHCKH TEPEH,
OCBEH BO MHUIIAHUTE W BO PAKOMHCHH TEKCTOBH, COYYBaHH BO
OubnmoTeuHuTe (POHIOBH IITO CE UyBaaT Kaj Hac, HO ¥ BO EBPOTICKHUTE
KHUTOXPaHWIINIITA, Ondaka JOKATUTETH U apTe(akTH MOBP3aHU CO
Ba)XHW HacTaHu M ¢as3u of xuBoToT Ha Kupun m Meromnj u Ha
HUBHUTE AUpeKTHU yueHunr, Ceerure Knument u Haym Oxpuacku,
Kako ¥ OpOjHH MCTOPHCKH JIOKAJIUTETH, KOM HyaT YBUJ BO epaTa Ha
MOJeMOT W Ha pa3BOjOT HA [JAroJMnara W Ha KUPHJIHMLATA.
KupunomeToaneBckoTo HACIEACTBO Kaj HAC IO Mperno3HaBaMe KakKo
COCTaBEH JIeJI Ha MaKeJIOHCKHOT HallMOHAIEH U KyJITYPeH HICHTUTET,
IITO € O3HAUYeHO M CO HUBHUOT MpPa3HWYEH KaleHAap MOBpP3aH CO
npocnasy, (GecTUBaNy M JPyrd MaHuQecTanuy, oco0eHo Ha 24 maj,
mro Bo MakenoHHja ce mpa3HyBa Kako JleH Ha CecIOBEHCKHTE
MPOCBETUTEIH.

[IpocnaBara Ha CBerute Kupnmn m Metoamj Ha MakeZOHCKH
TepeH 0cobeHo ce Oenexu BO KyATypHaTa Tpaauldja ¥ MEMOpHja,
u3pa3eHa BO LPKBUTE M BO MaHACTUPUTE MOJ jypUCIUKIMja Ha
Oxpuackara apxXMenucKONMja, MOYHYBajKU OJf HAjCTapoTO SHIHO
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cimkapetBo Bo Oxpun u Bo permonot Ha [Ipecma (XI — XII Bek).
Hajcrapure mpukasu Ha: CB. Kupmn, Cs. Koument Oxpuiacku u
HajBepojaTHO Ha CB. MeToauj, Kako Aes 0] UCTa TeMaTCKa LieJInHa, ce
COYYBaHHM BO SHAHOTO CIMKapcTBO Ha Ipkearta ,,CBera Codwuja“ BO
Oxpun (1037 — 1056), unm ¢peckn AaTupaaT oA BpPEMETO Ha
apxuenuckonot JlaB (1037 — 1056), Bo mpupogHa TOJEMHHA, BO
FaKOHMKOHOT, Ha jY)KHHOT SHJ, IOKpaj HEKOramiHaTa OJTapHa
nperpaza (Jakumoscka-Tommk 2021: 137-139).

HuB ru cnemume BO (pecKOKMBONMCOT Ha LpKBaTa ,,CBETH
Topru* Bo Kyp6unoso, Ilpecna, narupan ox 1191 rommna. One
Kupun nu Metoauj ce HacaMKaHu Ha Jy>KHUOT SHJ O HaOCOT, OJaro
CBPTEHHU €JIeH KOH JIpyr, COYyBaHM H3BOHpeaHo. Puryparta Ha Cs.
Kupun noara no nukot Ha CB. Kupun Anekcanapucku, Criopes Koro
CIIOBEHCKHOT YyYHTEI TO0 JOOMJ CBOETO MOHAIIKO HME, U
npercraByBall AyxoBeH mpumep 3a Kupun ®unozodp (I'po3manHos
2007: 300).

IToctojaT ronem Opoj ymerHuuku nena o XV mo XVII Bek Bo
kou CB. KoHctantuH-Kupun e HaciukaH cO LPTH Ha JIMLETO, KOU
HAJIMKYyBaaT Ha aJleKCaHJAPUCKUOT nartpujapx Kupun Anexcanapucku
u co Hatuc Puno3od, Koj ce mojaByBa Bo IyxoBHa nenuHa co CB.
Mertonuj u Cs. Knmument Oxpuncku. Taka na npumep, Cs. Kupun n
Cs. KiumeHT ce mnpercraBeHM €AeH 10 Jpyr 3a BpeMe Ha
Oorociyx0aTta BO MaHacTUpOT ,,CBeta boropoauna“ Bo Kanwumira, Ha
operor Ha Oxpuuackoro Ezepo (Anremmumu-Xypa 1997: 35-36).
I'pyna moptpern on XVI u ox XVII Bek Ha Cserute Kupun un
MeTtonuj, HacIWKaHH BO I[PKBUTE Ha enapxuute Ha OXxpujackara
apXHMEMUCKONMja, C€ OX OCOOCHO 3Hauemke 3a CleAcHke Ha
KOHTHHYUTETOT Ha OBHE MPOLIECH.

Oco0eHO 3HaYajHU CEe TOPTPETUTE HA CIOBCHCKHUTE YUUTEIH BO
MaHactupot ,,CBera boropomuna®“ Bo Cnusnauia, Bo Ilpecna. Bo
OJNITapoOT Ha IpkBaTa kaj CIMBHUIA, HA JY>)KHUOT sul, Bo 1606/1607
roguHa e npucyteH moptpetoT Ha CB. Kupun ®unozod, ox eaex
HCKIIyYHUTENIEH cIuKap. Bo HapTEeKCOT Ha McTaTa PKBa, IPYT CIHUKAp
ru npetrcraBuin CeaMOUnCICHUIIUTE, €eH 10 ApyT, Bo 1612 roauna,
Kako IpBa IMO3HATa MPETCTaBa Ha CEAyMTE CIOBEHCKH CBETUTENH,
HaKo0 HE MOXeE Ja ce 3abeinekd BOOOMYAECH HATIUC HAa HUBHUTE
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¢urypu. Crnopen L. ['po3naHoB, aBTOpuTE Ha CIMKUTE BO HAPTEKCOT
HE TIOTEKHYBaaT Of OXpHUJACKaTa paOOTHIHMLA, TYKy YKa)XyBaaT Ha
BJIMjaHUETO WTO ro u3Bpumia Ceera ['opa, 3acHOBaHO Ha CIMYHOCTH
BO M300pa3yBambe HA HUBHUTE MOPTPETH, CIIOPEN MOJAEIH NPUCYTHU
BO pycku ciukapcku npupadnuiu (I'pozganos 2007: 306-307).

MHory 3Hauajuu ce nperctasute Ha CBetute Kupun u Meroauj
BO OXPHUJICKOTO nojpadje o mouerokot Ha X VIII Bek, kou ce Haoraat
Ha MKOHOCTAcOT BO MaHacTHUpckaTa Ipksa ,,CBetn Haym“. Taka, Bo
»ycrneanero Ha CBerm Haym“, mpukakaHO HaJl HETOBHOT TpoO,
HacnukaHo o1l ctpana Ha Tpmo 3orpad ox Kopua Bo 1800 ronuna, Cs.
Mertonuj e mpuKakaH CO XHEpapXHUCKU Ke30J BO JieBara paka, CB.
Kupun ynra norpebna cimyx0a co oTBopeHa Kuura, a Cs. Kitumenr ro
6narocioBysa Cetn Haym, mrTo ce BocTaHOBYBa Kako TpajHa MojaBa
BO CTpykKTypata Ha oBaa kommnosunuja Bo XVIII Bek (I'pozmanos
2007: 309-310). Ilo3znatara npercraBa Ha CeIMOYHCICHUIUTE BO
MaHacTupot ,,CB. Haym* My mpumara Ha IEHTpUYEH THII, IITO ja
HaJIMUHYBa MpeTxonHaTa QpoHTamHa mpercraBa on Ilpecma, xazxe
LITO, BO LIEHTpaJIHA MO3UIMja, ce Haora CB. Meronuj, Koj TU ApXHd
patere MMOCTaBEHH Bp3 MOJIENOT Ha LpkBa, koja CB. Kupun u Cs.
KnumenT ja mornupaar o odete ctpanu (I'pozganos 2007: 311).

OBaa KynATypHa pyTa € TOBp3aHa BO ToOJeMa Mepa co
UCTOPUCKUTE U CO KyATypHHUTE JokaiuteTn Ha Ckomje u CKOIICKO,
KOMIITO HyAAaT €AWHCTBEHA MOXHOCT Ja C€ HCTpaXkar:
3HAMEHUTOCTUTE, My3E€UTE U CIIOMEHHUIIUTE, IOCBETEHN Ha HUBHOTO
nejcrByBame  (Jakimovska-Toshikj 2025: 9-18). Taxa,
VYuusepsurerort ,,CB. Kupnn u Meroauj“ Bo Ckomje € HajcTapuoT
Jp’KaBEH YHHUBEP3UTET, KOHCTUTyUpaH Bo 1949 ronx., croxep Ha
BHCOKOTO 00Opa3oBaHue BO MakeqoHHja, KOj TO oJpa3yBa AIab0KOTO
Bnujanue Ha CBeture Kupun m Meroayj Bp3 MHTEIEKTYalHHOT U
KyJITYPHHOT >KUBOT BO JpkaBaTa. Kako xiryuyHu mapkepu Ha Pyrara
CE HEKOJKYy CIIOMEHMIHM BO KaMIycoT Ha YHHMBEP3UTETOT
(uenTpasnHUOT cioMeHHK Ha CBetute Kupuin u MeTtoauj mocraBeH BO
LIEHTapOT Ha KaMIIyCOT € AEJ0 Ha MO3HATHOT MAaKEIOHCKH YMETHUK
Bopo Mutpukecku). Bo Pekroparor Ha YHHBEpP3UTETOT ce Haora
CKYJNTypa OA MakeJOHCKHOT akaaeMuk Tome Cepapumoncku. Bo
LEHTPAJIHOTO Tpajicko moapayje Ha CKorje cnoMeHuKoT Ha Kupun n
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Mertonuj on aBtopoT Kapko bamecku e moctasen Bo 2010 rog.,
nokpaj KameHnnor mocr.

Bo oBaa Hacoka Ha mpocieayBambe O0COOEHO € 3HadacH
MaHacTHpoOT ,,Y crienue Ha [Ipecsera boroponuna“ — Marka, no3Har
M0 TPEKPacCHUOT (HPECKOKUBOIHUC, KOj UCTO TaKa HyIU HMIPECHBEH
moryieq BO OOraToTo YMETHHYKO M JyXOBHO HAacCIEACTBO Ha
Ckorncknot Pernon. CmecTeHa Bo dKHUBOIMCHUOT KakOH MaTka, oBaa
UCTOpUCKA LpKBa, Koja matupa of XIV Bek, € HENpOLEHIUBO
0OoraTcTBO Ha CpEIHOBEKOBHAaTa MAaKEAOHCKa YMETHOCT U
apxutektypa. OcobeHo 3HayaeH € (HpecKoKuBOmUcoT o 1496/1497
rOAMHA, Kajie IITO, BO OJTAPCKHOT IIPOCTOP, IOKpaj ApYyTHTE
apxuepeu, Bo BTopara 30Ha ce npercraBenu CB. Kupnun ®@unozod u
Cs. KimumenT Oxpuncku (PaconkoBcka-Huxkomnoscka 1983: 105-108).
On oBoj acmekr e 3HayaeH W MaHactupoT ,.CBetm Hukona-
Humescku®, nonupan Bo O1m3uHa Ha ckorckoTo ceno Hlumeso. Ha
JY’)KHHOT SHJ O]l OATAapOT Ha I[PKBaTa ce Haolra eIHa UCKIyYUTETHa
npercraBa Ha nBajuara apxuepen CB. Crnmpumon u Cs. Kupun
®unozod, co clraMeHu IanKH.

BakBoTo uctpaxxyBame npercraByBa 300raTyBayKo UCKYCTBO 3a
JpyOuTENnUTE HA: KyATypaTra, YMETHOCTa, MCTOpHjaTa, MPEKy Koe,
KyJITYpHUTE MCTPaXXyBaud M CUTE 3aWHTEPECUPaHH MOXKaT Ja TO
0CO3HaaT 3Ha4ajHOTO HacneacTBo Ha CBeture Kupun u Meroauj, koe
MaHH(ECTHPaHO U PACIIPOCTPAHETO OPUTUHAITHO, CE CJIEAN Ha LEIUOT
MaKeJOHCKH TEPEH.

I/IMHﬂeMEHTaHHja Ha HOBU AaKTUBHOCTHU M MPAKTUHKHA

WncturyToT 3a MakenoHcka autepatypa npu Y KUM Bo Ckomje
u UHcTuTyTOT 3a ctapocnoBeHcka Kyatypa — [punen nmpu YKJIO, ce
uyneHkn Ha EBpornckara pyra Ha Kupun u Meronyj on 1.12.2023. Bo
akTuBHOCTUTE Ha Pytata MHCTHTYTOT 3a MakeIOHCKa JIMTEpaTypa
y4ecTBa CO CBOM AKTHUBHOCTH M TpeA O(UIMjaTu3HpameTo Ha
YJICHCTBOTO, HO OCOOCHO BO TEpUAOT 1O O(HIMjaTHOTO
MpUCTaNyBame KOH acoljanyjara. HaydnonctpaxyBauknoT npogu
Ha MHCTHTYTOT 0BO3MO’KYBa 3Ha4ajHH aKTUBHOCTH BO JOMEHOT Ha!
OpTaHHU3alyy U yYecTBa Ha HAy4YHU CUMITO3MYMH, 00jaBU U IPOMOLIMN
Ha HAy4YHH TPYJOBH, KaKO U OpraHu3alyja Ha rmocjeaHara [ enepaina
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acambnieja (21.5.2025, Cxomje) Bo pamku Ha Pytara. Ocobeno cakame
Ja TH TIOABICYEME CICOHUTE aKTUBHOCTHM Ha MHcTuTyoT:
opraHusanyja Ha Mer'yHapOJHUOT Hay4YeH CUMIO3uyM: ,,EBporckara
pyTta Ha Ceture Kupun u Metonuj Bo KyATYpPHOTO HAclEACTBO Ha
Ckomje u Ckoncko®, Ckonje, 8 — 9 okromBpu 2024/The European
Route of Ss. Cyril and Methodius in Cultural Heritage of Skopje and
Greater Skopje Area; oprannzatopu Ha General Assembly Meeting of
the ECRSCM association, 21.5.2025 Bo Ckomje — aBara HacTaHu Oca
MOJ] TIOKOBUTEJICTBO HA MHHHUCTEPCTBOTO 3a KyJITypa U Typu3aMm Ha
PC Makenonuja; opraHuMsangja Ha ~ HayyHata  TpuUOMHA!
,,KUpHUIIOMETONEBCKOTO KYJITYPHO HAcJeACTBO BO PETMOHOT Ha
Oxpup u Ilpecna®/Cyril and Methodius Cultural Heritage in Ohrid
and Prespa region (Ohrid 23. May 2025), moJi MOKpOBUTEJICTBO Ha
ommurtuHata OXpHJ; OpraHU3aTOpy Ha MPOMOLUjaTa Ha CIIUCAHUETO
,EBurope: Along the Cyril and Methodius Route®, kako moce6en 0poj
O]l CrieNjanu3npanarTa MybauKanyujaTa 3a natysama Look at it!®, Ha
20. 5 2025 Bo Ckomje (Europe House), Ha uum crpaHumu ce
MoIyIapu3upa KUPUIOMETOJUEBCKOTO HACIEACTBO BO MakenoHHja
BO TYPUCTUYKH LENH; 00jaBeHW TPYAOBHU OJ CHMIO3MYyMOT ,,The
European Route of Ss. Cyril and Methodius in Cultural Heritage of
Skopje and Greater Skopje Area™ BO HMHCTHUTYTCKOTO CITHCaHUE
,Kontekct*/Context  2025/31. bpojum ce ydecTBara Ha
copaboTHULIUTE Of MHCTUTYTOT 3a MaKeJOHCKa JIWTepaTypa Ha
CTeLHjaTU3UpaHH CHUMITO3UYMHU on JOMEHOT Ha
KUPHUJIOMETOAUEBCKOTO HACIEACTBO HAa EBPOICKUTE YHUBEP3UTETU
(CnoBauka, llnanuja, Yemxka), o0jaBeHn TpyIAOBU BO pedepeHTHU
cnucanuja (Slavica Slovaca, Constantine‘s Letters, Context),
npuwioxeHa amnukanuja 33 ERASMUS + Project : The C&M Route:
From Glagolitic Script to Digital Future via Education, xako u
yuecTBa Ha [eHepanmnute acmabien Bo moBeke 3eMju (Yemika,
CroBauka, byrapuja, Makenonuja).

3HaqajHo € Ha CC MpcABUAAT HAPCAHUTC AaKTHMBHOCTH 3a Oa CC
BKJIOIIUME BO CUCTEMOT Ha YHarpeacHa HpOMOL[I/Ija Ha
KUPWIOMCTOAUCBCKOTO HACJICACTBO, KaKO: HAY4YCH, KYJITYPCH U

Shttps://www.lookatit.cz/wp-
content/uploads/2025/05/lookatit CMstezky25 CJ_web.pdf
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TYPUCTUYKH MPOU3BOI. 32 TOa € MOTPeOHO HAlIWTE 3alI0KOH Ja ce
BJIOKAaT BO IIOBEKE CErMEHTH:

jakHEemEe Ha TpPAaHCHALMOHATHH W MYJITHAMCUUILIMHAPHU
Hay4YHU UCTPaXKyBama,

Mapkupame Ha Pyrara na Cerure Kupun m Metoanj Ha
MaKelIOHCKO TIO ((PU3MYKO W JUTHUTATHO Malupame) Hu
HEj3UHO 00enexyBameTo co craHaapausupann QR komoBu
(Cumbonot/moroto Ha Pyrata ce moctaByBa Ha 3HaLUTE 3a
HacovyBambe 10 J0JDKUHATA Ha MTATCKHTE);

n3paboTka Ha: BeO-CajTH, TYPUCTHUKUA BOJAWYM, MaIllH,
BUZEO3AMNCH, U APYTH BHIOBU MPOMOIIMja Ha TUTUTATHUTE
MEANYMU;

MPOMOBHUpAkEe Ha KyJITypHa M Ha 00pa3oBHa pa3MeHa Mery
MitaguTe (M3paboTka HAa MarucTepPCKd U AOKTOPCKH TE3H 3a
KyJITypHHUTE pyTH Ha WHTEPAUCIUIUIMHAPHUTE
Kynryponomku crynuu npu UMJT);

CTIPOBEIyBambe M MPUMEHA HAa WHOBAIUCKH TPOCKTH OJ
obyiacTa Ha KyJTYPHHUOT TypU3aM UM OAPKIHUBHOT KYITYpeH
pas3Boj: copaboTKa cO TypUCTUYKATa KOMOpa Ha MakeaoHHja
(pa3Boj Ha TYPUCTHUYKH MPOWU3BOAU U YCIYT'HM, HAMECHETH 3a
Pas3IUYHU TPYIIH);

yroTpeda Ha Hajpa3InyHK AUTUTATHHI aJIaTKH, IITO TO OTBOPA
MaTOT KOH MPOMOIHja Ha BKIYYCHUTE JIOKAIMH KaKO TIIaBHU
MapKepy Ha KHPUIOMETOIUEBCKOTO HACIEACTBO BO HaIlata
3eMja U CO MOXXHOCTH 3a TMOBP3YBame CO CEKOja OJJIeNHa
3emMja.

3akiy4ok

IIpexy nporpamara Ha Kyntypnaure pytu Ha CoBerot Ha EBpona,
BKITy4yBajku ja u Kynrypnara pyra na Kupun u Meroauj, uenra e aa
ce MoJUrHe MPOMOLIMjaTa Ha MOeTUHEYHH 3eMjH U JIOKALUH, KOH HU3:
WHOBALIUCKUTE NPOTPaMU, WHCIMPATUBHU TEMHM M NapTUIUIATUBHU
aKTUBHOCTU C€ TNIPE3EHTHUPAAT KAaKO HCKIYYUTEIHU TYPUCTUUKU
obnactu u pecruHaumu. Hamopure Ha CoBeror Ha EBpoma 3a
ceptTuduIUpame Ha KyITYpHUTE PYTH C€ BOJAEHH OJ LenTa 3a
3ajakHyBalb€ Ha EBPOICKMOT MAEHTHTET M KYyJITypa IpeKy

257



Jaknmoscka-Tommk Maja

MOBpP3yBamke HAa UCTOPUCKHUTE U Ha KyJITypHHUTE MecTa HHU3 EBporma.
TokMy  KHPHIOMETOAMWEBCKOTO  KyATYPHOTO  HAcJeICTBO  ja
MOJ/IPIKYBa 3aJI05k0aTa 3a KyJITypHaTa pa3MeHa Mel'y HapoJuTe U To
npoanabouyBa MeryceOHOTO pa3zOupame, IpeKy pa3BHUBambE Ha
METyKYATYpHHUOT Aujanor. McroBpeMeHo, MoxkeMe 1a KOHCTaTHpaMe
JeKa KHPWIOMETOAWEBCKOTO KYJITYpPHO HAcJIEJCTBO MMa Jojira u
KOHTHHYUpaHa TpaJWliija Ha TepuTopujaTa Ha MakenoHHja,
€BUJICHTHA M BO MaTepUjaIHUTE W BO HEMaTepHjaIHUTE KyITYpHU
¢dopmu. 3aToa uneHCTBOTO BO EBporickaTa KynaTypHa pyta Ha CBeTHTe
Kupun u Metoanj e wupaeaneH HayMH Ja T NPOMOBHpaMe:
CIIOMEHHUIUTE, 00Pa30BHUTE HHCTUTYLIH, UMEHYBaHH BO HUBHA YeCT,
WKOHOTIMCOT W (PECKOKUBOMUCOT CO HUBHUTE NPETCTaBU BO
MaKeJOHCKHUTE L[PKBU U MaHACTUPH, CPEAHOBEKOBHUTE CKPUIITOPCKU
LEHTPH, KOM TPAjHO TO HETYBaaT HUBHOTO KHIKEBHO HACIIEICTBO UTH.
Crnenemero Ha Tpaektopujata Ha CBeture Kupun m Meroayj
00e30eyBa HE caMO UCTOPUCKO UCTPa)KyBame, TYKy U clelemhe Ha
HUBHOTO TpajHO TPHUCYCTBO BO KyATypHaTa MEMOpHja H BO
KYJITYPHOTO HAcCJIEACTBO Ha CEKOja OAJeNIHa HAllMOHAIHA KYJITypa U
HCTOBPEMEHO OTBOpAaaT MOXKHOCT 32 HEj3MHO CIIOJIENTyBambe CO CHTE
3aMHTEPECUPAHH CTPaHM, KaKo Jed OJ IMOIIHUPOKHOT E€BPOICKHUOT
KYyJITypeH MpOCTOp, a CO MOMOII Ha YHANpeAEHUTE TYpUCTHUKU U
IUTUTATHU alaTKu 00e30eqyBaaT pHUCTal A0 KyJATypaTa 3a CHTe.
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[Tosmato e gexka MmoeTWKATa ¥ CTUJIHUCTHKATA BO
MaKeJOHCKAaTa KHUKEBHOCT ce IIpeIMeT Ha UCTPAKyBarbe O/l
cTpaHa Ha AaBTOPW IIITO My OpuAOaraar ©Ha  T.H.
yHHBepauTeTcKn kpyr. Haykara 3a moetmka (Teopmja Ha
CTPyKTypaTa, hopMaTa U AUCKYPCOT) ¥ HayKaTa 3a KHIKEBHA
crunueruka (CTHIOT Ha HHITyBamse BO KHILKEBHUTE J€JIa)
KaKO II0Ce0HU [JUCITUILJIMHU Ce TOKMY IIpeIMeTOT Ha
UCTpasKyBame Ha IMpPoeKToT ,MakemoHCcka II0eTHKA U
CTUJIMCTUKA®, YHja NOPBUYHA WHeja W IIOTTHUK JOjIe O/
Komucujara 3a  crmimeruka nmpu  MeryHapoaHUOT
CJIABUCTHUYKUA KoMHUTeT W VIHCTHUTYTOT 3a CJIABUCTHUKA IMIPHU
Yuausepauteror Bo I'par. Bo pamknTe Ha TOJIEMHOT TPOEKT
,CIIOBEHCKA CTHJIMCTHUKA“, PAKOBOAMTEJIOT HA  JIeJIOT
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3aJI0JIKEeH 34 JYKHOCJIOBEHCKATA CTHUJIMCTHUKA, Hpod. I-p
Bpanro TommoBuk, mame npeaior 3a BKIydyBambe Ha MaKeIOHCKU
WCTPaXKyBauH, KOU ke padoTaT Ha JIeJIOT Ha ,,MaKeI0HCKa ITOETHUKA CO
kHIkeBHa ctunuctuka 1970 — 2020 roguna®. Taka, BO MepuoaoT o1
2021 mo 2024 roauHa ce paborerie u Oeme n3aacHa KOJICKTHBHATA
MoHorpaduja CogpemeHa JYlCHOCIO8EHCKA MEMACMUIUCMUKA U
Memanoemuxa, Kako KHura Opoj 2, BO Koja y4ecTBO 3emoa JlapuH
Amnrenoscku 1 CnaBuo KoBHMIIOCKH CO TEKCTOT ,,MakeJOHCKA ITOETHKA
CO KHIKeBHa cTriucTrKa“. Co 3aBpIIyBameTO HA OBaa 0OBpCKa ce
3aTBOPH BTOpATa KHUTa O/ CepHjaTa MOCBETEHA Ha jy>)KHOCIOBCHCKATa
CTWJIUCTHKA, HO BpaTUTE 3a IIOHATaMOIIIHA COpa0OTKa oOcTaHaa
OTBOPCHHU.

Bo cnegnunor mepuon, omHocHo Bo 2023 roauHa, mpu
rmoceraTa Ha YPENHUKOT Ha wu3gaHuero bpanko TomoBuk Ha
HHCcTUTYTOT 32 MakeOHCKa TUTEpaTypa, Oele yTBpIEHO JeKa Ke ce
NPOJOJDKH COpadOTKaTa, OBOjIaT IMpeKy wu3paboTka Ha HOBa
KOJIGKTUBHa MOHOTpaduja MOCBETCHA Ha MaKeIOHCKaTa MOETHKAa U
cruiuctika. OcHoBaTta 3a n3paboTkaTa Ha MIHaTa MOHOrpadwuja ja
Jazoa HaydyHUTE HCTpaXKyBaud off MHCTUTYTOT 3a MakeJOHCKa
nuteparypa. Bo mpoektor Oea BkiIyueHH NpoQecopd U HAyYHH
UCTpaxyBauu oA WHCTUTYTOT 3a MakelOHCKa JuTepaTypa U OJ
Ounonomknor akynrter ,.braaxe Konecku™ mpu YHHBep3UTETOT
,CB. Kupun u Metoauj* Bo Ckorije, a 3a KOOpJUHATOP ¥ pAKOBOAUTEI
Ha MaKeJOHCKHOT TUM Oete 3anoibkeH CrnaBuo KoBumocku.

Kon pacnpenenbara Ha mepuomuTe mTO Tpedarie aa ce
o0paboTaT ce MpHCTamu XPOHOJIONIKHM: MaKeJIOHCKaTa TMOETHUKA W
CTWJIMCTHUKA BO CPEIHUOT BeK, motoa Bo XIX Bek, BO MEPUOJOT OJ
1900 no 1945 roauna, nonatamy o 1945 no 1970, og 1970 mo 1990
u ox 1990 mo 2020 romuua. BakBara nmepronnsanyja OBO3MOXH BO
n3paboTKkaTa Ha W3JAHUETO Ja Ce BKIyYaT HUCTPaXKyBayH IITO
COOJIBETHO TH BJIajicaT, OJHOCHO paboTaT Ha MPOOIEeMaTUKUTE Ha
MaKeJIOHCKaTa JUTepaTypa TOKMY BO HABEACHUTE BPEMEHCKH PaMKH.

OTKako CIOMEHAaTHTE MEepHoAM MM Oea IOHYAEHH Ha
UCTPaXyBayUTE W THE Ja/l0a COTIACHOCT 32 HMB, C€ MPHUCTANHN KOH
n3paboTka Ha MoHorpadujata. MakeIOHCKHOT TUM CE€ COCTOM OJ
UCTpaxxyBauuTe o1 MHCTUTYTOT 3a MakenoHCKa nuTepaTypa: CiaBuo
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Kosunocku (nepuogot 1900 — 1945), bunjana PajunnoBa-Hukonoa
(1945 — 1970), Cnauma Ilerposcka-I'opfeBcka (cpemeH Bek),
Mapuna [[Beranocka (XIX Bek) u Ema Jlakuncka (1970 — 1990), kako
u ox npodecopute o Dunonomkuot gakynrer ,,braaxxe Konecku™:
Becna MojcoBa-Uenumescka u Ban Antonoscku (1990 — 2020) u
Tpajue Ctamecku (HapoaHA MOSTUKA U CTHIIMCTUKA).

Baxno na ce 3a0emnexu 1eka 3a TPyAOBHUTE c€ pa3roBapaiie u
ce ImpaBea KOHCYJITAllMU CO UCKITYYUTEIHH TI03HABauX Ha TeopHjaTa u
Ha UCTOpHWjaTa Ha MaKeJOHCKaTa KHIKEeBHOCT. HUBHHUTE cyrecTuu u
3a0eNemky, ceKako, IPUIOHECOa 3a YHANIPEIYBambe U MOJ00pyBame
Ha TOATOTBEHHUTE MaTepujanu. Tue ce: BeHko AHIOHOBCKH O
MakenoHckaTa akageMuja Ha Haykute U ymerHocture (MAHY) n
npodecopkute ox HMHCTUTYTOT 3a MakeZOHCKa JHTEpaTypa Mpu
Vuusepsureror ,,CB. Kupun u Metoauj“ Bo Ckomje: Maja
JakumoBcka-Tommk, Banentmna MupoHcka-Xpucroscka, Jlopera
I'eopruescka-JakosieBa u Jacmuna MojcueBa-I'ymeBa. OcBeH HUB,
Ha Hajpa3IMYHM HAYMHH, 32 NOTpeOHTE HAa MU3AAHUETO U 332 HErOBO
yHanpegyBame 0ea BKIYYCHHM M IPYTd JHLNA O YHHUBEP3UTCTCKUTE
KPYroBM, KOM Ha Hajpa3lIMiyeH HauyuH Jajoa CBOj MpUIOHEC 3a
yHanpeayBamke Ha KBAJIMTETOT HA CTPaXKyBambaTa.

Tpeba 1a ce UMa NMPeaBU I IcKa OBa M3/IaHKE € MPBO O] BAKOB BH/T
BO MakejloHCKarta nuTeparypa. OBoj, Ou pekie, MHOHEPCKH moTdar,
BO M3BECHA Mepa OM MOJKEJT a TIOCTY)KH M KaKO CBOCBHUJIHA UCTOPH]ja
Ha MakeJ0HCKaTa KHMKEBHOCT, CO OTJIEJ Ha Toa IITO BO HErO ¢
ongaTeHa IEIOKyMHATa MAaKEIOHCKAa JIUTeparypa, MOYHYBajKU OJ
PaHUOT CPEICH BEK, Ma c¢ M0 JeHec. IIOCBETEHO € 3HAYMTEITHO
BHHUMAaHHUE Ha TIOETHKATA HA MaKeIOHCKATA [T0e3Hja, Ha POMaHUTE, Ha
JIpaMHTe, Ha pacKasuTe, Ha KPUTHKATA M HAa JOPYTUTE KHUKCBHU
JKaHPOBH, 0€3 pasjvKa Jald Ce OPUTHHAIHY MU MPEBEJCHH Jea.
KHMKEBHOCTUITUCTUYKOTO M TMOCTOJOIIKOTO HCTPAXKYBambe BO
MaKeJIOHCKMOT KOHTEKCT BO HW3BECHA CMHCIAa CE HaaOBp3yBa Ha
MPeryieIoT Ha CTHIMCTHYKUTE UCTpakyBama Ha Jlnmjana MuHOBa-
I'ypkoBa mpercraBeHu BO KHMrata CMUIUCMUKA HO COBPEMEHUOM
maxeodoncku jazux (2003) Bo K0ja, UCTOBPEMEHO, CE HasUpaaT U Ce
OTBOpaar Tpaiiama 0] 00JacTa Ha KHIKCBHOCTUIIMCTHUYKUTE U Ha
MOETOJIOIIKHUTE MPOYUYYBabha.
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CrnokeHocTa Ha 3ajadyara Oapalie BHUMATEIHO UCUHTYBAkhEC Ha
OpojHHTE TPYJIOBH MOCBETECHU Ha MpoOJieMaTHKaTa, MOHOTpahuu U
CTyauu 00jaByBaHU BO TepHoAMKara. [Ipequ3BUK IpeTcTaByBalle
METO/I0JIOTHjaTa 3a paboTa Bo moceOHuTe neproan. OHa IITO MOXKEIIe
Jla Ce HCKOPHCTHU BO €/ICH MIEPUO/I, HY>)KHO HE 3HAUEIIe JIeKa K& MOXKe
na ce ynorpedbu Bo npyr. Co mpucrnocoOyBame KOH MOKHOCTHTE U
nobapyBamaTa Ha 3aJIaJICHUTE BPEMEHCKH PaMKH, BEpyBaMe JieKa ce
ycrea Jia ce IOCTUTHE [IeTa; CHHTETH3UPAHO JIa Ce AaJie Iperiie]] Ha
MOCTUYKUTE U CTUICKHTE ONPEICIION Ha MAKEJOHCKAaTa KHIKEBHOCT
CHOpel XPOHOJIOMIKK pepociien,. Jlo ocTBapyBame Ha 3alpTaHUOT
IUIaH HE Ce JI0jAC HUTY JIECHO, HUTY €IHOCTABHO, HANPOTUB, NPEKY
JTUCKYCUUTE INTO T BOJIca aBTOPUTE HA TOCCOHUTE OAPEAHUIIN
MOJXKeEIIIE Jla ce JOOUjaT OATOBOPHUTE HA 3a/IaJICHUTE Mpalllama U Ja ce
MOCTUTHAT  pe3ylNTaTHTe IITO Cce oOueKkyBaa. FcroBpeMeHo,
MOTCHIIUPAaMeE JIeKa CUTE TEKCTOBU CE PEIICH3UPAHU O] CTPYYHH JIUIA
¥ aBTOPH IITO MOCBETHja 0COOCHO BHUMAaHHE MPU MOJTOTOBKAaTa Ha
TEKCTOBUTE.

AHanmm3uTe U 0COOCHO CHHTE3UTE HYyAAT TOJIKYBambe W Mperie]
Ha CTHJIMCTHUYKUTE CTPYyEeHha BO KHIKEBHATA MOETHKA M CTUJIMCTHKA.
Bo moaroroBkara Ha MoHoOTrpadujara He ce npedepupalie HUTY eIcH
MOETUYKO-CTHJIMCTHYKY TpaBel U HE Ce 3a3eMallle CTpaHa Ha HUTY
elHa KHIDKEBHA CTpyja WIM IIKOJia. ABTOpUTE HMaa LEJIOCHA
co0o/1a, BO 3aBUCHOCT OJf HUBHATA HAyYHA OpHEHTalHja, ahUHATETH
n 00paboTeHNM MaTepujalnd BO CBOMTE HCTpaKyBama Ja BKIydar
penpe3eHTaTHBHY JIeJ1a U aBTOPH 3a KO CMeTaa ieKa HyAaT Hajaoopa
CIIMKA 3a MPETCTaByBamke Ha MEPHOAOT ITO To obpadorysaatr. McTto
Taka, Tpeba Ja ce HarjllacH JeKa CHTE aBTOPH MMaa TOBEKE WIH
MOMANKy HIECHTUYEH MPOCTOp 3a 00pas3lioKyBame M CyMUpPame Ha
HUBHHUTE HCTPa)KyBarba CO LeJl OpOjOT Ha CTPaHUTE Ha MOHYACHHUTE
TPYAOBH BO MOHOTpadujara Ja He OTCKOKHYBAaT MIPEMHOTY €JCH O
npyr. Ce pa3Oupa, Toa Oelie HampaBeHO CO 3aeMHa COTJIACHOCT U
Oelle AOMyIITEHO, BO 3aBUCHOCT O[] IEPUOJOT, OpOjOT Ha CTpaHHULIU
na Ouze noroneM uiy nomain. CuTe TEeKCTOBU Oea MOATOTBEHHU CIIOpeNT
cneunpuuHuTe Oapama Ha ['pamuc-mMoaenoT, OAHOCHO CIOpen
ynaTcTBara Ha ['panuc 3a moAroToBKa Ha TEKCTOBHTE.

[lounyBajku of  CpPeOTHOBEKOBHHOT TMEPUOJ H  MOKpaj
HEKOHBEHIIMOHAJHATA TEOpPHCKAa HOpMa, Kaj CHUTE CIIOBEHCKU
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TpagulMK  KHIDKEBHHTE  Jena ce  (Qopmupane  cropex
cTporoomnpeeneH kKaHOHU. UM mokpaj Toa, BO MOETHYKa CMHCIA,
CPEAHOBEKOBHUTE >KaHPOBCKH MeEIIama c€ J0CTa (PEKBEHTHU U Ce
jaByBaaT Kako MOCJEANLA Ha HEAOCTUT Ha HOPMAaTHBHATA TIOCTHKA U
CTPOTO OTpeJeICHUTEe POAOBH M >KaHpoBH. Kako MOZOMHHaHTHU
cTwicku  ¢urypu ce  jaByBaaT: cuMmOonOT, Mertadopara,
METOHHMHjaTa, XumepOosaTa, €MHUTETOT, aneropujara, anadopata
UTH.

Beke ox XIX Bek moxkeMe jaa 300pyBame 3a HOBa MaKEIOHCKa
KHIKEBHOCT. 3a pa3jiMKa OJ NIPETXOJHUTE BEKOBH, BO OBA BpeMeE ce
3alloYHajIo /1a ce MUIIYBa, Wik 0apeM TeHICHLUUHUTE Ouie TaKBH, Ha
HapoleH jasuk. lloHaramy, TOA OMIITHOT Ha3WB COBpEMEHa
MaKeJOHCKAa KHI)KEBHOCT MOBOEHHMOT NEPUOJ € NETEPMUHHPAH O]
OMIITOTO HOBO Ha MMOKPEHATHOT JINTEPATYPEH MPOLEC, BO COMNIACHOCT
CO HaMETHATHTE OMILITECTBCHO-IIOJUTUYKH YCIOBH, CO HAEjHO-
€CTETCKUTE HOPMH M KOHEYHO, CO CyOjeKTUBHHTE MOXHOCTH Ha
aBTopute. 1 mokpaj Toa mro ce 3a0enexIMBH MOJCPHUCTHUKUTE, a
[0TOa W TOCTMOJEPHUCTHUKHUTE TEKCTOBH, CEMaK, MOXe Ja ce
3aKJIy4H IeKa JOMHUHAHTa BO COBpEMEHaTa MaKeJOHCKa JINTepaTypa €
peam3MOT BO CUTE HETOBU Hajpa3IMyHU OOJUIN (HAPOJCH pean3am,
COLMjaJieH peanu3aM, colpeajn3aM, AWIAKTHYKH —pealu3am,
peann3zaM Ha J€TajbOT, MarM4yeH peaiu3aM, WUHTErpajleH pealn3aM
WTH.).

IMopamu MokHOCTUTE 3a MMOOp3 pa3Boj Ha MakeIOHCKaTa
KHW)KEBHOCT M TIOpaJIy II0jaBaTa Ha MOBEKE MPaBLX BO JINTepaTypaTta,
MOETHKATa U CTUIIMCTHKATA, 10 CTaHAAapAN3aIijaTa Ha MaKeJOHCKUOT
jasuk, 6apaa mozes0a Ha TOMaJi IIEPHOAH OJ 110 IBE JI0 TPU JCLICHUH,
CO LIeJI TOCHUCTEMCKH J1a OMaT ornaTeH! HajBRXKHUTE MPETUIBULIA CO
KOHILTO CE€ COOYyBala M Ce COOUyBa MaKeIOHCKaTa JuTepaTypa. Bo
Taa Hacoka Tpeba Ja T ClIOMEHeMe MPEIU3BHLUTE Mpel Kou Oerle
WCTpaBeHa MaKeJOHCKATa JINTepaTypa o NeIeceTTUTE roAuHU Ha XX
Bek. Osme mnpeam3Buuu Oea M3pONEHH OX OOHIUTE 32
JIEMOKpaTH3Upambe Ha OJHOCOT YMETHHYKO TBOPEHE — BIACT CO KOj
Oea 3adareHH PEYHCH CUTE jYTOCIOBEHCKH PEMyOJUKH U KOU BO
MaKEeJIOHCKHOT KYJITYypHO-OMNIITECTBEH KOHTEKCT €€ apTHKYJIHpaa
KaKo T.H. ,,0WTKa Ha peajicTy NpoTHB MoAepHUcTH . Kaj Hac, o HUB
Mpou3Jie3e KHIKEeBHATa MojieMrKa Mery crincanujata Cogpemenocm
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u Pazenedu, npeky Haj3HAUajHUTC WMHUEA OJ MaKeJOHCKaTa
KHMKEeBHOCT. 1o 70-THTe TOAMHN Ha MUHATHOT BEK BO MaKeJIOHCKATa
KHIDKEBHOCT C€ TI0jaBMja HOBU TEHJCHIIMHU, KaKO: aBaHTrapjaTra,
€CTETCKHOT  CKJICKTHIIM3aM ®  (parMeHranujara, OJHOCHO
MOCTMOJIepHATa MOETUKA.

KonextuBHara Monorpaduja Makedoncka noemuxa —u
cmunucmuKa € eio, Koe HUKaKo He MPEeTCTaByBa KOHEYHA, I[EJIOCHA,
KpajHa WIM Bep3dja CO KOjalllTO C€ 3aTBopa MperyieoT |
MpPOydYyBamkeTO HA TIpallamara I[OBpP3aHU CO [OeTHKaTa |
CTIJIUCTHKATa BO MaKeOHCKaTa KHIDKeBHOCT. HanpoTus, aBTopute
Ce CBECHH JIeKa HUBHUOT TPy, CO CHUTE MOXHH HEIOCTATOIIH,
MPETCTaByBa CaMO MOXHOCT HAa YUTATEIHTE Ja UM CE TIOHYIU C€JICH
BHJl TPOJCTOMEHa, BO HEKOM HUIHM U VIITE I[10331J1a00YCHU
WUCTpaxkyBaka Ha oBa Toje. borarata MakelIOHCKa KHH)KCBHA
MPOAYKIMja HYIXM MOKHOCTH, HO W HMMa moTpeda oJa MOApOOHU
MpoydyBama W OCBPTM M HA OJAPEACHW KHIKCBHU Jiela U Ha
MOCTUYKUTE U HA CTHJIUCTHYKUTE M3PA3HU CPEACTBA HA aBTOPH IITO
CEKaKO 3aclly’)KyBa Jla MM C€ IIOCBETH IIOTOJIEMO BHUMaHHUE U
Mo3a/1;1a004YCeHO YUTame BO IMOCEOHM TOIIaBja WM BO IOCEOHHU
U3JaHyja.
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3acHOBaHa Ha AYTOTOIMIIELEM UCTPAKUBAYKOM Pally U aHATUTHYKO]
MPENU3HOCTH, OBa CTyAWja HE caMO Ja Kaprorpaduiie KJby4HE
MECHUYKE T0jaBe HaKoH Jlpyror cBerckor pata, Beh mx mosesyje y
IIMPEM KyJITYPHOM, IPYIITBEHOM U UJICJHOM OKBHDY.

Kmura je cTpykTypHO TOJeJbeHa Yy JBE TEMAaTCKH H
MeToposomky ycknahene uenune. [lpBu neo mocseheH je aHanusu
(ayTo)moeTMUKHX ~CTPYKTypa, TIe Ce TNaxma ycMepaBa Ha
pedeKcBHE U METAllOeTHYKEe HCKa3e CaMUX ayTopa, OJHOCHO Ha
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HAauYWH Ha KOJH MECHUUU OONHUKYjy M apTUKYJIHUIIY COIICTBEHE
noetuke. Jpyru aeo UCTpaxkyje MOETHKY MPOCTOpa, CTBAPHOCTH U
je3uKa Kpo3 MpU3My TEMAaTCKUX M CTUICKHX MPEOKYMalnja, ald U Kao
OrJIefajo  IMHMPHX  KYJATYPHO-UCTOPHjCKMX  mpomeca. TakaB
KOHIICTIIIM]CKH pacropes YuTaoiy oMoryhasa J1a mpaTH XpOHOJIOIIKO-
MOETHYKY €BOJIYLIU]y CPIICKE JIMPUKE y IPYroj MOJOBUHH BEKa, Y3
HCTOBPEMEHO TEMATCKO, UAEJHO U HHTEPIPETATUBHO (POKYCHpambhe.

YomakoBa METONOJIOTHja OCliakba Ce Ha MaXJbUBO ofpeheHe
aHAJMTUYKE KOOpJMHATE, KOMOMHYjyhH MHTEPIPETaTUBHH MPHUCTYTI,
MOETHUYKY PEKOHCTPYKLHjY U TekcTonomkH yBua. [loceban akueHar
CTaBJba C€ Ha YKPIITAHkE ECHUYKOT M €CEJUCTUIKOT AUCKYpCa, IITO
oMoryhaga poay0JbeHO pasyMeBame He caMo MOjeAMHAYHUX OITyca,
HETO M OMIUTHX MOETHYKHX TeHAeHuuja. [loe3nja ce carmenaBa kao
KOMIUIEKCAH CHMOOJNHMYKM MpPOCTOp Yy KojeM ce mperminhy
VMHAWBHUIyaTHO Y KOJIEKTUBHO HCKYCTBO, aJIU ¥ Ka0 BUJ OTIIOpa IpeMa
WACONIOIIKUM  HapaTMBUMa W JOMHHAaHTHUM  KYJITYPHUM
napaaurmaMa.

Y yBOIHOM Jedy ayTop ¢ MpaBoOM Mpodiematusyje MoryhHocTt
W3TPajbe jEAMHCTBEHOr, KOXEPEHTHOT IpHKa3a CpIICKE I0e3Hje
nocie 1945. rogune. [lecHnuka clieHa, KaKo UCTHYE, Y TOM NEPUOTY
nocraje gparmenTucana, pazyheHa u ecTeTcku pazHoIHKa, 6e3 jacHO
JOMHHAHTHOT TIOETHYKOT Mojena. YIpaBo y Toj pasyheHocTH,
Mehytum, Yonak mpenosHaje KJbydHE BPEJHOCTH CPIICKE JIMPHUKE:
OTIOPHOCT, MHOBALKjy M HarjameHy caMopeqIeKCHjy MEeCHHYKOT
cy0jexTa. YMecTo TeXme Ka YHU(DUKOBAHO] CIHULH KILHKEBHOT TOKA,
oBa MoHorpaduja HyAW (PUHO HHjaHCHpPaHy MPEXKY MTECHHUUKUX
rJlacoBa, KOjU — CBaKM Ha CBOj HAaYMH — CBeAOYe O IyOOKHM
KyJITYpHUM, MOJUTHYKMM M Er3UCTCHUMjaJHUM MpeoOpakajuMa
ernoxe.

VY cpenumry YonakoBe cTyauje Hama3u ce gocienHo npaheme
nojaBe Kojy Has3uBa ,,eKCIUIO3WjOM CYOjeKTUBHOCTH® — T0jaBe
W3pa3uTO JIMYHOT TJaca JIMPCKOr CyOjeKTa MW IOETHYKe
caMmopeJiekcuje y cprckoj moesuju apyre mnonosuHe 20. Beka. OBaj
MOSTHYKH MOMAK IOIpa3yMaBa Kako CHa)XKHH]y MPHCYTHOCT MECHUKA
y TEKCTy, TaKO W KOHTHHYHUPAHO NPEHCIUTUBAKE CaMOl YHHA
MUcama, IPAaHULA je3uKa W OATOBOPHOCTH TECHHYKOT TOBOpa Y
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BpeMEHY JpYIITBEHUX M WACOJNOUIKUX mpeodpaxaja. Y Tome
KOHTEKCTY MOCeOHO je BaKHO Y0JIaKOBO MCTUIAKE METANOCTHYKOT
IHMCKypca, KOjU MOCTaje jelaH O KJbYYHHMX eleMeHaTa MOJEpHE U
MTOCTMO/IEPHE JIUPUKE.

Kpo3 moernuky npusmy Yomak ucnutyje onyce HA3a KIbYYHHX
ayTopa CpICKEe KIbM)KEBHOCTH — of Mruogapara [laBnosuha u
Jbyobommpa Cumosuha, nmo MunocaBa Temwha, Anekcangpa
Pucrouha m HoBune Tagmha — mpu uyemy ce He 3aapikaBa Ha
ONMCHUM aHajn3aMa, Beh TeXHW HHTEPIPEeTaTHBHO] apTUKYJALHjU
WHAWBUAYaTHUX IECHUYKUX TIJIACOBAa y ONHOCY Ha crenuduyHe
JOXHMBJbAje CTBApHOCTH, KYyAType H je3uka. HberoB KpUTHUKH
MPUCTYI OAJIMKYjE CE YPAaBHOTEIKEHHUM CIIOjeM eMITaTHje U AUCTAHIIE,
mrto My oMmoryhasa fia ueHTuuKyje IyOMHCKE MOSTHUKE MEXaHU3Me
W TeMaTCKe KOHCTaHTe, Ka0 M Ja Malupa pasyheHe, MOHEKaa u
CYIIPOTCTaBJbEHE TOKOBE CaBPEMEHE CPIICKE MOoe3Hje.

MoHnorpaduja campKu HU3 aHATUTHYKH TPELU3HHUX, CTUJICKH
OpIKJBMBO M3HHMjaHCHPAHHUX YUTama, KOja HE CaMO Ja OCBETIhaBajy
MojeJMHAYHEe MECHUYKE OMyce Beh M Mmokasyjy Ha KOjU HAuuH ce Y
BUMa KPHCTAIMINY IIMpEe NOeTHYKe TeHaeHOuje. Tako, y
uHTEepnperaumju  uukinyca [llyma npoxnemcmeéa  Mmuoapara
[NaBnoBuha Yonak mokasyje Kako ce JIUPCKU CYOjeKT 0OJHKyje Kao
aKTHBHU TyMad MCTOPUjCKUX KpU3a M CBEJOK KYJITypHE TpayMme, pu
YeMy MEeCHUYKH je3UK peQIIeKTyje clojeBe MOCTTPAyMaTCKEe CBECTH U
apXeTUIICKUX oOpasama. Y aHainu3u MonuTBeHe necme JbyOommpa
CumoBuha Harmacak je Ha ,,JIOCTUIH KYyJITypHE apxeojormje” —
mporecy  CHMOONMYKOT  TIpey3uMama, peHHTeplpeTanvje u
PEHHCKpHIIIUje TpagulKje y CaBPEMEHH IMOETUYKH KOHTEKCT, MPH
YeMy MOJHTBA IIOCTaje HE caMoO jKaHpoBcka ¢opma, Beh W akT
MOETHUYKOT CaMOOCBEIINNBamba.

Hdame, y wuHTepmperanmju ecejuctuuke wmucian CreBaHa
PanukoBuha Yonak nctuye yjory mecHWKa Kao MocpegHuKa umely
Pa3NIUYUTUX KYITypHHUX U OETHYKUX XOpH30HaTa — u3Mel)y mpomior
W caJallliber, TPaIuMOHATIHOT W MOAEPHOT, JIUYHOT U ommuTer. Taj
MOCPETHUYKH TJ1ac KOjH CIaja Moe3Hjy W MUIBEHE, CYIITHHCKH je
neo PawukouheBor mnecHuukor wuaeHtureta. C 1pyre cTpase,
aHanm3a noesuje Anekcanapa PucroBuha ycMepeHa je Ha HPOHHjCKU
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Ha00j 1 pparMeHTapHy KOMITIO3HILIK]Y, KOjOM C€ ayTOp OIHOCH MpeMa
CTBapHOCTH MCTOBPEMEHO C MPOHMjOM U ouajeM, rpajchu moetnuku
CBET Yy KojeM je Hemoryhe yCIOCTaBUTH CTaOWJIaH OCIIOHAI, alln
YIpaBoO y TOME U jeCTe CHara JIMPCKOT UCKa3a.

[locebny nyouny uma ananusa noetuke Hosune Taguha, y x0joj
Yomnak IeTeKTyje KOHLENT ,,[Ipa3He PeyH’* Kao CyIITHHCKY KaTerOpHjy
MECHUKOBOT UCKYCTBa cBeTa U je3uka. Y TanuheBoj moe3uju ped HUje
BUIIE CPEICTBO 3a HMEHOBame, Beh 3Hak meHe Hemohun u
JeKOHTEKCcyalnu3alnje, oBe3al ¢ ypOaHuM Tej3akuMa oTyhema u
0e3MMYHOCTH. Y TOME NpPOCTOPY THIIMHE W Tpa3sHHHE, MEeCHUK
HacToju Ja mpoHal)e ocTaTke CMHCIa, MU 0ap Tpar IoCcTojama.

KonauHo, aHanmu3a MHTOMOETCKOT MpOCTOpa y TOE3UjH
MunocaBa Temuha ocBeT/baBa HAYWH Ha KOjU OBaj ayTop TIpaau
KOMILJIEKCHY CUMOOJINKY IITO 00jeanubyje QONKIOPHO, XpUIThaHCKO
n wmerapusuuko Haciehe. Taj mpocTop HHje camoO TO30pHHULA
Tpaauiyje, Beh U qUHaMHYHA CIleHa TOCTUYKE TpaHchopMaiuje, y
KOjOj ce MHUT HE MOHaBJba, Beh cTBapa M3HOBAa — Ka0 MOETHYKU YHH,
Kao aKT Bepe y Moh peuu, U Kao OTIOpP CaBPEMEHOM Pacyily 3HaueHa.

Oga MoHorpaguja npeAcTaBba H3y3eTaH IONPHUHOC Pa3yMEBaby
MOETHUYKE KOMIUIEKCHOCTH M HCTOPHjCKE TMjaXpOHH]j€ CPIICKE MOE3Hje
y JApYyroj NHOJOBMHH [BaJeceTOr Beka. YojakoBa CTyadja HyIH
METOJIONIONIKYA ~ JIOCJEAaH W aHAIUTHYKA TpElu3aH yBUA Y
Haj3HAYajHHUjE MMOCTUYKE TOKOBE, €CTETCKE OpPHjEHTAIMje U JHPCKE
TJIaCOBE KOjU Cy 00EJIEKHIU OBY €TIOXY.

Kpo3 naxxseuBO cTpyKTypHCaHe aHaJ3€e U OTBOPEHH JH]jaIOIIKH
OOHOC  TpeMa  TEOPHjCKMM  MOJEeJIUMa M HCTOPHjCKUM
WHTEpIpeTanyjamMa, ayTop Ipaiud PpEeNpe3cHTaTHBHY Mally CpIICKe
noesuje y BpeMeHy HakoH [pyror cBerckor para. Ta mamna HUje HU
3aTBOPEH CHCTEM HHU KOHAa4YHa THUIOJIOTHja, Beh AMHAMHYHA Mpexka
MOETHUUKUX KpeTama, Koja yBakaBa €CTETCKY, HJICJHY W je3UUKY
pasyheHocT caBpeMeHe TUpUKE. Y TOME CMUCIY OBa KEbHTa HHjE CaMo
HAy4YHO peJIeBaHTaH Mperie] Beh W MO3WMB Ha HAacTaBak JHjajiora c
KOpITyCOM ~ KOjH, HWaKo (parMeHTOBaH, CBEIOYH O BEJHKO]
YHYTpAIllKk0j BUTATHOCTH CPIICKE MMOETCKE TPaIultje.
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[ToceOna BpemHOCT CTyaWje oOryiega c€ W y TOME INTO, HAaKO
(dokycupaHna Ha JeceT pernpe3eHTaTUBHUX ayTopa, YomakoBa aHanm3a
HE MpeTeH/yje Ha UCLUPIHOCT, Beh ympaBo oTBapa MpocTop 3a Jajba
UCTpaXKMBamkha IMECHUYKUX TIJlacoBa M IOETUYKHUX CTpaTeruja Koje
HHUCY Omiie 00yxBahieHe OBOM KEUTOM, allil KOje IPeACTaBibajy BaxKaH
JIe0 KIbW)KEBHE MPOAYKIHje Ipyre MOJOBHHE BeKa. TakaB MpHCTYM
CBEIOYM O CBECTH ayTopa O HYXHOCTH IUTYypPaJHCTHYKOT,
WHTEPAUCIUIUIMHAPHOT W KOHTEKCTYaJHOT IPHCTYIA CaBPEMEHO]
MOE3HjU.

Kwura Iloemuuku konyenmu y cpnckoj noesuju opyee nonosute
XX sexa npencTaBiba peepeHTHO JeN0 y 001acTH KIbM)KEBHE HayKe,
He camo 300T Teme KojoM ce 0aBu, Beh M 300T HauMHA Ha KOjU je Ta
Tema oOpahena. HayuyHna mpenms3HOCT, CTHIICKa YPaBHOTEKEHOCT H
CHUCTEMAaTUYHOCT y aHaJM3M YWHE OBY CTYAHMjy HE3a00MIa3HUM
MOJA3UIITEM 3a pPa3yMeBame JEAHOT O HajCIOKEHUjUX U
HajAMHAMUYHMAJUX TIEPHOAA y HCTOPUjH CPICKE KHHKEBHOCTH.
HcroBpeMeHo, Kibura mokasyje kKako je Moryhe moBe3aTH CTpOTO
Hay4YHH JUCKYpPC ca ecejucTHUKoM ocehajHomhy, unme nobujamo
TEKCT KOjH j€ OJjeTHaKO U YTeMEJbEH U HHCIIUPATHUBAH.

30or cBera HaBeICHOr OBa MOHOrpaduja ¢ TpaBOM ce
npenopydyje kao obaBe3Ha JUTEpaTypa CTYICHTUMA KIbHKEBHOCTH,
UCTpaKMBauMMa CaBpeMEHE MOETHKE, Ka0 U CBUM YHMTAOLUMa KOjU
cTpeMe ny0OJeeM pasymeBamy oOfHOCa u3Mel)y moesuje, je3nka u
UCTOpHjCKEe cTBApHOCTH. HbeHa BpeaHOCT mpeBasmia3u yCKe OKBUDE
aKa/JieMCKe MyOJIUKe jep Hy 1 YBUA Y CYIITHHY IECHHYKOT TOBOpa Kao
HauWHa IPOMUIILJbaha CBETa, KYATYpe U WHAWBUAYAITHOT OCTOjamba
Y YCIIOBHMA CTAIHUX APYIITBEHUX MPOMEHA.
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Hunactuja OOpenoBuh octaBuna je OyOOK Tpar y CpIICKO]
UCTOPUjH, HE caMO KpO3 MOJUTHYKE W JPYIITBEHE MpomeHe, Beh u
KpO3 O0NHKOBame KyJATYpPHUX TOKOBa, Mel)y KOjUMa je KEbUKEBHOCT
urpaina KJby4Hy yJory.

300pHuK pagoBa Obpenosufiu u KrUdICe6HOCH 3aCHOBaH je Ha
pe3yATaTIMa UCTPaXHBakha U3HETHM Ha HAYYHOM CKYITYy OJpPXKaHOM
29.u 30. maja 2023. y KparyjeBuy, 1 npeacTaBiba 3Ha4ajaH JOMPHHOC
npoy4yaBawy mnosunuje auHactje OOpeHOBHh YHYyTap cpricke
KyJIType, alil W WHTePAUCHMIUIMHAPHUM NpOyYaBamHMa KOjU
UCTOPUjCKE, KILM)KEBHE, TPEBOJMIAYKE, MO30PHUIIHE, MEAUjCKE U
MYy3HYKe TeME CTaBJbajy Y PaBHOIIPABHY MO3UIIH]Y, YAME OMOT'yhaBajy
CKIaname craraiamue OypHe cpricke uctopuje XIX u npBUX roguHa
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XX Beka. YpeaHuln 300pHHKa OKYIHIN Cy JBaJIeCeT 0caM ayTopa,
KOjU Cy CBOJUM paJOBUMa OCBETIMIM MpayHa mecma WCTOpUje
CpIICKE KIbMKeBHOCTH, mocMmarpajyhu OOpenoBuhe kao mucue u
MPEBOIMOLIE, KIbMKEBHE, IpaMcke W (PUiMcKe jyHake, OCHHMBaue
KyJITypHHX YCTaHOBa, IBOpjaHE W TpeAMET TIJacuHa, OIHOCHO
npeaMeT 1oMahux U CBETCKUX HOBUHCKUX Haruca.

300pHHK JOHOCH HajIIpe YBOJHE peYd YPEAHWKA U IMO3/ApaBHE
peun [Iparana XamoBuha u Mwusbana bjeneruha, 3a kojuma cneau
ocaM TEeMaTCKuX IeJIMHa Koje oMmoryhaBajy cariiegaBame Ooraror
KIbWKEBHOT mopTpeta nuHactije O6penosuh: 1) O6penoBuhu — pro
et contra; 2) Munom O6penosuh; 3) Muxauno O6penosuh; 4) Munan
n Harammja OOpenoBuh; 5) Anekcanmap u [para O6penoBuh; 6)
Hpamcku xuBoT OOpeHoBuha; 7) MHorormacja: Triacuse,
MPOpOYaHCTBA, Neproarka; §) MysukoM kpo3 aBop. OcuM mTO Cy
nonyhenn oaroBopu Ha MHOroOpojHa mutama o OOpeHoBuhuma
YHyTap jaBHOT, NPUBAaTHOT M KYyJITYPHOT, OJHOCHO KHHMKEBHOT
KHUBOTA, JOJATHY BPEAHOCT 300pHHUKA YUHE U TUKOBHU MPUIIO3H, KOjU
VIOTIYEbY]y CBaKy O IOMEHYTHX HCTPaKUBAUYKHX LIEIMHA, OTHOCHO
NojeJMHAYHE HayYyHE PaIoBe.

[IpBa nenuna 300pHUKa, HacioBbeHa (Oo6penoguhiu — pro et
contra, oOyxBaTa HayuyHe pamoBe Jlymana HMBanuha, [lparana
Xamosuha u Tamape Jbyjuh. Jyman WUBanuh y pany ,,O6penoBuhu
nu3Mely moxBana W MOKyAa“™ Aaje Mmperiiel ONpedHor OJHOCca MpeMa
nuHacTHju  OOpeHoBHh y  CpICKO] KHGMDKEBHOCTH, HCTHUyhH
npBobutHe mnoxBane Mmooy OOpenoBuhy y 3anmcuma Byka
Credanosuha Kapagunha u Cume Munytunouha Capajnuje, koje he
ce, TOKOM BJIaJaBHHE MMWIIOIIEBUX HACIEIHHUKA, MPEoOpasuTu y
CaTUPUYHO KOMEHTapUcame IWHACTHje U BeHUX 0COOMHa (HIp. KOX
3maja, Koctuha, B. Unuha unu Jlomanosuha). 3nauajad je MBanuhes
3aKkJbydak na ,,O0peHoBuhH mpojase Kpo3 KaHPOBCKU KPBamb, 00Jbe
pehu — KaHpPOBCKY MpeXy: Ha jeJHOj CTpaHH je pacloH Of
peanrcTHUKOT Bul)ema 10 anosioryje, neudukamnuje (000roTBopema),
y3BUIIABamka CBaKaKo, Ha IPYTroj — 10 pyrama u yHmwxkasama““ (30), y
YeMy ce orjeja CylTHHA KOMIUIEKCHE U TapaloKCcaliHe TIO3UIUje OBE
IUHACTHjE Y CPIICKOj MCTOPHjH M KyaTypu. VcTtpaxkuBame Tamape
Jbyjuh ycmemHo cuHTeTH3yje cpoaHy Temy ,lnopudukammja u
nerpagauuja ¢urype Biagapa auHactuje OOpeHOBHN y CPIICKO]
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KIbW)KEBHOCTH JIeBETHAeCTOr Beka“, nok [paran Xamosuh y pamy
I PYIHA TOPTpPEeT IWHACTHjE€ Cca HapoAOM" MpeAcTaBjba NpHKa3
Biagapa aunHactuje OOpenoBuh (Mwmnoma, Muxanna, Munana u
Anexcannpa) u3 nepa Cnodonana Jopanosuha.

Hapenne 4etupe wnennHe mocBeheHe cy TOjeAMHAYHUM
KIbWKEBHUM TMOpTpeTrMa Bianapa nuHactije Oopenosuh (Muora
n Muxanna), kao 1 OpauHuM moprpernMa Mwunana u Haranuje,
oxHocHO Anekcanzapa u [pare O6penosuh. O Munoury O6peHoBuhy
nucanu cy Pamom Jbymmh, Anekcanmap MwunanoBuh u Tatjana
JoBuhesuh. Pagomr Jbymmh y pany ,.Bohu cpricke peBomyumje y
KIbWKEBHOCTH M yMeTHOCTH* uctude 3Hauaj Kapabhopha, Musorma
O6penosuha n Byka Kapanmha kao Hocuiana Tpujy npoueca Cpricke
peBonynHje (HAMOHAJIHOT, COLMjATHOr W KyaTypHor). [ajyhu
nperien nojaspuBamka Musonra O6penosuha (anu u Kapahopha) kao
jyHaKa CpICKHX HCTOpHjckMX pomana, Jbymmh mnotBphyje
HepetuheBy HeraTHBHY oleHy crBapanamTBa Jlymana bapanuna,
JOK CBOjy HCTpaXHMBauKy Naxmy y HajBehoj mepu mnocsehyje
pomanuma Bocmanuje u bezono Csernane Benmap Jankosuh,
uctnuyhu ga je be3ono, ynpkoc HeI0CTallIMa, YMETHUYKH YCTICIHjU
poMaH J0K Bocmanuje mpenctaBiba XpoHHKY 100a 0 KOjeM ayTopKa
»HUJe BaJbaHO TIPOYyYWsa HH W3BOpe HH Juteparypy” (68).
Anexkcanmap  MwunanoBuh  je  wu3ydaBao  ,,Je3muUKO-CTHIICKE
KapakTepucTHke Oecema W cioBa kHe3a Mwtoma OOpenosuha“
M3rOBOPEHMX Ha HAPOJHUM CKyINIITHHama y nepuoay ox 1823. mo
1859. rogune, ok je Tatjana Jopuhesuh npeacraBuia cBenO4YCHAa O
Oo6penoBuhuma y ayrobOuorpadckom peny JKusnuonucanuja moja
Huhudopa Hunkosuha.

[IperxomHo mpencTaBibeHA WCTPAKUBAKHAa UYMHE KOXEPEHTHY
LEJIMHY ca HapeIHUM MPOOJIEMCKHUM je3rpoM OBOra 300pHHKA, Y KOM
KIbWKEBHU OPTpeT kHe3a Muxamnna OOpenosuha npe3eHTyjy pagoBu
Hanka JleoBua, Mapuje Cno6oze, 'opana MakcumoBuha u CHexane
MunocassseBrh Munuh. [lanko JleoBan kHe3a Muxania npeicTaBiba
Kao MEIeHy UCTaKHYTHX KIbMKeBHHKA U yMeTHHKA (Byka Kapanmha,
Bype Hannumha, bpanka Pagmuesuha, Kopuenuja CrankoBuha u
apyrux), ook Mapuja Cioboma y pany ,.KHes Muxamno wmeby
MECHUIIMMA CBOTa J00a“ OCBeT/haBa KI-MKEBHOUCTOPHUJCKU 3HAYA]
OBOT CPIICKOT BJIa/lapa, KaKo Kao MECHUKA TaKO M Kao MOKPOBUTEIBA,
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OJHOCHO KIGMKEBHOT jyHAKa Y POJOJbYOHBHM M CATHPHYHHUM JIETHMA
CBOjUX CaBpEMCHHUKA.

Bpennoct 360pauka Odpenosuhiu u Krousicegnocm NpesICTaBIbajy
1 BUILIECTPYKE MEPCIEKTHBE U3 KOjUX Ce IOCMAaTpajy He caMo Biajapu
nuHactuje O6penosuh, Beh u MmojeMHAYHA KIHIKEBHA JIENIa O BhUMA.
Crora panosu ['opana MakcumoBuha (,,JaBHa ¥ mpuBaTHa JIUYHOCT
Muxauna OOpenoBuha y pomaHeckHoj mnpoaykuuju J[lymana
Bapanuna“) u Cuexane MwunocaBiseBuh Munuh (,,JIuk Muxaunmna
Oo6penosuha y pomany hezono Ceernane Benmap-Jankosuh®) mory
Ja CTylme Yy TOJEMUYKH [WjaJior ca CTaBOBHMAa MW3HETHM Y
uctpaxkuBamy Pagomra Jbymuha.

Bpaunn moptper kpasbka Mwnana u kpasbuie Hatamuje
O6penoBuh mpencrasibeH je y pamoBuma Cyzane Pajuh, Uropa
Boposzana, Cuewxane llperkoBuh u Ane Kosuh. Cyszana Pajuh
aHanM3Mpana je JUK Kpajka Mwumana OOpeHoBuha y pomaHHMa
Toneoma n Y ¢ponm Bnanmana Bophesuha, kpasbeBOr IBOpPCKOT
JieKapa, TUIIoMaTe 1 MUHHCTPA, ocyeHOT Ha 3aTBOPCKY Ka3Hy 300T
uzoasara Opacasnux majuu. VUrop BoposaH je mpenctaBuo neno
Kpeasa 2o0una Tlepe Togoposuha, 0THOCHO oIOMaK ,.Jenan caH®,
KOju ayTop padga JeQUHUILE KA0 COMHAMOYIHU Kowmap W
8U3UOHAPCKY eKghpa3y, ucTHUyh HeraTHBaH MpUKa3 Kpajka Mumana
n puHactrje O6peHoBuh y oBoMm neny. CHexkana L[Betkosuh y pagy
»Kpass Munan OOpeHoBuh M CPICKH ABOP Y KIGIDKEBHHM JEIHMa
CaBpEMEHHUKA y CIYy>XOM IBOpa, MOJUTHKE M Meauja“ Tymadu aena
WHCTIMpHCaHa KpajkeBoM adnukamujom: mytonuc Ca fb. B. Kpanw
Munanom na Ucmoxy Muxauna Pammha u pomane [ oreoma Bnanana
bopheruha u Cunazax ¢ npecmona llepe Tonoposuha. Pax ,,U3mehy
MPUBATHOT U jaBHOT UaeHTHUTeTa: Moje ycnomene xpasbune Hatanuje
O6penoBuh“ Ane Ko3uh mpencraBba 3HavajaH  JOMPHHOC
Npoy4yaBamy KpaJbUYMHUX MeMoapa y CBETIy KaHpa, all u
OKOJIHOCTH Y KOjUMa je OBO HEIOBPIICHO JEJI0 HacTajalio.

O kpaspy Anexcanapy u kpajbuiiu [Iparu nucanu cy Jlparana
Byxkuhesuh, Becna Marosuh, 3opunia Xanuh Pagosuh, Haha Bypuh
n [ejan Byxenmuh. Papg ,Ha maxoBckom mospy mpuue — motes
kpassuoM™  Jlparane BykuheBuh oOyxBaTa uHTEpmperanujy
YKaHPOBCKM Pa3HOBPCHOT KOPITyca TEKCTOBa y KOjuMa ce pedepurie
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Ha JuuHocT Kpasbune [Jpare OOpenoBuh, mapagoKcaiHO
npeacTaB/beHe y aHheoCKOM W JeMOHCKOM JMKy. Becna MatoBuh
HUCTPaKMBAUKY NaXy mocsehyje TpUBHjaIHOM IICEYIOUCTOPH)CKOM
pomany Jhybasue asaumype kpasuye /pace u Hecpehina cyobuna
Kpama Anexcandpa HETIO3HATOT ayTopa, MoK 3opuia Xanuh Pagosuh
MUILIe O MpeBoAuMa U npunoBeTkama Jpare MamuH o0jaB/beHUM Y
yaconucy Jomahuya (1889-1892). Haha Bypuh Takohe nwmme o
KpaJbUYMHUM TIPEBOJMMA ca (PaHIyCKOT je3WKa, Ipe CBHX O
obuMHOM pomany-pesstony [lloauyajxa ,, Mauje oxo* I'3aBujea ne
MoHnTenena, koju je Oynyha kpajbuiia mNpeBoAmiIa IIpe CBOT
nyHonerctsa. [lejan Bykenuh y pany ,,O6penoBuhu 1 Mar6eToBcKo™
HYJH 3aHHMJBHB TIOTJIE]] Ha CyJOMHY MOCIEIBbHUX BlIaapa JUHACTH]E
O6penoBuh, 4YWju Cy CcaBpeMEHHLM MpPENO3HANH aHAIOTHjy ca
Hajkpahom  lllekcnmpoBoM — TpareawjoM  Koja  TeMaTH3yje
KpasbeyOucTBO.

Iecra uenwna, /lpamcxu ocueom QObpenosuhia, oOyxBaTta
IpaMcKa W TeaTpojollKa HCTpaxkuBama Pagomupa IlyTHuKa,
Anekcanapa Ilejunha, Ane JXuBkoBuh m Munopaga CrokuHa.
Pagomup IlyTHuk Tematusyje ,,CMpT kHe3a Muxanna O6penoBuha y
CPIICKO] JApaMu‘, TpeacTaBbajyhn cemaM JpaMCKHX TEKCTOBA
WHCTIMPHUCAHUX OBUM TParuyHUM AorahajeM U TparndHoM JuyHoIhy
cpricke ucropuje: bopha Maneruha, XKuke Jlazuha, Csernane
Benmap-Jankosuh, Omnusepe IlantoBuh Komapuh, Munaguna
[lleBapnuha, 3opune CumoBuh u Muonpara Minwnha. Anekcanmpap
[lejunh y pany ,,On ApaMcKor 10 KOMHUYKOT jyHaKa: Kia3 Mo Ha
no3opHuIK" nuuie o Apamama Maruje bana, Munosana Bure3zosuha,
HobpuBoja Wmuha, Xapka Komanuna, Mwmana u MuieHka
Maxkcumosuha, Joana Hecroposuha, Bune OrmenoBuh, Ciobonana
Cenennha, [1ante CpehkoBuha u Munoma L[etunha, unju je mpeamer
KapaKkTepHu3alyja JHKa OBOI CpICKor Biamapa. Ana JKuBkoBuh
takohe mpencrasiba ,,JIuk xkHe3a Munoma OOpeHoBuha y CpIICKO]
JPaMCKOj KEbHKEBHOCTH 19. Beka®, yBpCTUBIIH Y CBOj UCTPaKUBAUKU
kopiyc u Tpazedujy cpnckoe eocnodapa u eodicoa Kapahopha Cumve
MunytunoBuha Capajnuje, Aok Munopan CTOKMH —aHaIW3Upa
peNpe3eHTAaTUBHY YJIOTY Mo30puITa y A00a quHactuje OopeHoBuh.

Mnocoenacja: enacume, npopouancmea, Hnepuooukd, ceaMa
IenrHa 300pHMKA, TPEJCTaBhba pe3yiTare UCTpakuBama Hemame
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Panynosuha o rmacunama o Bnanapuma u3 quaactaje O6peHoBuh kao
¢onknopHom kaHpy, l'opmane Wmumh MapkoBuh Ha Temy
,OOpeHoBuhu y mramnu Ayctpoyrapcke u Hemauke noderkom 20.
Beka — Kpassmua Jlpara wm3melhy peamHocTH, ¢QUKOMjEe U
cenzaumoHanmusMa“ u Crannme BojunHoBuha o mnonemukama y
cruxoBuMa  u3Mel)y mpucraimma  ycraBoOpanutessa  (Cuma
MunytunoBuh) u O6penoBuha (b. I'posmanosuli, T. MuioByk).
300pHHK 3aTBapajy AparoleHa My3HKOJIOIIKa UCTpaskuBama Hararie
Mapjanosuh (,,My3uka Ha aBopy OOpeHoBnha — Tparom MemMoapcke
muteparype”) u  Mapujane KoxanoBuh Mapkosuh (,,AHKa
O6penoBuh 3a KJIaBUpOM, y OrJedaly JAHEBHHYKMX 3ammca‘),
CBpCTaHa y NPOOIEMCKY LeIuHy My3ukom Kpo3 06op.

300pHuk Obperosuliu u KruxicesHocm TPEACTaBIba JIParoleH
JONIPUHOC pa3yMeBamy CI0KEHUX 0JHOCA U3Mel)y IOJIUTHUYKE BIACTH
u KynrypHor crBapanamTBa y Cpouju XIX n mouetkoM XX Beka.
PagoBu oOyxBaheHu oBUM 300pHHKOM Ha pa3IHMYUTEe HauyUHE
OCBeTJbaBajy yiory nuHactije O6penosuh y 00IMKOBambYy KEbHKEBHE
creHe, OMJI0 Kao MOKPOBUTEIbA, MHCIIMPALIUj€ WK 00jeKTa KIbUKEBHE
KPUTHKE U YMETHHUKE HHTepIpeTanyje. OHO MITO ce MoceOHO UCTHYE
jecTe HMHTEpOUCUUIUIMHAPHH TPUCTYI ayTopa, KOjU Clajajy
KIbW)KEBHY aHANN3Y, HCTOPHjCKA KOHTEKCT, IIOJINTHYKY TEOPH]jY, Kao
W TpeBOAMJIaYKa, TEaTpoNOIIKa, MY3HKOJOMIKAa W MEAMjcKa
UCTpaXKUBamba, Mpykajyhu unTanadkoj myOIuIH U CTPYYHO] jaBHOCTU
HIMPY CIUKY O KYJITYPHO] TOJUTHIM W KIMKEBHOM JKHMBOTY TOTa
n06a. 300pHUK HE caMO IITO OTKPUBA Mambe MO3HATE aCMIEKTE YTHIIAja
OO0penoBrha Ha KEMKEBHOCT (U KibikeBHOCTH Ha OOpeHoBuhe), Beh
u nokpehe HOBa MUTama, 0TBapajyhu MpocTop 3a ajba UCTPaKUBAbA
— o camuMm OOpeHoBuhmMa, anu u o guHactuju Kapahophesuh y
KIbWKEBHOCTH M Kyatypu. Kao TakaB, 300pHUK Obpenosuhu u
KroUdice6HOCM HHjEe caMO HaydHO peJieBaHTaH, Beh W nompuHOCH
OUYyBamky U pa3yMeBamy Halle HAlMOHAJHE KYJITypHe OalliTHHE U
KYJITYPHHUX OKBUpA CPIICKE KEbUKEBHOCTH.
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Academic discussion and exchange of knowledge on the role of
historical figures in history and collective memory can be addressed
to various personalities and processes. Comparative scientific analysis
of a wide range of aspects were covered within the International
Conference “The Role of Historical Figures in History and Collective
Memory” ¥, held in Skopje (6—8 November 2023, in the premises of
Macedonian Academy of Sciences and Arts), and organized by the
Institute of National History. The conference was convened to mark
the 145™ anniversary of the birth of Dimitrija Cupovski (1878-1940)
— president of the Macedonian Scientific and Literary Fellowship
(1902-1917), which laid the foundation for the Macedonian Academy
of Sciences and Arts — as well as the fifth anniversary of the passing
of Acad. BlaZze Ristovski (1931-2018), his researcher and advocate.
At the opening ceremony, Acad. Dragi Gorgiev (Director of the
Institute of National History) and Acad. Ljupco Kocarev (President of
the Macedonian Academy of Sciences and Arts) delivered their
welcoming speeches. The conference was officially opened by the
event organizer, Prof. Biljana Ristovska-Josifovska.

* The conference was funded within the project “Knowledge Exchange and Academic
Cultures in the Humanities: Europe and the Black Sea Region, Late 18th — 21st
Centuries”. This project has received funding from the European Union’s Horizon
2020 research and innovation programme under grant agreement No. 734645.
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The working sessions began with a plenary lecture by Acad.
Katica Kulavkova, in the context of the anniversaries commemorated
at the conference: “Sermon about Dimitrija Cupovski, Krste Misirkov
and Blaze Ristovski”. The plenary session also included papers by:
Dimitar Pandev (“The Role of Linquistic-Creative Figures in the
Historical Processes /with a Special Preview to the Language and
Style of Blaze Ristovski/”’), Zoranc¢o Malinov (“The Activity of d-r
Blaze Ristovski in the Institute of Folklore With a Special Focus to the
Development of the Institute’ Archive”), Oksana Mykytenko
(“Ukrainian Studies in the Academic Heritage of Blaze Ristovski”),
Katerina Petrovska-Kuzmanova (“The Role of d-r Blaze Ristovski in
the Development of Macedonian Folkloristics”), MiSo Kitanoski
(“Homage to Blaze Ristovski’s Initial Work on Language and
Macedonian Literary History”) and Biljana Ristovska-Josifovska
(“The Transfer of Dimitrija Cupovski’s Relics to Macedonia™).

The work of the conference continued in parallel sessions with
presentations of papers from different fields, which contributed to
opening a broad discussion. The analyses were conducted through a
comparative discourse and from different cultural and scientific
backgrounds. For example, the papers on some clergymen and social
figures in the history and memory of Georgia, Ukraine, Macedonia
and Azerbaijan were presented: the paper of Lempi Liski and Tamaz
Putkaradze on “The Life Path of the Scientist and the Man of God
Ekvtime Takaishvili”, Vyacheslav Olickiy’s paper “Opposition
Attitudes Among the Orthodox Clergy of Ukraine in the Second Half
of the 20™ Century: At The Example of Patriarch Volodymyr
(Romanyuk)” and Liljana Gusevska’s paper “Metropolitan Meletius
Between Historical Facts and Popular Memory”. On the other hand,
Nikola Kirik spoke on “The Role of Ohrid Archbishop Joasaf II in
Stabilizing The Economic and Political Situation of the Ohrid
Archdiocese in the Period 1719—1745”, while Irada Baghirova’s paper
was on “Life And Work of an Undeservedly Forgotten Public Figure
— Akhmed Akhmedov”.

The impact of personalities on memory and national identity were
comparatively analyzed in a separate session. Thus, Vytas Jankauskas
referred to “Grand Duke Gediminas of Lithuania Between Epic and
Historical Memory”, Mariam Chkhartishvili spoke about “Historical

282



Philological Studies Vol. XXIII, No 2 (2025)

Figures and Making of National Identities: Case of Georgia”, and
Sopio Kadagishvili on “The Role of Giorgi the Athonite and Giorgi
the Minor in Forging of Georgian Collective Memory”. Aliaksandra
Valodzina, in turn, elaborated on “The Role of Valdes of Lyon in the
Formation of the Self-Identification Memory of the Medieval
Waldenses: Evolution from the Real Coeval to Coequal with the
Apostles”, versus the contemporary theme of Sopio Kadagishvili:
“The Role of Giorgi the Athonite and Giorgi the Minor in Forging of
Georgian Collective Memory”.

Saso Cvetkovski presented “Zograf Serafim from Ohrid” as a
lesser-known representative of Macedonian fine art, while Hristijan
Cvetkovski focused on “The Significance of Dimitar Prince Kratovski
in The History of Macedonia from the 16™ Century”. On the reflection
of personalities in memory and testimonies, the following spoke:
Aleksandra Kuzman (“The Image of Klime Sadilo (1881-1965) in the
Collective Memory of Citizens of Ohrid”), Sonja Novotni and Mihajlo
Markovik (“The Cult of St. Cyril and St. Methodius in the Collective
Memory of Macedonians”), Aleksandar Manojlovski (“The
Testimonies of Moritz Romano as a Source for the History of the
Jewish Religious Municipality in Bitola”) and Dragan Zajkovski
(“Saint Kliment of Ohrid in the Balkan Collective Memory”).

The founders and researchers were a topic of a separate session:
“Creative Profile of Mihail D. Petrusevski” by Katerina Mladenovska-
Ristovska, “Krste P. Misirkov: the Founding Father of the
Macedonian Sociological Discourse” by Ganka Cvetanovska, and
“Margarit Dimica (1830-1903): The Oldest Classicist and
Archaeologist from Macedonia” by Damjan Donev. Kristina
Dimovska, on the other hand, did “Theoretical-Methodological
Parallels: Bone Velickovski and Tvrtko Cubeli¢ and Their
Contribution to the Paremiology”, while Manuchar Loria and Tamila
Lomtatidze referred to “Peculiarities of the Development of Georgian
Ethnographic Thinking: Field Ethnographic Photochronicle (Visual
Anthropological Research)”.

The memory was also discussed in the session dedicated to few
historical figures: Rubinco Bel¢eski spoke about “Ali Feti Okjar from
Prilep (1880-1943)”, Natasa Didenko about “Sergej Mihajlov — the
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Russian Emigrant in the Macedonian Musical Culture”, and SaSo
Dodevski about “Lawrence Eagleberger (Lawrence of Macedonia) —
Diplomat, Politician and Humanist (60 Years Since the Skopje
Earthquake)”. While the interaction of the intelligentsia and socio-
political events in the context of their activity was a topic of the
following participants: Neven Radiceski (“Venko Markovski in the
Memories of Krste Crvenkovski”), Danijel Radovi¢ (“The Battle for
Remembrance — Jovan Risti¢ as His Own Historian™), Aleksandar
Trajanovski (“Victor Berar for Macedonia and Macedonian Question
in the Beginning of the 20™ Century (In Occasion of the 100"
Anniversary of Francophonie)”’), Makedonka Mitrova (“Petar
Mandzukov (1878-1966): One Lifetime — Two Strings”). In that
context, the papers related to the creators of literary and artistic
production were also present in the Alirami Ibraimi's paper “Life and
Work of the Poet and Writer Jahja Kemal Bejatli from Skopje” and
Zejni Mazlami’s “The Role of the Albanian Revivalists from
Macedonia for the Education in Mother Tongue (1895-1912)”.

The role of translators in the development of science was
analyzed by Georgian and Macedonian researchers. On the one hand,
we followed Marina Aroshidze and Nino Aroshidze with their joint
paper “Translators as Mediators Scientific Progress”, as well as
Hatuna Halvashi “Particularities in the Translation of Business
Unified Documents”. On the other hand, there were presentations by
Macedonian researchers: Dragi Gorgiev (“The Role of the
Macedonian Translators of Ottoman Documents in the Development
of Macedonian Ottoman Studies”), Sunéica Trifunovska-Janik (“The
Role of Medieval Translators in the Macedonian Translating
Literature-Historical Tradition”) and Slavica Petrovska-Gorgevska
(“The Role of the Medieval Literature Authors in the Shaping of the
Memory of the Macedonian Saints Through Their Hagiographic
Texts”).

Female historical figures were the topic of a special section on
their role in various eras of history: “The Role of the Women’s Anti-
Fascist Front for the Development of the Women’s Movement and the
Emancipation of Women” by StefanVasev, as well as “The Role of
Zamila Kolomonos in the Process of Renewing of the Jewish
Community in Macedonia in the Period After the Second World War”
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by Vladimir Janev. In that context, the reflection of female characters
in memory, in society and in places of remembrance today was the
subject of presentations by Katerina Mirc¢evska (“Woman Discourse
of Power: Evdokija Foteva-Vera and the Civil War in Greece”) and by
Ljubica Janceva (“The Gender Aspect in the Urban History of the City
of Skopje: Rosa Plaveva and Nakie Bajram”™). Larisa Vakhnina's topic
was also interesting in the context of the current historical events, and
dedicated to “The Issue of Cultural Adaptation and Memory of
Ukrainian Refugees Women in Poland the Time of the Russian-
Ukrainian War”.

Special interest was also devoted to the role of various
intellectuals and revolutionaries, as spoken about by: Vera Goseva
(“Revolutionary Activity of Miso Skartov (1884—1936)”), Aleksandar
Litovski (“About the Combat Biography of the Partisan Doj¢in
Apcevski”), Dimitar Ljorovski (“Who Killed Pavlos Melas?: Creation
of a National Hero”), Evgenij Litovski (“The Role of Andrej Cipov in
the Macedonian Revolutionary Struggle (Activity and Personal
Testimonies)”) and Miroslav Radivojevi¢ (“Intellectuals and the
Beginning of the Nato Bombing of FR Yugoslavia”).

Particularly important are the questions related to the teaching
methods of studying historical figures. Several examples were
addressed by: Marija Pandevska (“Visualization of History With
Educative Purposes (on the Example of an Imaginary Interview with
Goce Delcev)”), Miljenko Hajdarovi¢ (“Reclaiming Women’s
Narratives: Gender Equality in Croatian History Textbooks”), Igor
Janev (The Concept of the Role of Historical Figures in History Used
in High School Education™), as well as Aleksandra Fostikov and
Boban Petrovski (“Challenges of Using Generative Artificial
Intelligence (Ai) in the ‘Research’ of Personas from the National
History™).

A special topic was the role of some Ottoman rulers in historical
events related to Macedonian cities: “Role of the Historical Figures in
the Occupation of Skopje and the Migration from the City After the
Siege of Vienna in 1683” by Eyiip Kul, “The Economic-
Infrastructural Projects of Abdulhamid II in Macedonia at the End of
the 19™ and the Beginning of the 20" Century” by Armen Zarnoski,
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and “Economic, Cultural and Educational Contribution of Isa Bey in
Skopje During the Ottoman Ruling” by Emel Sherif Miftar, while
Jeton Doko referred to the memories associated with “Skopje and
Ohrid in the Memoirs of Munevera Hadzisehovi¢”.

The role of historical figures in the process of building
institutions in correlation with state policies and propaganda
machinery in the 20" century was discussed in a separate session. The
policies of Yugoslavia and the Soviet Union were compared and
viewed through a national prism by: Aleksandar Simonovski
(“Methods of the State Security for the Monitoring of Acad. Bozidar
Vidoeski in the Period 1945-1985”), Zurab Targamadze (“Shaping
and “Deconstruction” of Stalin’s Icon: in Soviet and Post-Soviet
Georgia”), Eda Starova Tahir (“Misconceptions and Superstitions”:
the Role of Ethnologists in the Process of Health Education in
Socialist Yugoslavia”), Petr Gulenko (“‘No Specific Measures of
Disease Fighting Exist’: Nikolai Semashko and the ‘Inconspicuous’
Epidemic of the Spanish Flu in Soviet Russia (1918-1919)”), and
Valentino Dimitrovski (“Murderous Identities™).

On the third day of the conference (8 November), two book
presentations related to the conference theme took place. The first was
the presentation of Duhovnata i materijalnata kultura niz procesi i
licnosti od Makedonija (XVIII — XX vek) [Spiritual and Material
Culture through Processes and Personalities from Macedonia (18" —
20™ Centuries)], edited by Acad. D. Gorgiev (Macedonian Academy
of Sciences and Arts, Skopje, 2023). In his promotional speech, Prof.
Saso Cvetkovski (adjunct member of Macedonian Academy of
Sciences and Arts) highlighted the significance of this publication,
which is directly related to the fifth anniversary of Acad. B.
Ristovski’s passing. This book is the result of a Workshop held at
Macedonian Academy of Sciences and Arts (13 December 2019), as
part of the activities of the Macedonian team of the international
bilateral project “Education, Spiritual and Material Culture in the 18"
—20h Century — Processes, Personalities, Models” (led by Acad. D.
Gorgiev, but the project was originally initiated by Acad. B.
Ristovski). The second book presented was Raskazuvaci, sobiraci i
istrazuvaci [Storytellers, Collectors and Researchers] by Prof. Tanas
Vrazinovski (Panili, Skopje, 2023), dedicated to Acad. B. Ristovski,
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the author’s long-time friend and collaborator. The promotional
speech was delivered by Prof. Ermis Lafazanovski. The conference
concluded with closing remarks by Prof. B. Ristovska-Josifovska.
Following the closing, a delegation ceremonially laid flowers at the
City Cemetery “Butel” in Skopje, at the graves of D. Cupovski and B.
Ristovski.

The conference provided an opportunity for academic exchange
of knowledge and comparative analysis of historical figures across
different national discourses, featuring approximately 70 researchers
from Macedonia, the Czech Republic, Turkey, Romania, Lithuania,
Ukraine, Georgia, Serbia, Croatia, and Azerbaijan. A scholarly
discussion was initiated on various aspects of the main topic across
different historical eras. As a result, a selection of the conference
papers was published in the book Historical Figures in History and
Collective Memory, (ed.) Biljana Ristovska-Josifovska, Institute of
National History, Skopje, 2024.

Laying flowers
at the grave of
Dimitrija
Cupovski
(representatives
of the Institute
of National
History and
admirers)
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Laying flowers
on the grave of
Acad. Blaze
Ristovski
(representatives
of the Institute
of National
History,
members of
family and
friends)

The grave of Dimitrija Cupovski
at the City Cemetery “Butel “,
Skopje

Proofreading: Marina Gjorgijovska
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JUHAMMUKA ) KUBOTA U CTBAPAJIALITBA BOPUCABA
CTAHKOBURA: KIbUXKEBHO-BUOT'PA®CKA CTYUJA
(PoOept Xoaen. Pamwas u yncewan. bopucae Cmanxosuh — scueom
u oeno. Ilpupennna u ¢ HeMaukor npeseiaa Muna Bypuh.
Beorpan: Jlaryna, 2024, 364 ctpane)

Bojan T. Yoaak
WHCTUTYT 32 KEBKEBHOCT M YMETHOCT, beorpaz
Beorpan, Penyonuka Cpouja

THE DYNAMICS OF BORISAV STANKOVIC’S LIFE AND
WORK: A LITERARY-BIOGRAPHICAL STUDY
(Robert Hodel. Ranjav i Zeljan. Borisav Stankovi¢ — life and work.
Edited and translated from German by Mina Duri¢. Belgrade:
Laguna, 2024, 364 pages)

Bojan Colak
Institute for Literature and Arts, Belgrade
Belgrade, Republic of Serbia

Hayuna monorpaduja Pobepra Xonena non HacioBoMm Paras u
JicesbaH TIPENICTaBIba IETaJbHY M CBEOOYXBATHY CTYIHUjy O KHBOTY H
JeNly jeJHOT OJ Haj3HAuajHUjUX CpICKHX TmHcana bopucasa
CranxoBuha. OBa KibHUT'a KpyHa j€ BUIICACIIEHHI]CKOT UCTPAXKUBAYKOT
3aHuMama mnpogdecopa Xonena 3a CraHkoBulhieBO CTBapanaliTBo,
YrMe ce ayTop MO3MIUOHHUpa Kao jefaH of Boaehux mehyHapomHux
CTPYUHaKa 3a OBOT KILbIKEBHHKA.

CrankoBuheBo A€o Moka3yje ce Kao KOHTHMHYHPAaHU IMpeaMeT
XoIenoBor HAy4YHOT HWHTEpECOBama, Kao H TPajHH  H3BOD
XEPMEHEYTUYKHUX M3a30Ba M MHTEPIPETATHBHUX TOACTHUIAja. Y OBOj
MOHOTpaduju A0JIa3u IO CHHTE3E PaHUjUX YBHUIA, IIPH YEMY ayTop
3HAYajHO  TPOIIUpYje  AHAJUTUYKH  OKBHp, MNpoayOJbyjyhn
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pasymMeBame yYMETHHYKE CTpykType CraHkoBuheBOr nena, Kao H
KYJITYPHO-UCTOPHjCKOT KOHTEKCTa y OKBHPY KOTa je OHO HACTaJIo.

C aHamUTHYKOM Mpenu3HOmhy W HAyYHOM METOOJIOTHjOM
Xopmen y OBOj KEH3M TOCTHKE PETKY PaBHOTESXKY H3Mel)y HaydHe
030MJEHOCTH Y MIPUCTYIMAYHOCTH IIMPEM YUTAIAYKOM Kpyry. beroa
CHOCOOHOCT J1a CIIOKEHE KIbIDKEBHE ()CHOMEHE MPEICTABH jaCHUM U
YUTJBMBHM CTHJIIOM oMmoryhaBa &a ce KmHra oOpaTH HE camo
CTpy4YmalluMa, HeTO W JbYOUTEJhbUMa KEWKEBHOCTH, Npyxkajyhu um
MPWINKY J1a C€ HA HOBHM HAYMH MOBEXY C JIUKOM H JienuMa bopucasa
CraukoBuha.

VY Ilpearoopy npodecop Xoxaen, ociamajyhu ce Ha KPUTUIKH
npuka3 JoBana Ckepnuha, ykasyje Ha Harid W CIABHH YJa3ak
BopucaBa CrankoBuha y KHBWKEBHOCT, YAME CE€ HCTHYE HETOBa
BaXHOCT M NPENO3HATIBMBOCT Ha CPIICKO] KIHMKEBHO] CLICHH.
HUcroBpemeno, nozusajyhu ce Ha peun MiBe Anapuha, koju je nctakao
na je y CrankoBuhy Hamao cBOj HpBU Yy30p, ayTop IOKasyje
CrankoBuheB yTHIaj Ha KacHHUje TeHepaluje mucaia, moTBphyjyhu
HETOBY TPajHY KIbIKEBHY peneBaHTHOCT. Mehytum, Ilpenrosop e
noHocu camo ciuky CraHkoBuha Kao y30pHOT M YTHLAjHOT MHCLA,
Bel OTKpHBa M TAMHH]Y CTpaHy BEroBe CyJ0MHE — CIMKY Y0BEKa KOju
je y mociepaTHUM HOJIMTHYKUM KPYroBUMa OHO MpE3peH, KOjH je
MOCTAa0 3aBHCHUK O JIKOXOJIa U KOjH j€, O THM TEPETOM, ITOCTA0
CTBapajlauky HETPOAYKTHBAH.

Wnak, ono mto ce y IlpenroBopy moceOHO HariamiaBa jecte
paszior 3amTo CTaHkoBHhEBO JENO M JaHAC IUIeHW 4uTtaore. To je
YjeIHO W KJbydY 3a pa3yMeBame ayTOPOBE OJJIYKE Ja CE IOCBETH
CrankoBuhy — nMuTame 11ITa je TO MITO Ta j¢ MPUBYKIO OBOM MUCITY U
mra je To mro je CrankoBuha m3asojuno mehy nmpyrmma. IIpod.
Xopen uctudye na uw3a CrankoBuwheBe Tpo3e CTOjU jeAUHCTBEHA
JIUYHOCT — JIMYHOCT KOja C€ TOTOBO y TOTHYHOCTU OTJIyIIWIA O
KOHBEHIIM]je — KILMIKEBHE, je3WdKe WM KynTypHe. Ped je o ocobu
M3pakeHEe MEeCHUYKE JyIIe, KOja je CONCTBEHY MOSTCKY HUT HE CaMo
CTBapajayky OCBETNIMIA, Beh je M MHTCH3MBHO MPOXKUBEIIA U TIPATHIIA.

VYnopaBo 300r oOBe ayTeHTHYHE WHIMBUAYaTHOCTH ayToOp
3akspyuyje na ou CrankoBuh, a je cTBapao HAa HEKOM O] BEIHMKHX
CBETCKHMX je3uKa, OMO Tpeno3HaT Kao jemaH o]l HajBaXKHUjUX
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NpeACcTaBHUKA eBpoIcKor MojepHu3Ma. OBO  pa3MUILIbame
MpeacTaBjba U OCHOBHY XHIIOTE3Y, KOjy ayTOp HACTOjU Aa pa3Buje U
NOTBPIM  Kpo3 CBOjy MoOHorpadujy, aHammsupajyhm  kako
yHuBep3aHOcT CTankoBUheBe Mpo3e NpeBa3uia3u OKBUPE JIOKATHOT,
W JIOCTH)KE YHHBEp3aJHE eCTETCKE M TEeMaTCKe BpEIHOCTH,
HUCTOBPEMEHO YKOPEHECHE y HErOBOM ayTEHTHYHOM IECHUYKOM
CCH3UOMITUTETY.

OcHoBHH €0 MoHOTpaduje Hocu HacnoB bopucae Cmankoguh —
Jrcueom u Oenio, TO je YjeAHO U MOAHACIOB XOCIOBE CTYAWjE, H
NpPE/ICTaBIba CPXK LEIOKYITHOT HCTpakuBama. OBaj 1e0 MoHOTpaduje
OJUTHKYje Ce, OCUM je3WYKOM NPHUCTYIIAYHOCTH KOja oMoryhasa yako
npaheme U pasyMmMeBame, U W3y3eTHUM OOraTCTBOM caipiaja jep
JOHOCH MHOTroOpojHe ToJaTKe O KHBOTY U Jeny bopucasa
CrankoBuha. YuTaouy MOry MHOTO Ca3HaTH KaKO O KEHbHIKCBHOM
CTBapaJIallITBy OBOT BEJIMKOT IHCIIA, TAKO M O PELCIIHjU HETOBUX
nena, ykJbydyjyhu W3a3oBe ¢ KojuMa ce€ Cyo4aBao TOKOM CBOTa
cTBapaiaukor myTa. Kao ImTO je ciay4aj ¢ MHOTHM BEITHKHM
cTBapaoimMa, Xozaen kpo3 CraHkoBUheB MpUMeEp OCBETJbaBa HETOB
TPHOBUT TYT, HMCIOYHCH HEMAIITUHOM, OJI0MjarkbUMa, Ia 4YaK |
HEpa3yMeBamkEeM HErOBOT Jiela y BpeMe KalJa je OHO HacTajalio.
TakBUM TIPHCTYNOM ayTOp JONPHUHOCH OOJbEM pasyMeBamby
OKOJIHOCTH KOj€ Cy 0OJIMKOBaJe MHIIYEB Pas.

[ToceOHa BpemHOCT KI-HUre OIJIeAa C€ y HaYMHy Ha KOjU ayTop
noBe3yje ouorpadujy bopucasa Ctankosuha ¢ lbeTOBUM KEH-MKEBHUM
omycoMm. OBaj mapasienaH MPHUCTYN Ha MOjeAMHUM MecTUMa Jenyje
TOTOBO Kao KJbYY 32 Pa3yMeBam-¢ MUIIYEBE MOTHBALIM]E 32 CTBAPAbE
JIMKOBA ¥ 32 HACTaHAaK MojeuHuX Aefa. Ha oBaj HaumH Xoaen npyxa
jenuHcTBeH  yBUA y  CrankoBuheBy — KIbMKEBHY  IIOCTHKY,
ocBeTJbaBajyhum moBe3aHOCT W3Mel)y CTBapHOT >KMBOTa MHCLA U
(UKIIMOHATHUX CBETOBA KOje je 00muKkoBao. Takas cioj buorpadckor
W aHaJIMTUYKOT TNpucTyna oborahyje pasymeBame W IONPHHOCU
nomynapusanuju CrankoBuheBor aena Mely IIUPOM YHUTATadKOM
My OJINKOM.

Xomen HACTOjU Ja YHOKEHEM Yy KYIATYpHE H HCTOPH]CKE
OKOJTHOCTH OTKJbyua TeHe3y HacraHka CraHkoBuheBor [iena,
oTkpuBajyhu koju cy peannu aorahaju m 0coOe MOCITYKWIH Kao
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WHCTIMpalyja 3a HEroBe JIMKOBE, alld W KAako Cy APYIITBEHH U
MOPOAWYHH OJHOCH, Ka0 M CHCHU(PUYHH HMCTOPHjCKM MOMEHTH,
OOJINKOBAIIM HETOBY KHIKEBHOCT. OBaKBUM TPHCTYIIOM XOJel
ycreBa ja npaTtu pa3Boj CTaHkoBHheBUX MOTHBA U 1a HIECHTU(DUKY]e
MPOTOTHIIOBE BETOBUX jYHAKA Y CTBAPHOM JKUBOTY, TOK HCTOBPEMEHO
aHanM3Mpa M TapajelHd HacTaHaKk onpeheHuX TeKCcToBa Yy
cneunpUUHIM KOHTEKCTHMa — IOPOJMYHUM, JPYLITBEHHM,
KyJITYpHUM HJIM HCTOpUjCKUM. THMe ayTop OcBeT/hbaBa U H3BOpE
WHCTIMpalyje, U pacBeTjbaBa MelycoOHe Bese m3Mmely mojeanHUX
nena, omoryhasajyhu ny0sbe pazyMeBame BUXOBE T'eHE3E.

[TocebHo ce mctuye X0nENOB XPOHOJOIIKH MPUCTYH, KOjU je
OpUpofaH ¢ o003MpOM Ha TMOJa3Hy TauKy HErOBe aHajiu3e —
ouorpadujy u KUBOTHE OKOJTHOCTH bopucasa CrankoBuha. OBakBa
CTPYKTypa IMpyXa YHTaolly jacHy CJHKY O pa3BOjy MHIIYEBE
YMETHUUYKE BH3HMje Kpo3 Bpeme. TuMme Kibura ycreBa Ja MOHYAU H
aHanuTHike yBuj y CtankoBuheB onyc U cBeoOyXBaTHO pa3yMeBambe
HBETOBOI YMETHHYKOT CBETa, MOCTaBJbajyhul ra y IIMpU KOHTEKCT
eroXe M BErOBUX KJbYYHUX MPEOKYyMalHnja.

VY3 10, X0/Aea HACTOjU N1a MCTAKHE CBE 3HAYajHHjC TPEIOME Y
TEMaTCKO-MOTHBCKOM KOHTeKCcTy (CTaHKOBHNhEBOT CTBapaiaiiTea,
MaXJpbMBO mparehu Kako ce MuIIYeBa IMOSTUKA TOKOM BpEMEHa
pa3BHjaja u Memana. Tako, Ha mpumep, npuMehyje Ja MpUIOBETKA
»locmon Taca“ HOCM TMONEMHWYKH TNPU3BYK, INTO he mocTtatu
KapaKTEpUCTUYaH eJIeMEHT KacHujer CTaHKOBUhEBOT cTBapasaliTaa.
OBa mpumoBeTKa 0TBapa MPOCTOpP 3a CYNTWIHY APYIITBEHY KPUTUKY
n aHamu3y MehyJbyICKHX OJHOCa Y CHeNU(DUYHUM KyITYPHUM
OKBUpHMa, YnMe XO0JeN yKa3yje Ha TpeHyTak y kojem ce CtankoBuh
okpehe ny6sp0j mpobnemaTu3alMjyu IPYIITBEHUX HOPMH, WTO he y
KaCHHUJUM JIeJIMMa JJOCTUNH CBOj ITyH HU3pas3.

C npyre ctpane, Xonen manupa booicje byde Kao Aeno y KojeM
ce CrankoBuh IpBU ITyT OATYYHO yAajbaBa O]l CBOje CYIITHHCKE TeME
HEOCTBapeHe Jby0aBH, Koja je OOMUHHpala HHErOBUM paHHjUM
pamoBumMa. Y oBoMm zaeny CrankoBuh ce okpehe mupem cHekTpy
er3UCTCHLUj ATHIX MUTakba ucTpaxyjyhn cynoune
MapruHANM30BaHUX JIMKOBA U IbUXOBY IOTpary 3a CMUCIIOM Y CBETY
00eNeKEeHOM CHPOMAILTBOM, PEITUTHjOM H MOPATHUM AUJIeMama.
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XoJienoBa aHaJIM3a OBUX IPEIoMa HHje caMo IECKPUIITHBHA, Beh
W UHTEpIpEeTaTHBHA — OH Yy OBHM JelMMa MpOoHala3d KIby4yHe
MOMEHTE KOjH OCBETJbaBajy AuHaMHUKy CTaHkoBHheBOT pa3Boja Kao
nucua. Y ToM cMuchy booicje sbyoe moBesyje ca MHUPUM TPEHI0BHMA
Yy CpICKOj KIW)KEBHOCTH TOra mepuoia, ykasyjyhu Ha yrtumnaje
peanmu3smMa U MoAepHH3Ma, and W Ha CraHkoBuheBY jeAWHCTBEHY
CIOCOOHOCT J1a KOMOHMHYje Ta JIBa MpaBla y cBoM Hu3pasy. Ha oBaj
HauuH XoJeNn UACHTH(UKY]e KIbydyHe TeMaTCKe MPEOKPETe, U UCTUIE
BUXOBY BaXHOCT 33 pa3yMeBamb€ MUIIYEBOT KILIKEBHOT OIyca Y
LEJINHH.

Uzysetna BpenHocT MoHOTrpaduje Pobepra Xonena ornena ce 'y
HET0BOj CIIOCOOHOCTH J1a 00jennHu OpojHa cBegodancTBa o bopucasy
CrankoBuhy, Kao W O KyJITYpHHM, JAPYIITBEHUM U HWCTOPH]jCKUM
OKOJTHOCTUMA y KojuMma je mucar, ctBapao. OBa cTymuja, Tako,
npezactaiba CraHkoBrha Kao JHMYHOCT Y AWHAMHUYHOM OJHOCY ca
COTICTBEHUM JIEJIOM, OKpPYKEHEM U CaBpPEMEHHUINMA, a Kpo3 OoraTy
Hapauujy XoJen JodyapaBa aMOMjeHT TaJallllbUX KYJITypHHX
NOJIEMHKa M JPYIITBEHUX TPEBHpama, Mpyxkajyhn duTaouy yBUA
Kako y yMeTHHYKH n3pa3 CraHkoBuha Tako W KOHTEKCT Yy KOjeM je
HETOBO JIEJIO HACTAajajlo.

Meby Opojuum acniektrmMa aHanuze Pobepra Xoaena noceOHo ce
W3/IBaja UCTPAKUBAkE MOJCPHUCTHUKUX €lIeMeHaTa y CTBapajalTBy
BopucaBa CrankoBuha. OBH €lEMEHTH OIJIeAajy CE€ y CTHICKUM
WHOBaIjaMa, Kao LITO Cy OJCTyHama O yoOudajeHe CTPYKType
peueHHIe, HAaPEAHUM HapaTUBHUM TEXHHKama, TOMyT KopHuihema
Pa3sHONMKHX TEPCIEKTUBA JIUKOBA W MPUIOBEAaya, Kao U 'y o0paiu
TeMa Kao IITO je mpobieMaTuka cekcyaaHocTh. OBaKBUM MPHUCTYTIOM
Xopnen ykasyje aa, nako CTaHkoBUh He NMpHIaga aBaHTapAH y MTyHOM
CMHCITY, Fb€TOBO JIEJIO MPEJICTaBIba HEeHY HajaBy.

Hacnos wmoHorpaduje Pamwasé u ocewan PobGepra Xogpena
npeys3eT je U3 3aBplIHE pedeHulle pomana [ azoa Mnaoen bopucasa
CrankoBuha, y K0joj INIaBHHM jyHaK HM3pakaBa ocehaj pambeHOCTH U
YekKe. XO0Jell OBE peyH IMOBe3yje ca CYIITHHCKAM ocehamnma u
XKHUBOTHUM myTeM camora CrankoBuha, wucTHuyhn meroBy
YHYTpalllby Yexmby, U ocehaj HeocTBapeHocTH. OBaj ocehaj, mpema
XomenoBoM Tymauewmy, HE TpousNasd W3 OpuiiarohaBama
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APYUITBCHUM YyJiOorama, Beh OopaxaBa YHUBCP3AJIHY JbYICKY TCKIbY
3a HCAOCTHXKHUM U BUIIIUM O6J'II/ILII/IM3. CI‘3I/ICT€HI_II/Ije.

Hacnos kmwure tako ¢pyHKIHOHHUIIE Ka0 MeTaOPUUKU KIbYU 32
pasymeBame menokynHor CrankoBuheBor omyca, cuMOonm3yjyhu
TparoBe JKUBOTHUX HEYyCIIeXa U OTPaHUuCHba, KA0 M BEUUTY YEKIbY 32
HEIOCTM)KHUM. XOJEeN OBOM HMHTEPIPETALUjoM HE yKaszyje caMo Ha
nnuHy Tpareaujy CrankoBuha, Beh 1 Ha yHUBEp3aJIHH JbYIICKU YCY/I,
ycroctaBibajyhn cuMOoimyku MocT u3Mely muirdeBe Ouorpaduje,
HETOBUX KIbIDKEBHUX JIMKOBA M OMIITE JbYACKe cynonHe. OBakKBUM
MNPUCTYIIOM YHUTaoUMMa C€ HYOW CJIOJEBHTO TyMauewme M AyOJbe
pasyMeBame jeOIHOr O  Haj3HAYajHUjUX  [HcAla  CPIICKE
KEbUKEBHOCTH.

Mosorpadwuja, mope; ayTopoBOr MPEAroBOpa W TIIABHOT Jieiia
Koju oOpaljyje »kuBOT W crBapanmamTBo bopucaBa CrankoBuha,
calipXu W ofiesbak moJi HazuBoM [Ipuno3u. OBaj cerMeHT JOHOCH
XPOHOJIOTH]Y MHUIIYEBOr JKUBOTA M paja, CIHUCAK EKPaHW30BaHUX
JieNia, peTye]1 IUTepaType U HHESKC UMCHA.

Wako Ha npBU MOTJIeT MOXKE JISJIOBATH Kao JI0JIaTaK, OBaj 0J1eJhak
“Ma 3HaYajHy BpeIHOCT. XPOHOJOTHja TMpyXa jacaH Mperien
KJbYYHHX MOMeHaTa y CTaHKOBUNEBOM JKHUBOTY M CTBAPAIAIITRY, IOK
CIHCAaK eKPaHW30BaHMX JieJa OCBETJhbaBa PCLCIIU]y W YTHUIA]
HETOBUX TEKCTOBA BaH KILMIKEBHOT TMoJba. llpermex nmreparype
OTKpUBa OOWMM JOCajallllbUX WCTPAKUBAKA, a HHIEKC KMCEHA
omoryhaga Jlakie CHaJlaXXewe, U JOMPUHOCH e(pUKACHOCTH Oyayhux
HCTpaXKUBamba.

AyTtopcTBo MoHOrpaduje kakBa je Pamag u dceman 3axTeBa
U3y3eTHy TOCBeheHOCT, TEMEJbHO HCTpaXkHBame U AyOOKO
pasymeBame KHBOTa M cTBapanamrTBa bopucaBa CrankoBuha. OBaj
MOAYyXBaT TpeBa3Wiia3d OKBUPE AaKaJeMCKOT HCTpaKUBamba; OH
OJlpakaBa ayTCHTUYHY EMIIAaTHjy MpeMa YHyTpaulmbuMm OopOama u
YMETHHYKOM Hu3pa3y camora nucua. Podept Xomen y cBojoj cTyauju
JEMOHCTpPUpPA yNPaBo TaKBY NOCBEheHOCT: Mpyka NaKJbUBY aHATIHU3Y
CrankoBuheBor »XHBOTa M Jena, HCTOBpEeMEHO Hactojehu na
pasoTKpHje CIOjeBUTa 3HAuemha YHYTap HErOBHX TEKCTOBA.
[Mpuctynajyhu CrankoBuhy Kao CIIOKEHOj JTUYHOCTH YHjU Ce
YHYTpAIlll-| CBETOBH OTKPUBAjy KPO3 BbErOBE IPUUE U poMaHe, XO0e
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KOMOWHYj€ aHaJTUTUYKY MPEIU3HOCT ¢ JyOOKHM IOIITOBAKHEM IIpeMa
YMETHHYKOM Haciel)y.

OBakBa MeTomojioruja ayTopy je omoryhmia ga mpoape y
HajyHuBep3anHuje acrnekte CrankoBuheBor cTBapanamTsa. bes ose
BpcTe nmocseheHoCcTH 1e10 01 MOTJIO OCTaTH CYBOIAPHO U (OPMAHO,
JUILIEHO UCKPEHE CTPACTH KOja 0kHBJbaBa CTaHKOBUNEBY KIM)KEBHY
MOETUKY ¥ YMHH j€ PEIEBAHTHOM 32 CaBPEMEHOI YMTaola. XOeOB
pan, Ha Taj Ha4YMH, HE camo Ja JONPHHOCH mpoydaBawmy bopucasa
CranxoBuha, Beh ciyH ¥ Kao IpUMep Kako OH KILIKEBHOCT YOITIITE
Tpebaso UCTPAKUBATH — Ca MAKKHOM U TyOOKHM MOIITOBAKEM IIpeMa
YMETHHUYKOM JIelly, KOje je yBEK BHIIE O IyKe 30UpKe peud H
aHanm3a. YmopaBo oBa mocBeheHoCcT naje Kwu3u Pamag u dceman
noceOHy BPEOHOCT U ayTEeHTHYHOCT, YuHEehH je 3HauajHOM y OKBHPY
CTY/Hja CPIICKE KIM)KEBHOCTH.

Monorpaduja Paras u scemarn Pobepra Xojaena mpeacraBiba
u3y3eTaH JONPUHOC TMpoydyaBamy JKWBOTa M Jena bopucasa
CrankoBuha. Kpo3 MuHynno3Hy aHanu3y Xozen ycreBa J1a OCBETIN
cnoxkeHoct CraHkoBMheBOI  CTBapajalTBa, MCTOBPEMEHO ra
cMmemrTajyhu y mupu KyJnTypHO-UCTOpPHjCKU KOHTeKCT. OBa cryauja
He camo jaa oborahyje mocrojehy nmteparypy o CrankoBuhy, Beh u
MOCTaBJba HOBE CTaHAAP/AE Y OMOrpa)CKUM U KEbHKEBHOUCTOPH]CKUM
UCTpaXKMBambUMa, 4ynMHEhW je He3a00WIa3HUM M HEMpOLCHHBUM
n3BOpoM 3a Oynyhe reHepanuje UCTpakuBava CPIICKE KEbHKEBHOCTH.
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Pe3rome: B craThe mpencTtaBieH MaTepuanl O COTPYAHHUYECTBE B
nociegaue 50 et Mexay Quionornueckumu ¢axyiasretamu MI'Y
umM. JlomoHocoBa u ynuBepcurera uM. CBB. Kupuita u Medonus B
Ckombe - IVIaBHBIMM LIEHTpaMH MakeAOHUCTHKH B Poccum u
pycutukn B Makenonun. [lomuepkHyTo, 4YTO 3a TOJNBEKa
MpenoJaBaHusl MAKeJOHCKOTO si3bIKa U uTeparypsl B MI'Y (c 1975
I.) U CBBIIE 75 JIET W3yYEHHs PYCCKOTO SI3bIKA M JHUTEPATYphHl B
VYuusepcurete B Ckomnbe ObUTH HANIMCAHBI COBMECTHBIC YUEOHUKH U
yueOHBIe TMMOCOOUWs, W3AaHBl CIOBapH, LIeT OOMEH JIEKTOpPaMH,
COCTOSIOCH Y4acTHUE CTYIAEHTOB B JIETHHX ILKONAaX, MPOXOIWIH
CTaXHUPOBKH JJIS1 HAMTMCAHUS OaKalaBPCKUX PadOT, MATUCTEPCKHUX H
JOKTOPCKUX TPYyAOB. bBbM mOAroTOBIEHB (pyHIAMEHTATBHBIE
WCCIIEIOBAHUS U 3alIHIICHBI AUCCEPTALUH, U31aHbl MOHOTpadhuu U
OITyONMKOBaHbBl MHOTOYHUCIICHHBIE CTaTbd MO0 MaKEIOHHCTHUKE,
PYCHUCTHKE M PYCCKO-MAaKEIOHCKHM S3BIKOBBIM M JIUTEPATYpPHBIM
cBs3saM. [IpoBogunuchk coBMecTHhIe HayuHble KoH(pepeHmu. O6a
(akynbrera paboTalOT HAJ pealn3alneil HOBBIX IPOEKTOB.
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Summary: The article presents material on the 50 years of cooperation
between the Philological Faculty of the Lomonosov Moscow State
University and the Ss. Cyril and Methodius University in Skopje, the main
centers of Macedonian studies in Russia and Russian studies in
Macedonia. The emphasis is on the fact that during half a century of
teaching Macedonian language and literature at Moscow State University
(since 1975) and over 75 years of studying Russian language and literature
at the University in Skopje, joint textbooks have been written, dictionaries
have been published, lecturers have been exchanged, students have been
participating in Summer Schools, and internships have been awarded to
write bachelor's, master's and doctoral theses. Furthermore, there has been
fundamental research conductedprepared and dissertations defended, as
well as publication of monographs and numerous articles on Macedonian
studies, Russian studies and Russian-Macedonian linguistic and literary
relations. Finally, there is also the organisation of joint scientific
conferences, while at the same time both faculties are working on the
implementation of new projects.

HUcrtopus COTPYAHUYECTBA MEXIY (unonornyecKkumM
¢axynererom MI'Y mmenu M.B.JlomoHOCOBa ¥ (hMIOIOTHUECKUM
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¢dakynpreroM umenn bmaxe Koneckoro yHusepcurera nmenu CB.
Kupunna u Medoaus B Ckombe HacuuThIBaeT Oojee moiyBeka. B
2022 r. oTmMeTHia 75 €T co IHS OCHOBaHUS Kadeapa CIaBUCTUKHU MTPU
YKUM (1947). B Texymem 2025 r. wucnomnsercs 50 ner
NpenojaBaHusl  MaKEJIOHCKOTO  si3pIKa M JIMTeparypel  Ha
¢unonornueckoM Pakynpsrere MI'Y um. M.B.Jlomoncosa (1975). C
BBejeHneM B MIY mpemomaBaHus MakeZOHCKOTO s3blKa U
JUTEPATypHI B3aMMOJECHCTBUE MEXIy ¢$uonornuecKuMu
(daxkynpTeTaMH HAIIMX YHHBEPCUTETOB NPHUOOPENO0 HHTECHCHBHBIN
xapakTep. CerogHs MOKHO CKa3aTb, YTO HAKOIUIEH OONBLION OIBIT
COTPYZIHHYECTBa MEXIY (DaKkylIbTeTaMH IO Pa3HBIM HalpaBlICHHUSM,
BKJIIOYAs B3aMMOJEHCTBHE IO BOMNPOCAM TMPENOJABaHUS S3BIKOB U
JUTEPaTyp, 0OOMEH JIEKTOPaMH, HAIIMCAaHUE COBMECTHBIX YICOHUKOB H
y4eOHBIX TOCOOMH, W3JaHHEe HAYYHBIX TPYIOB, COBMECTHBIX
cOOpHHUKOB cTaTel, clioBapei, MyOJMKalMi B HAyYHBIX >KypHajax
(aKynbTETOB, IPOBEJCHUN HAYYHBIX KOHQEPEHLU U Jp.

3amoKuna OCHOBBI  CHCTEMAaTH4ECKOrO, KOHLENTYalbHOTO
W3yYeHHs W TpenofaBaHUsl MaKeJOHCKOro sizbika B Poccum mpod.
Puna IlaBnoBra YcukoBa (1933-2018). Eif mpunagne:xxut ocobas
3aciayra B TOM, YTO MAaKEJOHHCTHKA CTajla Ba)KHBIM HalpaBIeHHEM
¢unonornueckoit Hayku B Poccun, u (unonornueckuii pakyabTeT
MI'Y umenu M.B.JlomoHOCOBa coOXpaHsIET B 3TOM IIPOLIECCE TTIaBHBIE
no3uuuu. Punonornvyeckuii Qakynprer umenn brnaxe Koneckoro
YKHM siBnsieTcss OCHOBHBIM IIGHTPOM PYCUCTHKH B PecryOnuke
CeBepHast Makenonus. BaXHO OTMETUTb, 4YTO CTaHOBJIEHHE
MakeJOHHUCTUKH B MI'Y mpoTekano B TECHOM COTPYAHHMUYECTBE C
komteramu u3 YKHM. P.Il.VYcukoBa, Hampumep, moajepxuBaia
TecHbIe MpoeccuoHaIbHbIE U ApysKeckue oTHomeHus ¢ b.Koneckum,
BIUTOTH A0 ero cMeptH (1993), 0 yem oHA HEOJHOKPATHO BCTIOMHUHANA
U IUcalia B CBOMX TpyAax. B cBoro ouepens cieayeT yUUTHIBaTh, UTO
W3yYeHHE PYCCKOTO sSI3bIKA W JIUTEPaTypsl Ha (UIIONOTHYECKOM
¢dakynsrere YKMM ycnemHo pa3BUBajlOCh B COTPYIHHYECTBE C
MockoBckuM yHHBEpcUTeTOM. Tak, B 1957 r. mocie BoccTaHOBIEHUS
otHoueHuit Mmexxay CCCP u COPIO (1955) na craxxuposke B Mockse
ObUl  BBIAAIOUIMICS  MCCIEAOBATElb  PYCCKOHM  JUTEPATypHI,
BriocneAcTBUM akagemMuk M.[topumHoB. B MIY Bo Bpewms
CT&XHPOBKH OH padoOTal MOJA PYKOBOJACTBOM OIHOTO H3 CambIX
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W3BECTHBIX U AaBTOPUTETHBIX HCTOPUKOB PYCCKOW IJUTEpaTyphl
npodeccopa dumonorudeckoro dakynsrera [.H.ITocmenosa.

Oco0b1it  cTaryc ¢uonornueckoro dakynereta MIY B
MaKeJIOHUCTHKE OOyCJIOBJIEH TeM, uTO Kadeapa CiaBSHCKOU
¢uonornn — eqUHCTBEHHOE MecTo B Poccuiickoii dexepaunu, rae
ocymecTBisiercs: GyHIaMeHTallbHas MOATOTOBKA KaJpoB B 00IacTu
MaKeJOHCKOro s3blka W  Jureparypbl. CTyIeHTHl H3y4daroT
MaKEJOHCKMH $3BIK B Ka4eCTBE OCHOBHOTO WHOCTPAHHOTO S3bIKa,
CJIyIIAIOT CHEUKYPCHI, TOCEIAIOT CIIELCEMUHAPHI, MUIIYT KypCOBBIE
Y TUIIJIOMHBIE COUMHEHHS IO MAaKEJJOHCKOMY SI3BIKY MJIM JIUTEpaType.
[locne  okoHuWaHMsT WM  TNPUCBAUBAETCI  COOTBETCTBYIOIIAS
kBanudukanus. Habop B 1975 - 2015 rr. npoBoansics OAXH pas3 B IATH
JIET, B HACTOALIEE BPEMA - KaXKJble YETBIPE TOAA C BO3MOYKHOCTBIO
MPOJOJKUTE 00yYEeHHE B MarucTparype.

Tpya poccWiicKMX TEJaroroB MOJy4Wd TpU3HaHHE B
Makenonuu. P. II. YcukoBa Oblia yaocToeHa TOCYAapCTBEHHBIX
Harpaa: «OppaeHa OrociaBCKOrO 3HAMEHU C 30JI0TBIM BEHILIOM»
(1989) u «Oppena 3a 3aciayru nepea peciyOnukoi MakenoHuen»
(2011). VYuenuna P.I1.YcukoBoii, noueHT kadeapsl CIIaBIHCKON
¢unonornn ¢unonornueckoro gaxynsrera MI'Y E.B.Bepmxkaukosa
TaKke HarpakaeHa «Menanplo 3a 3aciIyrd mepes  peciyOInKoi
Makxkenonueii» (2014). 3Banust [loueTHOrO MOKTOpa yHHBEpPCUTETA
um. CBB. Kupumna u Medoaus B Ckombe OBUIM  yIOCTOCHBI
P.I1.Ycuxosa (1992) u E. B. Bepmxuukosa (2014). [Ipogeccopa P. I1.
VYcukosa (1986) u A. I'. Hlemken (2006) n30paHbl HHOCTPAaHHBIMU
wieHaMHl MaxkenoHcko AkageMMn HayK W HCKYyCCTB. 3a
BBIAIOIIMICS BKJIAA B M3Y4Y€HHE MAaKEIOHCKOM JIUTEpaTypel H
MakKegoOHCKOro sa3plka Memanu mMmenn bnaxke Koneckoro MAHY
yaoctoensl npod. A.I'.Ilemxken (2015) u nou. E.B.BepmwxHukosa
(2021).

Kadenpa cnaBuctuxu YKUM, 75-netanii ro0buneit KOTOpoi ObLT
oTMeueH B 2022 T., IBASETCS OCHOBHBIM LIECHTPOM H3yUEHHUS PYCCKOTO
SI3bIKA U JINTEPATyphl B MakeJOHUU. 3a TOJIbI CBOCTO CYIISCTBOBAHUS
kadepa moAroTOBHIa MHOTOUMCIICHHBIX YYUTEICH PYCCKOTO S3bIKa
JUIS  IIKOJI W THMHA3Wl, TIEPEBOJYMKOB  XYy/I0KECTBEHHOU
JUTEPATYphl,  COTPYAHHKOB  TOCYAAPCTBCHHBIX  YUPEIKICHHMA
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Maxkenonuu, XypHalnucToB W jauruiomaroB. IlpemonaBarenn Kura
Bunesckast, Makcum Kapandumnosckuit, Kpacumupa Wnuesckas,
Humutpus Pucteckuii, Pyxuna Slnuynesa, Poza TaceBckas, bunsna
MupueBckas-bomea M Jp. BOCHHTaIM HECKOJIBKO TIOKOJEHUHN
pycuctos. [Ipod. Makcum KapandunoBckuii U kak mperogaBareb, u
Ha TOCTy JekaHa (uionorudeckoro ¢Qakynbrera nMeHH bnaxe
Koneckoro u gupekropa CemuHapa MaKEIOHCKOIO s3bIKa,
JUTEPaTypsl M KyJIbTYphl HPWIOKWI MHOTO CHJI, 4TOOB OOMEH
CTYACHTaMHU M JEKTOpaMH C (QuiojorndeckuM Qaxyiprerom MI'Y
pa3BHUBAJICS MI0AOTBOPHO. OTHUM U3 TIEKTOPOB MAKEJOHCKOTO SI3bIKA
B MI'Y Oputa Poza TaceBckas, craBiias aBTOpOM y4YeOHHKOB IO
pPYCCKOMYy U MAaKEJOHCKOMY S3bIKy M HauuHaromux. Ona
YUUTBIBAJIA ONBIT paboThl B MOCKOBCKOM yHHBepcuTere. B psmy
BBIIAIOIINXCSl YYCHBIX W IEJaroroB 0coboe MeCTO MPUHAIJICKHUT
akaa. Munany ['topunnoBy (1928-2018), koTOpEIi OKONIO ABamUATH
JIET YNATAJ JIEKLUHU [0 UCTOPUN PYCCKOM JINTEPATyphl, B TOM YHCIE B
acrleKTe CpPaBHUTENBHOTO JIUTEPaTypOBEIEHMS, HAMUCAl PN
HcciIeqoBaHni 1o pycckoi aureparype XIX -XX BB., MOJy4HBIINX
npusHanue B Poccuu. B 3Hak yBakeHHs K 3aciyraM U B uyecTb 90-
netHero tobuness M.['topunHOBa (K COXaJICHUIO, MOJIYYHIOCH U B
YeCTh €ro HaMsATH) ObUI BBIMYLICH OTAETbHBIM HOMEp KypHasa
¢unonornueckoro ¢akynprera MI'Y Stephanos (2018, Ned4) co
CTaThsIMH POCCHUICKHX, MaKEJOHCKHX M CEpOCKHX HCCIeI0Bajemei,
OCBEIIAIOIIMMH BKJIAJ] YYEHOTO B U3Y4YEHUE PYCCKOM M MaKeIOHCKON
JUTEPATyp U MEKIUTEPATYPHBIX CBsi3eil. bpia omyOarKoBaHa Takxke
n3bpanHas  Oubmuorpaduss  TpymoB  M.ItopumnoBa (250
HaMMEHOBaHU).

3a momyJsIpU3aIUIo0 PYCCKOTO SI3bIKA U KyJIbTYphl B Make1oHUU
OBLTH HarpaXJICHbI BRICOKUMHY Harpagamu Poccuu Munan ['ropunHOB,
Maxkcum Kapandunosckuii, Kpacumupa Wnuesckas. OHu Obuin
YIOCTOEHBI TrocyJapcTBeHHOW Harpanbl Poccuiickoit ®deneparuu
«lymkuackol Memamu». 3a  OONBIION JWYHBIA  BKJIAJ B
COTPYJHHUYECTBO MEXIy YHUBEPCUTETAMH mpodo. M.
Kapanpunosckuit 0bu1 ynocroeH 3Banus [lodetHoro mpodeccopa
MockoBckoro rocyapcTseHHoro yausepcurera (2008).

CoTpyaHHYECTBO MEXIy HAIIUMHU (aKyJIbTETaMH OXBATHIBACT
OCHOBHBIE HampaBieHUs y4eOHOH M Hay4HoOil pabotel. B obmactu
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y4eOHOro mporecca MPOU3BOIWICS OOMEH CTyICHTaMH B pPaMKax
Jletaux mko:n. [Ipu YKVMIM yke HECKOJIBKO JIET MPOXOANUT U 3UMHSAA
mKoyna. Pexxum oOHNaliH TO3BOJIIET Y4acTBOBaTh B Hel Oolee
HIMPOKOMY KpYry ydammxcsi, ueM B JletHell mxkone. B MI'Y npu
BbIOOpE KaHOMIATOB AJSl YYacTHsI €XKErOoJHOM MeXIyHapOIHOM
ceMHHape MaKeZOHCKOTo S3bIKa, JUTEPaTypbl U KyJIbTYphl (JIeTHEH
mkoie) B Oxpuae TNPEANOYTEHUE OTHACTCS MAakKeIOHUCTaM
(cTynmeHTaMm U MarucTpanram), B TO BpeMsI Kak B OHJIAiH IIKOJIE MOTYT
Y4acTBOBaTh U T€, KTO U3y4aeT MaKE€AOHCKUN KaK BTOPOH SI3BIK MM
¢dakynbTaTUBHO. boJbIIOW HWHTEpeC y MOJOABIX MAaKEJIOHHCTOB
BBI3BIBAET  BO3MOXHOCTH ~ HOmpoOoBath ce0s B KauecTBe
MEPEBOAUYMKOB  TPOU3BEACHUM  BBIAAIOIIUXCA  MAaKEIOHCKHX
nucareneit u mo3toB: b.Koneckoro, I'.Togoposckoro, A.IlomoBckoro
u gap. IlyOmukamum CTyOeHYECKHX MOITHYECKHX MEepEeBOJOB
(manpumep, Kowecku na 11 jasuyu, 2021) paioT MOJIOIBIM
BO3MO>KHOCTh TIOYyBCTBOBAaTb BKYC IIE€PEBOJYECKOTO TpyAa U
MIPUYACTHOCTh K JINTEpaTypHOMY IHporeccy. Pexum oHmaiH cran
UCTIONB30BaThCs TAKXKE (BBIHYKICHHO) M B pa0dOTE JIEKTOPOB.

Co3maHHBIE B paMKax COBMECTHOH y4eOHO-METOIUYECKON
paboThl yueOHuK 1o pyckomy 536Ky (P.I1.YcukoBa, T. [Ton-Cnuposa,
P. TaceBcka. Pycku jasux 3a cume. (Kypc 3a manpeonamu) Pycckuii
A3bIK 07151 6cex (Kypce 0/t npoO08UHYmMo2o smana). Y4deOHoe 1mocooue.
Ckomje 1996) u ceromHsi mMpoxoKaeT UCIONB30BAThCS B MpoLecce
MpenoJaBaHusl, X0Ts U TpeOyeT y:ke HEKOTOPOro oOHoBIeHus. boum
MOJATOTOBJICHBl aBTOPCKUE YYEOHWKM M ydeOHble TOCOOHS IO
MaKeJOHCKOMY fA3BIKY, TEOPUH U MPAKTHKE NMEPEBOJA JUISI CTYIEHTOB.
Crenyer 0co60 OTMETUTH y4eOHHK MO IpaMMAaTHKE MaKEIOHCKOTO
si3pika  Kopudes poccuiickoit makemonuctuku P.I1.YcukoBoii,
BBIJICPKABIINN HECKOJIBKO H3JaHUM B MakenoHUM U B Poccun'.
BrInycKHMKM MakeIOHCKOH Ipynmbl claBsHCKOTo otaeneHus MI'Y
CTaJli TpenojaBaTesIiMU MakeAoHCKoro s3plka. H.B. bopoHHKKOBa,
E.B. Bepmwxnuxosa, E.B., T.C.I'aneHkoBa MOATOTOBHIIIH psiJ] y4EOHBIX

1 Yeuxosa P.I1. . Maxedouckuii sizvix. I pammamuueckuii ouepk, mekcmul O YmeHus
¢ kommenmapuamu u crogapem. Cromje 1985; 239 c. (1-e m31.); Cromje 2000. 284 c.
(2-e wmenp wm pmom. m3n.); P.ULVYcmkosa P.IL. Ipammamuxa maxedonckozo
aumepamyprozo azvika. M., 2003. 376 c.
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nocobuit’. Tlpod. A.T. Illemken, HauaBmas MNpeNoaBaTh
MaKeJI0HCKYI0 nuTepatypy B 1990-e rr., Hanucana yueOHOe mocobue
M0 KOMITapaTUBHUCTHE, TJE LIMPOKO IMPUBJICYEH MaTepHAT PYCCKO-
MAKeJOHCKHMX  JIUTEpaTypHBIX  CBa3eil’. MHOTOJETHHH  OMBIT
NPEroiaBaHus TOJIOKEH €0 B OCHOBY HOBEWIEro ydeOHHKa IO
UCTOPHU MaKEIOHCKOW ymtepaTypbl XX Beka MaxedoHucmuuku
npedasarva. OH Oyzaet uznad B CKOIMbE B TEKYIIEM TOJTY.

[IpenogaBarens pycckoro si3bika kadeaps ciapuctukun Y KUM
P. TaceBckas ony0JIMKOBaIa aBTOPCKUM YICOHUK 110 PYCCKOMY SI3BIKY
JUIS MaKeJIOHCKUX CTYIeHTOB M3yuaem pyccxuil sizeix (2008) B
HaITMCaHUHM KOTOPOTO YYUTHIBAJCS ONBIT pPa0OTHI Ha Kademape
craBsHCKOH Quionoruu B MI'Y.

Hayunas paboTta oxBarbiBaeT 007acTh (pyHIaMEHTAIBHBIX
UCCIeNOBaHUH, paboTy Hax [OOKTOPCKUMH JHUCCEpTALMSIMA U
MOHOTpausIMH,  TMPOBEAECHHE  COBMECTHBIX  KOH(EpeHLHH,
NyOIMKaUi0 B NEPUOAMYECKUX HAYYHBIX HM3AaHUSX, MOATOTOBKY
COOpHHKOB HAay4yHBIX CTaTed, y4acTHE B PEAKOJUIETHUSX HAyYHBIX
KYPHAJIOB, M3/1aBAEMbIX (PUIONOTMYEeCKUMH (aKyIbTeTaMU HAIIUX
YHHUBEPCUTETOB, H3JaHHE CIOBapei, BBIXOA KOTOPBIX TaKXke ObLI
pesynbTaToM coTpymHMuecTBa' . B chmcke (yHIaMEHTATbHBIX
TPYIOB - ABE AOKTOPCKHE IUCCEpTAIMH, 3amunieHHsle B MI'Y: no
MakesoHcKoMYy si3bIKy P.I1.YcukoBoii 1 o uctopun GOpMUPOBaHHUS

2 BepmxuukoBa E.B., Bopomnnkoa H.B. Teopusa u npaxmuxa nepesoda (nma
Mamepuane MaKkedOHCKo2o KuHomexkcma): y4ae0.-meton. nocodue. Ilepms: Ilepm.
roc.Han. uccren. yH-T, 2013. 144 c.; Crenmanenko E.B.Maxedownckuii sazvik.
Yuebnoe nocobue no cmpanogedenuio ons uzyuaOwux maxeOOHcKul A3vik. M.:
MAKC Ipecc, 2013. 184 c.; 'anenkoBa T.C. MakenoHckuii s3bIK. CaMOy4HTETb.
M.: XKugoit s3p1x. 2019. 224 c.

3 Ilemxen A.I. Pycckas u 1eocnasanckue Jaumepamypel 8 — ceeme
xomnapamusucmuxu. M., MAKC Ilpecc, 2003. 144 c.

4 Maxke1OHCKO-PYCKH peIHHK. MakeqoHCcKo-pycckuii coBaps B 3 1. Crombe, 1997.
Pen. P.ILYcukxoBa (coct. P.ILYcukxoBa, E. BepmwxkaukoBa, 3. IllanoBa,
M.IloBapuunbiHa).  SI3pIKOBOI  KOHCynbTaHT Poza Tacescka. 103 .o
Maxkenoncko-pycckuid  croBapb. MakemoHcko-pycku  peunnk. (Ilom oOmreit
penakuueir YcuxoBod u E.B.Bepmwxnukosol; astopsl — P.UILVcukosa,
3. K.IllanoBa M.A.IloBapaunmua, E.B.Bepmwxuukosa), Mockea 2003; 40 m.i;
TaceBcka Poza. Peynnk Ha aHTOHMMHTE BO MAaKEIOHCKHOT jasHMK CO PYCKH
exBuBaneHTy. Ounononxu paxynrer «braxe Konecku». Cromje, 2011.
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¥l pa3BUTHS MakeIoHCKoit utepatyphl A.I Ilermken’. Matepuai ais
HUX coOupaycs B TeCHOM B3aumojeiictBuu ¢ YKHUM, B ToM yucie ¢
CeMHHApOM MAaKEIOHCKOTO SI3bIKa, JUTEpaTphl W KyIbTypsl. Ha
¢unonornueckom ¢akynprete uMeHH bnaxke KoHeckoro samuTin
JTUCCepPTAllMI0O Ha 3BaHHWe JoKTopa (uimonmorun Omun Husmu
«AHTOHUMEBI B PYCCKOM SI3bIKE€ B COIOCTaBJICHUU C MAaKEIOHCKHM)
(2010). Matepuan s ucciaenoBanusi cooupaics D.Husmu B TOM
gyrciae BO BpeMs paboThl JEKTOpoM Ha Kadeape ClaBSHCKON
¢unonornu MI'Y.

Psan BBIMYCKHUKOB Kadeaphl CIaBIHCKOW (PHITIONIOTUH 3aIUTHIIHN
KaHJIUATCKUE IUCCEPTALUH 10 MAKEJOHCKOMY SI3BIKY U JINTEPATYypE:
M.A. lloBapuuneiHa, E.B. Bepuwxuukosa, H.B. boponnukosa, M.b.
IIpockypuuna, E.B. Crenanenko, T.C. I'anenkoBa. B mocneanue
HECKOJIBKO JIET 3alUTHIN KanauaaTckue nuccepranuu H.U. Kukuno
(Hezasucumvle 0a-KOHCMPYKYUU 8 MAKEOOHCKOM U CepOCKOM A3bIKe
(cmamyc, 3Hauenue u @yukyuonuposanue), 2021) u A..YuBap3una
(Cucmema ysemoobosnauenuii 6 OANKAHOCIABAHCKUX SA3bIKAX 6
conocmasneHuu ¢ albaHCKUM U PYMuIHCKUM (SMHOIUHSBUCTIUYECKULL
acnexm), 2024). Takum o00pa3oMm, TOTOBSITCS HOBBIC Hay4yHbIE U
negarorudeckue kanapsl. Ilogroroekoi muccepraumu H.M.Kukwnio
pykoBoguna  E.B.BepmxnuxoBa, a  A.M.YUuBap3uHoii ~ —
A.A.IlnoraukoBa (MaCcTUTYT cnaBsiHOBeneHus PAH).

3ajoKuBLIas OCHOBBI M3yUEHHS MAaKEAOHCKOTo si3bika B Poccun
P.Il.YcukoBa ocraBuia Ooraroe HayyHOE Hacienue, B TOM YHCIEe
MOHOTrpahuM MO TPaMMATHKe MaKeJOHCKOTO JTHTEPaTypHOro A3bIKa’.
Ee mamstu Oblm MOCBALIEH HOMEP JKypHajla (DHUIIOJIOTHYECKOTO
¢axynbrera Stephanos (2018, Ne2), rae Obun MpeAcTaBIEHBI CTAaTbU
W MaTepuanbl ee YYCeHWKOB M Koier u3 Poccum m Makenonuu u

5 Vcukosa P.II. CoBpeMeHHBIH JIMTEpaTypHBIH MaKEIOHCKHI S3bIK KaK IpeaMeT
ciaBstHOBe#eHHsT H  Oankamumctuku. (2005); Iemxen A.I'. Makenonckas
mmreparypa XX Beka. OcobenHoctu popmupoBanus u pa3surus. (2008).

6 YcuxoBa P.I1. 'pammaTrka MakeJOHCKOTO JIUTEPaTypHOTO s3bIka. M.: Mypasei,
2003. 376 c.; YcuxoBa P.I1. Makenonckuii si3pIk // «SI3b1ku Mupa. CraBsiHCKHE
s3BIKI» pef. kot A.M.Momngnosan, C.C.Cropsun, A.A.Knbpuk./ PAH. Uacturyt
s3pIko3HaHM. M.; Academia, (2005); 2-e u3a. 2017;Ycukosa P.I1. MakenoHckwii
sI3bIK // B KH. «OCHOBBI OaJIKaHCKOTO s13bIKO3HAHUS. YacTh 2. ClaBSHCKUE A3BIKHY,
Canxkr-IletepOypr, 1998, c. 156—188.
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omyOnukoBaHa u30paHHas OuOnmorpadust ydeHoro. JKypHan
Wncturyta cnassHoBenenus PAH «CnaBsHCKMII MUP B TpeTbeM
TBICSYETICTUN»  MOMECTHJ  OuOnmorpaduio Hay4HBIX  TPYIOB
BBIIAIOIIETOCS (DUIIOJIOTa-MaKeOHUCTA, COCTOSINy0 u3 Oonee 120
HanMenoBanuii’. B 2023 r. B uects 90-nerus P.I1.YcukoBoii B
KypHaine Stephanos (Ne2) Tarxke ObUIM MOMEIIEHBI MaTEpUANBI O
BKJIaJIE €€ B MAaKEIOHHCTUKY U CIaBUCTHUKY, IOJATOTOBIICHHBIC
E.B.BepwkHuUKOBOH, KOTOpas B HACTOAILIEE BpeMs SBIAETCA
OCHOBHBIM MIpenoaaBaTeaeM MaKeJJOHCKOT O S3BIKA Ha
¢unonornueckoM ¢axyiasrere MI'Y. E.B.BepukHukoBa yaensier
0co00e BHUMaHHE U3YyYCHHUIO MAKEAOHCKOH JEKCHKOrpaduu, o 4eM
OHa MO/ITOTOBHIA MOHOTpaduIo®.

B 2000-e rr. B Pocum mosBuianuce o0oOImaromme
(yHIaMeHTabHBIE  MOHOTpadMu MO UCTOPHH  MAaKEIOHCKOU
JUTEPATYpPHI, B IICHTPE KOTOPBIX HAXOMIACH BXKHAS JUIS KYJIBTYPBI
MakeioHUH, ee UCKYCCTBa W JINTEpaTyphl MpodieMa «yCKOPEHHOTO
pasBUTUSA». OTOMy Bompocy mnocBimeH Tpyn A.l.Ilemken
Maxedouckas numepamypa XX eexa. ['enesuc. dmanvt pazsumusi.
Hayuonanvnoe ceoeobpaszue (2007). Teoperudeckas pa3paboTka
MPOOJIEMBbI YCKOPEHHOTO Pa3BUTHS JIMTEPATyphl ObLIa IMOJIOXKECHA B
OCHOBY IEPBOMl B POCCHMCKOM CIIABUCTUKE HUCTOPUU MaKEeIOHCKOU
muTepaTypsl (Makedonckas numepamypa XX — nauana XXI eexa.
Ouepru ucmopuu, 2022). B pabote mogyepkHyTO, 4TO JIUTEpPaTypa Ha
MPOTSHKCHUH TIOCTICIHUX TTOJIyTOPa BEKOB ObLIa SIPKUM IPOSBJICHUEM
pOCTa HATMOPATIBLHOTO CAMOCO3HAHUS U JEMOHCTPAIEl TBOPUECKOTO
TIOTEHIMATa MAKEJOHCKOTO Haposa’.

7 Bepmxuuxosa E.B. bubmmorpadus HaydHBIX TPYIOB JOKTOpa (HIOIOTMIECKHX
Hayk Puna ITaBnoBHbI YeukoBoit / CnaBsHCKuit Mup B TpeTheM ThicsTaeneTnu. 2018.
Ne 3.

8 Bepmxankosa E.B. Makenonckas nekcuxorpadus // CraBsHcKast JeKCHKOTpadus.
MexxynapoaHast KojuiektuBHasi MoHorpadus / Ots. pen. M. Uepusimesa. — M.:
A3zOykoBHEK, 2013. C. 90-120.

9 Illemxken A.I'. Makenonckas murep arypa XX Beka. ['eHesuc. ODramsl pa3BUTHSL.
Hammonansaoe cBoeobpasue . M., U3x-Bo Mock. YH-Ta, 2007. 249 c.; lllemken
A.T'. Makenonckast mureparypa X X-XXI seka. Ogepku ucropu. M., Unnpuk. 2022.
478 c.
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3a mporeanme oAbl ObUIO MPEANPUHATO U3IaHUE Psia TPYIOB
P.I1.Ycukooit u A.l'.Illemken B mepeBoje HA MaKEAOHCKHUU S3BIK.
HekoTopsle U3 HUX ObUIM M3MAHBI (DUIOIOTHUECKUM (HaKyJIbTETOM
umenn braxe Koneckoro YKUM '°.

Crano Tpaguuuedl NpOBEACHHWE COBMECTHBIX KOH(EpEeHLH,
MOCBSILEHHBIX PYyCCKO-MAaKETOHCKUM KYJIbTYPHBIM, TUTEPATyPHBIM U
SI3BIKOBBIM CBSI3SM B OalKaHCKOM M CIIaBSHCKOM KOHTeKTce. Bcero
OBUTO TIPOBEICHO CeMb TakMX KoH¢pepeHuui: B Makenonuu (1995,
2001, 2012, 2017) u B Poccun (1998, 2009, 2014). Ux maTepuainst
OnmyO6JIMKOBAaHBI B COBMECTHBIX cOOpHHUKax''. BasKHBIMH COOBITHAMH,
OOBEIMHUBIINMHU YYCHBIX HAIUX (aKyIbTeTOB, ObUIM 75-nmeTHe
¢unonornueckoro akynsrera YKUM, 1 ocoOeHHO mpa3gHOBaHHE
CTOJETHA CO JHA POXICHUS OCHOBOIOJOXHHMKA MaKEJOHCKOTO
JUTEPaTYpPHOTO SA3bIKA U OCHOBATENs (PUIIOIIOTHYECKOTO (aKyIbTeTa
B CKombe, BBINAIOMIErOCsl YYEHOTO W OOIIECTBEHHOIO JAEATels
Makenonun braxe Koneckoro. 2021-ii rom Obul OOBSBIEH B
Makenonuun «rogom KoHeckoro», B paMKax KOTOpPOro Obuin
MPOBEEHBI KPYIIHBIE MEXIyHapoaAHbIe KoHpepennu («MefyHapoaeH
cooup 100 romuuu bnaxe Konecku u 75 rommau DuonomkuoT
¢daxynrer», nekemBpu 2021 u ap.), B TOM UHUCIe MEXAyHApOAHAsS
koH(pepeHnuss «bmaxe KoHeckwii — MOCT, OOBEIUHSIONIAN
MaKeJIOHCKHX H© pycckux cmaBuctoB (Mapt 2021). Hokmamgsl

10 Ycuxona P.I1. Mopgonorus nMeH: CyIeCTBUTENHHOTO 1 I71arojia B COBpEMEHHOM
MaKeJOHCKOM JuTepaTypHoM s3bike. Ckomje 1967. (MHCTUTYT 32 MakeqOHCKA
jasuk «Kpcre Mucupkosy. [locebrn m3ganmja, ku. 6, 111 c.); Ycukosa P.IL
MaxkenoHckuil  s3bIK. ['paMMaTHYeCKMH O4YepK, TEKCTBI JJI1 YTCHHUS C
KOMMeHTapusMu U cioBapeM. Ckorje 1985. 239 c. (1-e uzmanne); Cromje 2000;
284 c. (2-e, mononneHHoe mi3nanue), lllemken A. CTyauu mo MakemoHCKaTa
murepatrypa. Mosorpaduja. Cxomje. Hujamor. 2005. 168 c; Illemken A.
dopmupaHeTo M pa3BOjOT Ha MaKeJOHCKaTa JHUTeparypa. YHuBep3uteT «CB.
Kupun u Meronuj», @unonomku dakynrer «bnaxe Koneckm» Ckomje. 2012.
288 c.; lllemxen A. Temu 3a MakeqoHCKa uTeparypa XX Bek. Ckomje. Jlujanor.
2021. 189 c.

11 Cm. nomp. Hlemxen A.I. CorpynandecTtBo ¢ronornaeckoro dakymsrera MI'Y
nmenn M.B.JlomoHOCOBa ¢ QumonorndeckuM (haKyasTeToM HMEHH braske
Koneckoro ynuBepcurera nmenu CeB. Kupnmna n Medonuja B Cromse: UTOTH U
nepcriekTuBbl // 300pHEK Ha TpymoBu on VII MakemoHCKo-pycka HaydHa
KkoH(epeHnHja (oapkaHa BO paMKHUTe HA MeryHapoJeH CIIaBUCTHYKA COOUp Ha
15-16 jyru 2017 Bo Cromje).Cromje. 2018. C. 27-38.
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YYaCTHUKOB OBUTM TIOCBSAIICHBI TEPEBOTYCCKON  JICATEIBHOCTH
MUcaTeNsl | 103Ta, BO3MOXKHOCTSM THUITOJIOTHYECKOTO UCCIICIOBAHUS
€ro TBOPYECTBA M MPOU3BECHUI KIIACCUKOB PYCCKOH JUTEPaTyphl U
MECTY «pPYCCKOW TEMBI» B €ro XyJ0KECTBEHHOM cO3HaHWHM. Ha
¢unonormueckom daxynprere MI'Y ObUT NMpOBEEH Bedep MOI3UU
Bnaxe Koneckoro (nexabps 2021).

Poccuiickne yueHble MpHUHSIM Yy4yacTHe B KOH(EpEeHLUH,
noceseHHon 75-neturo kadeaps! cnaBuctuku B YKHM (ceHTsI0pD
2022). MaxkenoHCKHE KOJUIETHM TPEACTABWIM  JOKIAJbl  Ha
MEXIYHapOIHOM KpYIJIOM CTOJ€, OpraHM30BaHHOM Kadeapoi
CIIAaBSHCKOH Quionorun Quionornyeckoro ¢akymprera MIY
«AKTyaJbHbIe IPOOIEMbl MAKETOHUCTUKU U CIIOBEHUCTHKH) (ampeib
2022), nocesmennoM roomesm O. C. ITnotaukoBoii v A. I'. [llentken

Perynspusrit XapakTep HOCHUT COTPYAHUYECTBO B
MEPUOAMYCCKUX W3JAHUSIX U COOpHUKAX KadenpalbHBIX HAayYHBIX
TpynoB. Bcero 3a mpomenmiee BpeMms OIyOJUKOBAaHO OKOJIO
mectuaecstTu  crarei. [lyOnukyroTcs cTaThl B U3JAHMSIX
yHuBepcuteTa B «CIaBUCTUUKHU CTYIun», «BecTHuke MOCKOBCKOTO
yuuBepcutera. Cepus 9.  ®@umonorus»,  MEXKIYHAPOIHOM
AJIGKTPOHHOM  JKypHajie Quionorndeckoro dakynpera MIY
“Stephanos”, KOTOpbI MyOJIMKYyeT CTaThH Ha BCEX CIABSHCKUX
sI3pIKax. B pemakoiuieruio kypHana BXOAHT mpodeccop dakyianeTra
nvenn bmaxke Koneckoro Becma  MoilicoBa-UenmmeBckas.
b.Mupuescka-boriesa siBisieTcss 4ieHOM peakosuieruu « BecTHuka.

[IpenonaBarenu 1 BHITYCKHUKHA (UIOIOTHYECKUX (DaKyJIbTETOB
HAIlMX YHUBEPCUTETOB BHOCAT OOJNBIION BKJIAA B TOMYJISIPHU3ALHIO
SI3BIKOB U JIUTEPATYp HAIIMX HAPOJOB, PAa3BUBAIOT TPAJULHUOHHBIC U
BHE/IPSIIOT HOBBIE (DOPMBI COTPYJHHYECTBA.
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